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ЕПИЧЕСКА ПОЕЗИЯ. 





БАСНИ и ПРИКАСБИ, 


Штурець-тъ и мрави-тЕ. 


ЛВтно било и работно врЪме. 
Веяко тича, сбира зимнина; 

А штурець-тъ свири, пЪй и дрЪме, 
Веселъ, нЪма грижа за храна. 


Зима идва, дошо врЪме хвашта, 
Свирчу нашь се стрЪсва; нъ кждЪ” 
Спромахъ-ть тежко го испашта -- 
Гладенъ, нВма какво да яде. 


Млъкнжлъ; нито пЪе, нито свири; 
И отъ гладъ да проси тръгнува: 
Тукъ, тамъ, нъ всякой го натири 
Клетникъ, што му дойде до глава! 


Отишълъ най-послЪБ при мрави-тБ 
„Малко житце, житце! ми се ште, 
Мол ви се дано ми дадете“ -- 
-- А што прави дЪтось? -- рекли 1. 


„Свирихъ, пвхъ и скачахъ по поле-то; 
Нъ сега а вижте рЪдомъ скражь!“ 

-- ДВто си свирилъ, пълъ и скачалъ лЪтось 
Пакъ иди поскачай и не яжь.“ 


Млади! не ленете со на младость 
За да не гладувате на старость. 
П. Р. Сдавейковъ. 


Оселъ и славей. 


Овелко видвлъ Славейка 
И казва му: „я чувай братко, 
За тебъ съмь слушалъ азе-ка 
Ча пвешь хубаво и сладко ; 
И много ми се штвше мень 
Да те послушамь вЪкой день, 
Да видж ти кои маками пЪешь 
И колко масторски умвешь.“ 
И Славейко, на туй катъ се призрблъ, 
Искуство-то си да покаже, ей запвлъ: 
Зачуруликалъ, записукалъ, 
Гласъ-тъ си скършено извивалъ и осуквалъ, 
Ту прЪмалнявалъ излека, 
И счувалъ се катъ свирка на лжка, 
Ту отведнжжь па засчестявалъ 
И чипъ-чи-чипъ-чи задрЪбнявалъ, 
Та съ есенъ гласъ гори-тБ огласявалъ. 
И всичко слушало тогазъ 
Славейковий-тъ чуденъ гласъ: 
Отихнжли сж вЪтрове-тБ 
И птички-тБ млъкнжли; 
Овце-тв 
Глъкнжли, 
Овчарка-та, овчарь-тъ 
Не шуквать, салъ усмихнжто, 
Спогледвать се и камь ухд 
Съ пръсть мвржть. 
ПЪлъ Славейко исиблъ, 
А строгий критикъ, киръ Оселъ 
Тъй както билъ се понавелъ 
Та слушалъ, 
И мусялъ се и душалъ 
И раскроявалъ съсъ уши 
Испжнжлъ с6 и да рЪши. 
РЪшава и отрязва 
И зинова та казва: 
Добро! За тебе право можь се рЪ 
Че швешь доста ти добрЪ; 
Нъ туй е само жалко 


Че се незнаешь съ нашъ-тъ псалтъ, 
Да си поучилъ ти отъ него малко, 
Да видишь салтъ 
Какъ би се оште истъштилъ... оставей.., 


Катъ чулъ тозъ сждъ, горкий-тъ Славей 
Пръкнжлъ въ далечни хе страни, 
Пр зъ деветь пусти планини. 


И насъ да пази Богь отъ критикари 
Катъ туй магаре. 
П. Р. Славейковъ 


Вълци-тБ и овце-т8. 


Слвдъ траенъ бой на толковь стол тья 
Меж” вълци-тв и овце-тБ, 
Дотегвжло и на двЪъ-тБ 
Страни тозь бой все тъй да трай: 
Овце-тБ въ страхъ да сж по всвки край, 
И вълци-тБ да стряска кучи-лай. 
Што да, се гледать тъй на криво 
И да се травять тъй немилостиво? 
Туй н што да прЪставе дал не бива! 
Не е ли пд-добрБ да се сдобрять 
И помежду си да се повЪрять? 
Што трбба на овце-тВ псета да га бранять? 
Вечь вълци-тв съ месо неште сехранять... 
Добро! добро! да бжде. И отъ двБ страни 
Туй тъй се нагласи и настани. 
Ей псета-та се разотивать, 
И вълци-тБ въ гора-та се отбивать, 
Овце-тВ вечь на паша си почивать: 
Вълчанъ войвода примиренъ. 
Нъ на, слрдъ нЪкой день 
Несити-тв гладници 
Невврни-тБ кръвници 
Сдобренье-то забравять, 
Нападать на овще-тв да ги давять 
И жива ни едничка не оставять, 





Миръ казвать нЪкой, миръ, че се не бой; 
Отъ него проистичать добрини безъ мЪра, 
Нъ на за какво служа той 

Кога се прави съ приателе бевъ вЪра. 


П. Р. Славейковъ. 


Орелъ, ракъ и штука. 


Орелъ и ракъ и штука, Нъ на: Орелъ-тъ, катъ крилатъ, 
Невнаж по каква сполука, Все теглялъ на високо, 

Таквазь имъ работа дошла Каръ Рачо теглялъ на назадь, 
Да теглять -- на-едно кола. А Штука-та --- въ дълбоко. 

И ето 16 се вшрягать, Кой кривъ, кой правъ, незнамь, 


Е тъй че ште се пукнжть чакъ, | Товаръ-тъ и до нинВ тамъ: 

А пусти-тЪ кола не мръдвать пакъ. 
ТБ можаха покара 

Най-лесничко товара; 





-- Несговорна дружина 
Немотжть си почина, 


П. Р. Славейковъ. 


Куко и Пипи. 


Ехъ, че какъвъ си, ти байно пЪтльо, 
Бре хубавелякъ, бре лице св тло ! 
Сжшта гидия, кат се напвришь; 

Кога постжпвашь, земя-та мБришь. 

А кога пвешь, ей тъй е, сякашь 
Музика свири, а като кракашь 

Нивъ ц ло село кжнти гласътъ ти 

И потреперва и тасъ што мжти! 

-- Амъ ти, сестринке, куковке ясна, 
Амъ ти каква си птичка прЪкрасна! 
Дивна те майка, дивно родила: 

Сор тна, нашвта, скопосна, мила; 

Гласъ благороденъ, сивъ царски косБМЪ! 
(Ако те лъжа да не харосамь). 

Хеле, когато пъкъ закукувашь, 

Ей тъй е, сякашь, на стихъ хортувашь; 
Въ гласъ-тъ ти сладостъ и репъ и мЪра! 
Като те слушамь, хвани ми в ра, 

Дзъ се прЪхласвамь, чуди се, мавк, 
Какъ да те хвалж и азъ невнавк. 





Не дЕйте пита што се е зело 
Наше-то куко тъй за пЪтело 

Добро да дума и да го гали, 

А и той него, тъй да го хвали; -- 
Едно на друго тБ се подмазвать, 
Нъ колко штжть се съ хвалби обсипа, 
Хора-та знавтъ и право казвать: 
„Еаквото куко таквоз8 и пипе.“ 


П. Р. Славейковъ. 


Пхтнаци и псета. 


Късно по вечера двама пжтници вървбли, 
И за въ работа сж нВшто прикаска, поели, 
Ето отведнжжь връх-тяхъ 
Паленце искача -- джафъ ; 
А савдъ него друго, Второ че и трете, 
Лавнжпи сж си-тВ селски псета. 
Тукъ единъ отъ пжтници-тв се навелъ, 
Камькъ зелъ. 
Остави ги, другий-ть му казва: 
ТЪ немлъквать бар недвИ ги повече раздразва; 
ТЪ да джавкать нии да потърпимъ 
И на пжия си безъ страхъ да вървим, 
Азъ природа-та имъ знак, 
Нека се налажть. 
И наистина попристжпили напр дъ 
Крачки петдесеть, 
Псета-та да сюкновать почели, 
И наскоро-съ умълчели. 





Пр дъ вавистникъ што-й да се яви 
Ште залае, ште покрькне; 

Та на пжтя си върви: 

Ште пслае и ште млъкне. 


П. Р. Славейковъ. 


ПЪтелъ и едмазъ. 


ДЛъштвлъ въ си тъ-тъ безцЕнъ елмавъ 
И гладний ПЪтлю се завтекълъ, 


Поклъвнжлъ 


го и въ тоя часъ 


Ядосалъ се и рекълъ: 
-- „ВБждли тя дьскавъ колко штешь, 
Зашто ми си, не се ядешь!“ 


(Отъ Учидлиште. 


Оредъ и змия. 


Отъ облаци-тв стни 


Глава си съ ядъ дигнжла, 


Въ едпнъ долъ меризливъ Да сжска та почнжла. 
Слезнжлъ да си почине Што прави птичий царь? 


Орелъ-тъ горделивъ. 


Тордъ погледъ хвърля, отлЪ тява 


Зиия въ прахъ-тъ пълзала, Въ небе-то, слънце дБ блЪсти. 


Орела штомъ видвла 
Тазъ завистлива тварь 


Тъй гений-лъ си отмъштава 
На хулници-тВ зли. 
К. Величковъ 


Штука я котка. 


БЪда, ако млинарь-тъ 
Отъ занаята свой се отрече 
И стане ботушарь, а ботушарь-тъ 
Захване млини да пече. 
Нито ботуши ште да има 
Ни млини, както Господь далъ. 
Та вслкой е видялъ, 
Че който се завзима 
За чужди занаятъ 
Той опърничавъ и надиБленъ става, 
П9-знаюшти не припознава, 
Пр дъ никого не впе вратъ. 
Той пр дпочита 


За сивхъ 
Отколкото 


да стане ва свЪтъ-тъ 
да се допита 


До твзъ съвбтъ што могжть да даджть. 
Незнавк по каква прилука 


На зжбяста-та штука 
Веднжжь на умъ дошло 
Котешкий занаятъ да хване. 
Дали досадно и било 
Се съ риба да се храни 
Йли отъ зависть се на туй накани, 
Нъ ето я на пжть, 
При котка-та што мирно дреме 
Отива, моли я съсъ себе да я земе, 
Та въ единъ кжтъь 
И тя въ хамбара мошки да полови. 
На тоя гостинъ нови 
Тъй Маца приговори: -- „Да, добр , 
Отъ мисълъ-та ти кой ште да те спрЪ? 
Нъ какъ, отбирашь ли отъ занаята ? 
Вижь 
Да се не посрамишь; 
Не всуе казва поговорка-та позната, 
Че всяка работа отъ масторъ-тъ си се бой.“ 
-- „За туй, кума не се бевпокой.“ 
Та мишки зеръ не съмь виждала! 
Какви не риби съмь ловила азъ |!“ 
-- „Кога е тжй на добръ часъ ! 
Не дай Богь отъ другарь да съмь 68гала.“ 
Отшвать. Котка-та до наситъ се наяла 
И при Кума-та отърчала. 
Нъ што да види тамъ? 
Едвамъ 
Кума-та джха, 
Лежи катъ мрътва горка-та, душа бере, 
Опашка-та и огризалъ плъха. 
Като съзрЪ 
Че злв отива работа-та 
Повлвче я и я хвърли въ рЪка-та. 


И пада ти се! Туй што си пати 
Помни го, шгука, 
Да ти е за наука; 
П9-умна отъ сега бжди, 
За мишки не ходи! 
К. Величковъ, 
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Приятеле-т. 


По-напр дъ човвкъ-тъ добрВ опознай 
Па тогазь му име-то приягель дай. 





Единъ селянинъ минвалъ съ другари, 
Се приятеле добри и стари, 
ШрЪзъ една замръзнжла рЪка. 
Пуква се ледъ-тъ ЕЖДБ ср да-та 
И въ часъ-тъ потжнжла кола-та; 
Маха горкий селянинъ съ ржка, 
Вика съсъ с6 гласъ: „Олеле! дойдете! 
Отидохъ, потжнжхъ, помогнете!“ 
-- „Да помогнемъ дЪца ! погледнете! 
Боже, вижь! потжнжлъ е въ ледъ-тъ !“ 
Зели вси да викать на часъ-тъ. 
-- „Да помогнемъ !“ всяки утвърждава, 
Нъ при все това 
Никой отъ мсто-то си не шава, 
До кола-та не се приближава. 
Въ село на слова 
Всички братья се казвали. 
И животъ-тъ си единъ за другъ давали. 
Тука братска-та кола 
На рЪка-та дъно-то нашла, 
Други селяне по штастье се притекли 
И кола-та отъ ледъ-тъ извлвкли. 
К. Величковъ. 


Лъвъ-тъ учреждава съв тъ. 


Невнаък добрЪ съ каква цБль 
Еднжжь льввъ-тъ се зелъ 
СъвЪтъ да учреждава. 
Осв внь слонове-тЪБ назначени били 
За чанове и нВколко осди. 
На слонъ не подобава, 
Съ магарета да засвдава;. 
Нъ колко да търсилъ по ц лий св тъ, 
На львъ-тъ се за жадость не удало 
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Да найде толковь слона колкото трЪбвало 
Да засвъдавать въ новий-тъ съвЪтъ. 
Та што! число-то не било се натъкмило, 
Това зеръ би прЪчило 
ДЕла-та да се вършать пакъ? 
НЕ! Какъ ! 
Уставъ-тъ бива ли да се пръстжпи? 
Ождий некъ станжть и магарета-та тжпи, 
Да се испълни само нуждно-то число. 
Макаръ и львъ-тъ да съзнавалъ 
Че може да излезе туй на зло 
Той скоро св успокоявалъ, 
Съсъ тазь надежда се мамилъ 
И тъй самъ въ себе говорилъ: 
“ Жавотно умно-й слонъ-тъ; 
Край тБхъ магарета-та ште се вравумжть 
И всичко ште си тръгне по законъ-тъ. 
Нъ штомъ съвЪтъ-тъ се отворилъ, на часъ-тъ, 
ДБла-та зели съвсвмъ други пжть. 
Клеп -ухо-то магаре 
Побъркало умъ-тъ 
На свои-тв другаре. 


Свиня подъ дхбъ-тъ. 


Една свиня подъ старий джбъ 
До ситость съ жБлъдъ се наяла, 
Истегнжла се и да спи. Кога станжла 
Хвърлила околъ себе погледъ тжпъ, 
Въ земя-та зурла-та въврбла 
И корени-тБ да подрива се напнжла. 
ВидБлъ я гарванъ отъ джбъ-тъ. 
-- Што правишь тамъ? не ти ли минва пр зъ умъ-тъ, 
Че кореве-тв катъ подравяшь тъй съ носъ-тъ 
Дърво-то може да исжхне? 
-- Што ме вр ди! Баръ дрезгавий ти гласъ 
По твзъ мЪста тогава ште заглжхне. 

Отъ него полза нЪмамь азъ. 
И никакъ да го н ма, нЪма да жал не. 
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Да има желъдъ, туй ми трЪба мень, 
Отъ него азъ тлъстБнк. 
--- Неблагодарний ! като идешь всяки день, 
Джхбъ-тъ тогава проговори, 
Да би могла ца вдигнешь зурла-та нагори 
Видвла би съ очи-тБ си дв -тВв 
Че тоя желъдъ хе на мень расте. 


Неввжа-та тъй сжшто въ свой-то ослЪцленье 
Като животно-то отъ свинский родъ 
ПрБелбдва и наука и ученье, 

Шри всичко че вкусява тбхний плодъ. 


Два гхлжба. 


Два гжлжба кать братчета живяли, 
Единъ безъ другъ не пили и не яли. 
Скимвжло на единий, незнамь какъ, 
Да тръгне да пжтува. 
-- „Какъвъ си умъ турнжпъ? съ глась благъ 
И съ плачь другарь-тъ му казува. 
Не мислишь ли за мень? 
Бевъ тебь немогж единъ день. 
Нъ ако зарадъ мене не жал ешь, 
То разежди 
Какви бди 
По пжтя можь да си навВешь. 
Сега тукъ весело си скачашь, пЪешь; 
Какво ште бжде тамъ 
Кога останешь самъ? 
Почакай баръ до пролбть, па тогава 
Тръгни на пжть. 
Сета се вс вки у дома си наслаждава. 
Какво ти е хрумнжпо на умъ-тъ? 
Не чу ли гарвана на зло че грачи! 
Безъ тебе ште остана тукъ съвсЪвмъ сираче, 
За тебь ште мислж всБки часъ. 
И на сжнв ште слушамь страшний гласъ 
На ястреба немилостиви. 
И облачець ли видж сиви, 
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Ште казвамь: дв е мой-то мило-то братче? 
Дали е здраво, сито 
И пърха весело на н кое клонче, 
Илъ нЪйдБ охка жаловито, 
Или б8да го нЪкоя стигна ?“ 
На брата жално му стана, 
Нъ пуста жажда да пжтува, 
Да види свътъ да полудува! 
И ето зе така 
Другаря си да утвшава 
И сръдце да му дава: 
-- „НедБй плака 
Азъ скоро ште се върна, 
Сл дъ три дни тукъ ште бжда пакъ 
При свой-тъ братецъ драгъ. 
Азъ искамь малко на свъта да зърна 
И штото видж се отъ край до край 
Ште ти разкажж. 
БЪхъ тамо, ште ти Кажд 
Вадвхъ това, онва; тукъ въ рай 
Пр стори ми се че пжтувахъ, 
Тамъ сладки дивни пЪсни чувахъ;. 
И ште говоримъ послЪ, всвки день, 
За чудосии-твБ, што съмь ВИДЯЛЪ, 
И ти што мислишь че съсъ мень 
Сп зайдно пжтувалъ.“ 
Другари-тв ве послв туй простили, 
ЦВлунжли се и се раздблили. 
И ето пжтникъ-тъ ни вечь лЕти 
И весело очи на вси страни върти. 
Нъ изведнжжь се облаци задавать 
И гръмотевици ужасни заехтявать, 
И дъждь катъ изъ ржкавъ рукна, 
КждБ сега? Едва съсъ мжка той стигна 
До джбъ единъ въ поле-то, 
Измокренъ до уши, 
И тамо се смуши 
Въвъ туй нештастие проклето. 
Малко по малко спрЪ дъждь-тъ 
И наший пжтникъ, штомъ мина бЪда-та 
Както мож изсуши си крила-та, 


14 


И пакъ тръгна на пжть. 
Тъй весело като лЪтеше 
Край една нива -- на страна 
ВидБ пшеничени зърна, 
И гжлжбъ тамъ единъ кълвеше ; 

Веднага, бързо-бързо се спусна, 

Нъ нова тукъ 6бда! въвъ примка се хвана, 
По случай примка-та 66 стара, : 
Така се гжлжбъ-тъ въртб, 

Што най-насетнв я скжса и отлЪтБ 

И на кракъ-тъ си доръ и примка-та откара, 
Нъ йошть на себе-си не ОВ дошьлъ 

И ето 68да нова 

На срешта му готова. 
ОтдБ го върна ястребъ зжлъ 

Надъ него връхлЪтява -- 

У тжлжба ни сила, ни сърдце остава, 

Едва той маха съсъ крила, 

Вечь астребъ-тъ го доближава; 

Тогава 

Орелъ отъ облаци-тВ се задава, 


- Въвъ хиштнпика се спушта, катъ хала. 


Това штомъ вижда гжлжбъ-тъ сръдце добива 
ИзбЪгва на часъ-тъ, 
При плетъ единъ се скрива 
И смушва се въвъ тоя кжть. 
Една 6 да обаче 
Сл дъ себе всякога и други влаче. 
Едно дВте отъ ижтя се отби 
Съгледа го че до плета се пери 
Съсъ камъкъ го замври 
И само што го не преби; 
Тогава гжлжбъ-тъ съ глава разбита 
Съ пречупенъ кракъ, съ претрошени крила 
Едва-едва въ гнЪздо-то си долита 
Като кълне часъ-тъ въвъ който пожела 
Въ страни далечни да отиде 
И свътъ да види, 
О вий, които свЪтъ 
Да видите ламтите 
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Поразмислете възъ бЪди-тБ 
Кош слътяха гжлжба отвредъ. 
Да ви не лъже ваше-то въображенье, 
Търсете наслажденье 
Въвъ свой-тъ край. 
Най-красва е земя-та, што ви е родила, 
ДВ сж приятеле-тв ви, иль ваш та мила. 
К. Величковъ. 


Слонъ и мъниче. 


По улица-та слонъ вървеше -- 
-- Той бЪше едъръ, старь, 
Голвмо, мало тамъ тьрчеше 
Да гледа чудний звЪръ. 
Нештешъ ли псе, на котенце подобно, 
При слона дотърча, 
Озжби се, варжнчи се на него злобно, 
Залая, заквича. 
-- Налвгай дрипи-тв си, псе умразно, 
Каза му скоклястий-тъ хржтъ, 
Не се зжби, не се дърли напразно, 
За смвхъ не ставай на сввтъ-тъ. 
Вижь ти го лайшъ, а слона 
Не иска да те знай, 
Нито пакъ чува твоя лай. 
--Та авъ за туй го гонжх, 

Заштото знамъ 
Че бевъ опастность, бевъ повр да, 
Штжх минж за юнакъ голямъ. 
А хржтъ-тъ го печално гледа,. 
И казва му: полай го, милий мой; 
Бжди юнакъ и по-далечко стой. 

И. Вазовъ, 
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ЗОТОВ КОМ ОПТЕА СКЕРШАХ! 


„Гуфвь саотбу.“ 
Талесъ старогръцки философъ. 


1. 


На мишки-тБ царь-тъ, славний-тъ Гризанъ, 

Царь хитъръ и уменъ и гризачь избранъ, 

Единъ день съ своя-та любима царица, -- 

Мишка горделива и сжшта лесица, -- 

Слвдъ като направя семейственъ съв тъ, 

-- „Ти, царице, й каза, знаешъ, че въ тось свЪтъ 
Мишки-тв ште имжть бжджшность гол ма; 

За това на вврно съмнение нЪма, 

Заштото е явно, че наший-тъ родъ 

Е най-многочисленъ на тосъ свЪтъ народъ; 

Нъ, ти знаешъ оште, царице любима, 

Каква борба вЪчна и умраза има 

Между насъ, горки-тБ, и клетилБ котки, 

Зли за насъ кръвници, нъ съ хора-та кротки... 
Знаешъ какви мжки теглимъ ний отъ тЕхъ, 

Колко неспокойно и съ какъвъ страхъ 

Жаввемъ нии в чно, искрити въ подземни 
Скривалишта, въ душки отъ адъ-ть по темни, 

Тъй штото на рВдко отъ тосъ страхъ проклетъ, 
Виждаме въ очи си слънце и бБлъ свътъ... 
-- „ Ахъ!-- му отговаря царица-та съ плачь, -- 
Много е умразно да се живЪй въ мрачь, 

А най-паче денемъ.. . Да Гризане, да, 

Туй за насъ на вЪрно е страшна 6 да! 

Да сме принудени -- ти, царь, -- азъ, царица, -- 
Да живвемъ въ дупки, кат роби въ тъмница! 

Да треперимъ подло, штомъ чуемъ, че мечи 
Проклета-та котва, што въ всичко ни пречи... 
О! това е низость, -- прибави тя съ тонъ, -- 

За наший жезълъ, за наший-тъ тронъ!“ 

-- „ Знаж, -- отговаря й мждрий-тъ Гризанъ, -- 
Нъ, не знайшъ, царице, какъвъ хитъръ планъ 
Скроихъ азъ: чрвзъ него нии вечь, шшаллата / 
Ште отбЪгнемъ, вврвамь, и низость и страхъ. ..“ 
-- „ Што думашь? За Бога! кажи ми, Гризане, 


Какъвъ ти е планътъ и какъ ште да стане, 
Кажи ми по-скоро, любезна душа, 

Заштото съмь, знаешъ, кат всяка жена, 
Съвевмъ любопитна,“ -- царица-та каза, 

И женска-та слабость доволно показа. 

-- „ Шланъ-тъ ми, царице, -- отговаря пакъ 
Царъ-тъ, -- ште ни гуди мишки-тБ на кракъ. 
Ето што намислихъ: за нашия тронъ 

Ний мжжски наел ъдникъ нЪмаме; въ поконъ , 
Нуждно е една-та отъ наш тв моми, 

„Отъ наши-тв красни, мили дъштери 

Съ каква да е жьртва отъ наша страна, -- 
Да стане безь друго законна жена, 

Законна супруга на ясния синъ 

На ясно-то слънце: съ тосъ хитъръ начинъ, 
Кат вечь 60, царице, единъ пжть сродимъ 
Съ слънце-то; тогава ний вечь ште си спимъ 
Безгрижно, ваштото на нашия тронъ 

Ште бжде наслвдникъ и царь по законъ 
Сивъ-тъ на върховна владвюшта сила: 
Тогава, о! нека и като камила 

Да бжде гол ма котка-та прокл та, 

Тя не ште да сиве на наша-та света 
Личность никакъ вече да се докачи: : 
За тосъ планъ, царице, какво казвашь ти! 


-- „ Добъръ, пр въсходенъ и много е важенъ 
Плавъ-тъ ти, -- извика царица-та съ снаженъ 
И душевенъ трЪсъкъ; -- 0! колко си уменъ 
Честити царю! н ма по-разуменъ 

На сввтъ-тъ отъ тебе другъ царь...О! каква 
Въ душа-та си радость усЪъштамь сега: 

Съ твоя планъ искусенъ ти ште ни избавишь 

Отъ бди, и много добро ште направишь 

На нашия 6 денъ, безброенъ народъ: 

Ште бждешъ спаситель на нашия родъ! 

Да живБешъ, царю, славний ти мой мжжь! 
Гледай сега само п-скоро веднжжь 

Да положишь въ двло хитрия свой планъ, 

И ште обезсмъртишь име-то Гризанъ!“ 
Бъщгарска Христоматия, 
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П. 


Бевъ да губи вр ме, царь-ть, бира бирдена, 
Провожда знънично, на втория день, 
Най-важни-тЕ трима негови министри, 

Хитри дипломати, съ умъ и глави бистри, -- 
Три избрани мишки хранени съсъ лой; -- 
При асно-то слънце проважда ги той, 

За да го придумать съ сладка, хитра рБчь, 
И правять што правять, да го склонять вечь 
Да вЪнчБИ сина си, да го задоми 

Съ една отъ добри-тв негови моми... 


ш. 


Штомъ пристигвать ъри-тв Гризанови умни 
И вЪрни посолци, министри разумни, 

При асно-то слънце, -- навеждать чела-та, 
Кланять му се сложно, отварять устата, 

И казвать му съ скроменъ и умиленъ гласъ: 


-- „Слънце, ясно сдънце, ний идемъ при Васъ 
Звънично отъ страна на нашия царь, 
Гризанъ, самодържець и самъ господарь 

На всички-тБ мишки отъ всичкия свЪтъ. 

Той има н колко, красни като цвЪтъ, 

Уини като змии, кротки като птици, 

Дъштери: нар дко такива дВвици; 

Учени сж много, пакъ и даровити: 

Скачать като зайци, пвжкть кат штурци-тв; 
Съ едно слово, слънце, пълни сж съ добри 
Качества твзвъ наши царски дъштери. 

Царъ-тъ ни, обаче, каго знай, че нЪма 

Оть ваша-та сила друга пд-голбма, -- 
Заштото ти, слънце, цБлъ свЪть освБтявашь, 
Топлина и св втлость на цБлъ свЪтъ ти давашь, 
Счита за достоенъ да му стане зетъ 

(Дни-тв му ште Ожджть сладки, като медъ), 
Вашия едничъкъ на майка си синъ: 
Склонявашь ли, слънце? Казвашь ли аминь!“ 
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На слънце-то сившно това му се стдри, 
И на три-тБ мишки тъй имъ отговори: 


„Желалъ бихъ, посолци, съ царъ-тъ ви Гризана 
Приатель отъ близу и сродпикъ да стана; 
Желалъ бихъ на вЪрно да имамъ снаха 
Една даровита негова мома; 

Но има оть мене друга пд-голЪма 

Спла, прЪдъ която сила-та ми нЪма 
Най-малка-та важность: тазъ сила пд-главна, 
Е облакъ-тъ, сила вр дъ и всегла явна: 
Той, като му скимне, штомъ се появява, 
Ясна-та ми св Ътлость завчасъ затьмнява. 
Той прочее има право, по законъ, 

Да стане съюзникъ на вашия тронъ, 

Да сдоми съсъ ваша нЪкоя пр красна 

И умна княгиня сина сп: ужасна 

Ште бжде тогава ваша-та държава: 

Идете при него, и работа става!“ 


ку: 


При тьмния облакъ, царски задоволци, 
Шристигвать изъ ново вЪрни-тв посолци; 
И, като му правять сжшти-тв хвалби 

За красни-тв, умни и кротки моми 

На славния цезарь на всички-тБ мишки: 
-- „Обаче, --му казвать съ лукави въздишки,-- 
Царъ-тъ ни, обаче, като знай, че нЪма 
Оть ваша-та сила друга пд-голвма, -- 
Заштото прЪдъ тебе слънце-то се губи: 
Зари-тв му ясни, мрачь-тъ ти ги скуби, -- 
Счита за достоннъ да му стане зетъ 

“ (Дни-тв му ште бжджть сладки като медъ) 
Вашия едничъкъ на майка си синъ: 
Облаче, склонявашь? казвашь ли аминь?“ 


На облакъ-ть сиБшно това му се стдри 
И на три-тБ мишки тъй имъ отговори: 


„Жедалъ бихъ, посолци, съ царъ-тъ Ри Гризана 
Приятель отъ близу и сродникъ да стана; 
ся 





Желалъ бихъ на вЪрно да имамь снаха 
Една даровита негова мома; 

Но има отъ мене друга п0-гол ма 

Сила, пр дъ която спила-та ми нЪма 
Най-малка та важность: тазъ сила пд-главна, 
Е вЪтъръ-тъ, сила, вредъ и всегда явна: 
Той, като му скимне, штомъ с6 появява 
Мрачно-то ми було завчасъ распилява. 
Той прочее има право, по ваконъ, 

Да бжде наслъдникъ на вашия тронъ, 
Да сдоми съсъ ваша н коя прЪкрасна 

И умна княгиня сина си: ужасна 

Ште бжде тогава ваша-та държава: 

Идете при него, и работа става!“ 


Ка 


» 
При силния в търъ царски задоволци 
Пристигвать изъ ново вврни-тБ посолци, 
И, като му правять сжшти-тв хвалби 
За красни-тв, уини и кротки момй 
На слевний-тъ цезарь на всички-тв мишки: 
--„ВЪтре, --му казувать съ лукави въздишки,--- 
Царъ-ть ни, обаче, като знай, че нЪма. 
Отъ ваша-та сила друга п0-голбма, -- 
Заштото пр дъ тебе се оништожава 
Облакъ-тъ: ти духашь, той се распилява, -- 
Счита ва достоенъ да му стане зетъ 
(Дни-тв му ште Ожджть сладки като медъ) 
Ваший-тъ едничъкъ на майка си синъ: 
ВЪтре, склонявашь? казвашь ли аминь!“ 


На вЪтъръ-тъ смршно това му се стдри, 
И на три-тБ мишки, тъй имъ отговори: 


--„Желалъ бихъ, посолци, съ царь-тъ ви Гризана 
Приатель отъ близу и сродникъ да стана; 
Желалъ бихъ навърно да имамь снаха 

Една даровита негова мома; 

Нъ има отъ мене друга по-голвиа 

Сила, прЪдъ която сила-та ми нЪма 
Най-малка-та важность: тазъ сила по-главна, 
Е кале-то, сила вредъ и всегда явна: 


То, сръшто ми нВгдв штомъ се появява, 
Спира ме и двломъ ме оништожава; 

То прочее има право, по законъ, 

Да стане съъзникъ на вашия тронъ, 

Да сдоми съсъ ваша н коя прЪъкрасна 
И умна княгиня сина си: ужасна 

Ште бжде тогава ваша-та държава: 
Идете при него, и работа става!“ 


1. 


При кале-то кр пко, царски задоволци, 
Приетигвать най-послБ вЪрни-тБ посолци; 

И, като му правять сжшти-тЪ хвалби 

За красни-тв, умни и кротки моми 

На славния" цезварь на всички-тв мишки: 
--О кале! -- му казвать съ лукави въздишки, --- 
Царъ-тъ ни, обаче, като знай, че нЪма 

Отъ ваша-та сила друга пд-голбма, -- 
Заштото ти спирашь и унишгожавашь 
ВЪтъръ-тъ: той духа, ти го завладввашь, -- 
Счита за достоенъ да му стане зетъ 

(Дни-тБ му ште бжджть сладки като медъ) 
Вашия едничъкъ на майка си синъ: 

Ти, кале, склонявашь? казвашь ли аминь?“ 


На кале-то сиЪшно това му се стдри, 
И на три-тБ мишки тъй имъ отговори: 


--„Желглъ бихъ, посолци, съ царъ-тъ ви Гризана 
Приатель отъ близу и сродникъ да стана; 
Желалъ бихъ навврно да имамь снаха 

Една ларовита негова мома; 

Нъ вий сте отъ мене много пд-голбма 

Сила; пр дъ васъ, мишки, сила-та ми нЪма 
Най-малка-та важность. Зжби-тв ви, ахъ! 
Какво не съсипвать? Отъ ваший-тъ страхъ 
Като листъ треперж... Вий сте вредомъ вечь 
За тБла бездушни смьртоносенъ мечь ; 
Овтри-тв ви зжби прЪдъ ништо не спирать: 
Дърво, кокалъ, камъкъ, въ всичко се завирать; 
Жел зо-то даже, толкозъ якъ металъ, 
Гризъжть го, кат нВкой прВсенъ кашкавалъ; 
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ТЪсъ ваши-тв зжби гробъ-тъ ми копавкть, 
Като ме нападнжть, тии вечь не се маъкть,. 
И, малко по малко, нъ все постоянно, 

Като ми загризить темелъ-тъ отъ рано, 

Отъ край до край рани на вредъ ми отварять, 
До дВвто, най-послв, съвсвъмъ ме събарять! 
Мой-тъ синъ обаче, (за да съмь спокоенъ 

Съ съв Ъсть-та го казвамь) хмч6 не е достоенъ 
За зеть и наелвдникъ на вашъ царь Гризана, 
Царъ, отъ подъ земя-та до горв въ тавана... 
Сами-тв достойни и дБломъ добри 

Мжже за тБсъ ваши царски дъштери, 
Природни достойни за таквизъ супруги, 

Не могжть да бжджть наистина други 

Осввнь изъ между ви пакъ нЪкой пд-лични 
Синове на нЪкой магнати отлични, 

Н кой важни мишки съсъ души юнашки, 
Съсъ пд-остри зжби, съ пд-ддъги опашки... 
Таквисъ ихже тр ба за таквисъ моми: 

Инакъ който прави на опакъ върви... 
Ето, о посолци, моя отговоръ : 

За вашия царски славолюбивъ дворъ! 
Гризанъ нека бжде уввренъ, че нВма 

Отъ ваша-та сила друга пд-голбма 

„На тозъ свътъ, и нека негови-тЕ скрити 
Дъштери, за мжже, -- мишки даровити, -- 
Все, като тЪхъ мишки, да си избержть. 

Сега, много здраве, и добъръ ви пжть!“ 


Уп. 


Съсъ радость и гордость, царски задоволци, 
Връштать се при царъ-тъ вврни-тв посолци; 
Подробевъ за всичко рапорть му прЪдставять; 
Излдагать му всичко, всичко му расправять; 
Доказвать му точно, ръчь по рЪчь почти 

(И мишки-тв имжть ритори добри), 

Какъ сж се напълно тий вечь убЪдили 

Отъ четиръ-твхъ силни и безсилни сили: 
Слънце, облакъ, вЪтъръ, небесна настава, 

И поелБ кале-то, човъшка направа, -- 

Че въ тозъ свЪтъ, въ когото единъ другъ надвива, 
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Мишчена-та спла, която разбива 

Кале-то, тя вече, тя е най-голБма: 
--„Отъ нея друга пд-силна, кат нВма 
Разуиввашь, царю честитий, -- тъй казвать 
ВЪрни-тв посолци, кат си понамазвать 
Зжби-тБ съ по нвшто,-- разумбвашь самъ, 
Че н маме нужда да търсимъ, тукъ-тамъ, 
По странни-тв сили, зетюве достойни 

За ваши-тв царски дъштери; спокойни 

За това бждете: зло за да не остава 
Тртъба мшшка св мишка да се задомява!“ 


уУш. 


Това като чува славния Гризанъ, 

Дава имъ, отъ радость, по единъ кафтанъ 
На три-тв посолци, негови министри, 
Хитри дипломати съ умъ и глави бистри; 
И тутакси сетн , бевъ да губи вр ме, 
Избира самичъкъ отъ свое-то племе 
По-главни-тв въ всичко и пф-първенци-тБ, - 
И си задомява съсъ твхъ дъштери-тв... 


ЕХ. 


Отъ тогава вече, безъ плачь и въздищки, 
Малки и гол ми, какви да сж мишки, 
Женъкть се между си, и съсъ страненъ родъ 
Не сившавать никакъ твхния народъ. 

Сама-та погръшка, што Гризанъ направи, 

Е, че не калеса (какъ дяволъ здорави!) 
Котка-та на свадба: свадба-та тогаса 
Штеше вечь да има изванреденв засв !!.. 


фа 
Тъмна ли е много или много асна 
Както и да бжде, тазъ моя-та басна, 


Който я послъдва и я разумве 
Може съсъ блаженство въ тозъ свЪтъ да живве.. 


Д. Великсинъ. 


Рибарь и рибка. 


(Воленъ прЪъводъ на Пушкинова-та прикаска „0 рибакв и рибк Е“) 


Едно вр вме живблъ нЪкой дВдо 
Жив лъ двдо съ своя стара баба 
Край море-то, по край Черно море; 
ТЕ живбли въ сламвнища изба 
И жив ли трийсеть и три годинъ: 
ДЪдо лдовилъ съ кжрпенъ неводъ риба 
А па баба прала, шила, прела. 
Веднжжъ дЪдо неводъ въ море хвърля, 
Сбира неводъ, въ него само тиня; 
Вторъ пжть двдо неводъ въ море хвърля, 
Сбира неводъ, -- трЪва само морска; 
Трети пжть си дЕдо неводъ хвърля, 
Сбира неводъ, въ него една риба, 

Не голвма, чудно чудо риба -- 
Златоперка, луспи сухо злато. 

Съ гласъ човвшки продума му рибка 
Та се моли, тихомъ му говори: 
Искай двдо што ми сакашь откушъ, 
Дала бихъ ти вс6 што ми поискашь 
Сад” ме пусни въ море да си ида. 
Чуе двдо и се чудомъ чуди: 
Рибарувалъ трийсеть и три годинъ 
А не чувалъ риба да говори. 
Стреснжть двдо златна рибка пусна 
Галени й думи наговори: 

Иди съ Богомъ, двдово-то рибче 
Авъ отъ тебе не штх ништо откушъ, 
Ну, иди си въ море на дълбоко 
Да си хоцкашь тамо на широко. 

Па се върна дЪдо та при баба, 
Расказва и за туй чудно чудо: 

Днесь бЪхъ, бабо, една рибка хванжлъ 
Ама каква! рибка златоперка, 

Луспи златни, огъвь сЪкашь евЪти. 

А най-чудно първи пжть што видБхъ 
По нашенски риба да говори. 

Моли ми се въ море да я пусна 
Даваше ми все што бихь поискалъ. 
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Не смвихъ авъ ништо да поискамь 
Токо тъй пакъ въ море-то я пуснах. 
Бре тю гиди халосио н една! 

Да те молять и ти да не земашь, 

Да не симвешь ништо да поискашь; 
Што не иска барь едно корито 

Наш то вижь го, пукнжто, разбито. 





Става двдо, на море отива; 
Море-то се леко разиграло. 
Вика дВдо, злата рибка клика. 
Иде рибка па сл двда пита: 
Што е двдо и какво ти трЪба? 
Съ покловъ дВдо рибка проговар:: 
Ой ти рибке, златоперке рибке 
Моя баба май се поразсърди, 
Погълчв ми и ми се поскара: 
ТрЪбало и за праве корито, 
Че наше-то ужь било пробито. 
Рибка двду тихомъ отговаря: 
Иди съ Богомъ, дъдо, не грижи се, 
Ште имате ви ново корито. 
Завьрна се двдо та при баба. 
Баба има вечь ново корито 
Нъ сърдита, нацушена повечь, 
Скарува се, хвашта да му вика: 
Старо харо, дъртелнико н едний 
Туй ли свърши? -- Корито да земешь! 
Кат ште искашь, че туй ли намбри? 
Отъ Корито каква ти облага? 
Што ми-й сега туй корито пусто. 
Да се върнешь, дърта хадосио, 
Отъ рибка-та кжшта да поискашь. 





г Става двдо на море отиве; 
Море-то се помжтило малко, 

ДЕдо вика, злата рибка клика, 

Иде рибка и си дЪда пита: 

„Што е двдо и какво ти трбба?“ 

Съ поклонъ двдо рибки проговаря: 


26 


„Ой смили се рибке златоперке, 
Опака е моя стара баба, 
Кара ми се мира ми не дава 
Кжшта иска немирница баба“ 
Рабка дВду тихомъ проговаря: 
Иди съ Богомъ не грижи се, дЪдо, 
То ште Ожде; ште имате кжшта. 
Завърна се двдо та на изба 
А отъ изба н ма вечь ни диря 
Нова кжшта пр дъ себе-си гледа 
Кирпивена, съ бБлъ куминъ варосачъ 
Врати-тБ И чисто орвхови, 
А прозорци дуграма-джамлии 
На прозорци стои баба гледа. 
Като вижда дВда отъ далеко, 
Пакъ залавя съ него да се кара, 
Да го руга, всякакъ да му дума 
Каквото й до уста-та дойде: 
„Дърто хало; халоснико н едний, 
Кжшта ли рекохъ да поискашь? 
Сал кжшта ли? дъртельо окапалъ! 
Хж върни се друго да искашь; 
На рибката така да и кажешь: 
Не штж да съмь азъ селянка чьрна, 
Искамь да съмь голвма болярка. 





Става двдо на море отива; 


Море-то се доста размирило. 

ДЕдо вика злата-рибка клика. 

Иде рибка па си двда пита: 

„Што е двдо, и какво ти трЪба“? 

Съ поклонъ дБдо рибки приговаря: 

„Ой смили се, рибке господарке, 

Пуста баба пд-проклета става 

Сал” се кара, мира ми недава 

Не ште вече селянка да бжде 

Иска да е голбма болярка.“ 

Рабка дВду тихомъ отговаря: 

„Иди съ Богомъ, не грижи се, дЕдо, 

Като иска и то ште да бжде. 
Завръшта се двдо та при баба 
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Што да види? Гледа и не вЪрва? 
ШрЪдъ него сж дворове широки, 
Поер дъ двори кжштя и високи 
На чардаци негова-та баба 
Огладена, огатана, чисто 
Нагиздена, прЪмвнена, свЪти, 
Отънжла въ сърма и комаши 

Въ онезь ми ти самурени кожи 
На глава и елмазени китки, 

. На вратъ-тъ и снопъ маргарецъ Бдъръ 
На ржцв й вити златни гривни 

А на пръстю пръстени безцвнни ; 
На новв и льокени пантохки, 
Расхожда се сжшта башь болярка 
А прЪдъ нея все отборъ слугини 
Прави стожть и заповвдь чакать; 
Тя ги гади за сколуфи дърпа, 

Ей и двдо иглиза прЪдъ нея 
Кланя й се и я поздравлява: 
„Добъръ день ти болярке ступанке 
Сега вече доволна си, вЪрвамь. 
Крясна баба, извика му: „Долу!“ 
Натиря го, нахийкова го всякакъ 
И го прашта въ яхжри да шета. 





Минува се недвля и друга 

Наша баба пакъ я нВшто бъзва, 
Прашта вика двда и му казва; 

Ти да идешь при злата-та рибка 
Много здраве отъ менъ да и носишь 
„Не штж вече болярка да бждж 
Искамь да съмь честита царица“ 
Зачуди се двдо па и дума: 

„Што ти, бабо, билье ли си яла? 
Ти не знаешь никакъ да постжпишь: 
Неумвешь дума да продумашь; 
ЦПВло царство съ тебе ште се см е! 
Равърди се боляркиня баба 

Та замахва па си дБда шляпва: 

Ти дъртляко, простако, мужико, 
Какъ ти сивешь да ми отговаряшь 
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Тебе казвамь и ти запов двамь 

Да отпдешь при влата-та рибка: 

Ште отидешь, казвамь ти съ добрата. 
Подпжтя се дъдо на море-то; 

Море-то е грозно почерн ло. 

Вика д до злата рибка клика. 

Иде рибка па си двда пита: 

Што е двдо, и какво ти трЪба? 

Съ поклонъ дВдо рибки проговаря: 

Ахъ смили се, рибке господарке 

Полудбла поразена баба, 

Все се кара мира ми не дава; 

Не ште вече болярка да бжде 

Иска да е честита царица. 

Рибка дБду тихомъ отговаря: 

„Иди съ Богомъ, двдо, не грижи се, 

Ште да бжде баба и царица.“ 

Ца се връшта двдо та при баба 

Што да види? гледа и невЪрва, 

Пр дъ него еж: кьошкове градини 

Царски дворе и царски сараи, 

У сарай негова-та баба, 

Царица е, седи на трапези. 

Слугувать й войводи, боляре 

Заливаль и вина все заморски, 

Гозби слагать съ чужденски подправки 

А на двври стража харбалия 

Гровна стража съ тънки остри харби. 

Уплаши се двдо та прЪгасна 

На баба се до земя-та кланя 

„Здравствуй, здравствуй, честита царице, 

Сега вече доволна си, вЪрвамь. 

Не погледна баба-та на него 

Заповвда скоро да го мажнжть; 

Скочили сж войводи боляре 

Хваштать дЕда и навънъ го тласкать 

А на двери стража-та го хвашта, 

Съ остри харби што го несъсвкли, 

Та го ва вчжиь, низъ сълби го блъскать; 

СвЪътъ-тъ гледа: едни го окайвать, 

Съ касметя си била си намбрилъ, 
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А па други въ очи му се смЪвкть 

Подлизурки махана намирать; 

Тъй за тебе мужико простако 

Не се вози не на твой сани 

Шашкънино на тебъ ли остана 

Ти да питашь што царица мисли 

Какво мисли и какво ште прави. 

Мивува се недвля и друга 

А на баба пакъ нЪшго теква 

Царедворци за дВда проважда 

Намврвать го пр дъ нея го водять: 

„Чуешь старче царь-бабурно казва 

Ти да станешь сега да отпдешь 

На море-то при злата-та рибка 

Да й кажешь, това што ти каввамь: 

Не штж да сьмь свободна царица 

Искамь, искамь пълномоштья искамь, 

Да съмь водна што сакамь да чина 

Да издавамь редби и закони 

Да управямь азе както искамь 

Всякой да ме слуша и да ми се кланя, 

ДЪБ што има все мое да бжде, 

Да си ход по океавъ море 

Да ми служи сама злата рибка 

Дека сакамь тамо да я праштамь. 

Стои двдо, сумти и я слуша 

Нъ не смве ништо да и каже 

И на срешта дума да и върне, 
Най отива право на море-то, 

Море стене, черна бучи буря, 

Дигнжли се сърдити талази 

Страшно вижть и о брЪгъ се биъкть. 

ДЪдо вика, влата рибка клика; 

Рибка иде и си двда пита: 

„Што е двдо и какво ти трЪба? 

Ахъ смили се рибке господарке; 

Што да чина съ тъзъ проклета баба, 

Не ште вече царица да Ожде 

Иска, иска не знаж што иска; 

Н какви си пълноможки иште: 
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Да е волна што сака да чини; 
Да издава редби и закони; 

Да управя сама както иска; 

Да я слушать и да и се кланять, 
ДВ што има все нейно да бжде, 
Да си ходи по океанъ море 

И ти рибке сама да и служишь 
„ДВто сака тамо да те прашта... 
На туй рибка ништичко не каза 
Само плесна съ опашь по вода-та 
Отиде си въ дълбоко-то море. 
Дълго дБдо тамъ за отвбтъ чака 
Не дочака, при баба се върна. 
Пр дъ него е сламеница изба, 
На прагъ седи негова-та баба 

А првдъ нея разбито корито. 


П. Р. Славейковъ, 


тена 


БАЛЛАДИ. 





Удавений. 
отъ Пушкина. 


Шуино вл воха дЪца-та 

И на татка си крЪштжть: 
„Тате! тате, я погледай, 
Мрътавъ челякъ на брЪгъ-тъ!“ 


„УнБибите, бЪсни псета, 
Татко имъ ги изруга. -- 
„Ахъ, тевъ даца!. Што да права? 
Ето и мрътвець сега! 


По сждилишта влачи се, 
Какъ штж отговоръ да дамъ! 


Дяволъ зелъ го! Ей невЕсто, 
Дай ми шапка-та оть тамъ! 


--ДЪ мрътвеца? -- „Ей тамъ, тате!“ 
Той видв: на голий брЪгъ, 

ДВто мрбжа-та сушйха, 

Мрътавъ простажть 68 човвкъ. 


Безобразно трупъ-тъ страшний 
БЪ подпухнжлъ, посинялъ; 
Кой ли спромахъ злочести 
Тукъ е грЪшна душа далъ? 


тт ртУс се сег ррар горе чтв три цричицдрищар" 


Риболовъ ли е удавенъ, 
Или нЪкой си пиянъ, 
Или клетия търговець -- 
Отъ разбойници обранъ! 


Што му тр бва на селяка? 
Той озърта се, върви, 

И удавено-то тЪло 

За крака-та улови.“ 


И отъ стръмний бр гъ съ греблото 
Бутна го въ потока бръзъ, 

И ирътвець-тъ пакъ заплува 
За да търси гробъ и крьстъ. 


Длъго вр ме изъ вълни-тВ 
Той се мяркаше, кат живъ, 
И селякъ-ть се завърна 

У дома си мълчаливъ. 


„ДЪца! Я елате тука! 

По кравай штж дамъ на васъ; 
Но не дрънкайте, мълчете, 
Инакъ-- штж ви блъскамь азъ“ 


Шрввъ ноштъ-та излЪзе буря 
И рЪка-та зашум, 

Въвъ упушена-та изба 
Кандило-то зажум8. 


Спи жена-та, спжть д ца-та, 
Спи селякътъ... Буря вий.. 
Ивзведнжжка той се сепна; 

Чу на вънка н кой бий. 


--Кой е? -- Отвори, любевний! 
-- Та што искашь ти отъ насъ! 
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Што се скиташь тука, Кайне? 
Кой те тебъ доведе бясъ? 


ВхтрБ твсно е и н ма 

ДЪ да прдстрешь ти крака.“ 
И прозореца лЪниво 

Той повдига съсъ ржка. 


На вънъ м вс" чина, а мрътвий 
Стои тамо и мълчи, 

Отъ брада му капки падать, -- 
Гледа съ цьклени очи. 


Всичко въ него погровняло, 
И ржцЕ-тв му висжть, 
И въ надуто-то му тБло 
Раца черни се лепжть. 


И селякъ-ть бързо хлфпна 
Провореца. Той позна 
Гостянина си: „да пукнешь !“ 
Той пришушна и легна, 


Страшно се смути умътъ му, 
Не го хвана вече сънь, 

И до утро-то проворць-тъ 
Св се блъскаше отъ вънъ. 


Лошавъ слухъ въ народа ходи: 
Казувать, че отъ тогасъ 
Гостянинъ селякътъ чака 
Ежегодно, по товъ часъ. 


Йошт отъ рано в търъ духне, 
Гровно буря-та завий, 
И удавений захвашта 
Въвъ прозореца да бий. 
И. Вазовъ. 
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Алпухара. 


отъ Мицкевича“). 


Свърши се... паднаха села и градишта, 
И Маври паднаха съ позоръ; 

Една-та Гренада се Йоште не вдава, 
Нъ вжтрв въ Гренада е моръ. 


И царь Алманздръ, на връхъ „Алпухара, 
За трона се бий, кат” герой; 
Испанци отъ вънка сж знаме побали, 
И утрБ е свтния бой. 


Едвамъ завори се ревнаха пушкала -- 
Рухнаха прЪгради, ствни, 

И кръстъ-тъ Христовий въ града се показа, 
И всичко стана --- съсдпни. 


Самъ-сй Алманздръ сл дъ заштита упорна 
Се спушта въ испанския строй 


1) Адамъ Мицкевичь, най-великий полский поетъ (1708-1855) е 
билъ синъ на не богатъ вемевладблецъ. Първоначялно-то си въспитание 
той прие въ доминиканско училиште, а на 1815 година, стжпи вЪ 
Виленский университетъ, дЪто слуша лекции-тв на Лелевеля. Наклон- 
ностъ-та му канъ литературно поприште скоро се ваяви. Въ Ковно, Вто 
бБше околийский учитель, той написа двв-тВ си голвми поеми: „Поменико“ 
(ДЪди) и „Гражина“ който създадоха изъ едижжь Слава-та му и то поста- 
виха въ редъ-тъ на първи-тв полски по ети. Нъ на 1828 год. го ул0- 
виха че учяствова въ тайно-то обштество Филарето и го испратиха въ 
Петербургъ, двто прЪъстоя единадесеть мЕсеца, а отъ тамъ-- въ Одеса, 
по негово собствено желание. Огь тамъ той направи обиколка изъ Кримъ, 
плодъ на която бВха „Кримски-пиь сонети“ и „Фариса“ а по завръшта- 
нюе-то си въ Петербургъ запозна се съ Пушкина и напечата знаменита-та 
си поема „Конрадъ Валенродъ,“ основна-та идея на която се догади отъ 
инозина и той се принуди да остави Петербургъ и да отпжтува ва 
Германия. Тамъ той се запозна съ Гете. Нъ на 1641 г. той бързо тръгна 
отъ Римъ за Полша, дБто пабухна въстание-то, пш което се потъпка 
пр Еди той да стигне тамъ, затова остана въ Дрезденъ и продължи да 
работи надъ други-тБ чясти на „„Поменикъ-тъ“ и „Конрада Валенрода“ 
който бидоха много високо оц нени въ Европа. Въ третя-та чясть на 
„Поменикъ“ се проявлява мистическо-то направление на Мицкевичевий 
духъ. На слъдуюшта-та година издаде въ Авинйонъ „Енога-та на п0.1- 
ско-то пилшгримство“ родъ емигрантско евангедпе. Това е странно съчи- 
нение: въ него той съвсвиъ пада въ мистицизнъ и съ единъ библейски 
стилъ прЪдставлява Полша, като искупителница на св тъ-тъ. 





И пжть си пробива прЪзъ гжсто-то войнство, 
И тръгва рЪшително той. 


Кушъ горди Испанци въ палати-тЕ пусти 
Празднувать побЪдна война, 
Раздвлять си робю и плачки богати 
И пинть най-скхпи вина. 


Нъ ето обаждать на силни-тв вожди, 
Че рицарь на вънка стой, 

Желай да ги види и тайна велика 
Той има на твхъ да яви. 


Той 68 Алманздръ, арабский-тъ властитель, 
Той днесь се прЪдава самъ-си, 
Прдава сп царско-то право и трона, 
Та своя животъ да спаси. 


„ИЙспанци! каза той, -- авъ вамъ се покланямь, 
„Остави ме моя пророкъ, 

„Азъ лазж покоренъ пр дъ сила-та ваша, 
„Азъ вЪрвамь въвъ вашия Богъ. 


„Й нека вселенна-та знае, че авъ съмь 
„Геройски отъ трона падналъ 

„На васъ -- побъдители -- азь братъ сьиь отъ днеска, 
„Й ставамъ покоревъ васадъ!“ 


Оште на 1881 год. додЪ бвше въ Римъ, Мицкевичь се сближи съ 
графа Ржевуцки, който пу даде тема-та на пай-велико-то му проив- 
ведение, поема-та „Панъ Тадеушъ“ двто "со изображавать жпивотъ-тъп 
нрави-тв на литовски-тЪБ губернии до 1816, п идеалъ-тъ па полский на- 
родъ, ожидаюштъ избавление-то си отъ Наполеона 1. Тая поема, състо- 
яшта отъ дванадесеть пвсни, биде свършепа въ три години. 

На 1889 г. французско-то правителство пръдложи Мицкевичу ново- 
открита-та катедра за сдавянски-тв азици въ СоПеое Де Егапсе. Миц- 
кевичь прие и оть тогава се забвлвжи ошге пд-ясио негово-то ушствено 
падание. Тука се развиха въ него до висока степень семена-та на мис- 
тицизиъ-тъ, които отъ начяло оште се коренвяха въ особености-тв на 
пеихическа-та му организация; много гибелцо повлия па него внамени- 
тий мечтатель и мистикъ Товянски, комуто поетъ-тъ стана горештъ по- 
сл дователь. Това бЪше причина да се закрие курсъ-т5ь, и Мицкевичь 
изгуби служба-та си. Най-послв Наподеопъ Ш го проводи въ Цариградъ 
съ мисия да организува полски легпопи въ Турция: тамъ трудове-тв, ли- 
шения-та, безпокойствия-та разрушиха здраве-то му, и той умрв въ Цари- 
традъ, а твло-то ну се прЪнесе и закопа въ Мопмартръ, Олизу при Парижь. 


„ Българска Христоматия, 8 


34 


Испанци почитатъ юнашки-тв чюветва: 
На негови думи въ отвЪтъ 

ТВ спускать се, стискать го, нЪжно, горешто, 
- Цалувать го всички на редъ. 


И царъ-тъ на тие прЪгрждки, цалувки: 
Съсъ други отвръшта безъ брой, 

А главний войвода по-силно прЪгржшта 
Въ уста-та цалува го той. 


И, блвденъ, ослабналъ, той въ мигъ коленичи, 
И стиска поли-тв му Йоштъ, 

Съ чело си понизно и рабски допира 
Крака-та на гордия вождъ. 


И пакъ се исправи, озърна се страшно, 
И ужасъ обхвана ги твхъ: 

Очи му се съ кърви налвха, уста му 
Ужасенъ кривеше ги сивхъ. 


„Невврници мръсни! По-харно ме вижте! 
„Познайте тукъ моя-та власть: 
„Измамихъ ви всинца: изъ мой-та Гренада 

„Азъ чума донесохъ на васъ! 


„Съ милувки си ядни и вази молепсакъ, 
„Й мой-тв цапувки сж сиръть, 

„Кат мень ште се тръшкате, бърчете, вийте, 
„На всички ви иде ч“съ-тъ!“ 


Той влаче се, свива се, въ ижки прЪдсмьртни 
И къса меса си, кат лудъ, 

И нвшто пр ъгръшта съ ржцв посинбли, 
И сибй се безуменъ и пють. 


Издъхна. Очи му безжизненни зяпатъ, 
Лице му покрива смръть-та, 

И демонский смвхъ запечата се грозно 
На негови блВдни уста. 


Напраздно Испанци въ бЪгъ търсатъ спасенье, 
“Зараза-та нЪма прЪдблъ; 
Олвдъ нЕколко часа въ туй гибелно и сто 
БЪ сетния воивъ умрлъ. 
: , И. Вазовъ. 
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Спромахкния. 


Йоште зима не минува, 
Силевъ в ътъръ в е съ бясъ, 
Малки-СЪВчко злЪ върлува, 
Камъкъ пука се отъ мразъ. 
Въ улици-тв запуствли 
ЛЪжжть снЪгове дебели, 
Всичко н мо и се крий 
Само влъкъ по нявга вий! 


Тамъ, край село, бевъ ограда, 
Малка кжшта се крпи 
Вервдъ отколешна грамада ; 
Всичко около И спи. 

ВхтрЪБ майка е клетница 

И двв мънички двчица -- 
Бл дни, голи въ тьменъ кЖТЬ 
Тръпнжть, охкать и мълчхть |! 


Три напрашени полици, 

Ледни зидове, кат” мразъ, 

ДвБ три спукани паници, 
ВЕхтъкъ единъ коностасъ, | 
Една хурка безъ каделя, | 


“ НЕдна скъсана постеля 


ДЪ стояха плачешкомъ -- 


“ Ето скудниятъ имъ домъ! 





Въвъ огниште не блЪштука 


+ Нито искрица огънь; 


Вечь отколя, зла прилука! 
ИзгорвВ и сетний пънъ! 

А фжртуна мразовита, 
„ВЪй изъ стр ха-та пробита 
И горки-тв двв дБца 
Бърчать бл ди си челца... 


Студъ и кърви!. ДЪца мръзнать, 
Ту въвъ майка си се-взржтъ, | 


Ту въ огниште-то и зжзнать, 
Ту отъ треска-та горжть ; 
Отъ три дена не сж Бли, 
Живъ човЪъкъ не сж видвли 
Кжече хлЪбъ да имъ даде, 
А пакъ снбгъ се не яде! 


Хора милость вечь не давать, 
Че се не ботжть отъ гр хъ, 

Ил че се и тБ лишавать 

И сж въ нужда, като тБхъ; 

А пакъ зима-та е тежка, 

За неволя-та човЪшка ! 

ДВца будни или въ сънь 
Викать: „Мамо ! хл бъ! огънь |“ 


Н ма помошть, ни надежда, 
Гине майчино сърдце, 

И горчиво тя поглежда 

Какъ простирать й ряце! 

-- „Тежъкъ грЪхъ ли сьмь поела, 
„Майка ли ме е проклела, 

„Та ми, Боже, ти прати 

„Тпе мхки, теготи <! 


„Мжжь ми Петъръ ме забрави, 
„Не се чува по свЪтъ-тъ, 

„Съ тие дяща ме остави 

„На ржцв ми да измрять! 

„Што да чинж, што да сторж, 
„Съ какво да ги приговорж? 
„Какъ да ги нахранж 4зъ, 

„Да ти стоплж въ тоя мразъ? 


„Охъ! да проеж съ блага вЪра 
„Милостъ въ людски-тБ сьрдца, 
„Може би азъ да намбрж 
„Хлбдъ за мои-тВв дВца; 
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„Може Йоште да сж живи 
„Хора харви, милостиви: 

„Бевъ 1вхъ Господь грЪшни насъ 
„Не би държалъ нито часъ!“ 


Сгава горка-та женица, 
ПрЪдъ икона постоя: 
„Трайте милички дВчица!“ 
И искокна изъ врата .... 
А вЪявица-та снвъжна 

Вънъ на пжтя я присрбштна 
И на бузи и смръви 
Нейни жалостни сълзи! 


Вледеняла тя се лута 

И измжчена отъ гладъ, 

Една нова вратня бута 

Влиза у единъ богатъ.. “ 

На сърдце и прЪмалява! 
Първий пжть за хлЪбъ рЪшава 
Тя ржка си да простре -- 
Струва й се че ште мре! 


„Ква е тая просекпня?“ 
Ступанъ вика съ гнввенъ гласъ; 
„Азъ съмь клета сюрмахкиня 
„И за помошть молж васъ !“ 
--„БрЪ! ! Какво ми тал дрънка! 
“Испждете я на вънка ! 

„Триста просака въ часъ-тъ. 
„Ми на порта-та висжтъ!“ 


Полумрътва тя се връшта, 
Дома стига съ голвмъ трудъ, 
И взаваря въ свой-та кхшта 
Гладни дВца, плачь и студъ. 
Въ скръбь, неволя най-ужасна 
Тя полита, катъ несвясна, 

И студено й твло 

Пада въ толо-то дЪгло ! 


Скоро нейний духъ утихва, 

Тя поглежда коностасъ 

И въвъ него се усмихва 
Матерь Божая тогасъ... 
Чудо! . . „ Ликъ-ть оживява, 
Гледа, мърда, приближава... 
Но веднага съ трясъкъ, съ звънЪ 
Изгърмя каляска вънъ. 


Слуша! Хлопвать се врата-та! 
Тя се вБрува едвамь... 
„Боже мой!“ викна клета-та: 
Петъръ неинъ влиза самъ! “| 
Хубавъ, прЪмененъ, учуденъ... 
„Какъ! такъвъ животъ ли труденъ 
„Ти прЪкарвашь? вика той, 
„О! сградалний ангелъ мой!“ 


И пр гръштать се и двама 

Съ тайни сълзи и бевъ гласъ, 
„Татко ви дойде си, мама, 
„Говподь 66 смпли за насъ ! 
„НЪма веке да търпите 

„Студъ и гладни да стоите.“ 

И двща-та съ видъ благатъ 
Хвърлять се на баштинъ вратъ. 


„Кочияшь!“ извика Петъръ, 
„Впрягай коне бързишкомъ, 
„Й да 0Ъгаме, катъ вЪтъръ 

„Къмъ-то моя хубавъ домъ!“ 
БържБ сВдатъ въ колесница, 
Тя и Петъръ и дЪчица 

И по снвжний гладъкъ пжть 
Коне яростно търчятъ. 


Тя се тихомъ опрошгава 
Съ свой-то, родно-то село, 
И едвамъ си наумява 


За пр дишно-то тегло. | 



















Тя съзира отъ кола-та 
Злиятъ ступанъ на врата-та: 
„Не се сърд?, му каза, 

1 „Авъ честита съмь сега.“ 


Е по бЪгатъ буйно, силно, 
„Бичъ-ть пляска и пишти, 
„Петъръ пита я умилно: 

“ „Оште любишь ли ме ти?“ 
"А сврдце И вече блика, 

„И въвъ радость тя велика 
„Ту се нему сибй едвамъ, 
Ту двца-ла милва тамъ. 


„ Зимний день се вечь пр вгля, 
И небе-то се стъмни, 

А кола-та се тръкаля 

Е: Йошть по сибжни равнини. 

“ Но веднага, въ полумрака, 

„ТЕБ върнаха, прЪзъ гхстака, 

“ Хубавъ домъ и св втлина, 

И каляска-та стигна. 


„И слуги-тЕв свой-тв гости 

“Ти посрвштиаха завчасъ 

И съсъ души благи, прости 

„ Повдравиха ги тогасъ... 

Въ топла стая вси вл знаха, 
„До огниште-то съднаха... 
“Сладко! мракъ и студъ на вънъ, 
„ВжтрБ буенъ грбй огънь! 


„Вечь вЪчеря-та, готова, 
„Чака да я почетть, 


На трапеза орвхова Сори 
"Топли ястия стоткть. 

Сладко майка-та благата 

Се усмихва камъ дЪца-та 

И поканва своя мжжь.... 
Но... 60 буди изведижжь! 


Види стара-та си кжшта 

И въвъ нея студъ и мракъ, 
И неволя-та е сжшта 

И дбца-та, гладни пакъ. 

Тя се страшно растреперва 
И не сие да повбрва!. 
Леденъ я побива потъ, 
Гасне нейниять животъ... 


День минува, другъ настава, 
Буря по небе-то вий, 

А жена-та нито шава, 

Нито яде, нито пий; 

И двца-та св си пискатъ, 
„Отъ майка, си хл бець искать 
Д тя съ пъклени очи 

Гледа страшно и мълчи. х 


Подпръ два дни прЪдъ носмло 
Съ бързи крачки ходи попъ, 
Въвъ ржка държи кадило 
„ ШВе пЪсень за въвъ гробъ. 
СД савдъ Фбдна-та вдовица 
Плачать мънички дЪчица, 
И гласъ-ть имъ леденъ вечь 
Иеща: пръска надалечь. 

СИ. Вазовъ, 


Еула-та. 


Двв недвли има отъ какъ е въвъ гроба; 
“Уирв ненадвйно, кат” вадеше боба; 


я 
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Злочеста-та баба! Тя вече е прахъ, 


Но име-то й оште распръскова страхъ. 


Надъ мрьтва-та котка проклета прЪ скочи, 
Кога 6Б прострЪна на дворски-тв плочи; 
Душа-та й ноштемъ се скита безъ миръ 
По друми, по гробв: тя стана вапиръ. 


Какви не историй ужасни се чуха! 

Тозъ видвдъ вапиря надъ кудла-та глуха, 

Другъ сръшналъ го ноштемъ при „Черния-пънь,“ 
А нВкои даже мачкала на сънь. 


„Недви ходи, Янко, при кула-та пуста, 

„Тамъ гробъ-тъ продъненъ на бливу стърчи. .“ 
--„Не вВрвай ти, мале, на хорски-тБ уста. 
„Кой Радка ште сръштне? Ехъ, мале, мълчи!“ 


И рипна, подевирна срЪдъ ноштна-та дрБмка, 
Искокна на края: тамъ мЪсецъ-тъ гръй 
И кулата хвърля грамадна си сЪнка, 

Но ништо изъ друма се Йошт не чернбй. 


-- „Да видж ото вроха! 8... и качва се смфло 
ПрЪзъ пролазътъ тьмний на горня-та площь; 
Пр дъ него полето задрЪмало цВло 

И ништо не буди джлбока-та ношть. 


И дълго той взира се татъкъ въ поле-то 

А мвсецъ-тъ гледа, кат живъ отъ небе-то... 
Полуношть. А Янко трепери, бл днЪй, 

Той своя-та сЪнка да види не смвй... 


Вневапно кръвь-та му замръзна въвъ жили! 
Той гледа: пр дъ него се баба-та хили, 


Глава-та Й се люшка, ржв-тв й висжтъ, 
Отъ цвло-то й твло вЪй ужасъ и смрьть. 


Изъ гроба дошла е. Уста-та й черн вкть, 
На мвето двв очи, двЪ дупки тамъ зЪБкть, 


“ Тя хили се, стжпа и иде на самъ, 


А Янко е цвлъ ледъ и джха едвамъ. 
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Тя хили се, иде, той мълкомъ отстжпа, 

Та ржцБ простира, той Ол Еденъ ве дръп а; 
Вторачилъ е очи ни живъ ни умрялъ 

Въвъ мрътва-та баба, кать смръть приж ьлтялъ. 


И гонатъ се мълкомъ, по м с чина, двама, 
По сами тБ крайшта на страшна-та яма; 
Завчасъ той исчезна: глухъ шумъ долЪтЕ, 
И врьхъ-тъ на кула-та пакъ опуст8. 


И ето зашто днесь една клета майка 
Въвь сжбота ходи при гроба да вайка, 
И ноштемъ, когато луна-та изгрвй, + 
Надъ кула-та, казватъ, се нЪшто чернЪй. 
; И. Вазовъ. 


Въздушний корабъ 
Отъь Зедлица !). 


> 


Тамъ нЪйдБ далечь въ океана, 
Штомъ блЪснать на небе зв зди, 
Каль мълния кдрабъ се носи 
По сини-тБ морски води. 


Не вгжвать се дълги му мачти, 
ВЪтрила на твхъ не шумжть, 
Й, мълкомъ, въ открити-тв дупки 
Чугунви пушкала лъштжть. 


Не чува се тамъ капитанинъ, 
Моряци въвъ него не бджть; 


1 1). --Йоспфь Христианъ фонъ-Зедлицг се е родилъ на 1790 г. въ 
|. австрийска Силезия. Изъ най-напр дъ той бЪше военевъ и участвова въ 
битки-тБ противъ Наполеона 1, и за отдичие-то си, спечели чинъ оберъ- 





с подчиняваше на влияние-то на романтизмъ-тъ и на пьрвостепенни-тв та- 
ланти. Отъ поетически-тБ му творения най-първо ивсто държять купъ-тъ 
“7 втихотворения, издадени подъ название: „Смрътни вбнци“, които се от- 
личавать, както по хубостъ-та на форма-та, така и по съдьржание-то. Горне- 
то негово стихотворение е првведено отъ руский прЪводъ на Лермонтова, 


лейтенантъ. На 1816 г. той захвана свое-то литературно поприште, като се“ 


Но морския-тъ пвсъкъ, скали-тВ 
И бури-тв не го вреджтьБ. 


Вер дъ товъ океанъ има островъ -- 
Пустивенъ и мраченъ гранитъ; 
На островъ-лъ гробъ се издига, 
А тамъ императоръ зарптъ. 


Заритъ е безь почести бранни, 
Заритъ е отъ злиятъ си врагъ, 
И тежъкъ го камъкъ притиска 
Изъ гроба да н "стане той пакъ. 


„ Нъ тъкмо, кога 6 издъхналъ, 
Тамъ вовка година, по мракъ, 
Въздушния-тъ кдрабъ пристига 
И спира до пустия брЪгъ. 


Изъ гроба тогазь императоръ 
Излиза, явява се тукъ, 
Съсъ свой-та трежгленна шапка 
И. спвий походенъ сюртюкъ. 


Могяшти ржцв си кръстосва, 
Замисленъ навожда вратъ-тъ, 
Отвадъ на кърмило-то сяда 
И бързо се пушта на плть. 


Отива камъ Франция мила, 
Тамъ слава оставилъ и тронъ, 
Оставилъ е тамъ и синъ-тъ си 
И. гвардовий старъ легионъ. 


И штомъ, кать земя-та си родна 
Той зърне далеко, кать Бъ сънь. 
Сърдце-то му почва да тупа, 

Въ очи-тв му пламва огънь. 


Тогази той смЕло и право 
На морский се брЪгъ озове, 
Войница-тВ громко привиква, 
Маршали-тв страшно зове. 
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Но спжгъ гренадери дълбоко 
Въ полята, дБ Елба шуми, 
Подъ хладни-тв снЪгове руски 
Въвъ жарки-1в южни земи. 


Маршали гласъ-тъ му не чувать: 
Едни сж паднали въвъ бой, 
А други си саби продали, : 
И вече не плаши ги той. ) 


Тогава, кать тупа въ земя-та, 
Той бързо и пълнъ съ ядове, 
По пустая брЪгъ се расхожда 
И громко отново зове; 


Зове той синъ-тъ си любевний, 
Зове го, Кать ближенъ и свой, 
Полвина му свътъ обЪштава, 

А Франца задържа си той. 


Но рано въ надежди и сила, 
Угасналъ 08 неговий синъ 
И дълго тамъ врЪме умисленъ 
ОБди императоръ саминъ. 


ОЪБди той и тежко въздиша, 
Догд вто да бл сне въстокъ, 
И въ хладния пЪсъкъ очи му 
Издивать отъ сълзи потокъ. 


ПодирБ въ кораба вълшебний 
Той влиза, оставя брЪгъ-тъ, 
Сърдито замахне и бързо 
Обратно се пушта въвъ пжть. 

Д. Поповъ. 


Другъ прбводъ на схшта-та баллада: 


Но синий-тъ ширъ въ океана, 
Штомъ ясни звЪзди затрептжтъ, 
Корабъ един , съ пайтна надути 
Излиза, и тръгва на пжть. 


Не гжнатъ се мачти високи, 
По твхъ знамена не шумжть 
И мълкомъ изъ свои-тЪв дупки, 
Пушкала-та грозни стърчжть. 


Не чуе се гласъ капитански, 

Не вижда се тамо морякъ, 

Но бури, подмоли не плашатъ 
Кораба въ дЪтяштий му бягъ... 


Дивъ островъ стърчи въ океана, 
Пустиненъ и мраченъ гранитъ; 

Всредъ острова гробъ се издига, 
Тамъ френский Цеварь е заритъ. 


Безъ почести военни славни 
Закопанъ е тамо отъ врагъ, 
Надъ него е каменна плоча: 
Не може да, стане той пакъ. 


И вевка година по тозь часъ 
Внезапно въвъ ноштвия мракъ, 
Въздушний корабъ мжлчаливо 
Допира до пустия брягъ. 


И императора изъ гроба 

Тогава явява се тукъ 

С6 пакъ съ трежгълна-та шапка, 
И сивий походенъ сюртукъ. 


Могжшти си скръстюва рмц8, 
Глава-та навожда, въ часъ-тъ 
Върви, при кормило-то с да, 
Стремитедно тръгва на пжть -- 


Отива камъ Франция мила, 

ДВ слава остави и тронъ 
Остави тамъ сина -- наслвдникъ 
И стара-та гвардия онъ! 





И штомто родина-та мила 

Се иБрне въ ношть-та, кать на сжнь 
Сърдце-то му пакъ затрептява, 
Въ очи-тв му свътва огънь. 


На пвсъчний брЪгъ се раскожда, 
Море-то задъ него реве, 
Съратници-тв громко вика, 
Маршали-тЕ грозно зове. 


Но спжтъ грепадери космати 

Въ пръдвдъ-тъ, дв Елба шуми, 
Подъ првспи-тБ хладни въ Россия, 
Въ горешти-тв Нилски земи. 


Гласъ-тъ му маршали не чуятъ -- 
Едни-тв погинахж въ бой, < 

А други безъ срамъ измвнихж 

Й вождь-ть отрекокж свой. 


И гиввно съ кракъ тупва въ земя-та, 
Сърдито върви по брЪгъ-ть, 

И пакъ гръмогласно той вика, 

И чуй се далече гласъ-тъ: 


Син си любезний той вика, 
Надвжда въвъ зли вр мена, 
Подлвина му свЪть обЪштава, 
А Франция себв една! 


Но въ млади цввтушти години 
Угасна любезний му синъ, 

И дълго и дълго го чака, 
Очаква го тамо единъ. 


Стой той и тежко въздиша 
Дори се въстокъ зазори, 

И рони той сълзи горешти, 
И пламъкъ го таенъ гори. 


И влиза въ кораба вълшебний 
Глава-та кать клюмва съсъ ядъ, 
Замахва съ ржка-та и бързо, 
Камъ гроба си тръгва назадь. 


К. Величковъ. 


Момъкъ и вила. 


Мдмче, не бивай толкозъ глумливо, 
Вили-тВ шетать въ ноштния мракъ; 
Либенъ с вдлае конче игриво, 

Той се не плаша, той е юпакъ. 
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Пвили, играе коня въ поле-то, 


- Бодро вокдла съ него л ти; 
“ МВвецъ-тъ тича тамъ по небе-то, 


Са вдомъ му тачать ясни зв зди. 


Коня продума: „момче, побързай, 
Дръжъ се, пази се, влли-тв бджтъ!“ 
Либенъ му шепне: „конче, ти карай, 
Ноштемъ, при мЪсець, вили-тБ спжть.“ 


„Мдмче, усбштамь, мушкашь ме странно, 
НЪшто съгледа въ бл дна-та тма!“ 

-- Карай, не питай, искамъ азъ рано 
Съ тебе да стигна веселъ дома !“ 


„Мбиче, ти ин какъ плахо говоришь !“ 

-- „Никакъ! Сърдце ми пълни мечта“... 
„Мдиче, пази се, глухо мърморишь!“... 
-- „Страхъ те е, коню, виждамь, въ ноштъ-та!“ 


„Момче, съгледвамъ, тамъ се бЪл е“... 
-- „Наши-тв овци дрЪмать тукъ-тамъ!“ 
„Мдиче небе-то нвкакъ тьинве!“... 

-- „Карай, не гледай, виждамъ го самъ!“ 


„Момче, звъзди-тв ввшти-тв свалять!“. 

-- „Нека ги свалять, карай бевъ страхъ!“ 
„Мдмче! азъ виждамь... вили навалять!“.. 
-- „Тфу, да загинать всички-тЪБ въ прахъ!“ 


Дибенъ на коня кара та кара, 
Вили сл дъ него скупомъ лЪтжть; 
Бл дния-тъ мвсецъ сиви се отгор В, 
Въ твмно-то небе свъшти горжть. 


Близу сж, близу, коня луд ве, 
Пръхка страхливо, тича бевъ редъ; 


„“Дибевъ оплашенъ трьпне, бл дн е, 


Мушка си коня, кара напрЪдъ. 


Кара и слуша, нЕ кой го гони, 
Сили отдирЪ, киска оть смвхъ, 
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Вика: „почакай!“ Име му спомни, 
Момъка мл Бе, ) б8га съ поспвхъ. 


Припка бевъ паметь, стига въ село-то, 
Скача отъ коня бл Ъденъ, смутенъ; 
Вила сл дъ него тупъ отъ свЪдло-то, 
Лиденъ пота си бръше студенъ. 


Мило му либе въ ноштно труфило 
Тича при него, смвхомъ се си й, 
Пита момче-то, што е патило? 
Момку отъ срама чело краснъй. 


В. Поповичь. 


Черпогорска майка. 


Надъ врьхове-тЕ каменисти 

Тегнве оште ноштний мракъ. 
Джбъ-тъ столътни, гжстодисти, 
Катъ нвкой страшенъ, черъ призракъ, 
Скрепшти и пжшка въ тьинина-та. 
Прсеичанъ дрЪзгавъ кучи-лай 
Сиуштава само тишина-та 
Надвиснала надъ цвлий, край. 


На прагъ-тъ майка-та е права 

На пустий-тъ и теменъ прагъ; 

Стой сама, навела -- й глава 

Т чака. -- Чака -- сивъ юнакъ. 

И блъ мвсець става тъй го чака -- 
И плаче и не спи ноштя, 

И зарань рано става въ мрака, 

И иоли се за него тя. 


Кръвь-та се лвй .. . кипи война-та; 
Отъ всички крайшта на св  тъ-тъ 
Юнаци-тв подъ знамена-та 

Се стичать, бижть се и мржть. 


1). -- Мае вивсто мале, умалява; слабЪс, отслабва. 
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Но н ма нейний синъ въ борбата, 
Не иде нецнъ Йово милъ 

И грозенъ носи слухъ мълва-та 
Че роду си е изм нилъ. < 


Съсъ тБвь отъ Цариградъ што пджть 
- И Иова нейний може-би 

Всредъ нихъ очи-тБ и ште виджть 
Какъвто въ свои-тБ молби 

Го-й тя денв-ноштв мечтала: 

И здравъ и хубавъ и юнакъ 

И съ тоя ликъ е распръсвала 
Тежаштий на сърдце-то й мракъ.. 


Въ минутно кратко заблужденье 
Той може-би е само билъ, 

Но свойта майка съ умиленье 
И родний край е той спомнилъ. 
И вВрва тя, че ште го види. 
Че ври юнашка въ него кръвь, 
И ако съ дирни-тв той иде 
Въвъ битки-тв ште бжде прьвъ. 


Сгжпка се чуятъ, гледа въ мракъ-тъ: 

ТБ иджть по широкий друмъ, 

Надъ твхъ се гордо вЪй байракъ-тъ 

И чуй се весель викъ и шумъ. 

Вървжть тв стройно съ бързи крачки, 

Въвъ мила-та сж вечь страна. 

Отъ песни, весели, юначки А 
Бърда-та, цВлий край екна, 


Край майка-та безмоштне, блЪ да 
Минувать: единъ по единъ 

Ги жално жално тя изгледа. 

„ДЪ-й Йово, Йово, мой-ть синъ!: 
Извика и застана нЪма. 

Изъ редове-тБ чу се гласъ: 

„Не чакай, майко... Йово нЪма 
Да бжде нивга между насъ... 
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„За сребро, за жена. забрави 

И тебе той и родъ и князь, 

И глухъ и хладенъ го остави 

На слава-та гръмливий гласъ. 

Но нВма вече да безчести 
Кръвь-та на, свои-тБ башти. 

Майко, ризикъ-тъ ти злочести 

Съ кръвь-та си той го исплати...“ 


Въ мъгла-та мрачна и студена 
Дхбъ-тъ се чуе катъ скрепти. 
Майка-та стои вц пленена. 

„О Йово майка си уби, 

И та не мрЪше тебъ да чака! ...“ 
Пртур в гласъ-тъй. . Въ сжштий мигъ 
Слогна се нЪшто тамо въ мрака 

И вечь ни гласъ се чу, Ни ВИКЪ.... 


К 
ж ж 


Низъ село пр дъ черно носило 
Съсъ бавни крачки попъ върви 
И кади съ сребърно кадило, 
Молитва съ жаленъ гласъ мълви: 


“ „Бжди ни, Боже, ти заштита, 


Надъ ве ки черногорецъ бди, 
И вевко сърдце што залит. 
Въвъ правий пжть го въведи!...“ 
К. Величковъ" 


47. 
идиллии. 


мечета 


Рибари-тЪ 


(отъ Теокрита 1) 


Да, милий Диофантъ! отъ памти вЪка. 

, Чрввъ нужда-та е напрЪдвалъ свЪтъ-тъ, 
Св тя е пр клонявала човвка 
Подъ брЪме-то тъй тежко на трудъ-тъ. 
Работникъ-тъ се постоянно труди; 
Отъ грижи нито може да заспи: 
Штомъ дрВмне, клетий, нужда-та го буди, 
“И ижки-тв безъ ропотъ ги търпи. 


Въвъ бЪдна хижа, съ тръстика покрита, 
ЛЪжаха „надъ изсъхнала трева, 

Подиръ ловидба, дълга, упорита, 

Рибари двама, глава до глава. 
Орждия-та на трудъ-тъ имъ тежки 
Търкаляха се, пръснати край тБхъ: 
Неводъ, вжже, панери, вхди, мрежи, 
Кошове, пълни съ тиня, кози мЪхъ. 


ше“). Теокрить, гръцки поетъ отъ Ш ввкъ, се е родилъ въ Сира- 

“ Еуза. Не се знае кога се е родилъ и кога е умрълъ. Той е живвлъ 
„дълго врБме въ дворъ-гъ на Птолемея Филаделфа, съ когото се е училъ 
Заедно въ островъ Хиосъ, и послБ се оттеглилъ въ родний си градъ, въ 
„ дарствование-то на Херона П. Отъ Теокрита сж останжли тридесеть 


о зрами. Идилий-тв ну сж, споредъ само-то значение на слов-то идиллия 
 (видь, картина), изображения отъ простонародний животъ въ Сицилия. 
“ Въ тоя родъ поезия никой поетъ, нито въ стари-тБ нито въ нови-тв 
“ врЪмена, неможе да се постави на ра съ него. Идилли-тв му плбня- 






Е О ни-тв обичан, нрави, възрбния, мисли, художествепно, бевъ да изопачава 
„ двиствителность-та. Овчари-тБ, пЪвци-тв, рибари-тБ, който е описалъ, сж 
„| Живи, гледамо ги. Езикъ-тъ, който говорять, е простъ, нъ силенъ и горешть. 
|“ „ Повече-то идиллии на Теокрита сж написани въ разговорна форма, и се 
„ свършватъ съ истино лирическо описание на хубости-тв на полский жп- 
вотъ. Теокритъ е пабпралъ въобште въ свой-тв идиллии простонародни 
првдивти (Рибари, Сиракузянки, Въдшебница, пирч.) Други идиллии сж 
. митологически СЩК, побвдитель на левъ-тъ, дътинство-то на Ад- 


А лодката, край вратня-та въвъ мрака, 
Търкулната стоеше въ единъ кжтъ; 
Пъкъ др хи-тБ и векти два калпака 
Подглавница имъ служеха катъ сПжТЪ. 
Орждия-та, съ кои на риба ходи, 

Туй в имота на рибара клетъ. 

Вивсто покжштнина -- мр жи, неводи. 
За най-голвмо благо въ тоя свбтъ. 
Добрий-тъ ловъ рибари-тв считали. 
Била имъ най-вечь мила бЪдность-та, 
И двама-та жавотъ честитъ живяли. 
Съсвдъ н мало тамъ въ околность-та, 
Морето ги отвредъ обикаляло, 
Вълни-тБ си до хижа-та плескало. 

На Истокъ Йошть зора се не пукна, 
И работа-та дневна ги пробуди. 
Такъвъ тогазь се разговоръ почна 
Помежду твзи простодушни люде. 


Асфалионъ. 


Приятелю! Слушаль съмь всяки пжть 

Че лвтоска пд-двлъгь е день-тъ, 

А пжкъ ношть-та пд-кжеа, че Зевсъ съ очи 
Всемилостиви билъ гледалъ на тхъ... 
Лхгали сж ни, тъй се мен сочи. 

Стотина сжништа тазь ношть видЪхЪ, 

А пжкъ зора-та Йошть не се-й пукнала. 
Дали се лжжа? Иль што значи тва? 


« Олписъ, “ 


Асфалионъ! укоръ не дъй казва 

За врЪме-то природа-та што-й дала 

На златно-то лЪто, на любовь-та, 

Та, друже мой, не си ли разбралъ оште, 
Зашто се види дълга тебь ношиъ-та? 

Ахъ!| нужда-та й што прави твой-тв ношги 
Да ти се виджть дълги. 


Асфалионъ, 
Да, разбрахъ. 


Уивйшь ли сжвишта да отгадавашь? 
Ште ти расважж какъвъ сънь видахъ. 
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На ловъ ний дружно ходимъ всаки день, 
И както обштъ е намъ трудътъ и хлЕба 
И съништа-та ни тъй схшто трбба 
Да бжджть обшти. Ти си надаренъ, -- 
Това признава всяки твой приятель -- 
Съсъ разумъ здравъ, а той е най-добрий 
За съништа-та ни истълкователь, 
Нагажда въ твхкъ каква се смисъль крий. 
Въ л гло-то мълчаливо ний стоиме ; 
Бевъ работа па и бевъ сънь дЪжиме. 
И гледай -- и до сега -- на на вЪНЪ 
Небесно-то кандило не й угасло, 
Пон в въвъ него има сявга масло .... 


Олписъ. 
Добрв, кажи подробно своя СЪНБ... 
Асфадионъ. 


Отъ дневний трудъ умдренъ, сношти, 

Не бвхие отъ обБдъ стандли оште, 
ЛЪгнахъ си и заспалъ сьмь на часъ-тъ. 
Сънувамъ: самъ сбдналъ свмь на брВгъ-тъ. 
06 въ вждица-та гледать ми очи-тЪ. 
Вневапно гледамъ силно че трепна 

И тихо разлюлбха се вълни-тЕ: 

То тежка риба 68, -- стрьвь-та хвана. 
Кокошка гладна се просо сънува, 

За риба риболовець-тъ бълнува. 

Но всичка-та почти изяде стръвь 

И поспв кука-та лапна въ уста-та. 
Водата се облВ съ студена кръвь, 

С8 риба-та подскача и се мята 

И вждица-та вий се, отъ ржка-та 

Ште се исплесне сВкашь. БЪхъ въвъ страхъ 
И съ мжка плячка-та си удържахъ. 

Не е за исказъ колко се умдрихъ. 

„Хаши, хапи, ти рибо, Колко штешь 

Ште те захапж й ази, съ ядъ говорехъ, 
П9-силно. НЪма да се отървешь.“ 

Поби се и изджхна ... вечь не шава, 
Истеглихъ вждица та азъ тогава. 

Бъщгарска Христоматия Е: 
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Што виждамъ ! риба златна, отъ злато 
ИзлЪна. ЦВлъ треперж. Што е т0? 
Дали не е пюбимець-тъ Нептуновъ, 
Иль Амфитридиний сваштенъ имотъ, 

На Амфитрида сь погледа лазуровъ... 
Огъ мень течеше като вода потъ. 

Не сивехъ и да пипна туй иманье. 
Извадихъ я полегка и съ вниманье 
Отъ вждица-та, гледахъ да не би 
Най-малка люспа да се похаби, 

И съ врьвь искарахъ я тогава 

На сухий брЪгъ грижливо. Слбдъ това 
Заклехъ се вечь море-то да остава, -- 
Такива произнесохъ азъ слова, 

Които да си наумж не смвък: 

Съ злато-то си по царски да жив жк. 
Равувври ме, клехъ се, друже мой... 


Олписъ. 


Напраздно се вълнувашь, не се бой. 
ПовБрвай ме, нито си клетва давалъ, 
Ни риба здатолюспа си улавалъ. 
Измама и лъжа е твоятъ сънь. 
Погледай, свЪътло вече става вънъ: 
Зорница-та изгрЕя на небе-то, 
Стани и тичай бързо на море-то, 
Но н за риби мними, -- риба жива, 
Асфалионе, глей да донесешь. 

Съсъ златни сжништа такива 

Ти можешь, друже, гладенъ да умрЪшь. 


К. Величковъ. 


Изворъ-тъ на ВВ лонога-та. 


Видишь ли допу въ полето 
ДЪт се мвржбять, чернВать 
Дестина дръвя вьрбови? -- 
Тамъ било седло Бисерча, 
Въ стари години, откол ; 


Тамъ се родила, жав ла 
Мамина мила Гергана. 
Гергана пиле шарено, 
Гергана кротко агненце, 
Катъ бисеръ между мъниста 





Тя била между моми; 
Първо й либе Никола 
Вакло агнче пр дъ стадо 
Помежду селски ергени! 
Гергана оште Никола 
Двама-та лика прилика 
Като два стръка яглика; 
„Двама-та млади зелени 
Единъ за други родени, 
Единъ у други влибени, 
Влибени вЪрно, примврно. 
Лабилъ Никола Гергана, 
Либилъ я и я задирялъ: 
Зарань и вЪчерь по изворъ, 
По хора всяка недбля, 
По тлъки всяка прилука, 
И по свдвнки всяка ношть. 
Било то вече поср дь ношть. 
„С Бдвнки-тв се разиждатъ. 
Прашта Никола дома И 
Своя-та мила Гергана, 
Китка и цв те поиска. 
Гергана тихо говори: 
Късно е, либе, за китка ; 
Мсечинка си зал зе, 
А пЪтли не сж прошбли; 
Вр ме е сега потайно, 
Гровна, невбрна полуношть; 
ЗвВзди бл Ъштукать надъ назн, 
ВЪди прилитать край нази, 
Зибеве змейски духове 
И самодиви ноштянки 
Ште видять, ште ни завидять; -- 
Китка се дава за обичь 
Кога се зора зазори. 
Въ зори е китка кръвена. 
УтрБ ти китка готова 
Дигни се рано да станешь 
УтрВ на нива да идешь, 
На изворъ-тъ ме почакай, 
Биводи до катъ напоишь 
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Азъ съ бВли мвнци ште дойдж 
За прЪсна вода студена, 

Ште ти дамъ китка кичена 
Отъ мое чело на твоб 

Съ тебв за мене да бжде.... 


Черна имъ честь-та горки-тв, 
Черна ВЪда ги поделуша, 
Поделуша та имъ завид , 

На зло ги око мЪрнала, 
Сторила да ги погуби. 

Рано ранила Гергана, 
Станала та се омила, 

ШрЪлъ икона ве пр кръсти, 
Тихо се Богу помоли. 

Росна е китка набрала 

И ана чело забола. 

Дага кобил" ца на рамо, 

Та си на изворъ отива. 

Не сваря тамо Никола, 

Нъй сваря бВли чаджри. 
НоштБ е везиръ пристигналъ 
Съ войска си тука вастаналъ. 

Гергана вода налива, 
Везирь пр дъ чаджръ свдеше, 
Гледалъ Гергана, чудилъ се, 
Чудилъ се хубдость такве зи 
ДВ се е зела на село. 
Гледалъ я везирь, сматрялъ я, 
И отъ сръдце я поревналъ: 
Допрашта слуги вика я. 

Везирь й дума подума: 
Българко, млада дБвойко, 
Што ми си рано ранила 
За прЪсна вода на изворъ? 

-- Рано съмь, аго, ранила 
За пр сна вода студена, 
19-рано да си ошетамъ... 
Тейко ми стара стария 
Бърза на нива да идемъ. 

--- Ходишьли, млада дБвойко, 
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Ходишь ли ити на нива, 
Да горишь лице сн жано, 
Да косишь ржцв нЪжани? -- 
Та не си за туй родена, 
Нъй си родена, дарена 

Ббла ханжма да бждешь, 
Все по чардаци да ходишъ... 
Я хайде, ббла Българко, 
Хайде на Стамбулъ да идемъ 
ДЕ то ште шеташь на други, 
Други на тебБ да шетатъ. 

-- ДобрЪ съмь, аго, азъ тука 
При старий башта и майка, 
Мень не тежи ми шетня-та; 
Отъ както сьмь се родила, 
Все тъй съмь расла, порасла, 
Кога по нива, по лозе 
На старъ баштица на помошть, 
Кога пъкъ въ кжшти да шегамъ 
На мила майка отм на. 

---Ште дойдешь, бла Българко? 
Ште дойдешь съ мене на Стамбулъ 
Ште дойдешь, друго не бива. 

-- Живъ да си, аго, не дБй ме, 
Какъ ште остава башта си, 
Майка си какъ ште замина? 
--Туйли се грижишь и мълвишь! 
Не штешь ди и твхъ да земемъ, 
Да ги заведемъ съ нази си! 

-- Мили ми, аго, ливади; 
Свидна ми мала градинка ! 

-- Ливади искай отъ мене, 
“Все по дивади да ходишь, 
Каквито искашь градини 
И цв тя внжтрв всякакви... 

Жално възджхна Гергана 
Умилно дума процума: 

- НЪма тамъ, аго, по вази, 

НЪ ма тамъ ствни таквизи 
ЗамвВ съсъ здравчець обрасли, 
ДЪтВ съсъ сива лиляка; 


НЪма тамъ 68ло кокиче, 

Ни тамянушка джхава 

Между кждрави шубрачки; 

Въ поля чернока аглика 

На всяко рано пладнише -- 
Златъ мензухарець въ равниште, 
Ни аленъ божуръ въ страниште.. 
Въ моя-та мала градинка 
Доста е менБ што имамь 
Всякакви ружи шарени, 
Шарени жълто-алени, 

Дребенъ босилчець черночъкъ, 
Синь кремъкъ, жълта латинка, 
БВлъ кремъкъ, чисто сребъренъ, 
Бисерно, росно леденче, 

Кр хка върбица клоната, 
Стволяста камха рЪхата, 
Червенъ седвнко вечеренъ, 
Синави рокли ранници, 
Карамфилъ зимень и лЪтень, 
Шабой ми кичестъ, ператенъ 
И иоравъ стратулъ бархатенъ.. 
ТЪзъ живи цвЪътя нЪма ги, 
Въ ваши-тБ, аго, градини! 
Тамъ всичко расте на сила 

И двто расте тамъ въне... 
Хубаво всичко на село, 
Охално, аго, на воля! 

-- Хубава, млада Българко, 
Зашто си толкозъ глупава! 
Склони ти само да дойдешь 
На Стамбулъ да те заведж: 
Да видишь дв е хубаво, 

Да познайшь што е охално! 
Азъ ште заржчамь штомъ идемь 
Да ти изграджть градини 
Каквито искашь, дЪто штВшЬ, 
И ште направж за тебб 

Въ градина нови сарай 

Съ дванадесеть капии 

Съ триста прозорци джамлии 





Съ миндери ште ги обградж, 
Съ ястъци шге ги обрЪдя, 

Съ дюшеци ште ги поствля 
Да свдишь на тбхъ да гледашь 
До двт ти видать очи... 

-- Стамбулъ е, аго, за мене 
Тукъ двто съмь родена, 

А най-хубави сарай -- 
Тамъ онзи мой-тъ баштенъ домъ. 
Што ми сж много капии 
Когато могж отъ една 

Да хода и да дохождамь? 
Што ми сж триста прозорци 
Когато могж всакога. 

Да гледамь денБ слънце-то 
И вечерь ясенъ мЪсечко 

Съ милиони зв зди около! 
Какви по-свбътли сараи 

Отъ тезъ небесни сводове? 
Какви по-добри миндери 
Отъ тазъ зелена морава! 

-- Младо, безумно момиче! 
Ти оште ништо не знаешь, 
Мене повврвай послушай 
Да си намвришь кхеметъ-ть: 
БВла ханжма да станешь, 
Злато, коприна да носишь, 
Въ свътли хареми да сЪдпшБ, 
Жълти жьлтици да нижешь 
Разм сенъ съ дребенъ маргарець. 

--Худаво, аго, жявъ ми билъ, 
Нъ авъ сьмь проста селянка, 
Не мй сж драги хареми, 

Нито свитени пр мбни; 

Не искамь жьлти жълтици, 
Не искамъ дребенъ маргарецъ. 
Стига ми това што имамь: 
Тазъ огърлица маниста 

И тозъ плетенъ косичникъ... 
Най-подирь, аго, зчаешь ли? 
Ако не знаешь, да "наешь: 
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Авъ сьмь се клВла, заклвла 
И кл тва-та ми вЪрна е, 
Първо ми либе Никола 
Първо вВнчило той ше... 
-- Колко си проста, безумна! 
Та што е твой-тъ любовникъ 
Прдъ менеи прЪдъ власть-та ми? 
-- ПрЪъ тебе, аго, ништо е; 
Нъза мен” знайшь ли, всичко е; - 
Волж азъ него та него... 
-- Волишь ти него, та него, 
Отвърна вевиръ сърдито, 
Нъ своя воля ти нВмашь, 
„Мой-та е воля надъ тебе; 
Господарь азъ съмь надъ тебе, 
Азъ ште ти бжда стопанинъ.... 
Тергана дума подума: 
На жавотъ ми си господарь 
Нъ на воля-та не ми си; 
Бевъ воля стопанъ ставашь ти 
На мрвтво сърдще студено.... 
Синая се везпрь съ Гергана, 
ВЪрноеть въ любовь й почете; 
Пусна мома-та свободна. 
И надари я богато ; 
ПовлВ за помевь поржча: 
Изворъ-тъ чешма да стане. 
# 
Е ж 
Дюлгери чешма градили, 
Въ село се дума расчуло, 
Че сж Гергана вградили. 
Истина било, тъй стана. 
Залинв мома Гергана 
Като листь рано озлобенъ, 
Залвня оште закр я 
Кат ранъ босилекъ въ засуха. 
Крвя Гергана на крака 
НЪшго ми до три мбсеца, 
Лвгна Гергана на дрвхи... 
Ходи Никола, дохожда, 
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Води й врачки, знахари, 

Съ разни я билки цБриха, 
Отъ ништо не и прииде. 
Година вр ме не сключи 

Богу душица прЪдаде... 
Сето я село пожали 

И всички сж се събрали, 
Вякой свЪштица запали... 
Моми и вЪнци исплели 
Момци й гробникъ сковали... 
Отъ кжшти катя дигнали 
Редъ я по редомъ носили 

До теменъ гробъ я занесли, 


Занесли тамъ оставили ..... 


Никола, ввренъ любовникъ, 


Рано, ранява у вторникъ 

Та си на гробъ-тъ отива, 

Съ бблъ тамянъ гроба прикадилъ, 
Съ руйно го винце поприлблъ 
И воштеница запалилъ.... 
Върналъ се отъ гробъ Никола 
Нъ не се върналъ дома си, 
И до день днешень н ма го... 
Счува се само дълбоко 
Цафара-та му тъмна-та 

Тжжно да свири и тжтне, 
Кога се вЪсти Гергана, 

Тамъ на чешма-та сЪднала 
На мвсечинка да пр де. 


К Изъ „Читадиште.“ 


ПОЕМА. 


тъче 


Илиада. 
Отъ Омира“). 
Начяло отъ П пвсень. 


Ми проникна златобулна Зора 
Отъ бистри-нв струи Океански, 
Та пропусна огнедишни коньи, 


1) Изъ всички-тв велики имена, който вЪкове-тв сж просла- 
вили, ни едно не свъти тжи бляскаво, както име-то на старий 0- 
мира. За дрЪвни-тБ, и за Елини-тв, Омпръ бЪше повече нвшто отъ 
колкото само поетъ; той 6Бше отець на поезия-та, славенъ прЪд- 
ставитель на народний гений, вЪренъ откликъ на дръвни-тв прЪда- 
ния, вджхновенъ расказвачь на велики-тв събития на минжло-то, 
животворенъ источникъ на всичко пр красно и истинно. Негови-тЪ 
безсмрътни произведения, пЪни по обшти-тБ ивста, разгледвани отъ 
философи-т В, изучвани отъ поети-тБ, тълкувани отъ многобройни по- 
коления критици, запечатаха въ умове-тБ удивление камъ старо- 
гръцка-та литература, пълна съ сила и животъ. 

ДвБ-тБ поеми, който хвърлять такъвъ непомрачимъ св тликъ 
връзъ дице-то на Омира сж „Илиада“ и „Одиссея.“ Въ пьврва-та 
се описва обсада-та отъ гръцки-тБ царета на малоазиатский градъ 
Троя ; а въ втора-та скитане-то на Одиссея подирь раворение-то 


г учръеча 


Кои златна вевжть колесница, 
Позлатити свЪтемъ чьрна земя, 

Укрена се отъ шарений одъръ 
Атгамемнонъ силенъ царь Микинский. 
Очи му сж жално оточеви: 

Вся ношть Божя никако не клепндлъ; 
Владали му грижи ядно сьрдце, 

Кой ште бжде край на пуста война, 
Бевъ Дхиля силнаго юнака. 

Храбра войска иска искусити 

Дал” ште му е вЪрна и пр данна 
Доклв падне крЪпкий градъ Приамовъ, 
Или мразать война безконечна 

И желанкть мила домовина. 

По край море, по весь станъ+ Елинский 
Деветь в рни испрати херолди 


на казаний градъ. Въ нихъ се прославять два идеализирани гръцки 
типа, който напълно изображавать националний характеръ на Ели- 
ни-тв. Въ Ахиллеса сж, олицетворени храбрость-та, пъргавина-та, 
любовь-та камъ слава-та и камъ война-та, която повдигна много ви- 
соко тоя народъ, съединена съ любовь-та камъ пр красно-то му 
отечество. Одиссей е одицетворение на умъ-тъ, хитрость-та и про- 
зорликость- та. 

Само въ послрдний вЪкъ се повдигна въпросъ ва дБйствите- 
Лно-то сжштествование на Омира и да ли наистина. поеми-тв -- 
„Илиада“ и „Одиссея“ сж двло на единъ човбкъ, или на цвлий елин- 
ский народъ. Твърдв сж ихтни свъдБния-та ва Онмирово-то ивсто- 
раждение. Голвнъ брой градове въ Гръция и Мала Азия искать да 
сп присвоъкть тая честь. Истинско или измислено лице, обаче, 0- 
миръ е име, което ни дава понятие за най-високий поетический ге- 
ний, който е могла да роди древность-та. 

„Илиада“ и „Одиссея“ ва елинский мпръ б8ха смшто-то н - 
што, каквото библия-та за, христяни-тБ. Главно-то исто въ въспита- 
ние-то на Гръкъ-тъ принадлежеше Омиру. Поеми-тв, който се ро- 
диха въ налоазиатски-тв колонии на поническо-то племе, станаха 
достояние на цвла Еллада. Поети-тБ черпяха отъ нихъ вджхнове- 
ния-та си, художници-тв зимаха сюжети за произведения-та си, фи- 
лософи-тБ -- правила на висока иждрость, историци-тБ и географи- 
тБ се опираха на Опра, като на неопровържимъ свидВтель, дори 
дьвржави-тБ, въ оправдание на свои-тБ притязания възъ разни мЕс- 
тности, отнасяха се камъ Онирови-тБ стихове, и за тая цЦЪЛЬ 
ги пр правяха. Велики-тБ людю на Гърция се хвалякя съ знание- 


„ то и изучение-то на тпя поеми; стихове-тБ отъ „Илиада“ и „0- 


диссея“ минжха въ пословици. Омиръ бЪше идеалъ на мждрость-та, 
поетъ, учитель и пророкъ на древний миръ. За всичко това той 6 
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Деветь вВрни слуги гръмогласни, 
Да поканять войни и войводи 

Да съставять съборъ многошуменъ. 
Тии канять, они се събирать, 

Като пчели народъ сладкоплодний 
Пештерита оставивши гора, 

ЛЪтять скупно на цвЪти прол тни; 
Така исто Гърци ратоборца 
Многоржбни оставивше шатри, 
Иджть скупно на сборъ славномжженъ. 
СЪдять скупно до ратника ратникъ, 
Земя стене подъ огромна тажесть, 
Въздухъ ечи отъ звукъ многошуменъ. 
А херолди деветь гръмогласни 
Гръмко викать Еллиномъ поржчвать, 
Да умлъкндть, тихо да послушять 





обязанъ на чисточеловЪческо-то си миросъЗерцание; хуманизнъ-тъ се 
вижда не само въ герош-тв му, нъ и въ богове-тБ, който въ „Илли- 
да“ вълнувать сжшти-тБ опия страсти, който вълнувать и човбци-т : 
злоба-та, гиввъ-тъ. Само въ Одиссея богове-тБ изгубовать човвчески- 
тв си недостатки и се ржководять отъ чисто-нравственни побуждения; 
изображение-то характери-тв на Онирови-тБ герош е изумително вЪ- 
рно, и се отличава съ пластичность, както и описание-то на събития- 
та и ивста-та. Ето зашто значение-то на Омира не се накърни првзъ 
толкова ввка, а въ епоха-та на възраждание-то на науки-тв и ис- 
куства-та въскръсна съ първий си блясъкъ у европейски-тв наро- 
ди, чужди на елинский духъ. Подирь Онира до такъва всемирна ив- 
в стность дистигнаха само Данте и Шекспиръ. 

Язикъ-тъ на който сж писани двв-тБ споменати поеми е ста- 
ро-то поническо нарвчие, обогатепъ съ голвмо число образи, рЪчи 
и поетически изражения: слогъ-тъ Омпровъ е обикновенно лесенъ 
и чудно ясенъ, както и мисли-тБ му. Нъ мнознна отъ дрЪвни-тЪ 
се силяха да налучать тамъ нЪкой скритъ смисълъ, н каква алегория. 

ОсвЪнь поменати-тБ двЪ поеми Омиръ е написалъ и третя -- 
хумористическа: Ватракомагия, пли бой-тъ на жеби-тЕ. 

Ониръ е првведенъ почти на всичкитв литературни езици. 
НЕ Еколко опита за прЪвождание-то му станжха и у насъ, именно: 
отъ Пържичева (първи-тБ пвсни на „Иллиада-та“ въ „Читалиште“ 
првведени скратено п на македонско нар чие); отъ П. Р. Славей- 
кова, (тоже начяло-то, прЪведени по образъ-тъ на народни-тЪ пЪ- 
сни, въ „Наука“); отъ Велиева (цвла-та „Иллада“) пр ведена, 
бевъ просодия и съ ритми. Откъслекъ-тъ „Хекторъ и Андромаха,“ 
който иде пд-нататъкъ, пр дставлява приблизително обравъ-тъ на 
стихъ-тъ, въ който сж написани „Иллиада“ и „Одиссея“. 
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Цари свбтли и богохраними. 
Умълкнжха безчислени людк, 
Веледържець стана Агамемнонъ. 

В ржка държи знакъ велики власти, 
Кованъ скиптъръ съ златни-нВ гвозди 
Отъ Завеса свештено наслЪдье; 
Гръмко дува Гъркомъ чърноокимъ: 
„Чуйте войни слънцемъ изгорени 
Деветь лвта горки и прЪтрудни 
Безконечна воюваме война 

На Троянци народъ малочисленъ. 
Ни изгниха корабелни дърва 
Капнхха ни вьжя многовити. 

Жени наши и маленки чада 

Все ни чакать ядни умилени. 

Сега чуйте съсъ покорна душа: 
Въвличимъ си в море чьрна флота 
ПобЪгнимъ си в” красна Ахаия, 

Че не можемъ прЪвзе Илиона, 
Градъ прЪкрасенъ, широкоуличенъ!“ 
Сърдца ядни смжти царско слово 
И повдигна съборъ многочислент. 
Какго движи нива силенъ Зефиръ 
И разлюля класи позлатени, 

Така исто Гърци разлюлени 
Тичать скупно камъ черна-на флота, 
Мжгла прашна, като сивий облакъ, 
Въсклицанье и викъ прЪужасенъ: 
„Домовина, мила домовина!“ 
Възвишавать до синьо-но небо 

И пругъ друга распалено остри 
Влешти в” море корабли прЪвити. 
Вади чистять, подпорки отнимать; 
Сълзи рони силенъ царь Микинский, 
Срамъ свештенний, печаль душебдна 
Облада му велемждро сърдце, 

Въ Микина празденъ да се върне. 
Умили се Улисъ хитъръ юнак, 
Като видБ жежка царска с2лза, 
Отметна си мантия чьрвена, 

Камъ царя си прострБ двсна ржка, 


Взе му скиптъръ, свештено наел дье, 
Крилемъ тича камъ чьрна-на Флота 
И оправля Гърци възмятени, 
Кого гледа царя боголюба 
Ил юнака мжжа прЪвъсходна 
Него спира съсъ кротки-нв думи 
„Господине, тебе не прилича 
Да боишев и отъ бой да бЪгашь. 
Нъ ти спри се и другаго спирай, 
Не разгнввай царя всемугушта. 
Царский гн въ е левово риканье, 
Царь отъ Бога има власть и скиптъръ. 
Самъ Богъ може знати царски мисли. 
Сега ште ни хитро искусити: 
ПослВ ште ни горко наказати.“ 
Кого гледа проста въпиюшта 
Него скиптромъ маха и ударя, 
„Бжди миренъ, худе, и покоренъ 
На кои сж отъ тебе пд-добри, 
За нашто си и нигдв способенъ 
Неслагаемъ ни в съвбтъ ни в битва, 
Вси въ Троя царю не ште бждемъ. 
Многоцарство не е никакъ добро. 
Единъ царь е, единъ е начялникъ, 
Кому Зевесъ далъ е власть отъ небо.“ 
Така Улдисъ управлява войни 
И повторомъ на съборъ събира, 
Както тласка силенъ вЪтъръ божий 
Морски вали на шумнко поморк. 

Г. Пърличевъ. 


Проштаваню на Хектора съ Андромаха. 
(Изъ УТ пвсень.) 


Сл дъ Андромаха слугивя й вървеше 
И сивъ ржцЪ-тв двтенце-то държеше, 
Което 6Б оште малко и глупаво 
И като зв зда рЪвниво и хубаво; 
И което Екторъ много обичаше, 
И самси той го Скамандъръ наричаше, 


Други-тБ же Владиградъ го наричаха, 
Че само Ектора заштитникъ имаха.“ 685 

Той го изгледа ухиленъ, и мълчеше, 

А Андромаха буйни сълзи ронеше, 
И като хвана за ржка-та Ектора, 
Тя начна да гълчи и да му се кара: 

„Екторе, ти штешь тъй скоро да загинешь 690 
Отъ мпилость та си, па не штешь ни да знаешь, 
Нито дЪте-то си, ни мене клЪтница. 

Която сл дъ мало штж бждж вдовица. 

Заштото Аргийци штжтъ купно да нападнять, 

Та тебе штжть твърдв скоро прЪмахнжть, 695 
А пакъ азъ дБто штж безъ тебъ да остана, 
По-добрВ ште е въ вемя-та да потъна, 

Заштото бевъ тебе азъ не штж да имамь 
Друга утвха освбнъ да те оплаквамь, 

Че авъ си нЪмамь ни тейка ни майчица, 700 
И сьмь останжла бЪдна неволница. 

Заштото, когато Ахиллей удари 
На Киликийско-то царство, и събори 
Парский градъ Тива, столний градъ на башта ми 
Той затри и Йетиона башта ми. 705 

Нъ той му не зе ништо отъ почесть камъ него, 

Нъ огънь само запали, изгори го, 
Както си 66 обръженъ цВлъ ц лниничекъ 
И му направи и памятникъ самичькъ. 

Гореки-тв же нимфи, дъштери Зевсови 710 

Го обсадиха на около съ брЪстови ; 
А осемь тВ ми братя мъртви паднаха 
И въ сжштий день въ мрачний Адъ се прЪ селиха; 

Заштото Ахилей, синъ-тъ на Тетида 
Ги изби, когато пасеха стада-та 715 
Баштини ми, тучни юнци и телици 
И плодородни вакли овни и овци; 

А: пакъ злочестата, мила-та ми майка, 

Която бЪше царица киликийска, 
Той я доведе тукъ съ сички-тв й имоти, 720 
И послЪ зе голбмъ откупъ, та я пусти; 

Нъ подирь туй биде люто устрблена 
У дома ни отъ богиня-та Диана. 

Екторе, ти ми си и башта и майка 
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Ити ми си и братъ и милъ ступанъ тука. 

Нъ ела не двй отхожда на битва-та, 

И стой при насъ на това м сто въ башня-та, 
И не оставай дБтенце-то си сираче, 
И жена вдовица, да тлЪе и плаче. 

Постави стражи, а съ народа заедно 
Заварди тамъ при дърво-то смокиняно ; 
Заштото отъ тамъ най-лесно се минува 
Въ града, и тамъ крЪпость-та не е здрава. 

И тамъ три пжти Аргийски тв ратници, 
Който водеха двамат“ Кантовци, 

Двамат“ Атрееви, и царь Идоменей, 
И Диомедъ, се опитаха на товъ бой, 

Да се прЪкачять и въ града да навл звать. 
Та да ни заробять и насъ и народъ-тъь 
Заштото иль вЪштъ гадатель имъ е казалъ 
Или умъ-тъ имъ за туй тъй е стигналъ.» 

Отвъшта й доблий Екторъ, и й рече: 
„Жено, авъ се грижа отъ тебе повече 
За сичко, што думашь, нъ азъ се срамувамь 
Отъ мжжи и жени, и не въсприемвамь, 

Да стоя на страна отъ страшна-та битва 
Като страшливъ, че сьрдце-то ми не дава; 
Заштото азъ съмь наученъ да живЕя 
Като юнакъ и съ юнаци да се бия. 

И штж се бия да запаза слава -та 
И честь-та баштина, както и моя-та, 
Заштото вЪрвамь, и мене ми се струва, 

И твърдв ясно сръдце-то ми го казва, 

Че штемъ дочакаме девь, въ който ште падне 

- Свяштенний градъ Троя, и ште да загине 
И царь Приамъ, и народъ-ть непрЪменно. 
Нъ мене за твхъ ми не е толкова жялно, 

Нити пъкъ за майка ми до толко свидно, 
Нити за братпя-та ми толко мжчно, 

Ако би да паднжть сички-тБ убити, 
И да загинжть славно отъ врази тЪ. 

Мене ми е жално най-много за тебе, 

Кога Дргийцъ те повлече подирь себе 
Като робиня у своя тътковина, 
А ти да ронишь сълзи жялна и скръбна. 
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Тогави ште Ождешь въ Аргосъ отведена 
ДЪто да тачешь ште си принудена 
И вода да носишь бЪдна и злочеста 
Отъ Йперия или отъ Милида. 

Й туй што Ожде за тебе крайна нужда 
Й оште неволя и вьрла обида, 

И който те види, че проливашь сълзи, 
Той би продумалъ и рекълъ тогази: 

Ето ступанка-та на онзи Ектора, 
Най-храбрий мжжь между свой-тв си хора 
Кои сж се били сь голвмо юнашство 
За да забранять Приамово-то царство. 

И твзи думи штжть ти топять сьрдце-то, 
Нъ неште се найде лвкарство на зл0-то ; 
Заштото ижжь не штешь да имашь тогази, 
За да те избави и да те пази.“ 

Когато Екторъ твзъ думи изговори, 

Той камъ дБтенце-то си ржцв-тв отвори, 
Да го пригърне, то писнж и се връцна 
Камъ пазвата на кърмачка-та прЪкрасна; 

Заштото се стрЪсна отъ зрака баштинъ си 
И се ушаши, штомъ зарна отъ пр ди си 
На ибдний неговъ шлемъ конска-та му грива 
Надъ глава-та му, да се страшно развява. 

И башта и майка вдигнаха голвмъ смвхъ, 
Кало видвха у дЪте-то такъвъ страхъ, 

И тозь часъ Екторь си сне отъ главата 
Лъскавий шлемъ, и го сложи на земя-та; 

Па си цалуна невинно-то дВтенце, 

И съ ржцв задинка туй нЪжно момченце 
Й въ ржцв съ дВте-то се Зевсу помоли 
И на безсмъртни-тБ небесни жители: 

„Зевсе великий, и вий бевсмъртни бсви, 
Който вЪчно владувате надъ нази, 

Дано туй двте да се мЕтне на мене 
И Царь достоенъ на Трояне да стане, 

Й дано н когажь да би рЪклъ нВкой, 
Когато го види, че се връшта отъ бой: 
Тоя е най-славний ратникъ въ доблесть-та си, 
И той е много по-храбръ отъ башта си. 

Й дано нявга убие нВкой герой 
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Въ н кой бойи съ грабежь се върне отъ тозь бой, 
Като единъ поб дитель пъленъ съ слава, 
А майка му да го гледа и се радва.“ 

Штомъ Екторъ си тВзи думи изрЪче, 810 
И си подаде любезно-то отроче 
Въ ржцвтв на нев ста-та си любезна 
А тя го пое съсъ сълзи и засмвна. 

Екторъ уфвти въ сръдце-то й тжга-та 
И се смили и сижти му се душата; 815 
За това съ ржка я потупа и потаври, 

Па начна да я раздумва и говори: 
Дружке, не дБй плака и скърби за мене, 
Заштото ништечко нВма да ми стане, 
И никой мжжь въ Адъ не може ме проводи 820 
Првди на смърть- та ми врЪме-то да дойде, 

Азвъ вЪрвамь, че всякой, който се е родилъ 

Добръ или лошь, и какъвъ да би билъ, 
Той отъ Орисница н ма да избЪгне, 
И шгото е рБкла, то трЪбва да стане. 825 

Но ти иди сега въ царска-та ми кжшта 
И тамо си гледай станъ-тъ и хурка-та, 

Па си слугини-тв мждро управлявай, 
И ги бевъ работа праздни не оставай. 

Колкото за други военни работи, 880 
За твхъ штжть си имжть грижя ихже-тЕ, 

И тозь трудъ надлЪъжи на всички Трояне 
Та че най-повече собственно на мене.“ 

Штомъ доблий Екторъ си свърши тъзь бесбда, 
Гривястий шлемъ си положи на глава-та, 835 
А Андромаха се вьрна у дома си 
Плачешкомъ, като изгледа тамъ мжжь-тъ си. 

Ф. Велиевъ 


Распра между Агамемнона и Ахйллеса. 


На тЪзи думи веднага Въ таквозь безсрамство облБченъ 
ДАхиллесъ бързоногиятъ Любопечеленъ чакъ толкозь, 
Яръ погледъ мбтна връзь царя | Съ присърдце какъ ли да слуша 
Та му подума и рече: Кой-годв отъ Ахейци-тБ 


Тежко и горко, чов че! | Твой-тв думи, прикани 


Та на пжть нЪЙдв да иде, 
Съ нЪкой ижжье ли за тебе 
Бой да се бие юнашки; 

Не съмь ти дошьлъ азъ тука 
Бой да се бия за тЪзи. 
Ратолюбиви Троенци 


„Ништо не ми сж скривили ; 


Никога отъ край до нинВ 
Не ми сж нето крави-тв 
Нето конье-тв прогнали, 
Нито сж пъкъ повредили 
Нкога било сЪидби-тБ 

На Фгия тлъстоземна-та, 
Што храни мжжье юнаци. 
По между насъ се намирать 
Много сЪнчасти планини 

И бурно море шумливо ; 

Нъ подирь тебе, безсрамний, 
За твоя радость тръгнахми 
Да вземемъ отъ Троенци-тЕ 
Задоводенье нЪкакво 

На Менелая, на тебе, 
Клетвико, съ очи кучешки; 
Нъ за туй ти се негрижешь 
Никакъ и нито помръдвашь; 
А сега ми се заканяшь 
Самичъкъ да ми отнемешь 
Еднинка-та ми награда 

За която съмь прЪтеглилъ 
Толкови много трудове. 

И синове-тв Ахейски 

ТВ ми я сами дадоха; 

Знае се, ази никога 

Равенъ двлъ съ тебе не земамъ, 
Колчемъ пр вземать Гърци-тВ 
Н кой цвътушть градъ Троенски; 
Все што е мжчно и тежко 
На боятъ многоразмирний 
Мой-тв ржцв го ушравать; 
А кога дойде на дБлба, 

На тебь се дава награда 
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По-мното и пд-гол ма, 
А пъкъ азъ грухналъ отъ битви, 
Въ толкови чести боеве, 
Връштамъ се въ станъ-тъ, ида си 
Съ пд-малко и благодаренъ. 
Сега на Фгия ште идж 
Много е п0-прЪдпочтенно 
Дома да идж на мой-тБ 
Съ вити пр дници кораби, 
Ни на умъ вече не турямъ 
Да сто тука съ бесчестье, 
Да ти доставямь и трупамъ 
Иманье оште богатство. 
А на това му отвър на 
И каза царь Агемемнонъ: 
Ставай по-скоро, върви си, 
Ака ти тегли сръдце-то 
Туй да направишь, стори го; 
Не сьмь та хваналъ за скута, 
И не съмь ти се примолилъ 
Да стойшь тука ва мене; 
Има при мене и други 
Што могать честъ ми направи, 
Най-вече Зевесъ разумний; 
Та тако ти си едничкий 
Между царъе-тв Зевсови. 
Когото мразя най-вече; 
Всякога ти все туй търсишь 
Да се прЪпирашь и карашь, 
Бой да се биешь, да псувашь; 
Ако си много юначенъ 
Подаденье ти отъ Бога; 
Хайде иди си дома си 
Съсъ всички-тв си кораби 
И съ твзи твои другаре. 


Тамъ иди та си царувай 
Надъ твой-тв Мирмидончани ; 
Не штж да зная за тебе; 
Гаввъ-тъ ти не ме смуштава; 
Но штж ти кажд да помнишь 
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Тжзи закана отъ мене; 

Както ми менЪ отнема 

Сввтлий Аполонъ Хризейда -- 

Нея штж азъ да отпратя 

Съ свой корабь съ мои дружина; 

Нъй шта самичъкъ да ида 

Въ твоя-та шатра, да взема 

Бривейда хубавелка-та, 

Твоя-та двлба -- награда, 

Най-добрБ да ме проумБешь 

Колко отъ тедъ съмь по-горень, 

Всякой другъ да се постресне 

Съ менъ да говори кат съ равенъ 

И да се има во всичко 

До суштъ подобенъ на мене. 
Тъй кава царь Агамемнонъ 

И огорчи се Пелидичь, 





Въ гжрди гжетовълнести 
Раздвои му се сърдще-то: 
На два противни устръма: 
Иль да истегли веднага 
Оть бедро сабвя острица 
Та да распръсни други-тБ, 
Атридовича да скастри; 
Иль да укроти гнЪва си 
И да въздържи яда си; 
ТВзи устръми въ ума си, 
Въ сърдце си, като маяше 
И оть ножница вадеше 
Тая си саблъя гол ма, 
Отъ небе дойде Минерва, 
Пратена долу оть Гера, 
Бблоржка-та богиня. 

з П. Р. Славейковъ. 


Хекторъ и Андромаха. 


Тамо дойде Андромаха, слбдъ нея слугиня-та млада, 
Чедо въ обятиа стискаше, чедо невинно, незлобно, 
Плодъ на взаимна любовь, прЪлестенъ, зв зда лучеварна. 
Хекторъ Скамандрий му казваше, а пакъ Троянци -- 
Астиатаксъ; единъ Хекторъ юнашки забранаше Троя. 
Тихо, безмълвно усмихна се сину си Хекторъ, 
А Андромаха при него стоеше и ронеше сълзи; 
Та му ржка-та застиска и жално хвана да му дума: 

„Дивний супруже, погубва те твоя-та храбрость, синъ-тъ си 
Ти не жалБешь, ни бЪдна му майка тжжовна; азъ скоро 
Штж увдовбък, нештастна! О, скоро Дргивци-тв тебе 
Шлжть те нападнать, убижть! Бевъ тебе, самичка, мой Хекторъ, 
“ Нека въ земя-та потъна: живота ми тьменъ е вече. 


Ако те зло-то връхлЪти, и мене оставишь 


.. Горко ми! 


НЪмамъ ни татко азъ, нвмамъ ни майчица н жна ! 
Стареца, татка ми, умьртви Ахилесъ бързоногий, 

Въ боятъ, когато срути киликийский градъ славенъ, 
Тиви съ високи-тБ двЪри; той сжштий уби Гетиона, 
Но не съблече го, че се уплаши отъ божия казънъ, 

А изгори му тВло-то съсъ почетъ, съ оржжье-то шишно, 


И надъ праха му могила издигна и брЪстове окодъ 

Полски-тБ нимфи, Зевесови дштерки, тамъ посадиха: 

Мой-тв седемь прЪжалостни братия вжтрВ остаха. 

Всички-тБ, въ сжштий день минаха въ мрачний пр дблъ на Дида, 
Вси в уби Ахилесъ бързоногий, бЪгачь непостижний, 

Той ги застигна въвъ стадо-то рунясто, тучно, гоено; 

Майка ми, клета царица на горска-та Плакска долина, 

Па бнница съ другитв плЪчки военни завлече въ станъ-тъ си; 
Но дарува и свобода-та само слъдъ откупъ ботатъ, нейзброевъ ; 
А Артемида и майка ми въ баштиний домъ умори п-послв ! 
Хекторе ! Всичко за мене си: татко и майка любевна, 

Ти си и моятъ единственний братъ и ступанъ прВлюбезний ! 

Имай ти милость за мене и тукъ остани въ твърдина-та, 

Чедо си сирота ти не оставяй, ни мене вдовица !. 

Наша-та рать при смокиня-та ти нареди: тамъ е 

Повечь пристхпенъ градътъ и въвъ кулата „лесепъ е входа; 
Три пжти Гърци-тв тзмо нападаха, Троя да зематъ, 

Два-та Дякса могжшти и Идоменей знаменитий, 


“ Два-та Атрееви сина, съ Тидида, бестрашния воивъ: 


Н кой ученъ прорицатель, навврно, имъ казва, прЪдрича, 
Или неволно сърдце-то имъ вЪшто стреми се тждава, 

Но отговаря й Хекторъ, юнакъ великъ, пламенноокий: 
„Всичко туй, жено, смуштава и мене ужасно, въ срамъ е, 
Срамъ е великъ пр вдъ Троянци и прЪдъ дългополи Троянки, 
Ако, уплашенъ, остана въ града и не идж въвъ б0я-тъ. 
Мой-то сърдце ми не дава: привикнахъ бестрашливъ да бждх, 
Винаги храбъръ и пръвъ пр дъ Троянци да тичамъ въвъ боя, 
Слава и честь зарадъ мень и за татка тамъ да печелх! 
Знаж азъ, чувствовамь, мисъль-та и сърдце-то ми казвать: 
Иде день, въ който свештенна-та Троя ште падне, загине, 

Съ нея ште падне Приамъ и народъ-тъ любезний Приамовъ. 
Нъ не ме ижчи тхй страшна-та, горка-та участь Троянска, 
Нито пакъ краять на татка, на болна ми майка Хекуба 
Края-тъ на братя любезни на много прЪкрасни младежи, 
Што ште да паднатъ въ прахъ-тъ и подъ вражеский ударъ жестокий, 
Колкото твоя-тъ конець! МЪдоносния-тъ Еллинъ ште дойде 
Теде расплакана, въ плънъ ште откара и въ тежка неволя! 
Въ Аргосъ неволница, ти ште тъчешъ на чуждинка умразна, 
Ти ште да носишь вода отъ месейския-тъ кладенець хладний, 
Съ горко роптанье въ душа-та, нъ нВма какво да направишъ ! 
И, като ронишь ти сълзи, тебъ нЪкой ште види и каже: 
Българска Христоматия, > 


Ето жена-та на Хектора, който надмина въ борба-та, 

Вси конеборци Троянци, што около Троя се биха! 

И, като каже туй, твой-то сърдце ште се йзново кжса: 

Ште да си спомнишъ мжжь-тъ, што те би отъ робство запазилъ ! 
Нъ да погина! Да легна бездушенъ, заритъ въвъ замя-та, 
Пр ди въ плвнъ да те видх и жалкий ти вопълъ да чу !“ 

Рече, и своя милъ синъ да прЪгърне се спусна героя-тъ, 

Отрокъ-тъ жално исписка, ушлашенъ отъ тейковий образъ, 

И на доилка-та въ бЪлитв пазухи скри си глава-та, 

Св тла-та мвдь го уплаши и гребена штръкяалий рунтавъ, 
Што се надъ баштиний шлемъ, като грива разввваше конска. 
Сладко усмихна се нВжний родитель и майка любезна. 

Бързо си шлема отнима и сваля божественний Хекторъ, 
Слага го долу пр льскавосвътълъ, и отрокъ-тъ зима на ржцв, 
Сладко цалува го, вдига го, нЪжно го гледа въ лище-то, 

И се обърна камъ Зевса, камъ вси-тБ богове безсмъртни: 

„Зевсе! Безсмъртни богове! Речете да бжде и синъ ми 
Сивъ ми възлюбленний, храбъръ и доблестенъ, както е Хекторъ; 
Кр пъкъ да бхде и моштенъ, да царствува славно въвъ Троя. 
Нека да кажаль когато се връшта оть боя поб Едни: 

Той надминува башта си! И нека съсъ кървава плячка 
Въ Троя да влиза съсъ слава, да радува майчино сьърдце !“ 

Рече, и даде го на Андромахини трепетни ржц#. 
Майка-та стисна го на благовонни си гкрди съ усмивка 
И просълвена. А Хекторъ душевно смути се тогава 
Па а прЪъгръшта и съ ржцв я гали и милно говори: 

„Мила сушруго, недвй се коси, не скърби бъзъ мврка: 
Прдтивъ сждба-та мень никой не може въ Дида да прати: 
Знамъ, ви едивъ человвкъ сждба си до днесь не избБгна, 

Штомь е роденъ человвкъ: билъ безстрашенъ, страшливъ или мждъръ. 
Хайде, любезна, иди си дома и дБца-та си гледай, ; 
Позалиши се съсъ работа, съ тканю, слуги-тВ нагаждай, 

Туй сж занятия женски -- за бод-тъ се грижаль ихже-тБ, 
Всички-тв, Хекторъ най-повече, въ Троя свештенна родений“ 

Като изрвче това понаведе се свЪтлия-ъ, Хекторъ 
Гривестий шлемъ зема; мълкомъ тръгна си назадъ Андромаха, 
Часто обръшта се, сълзи поройни, горешти пролива, 


И. Вазовъ. 
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Божественна комедия. 
Отъ Данте 1). 





Графъ Уголино. 
(Изъ 38 ивснь на „Ада“). 


По-надалечь видвхъ нештастни двама, 
Заровени въ една и сжшта яма 
Глави-тв имъ едка надъ друга; страхъ 
И трепетъ ме 00зе катъ ги видяхъ. 


1) Данте Алпгеери (1265-1825) се е родилъ въ Флоренция 
отъ благородно семейство. Той вагуби башта си оште двте. Подъ 
ржководство-то на майка си той получи здраво въспитание, широко 
образование и отъ малъкъ оште се приучи на важни мисли и енер: 
гически чувства. Споредъ учение-то въ оцова врВме, образование- 
то му обемаше риторика, философия, богоеловия, астрономия, физи- 
Ка, и при това музика и живописъ, нъ особено бЪше изучилъ ла- 
тинский езикъ и литература. Оште на деветь години той се бБше 
вапозналъ съ една мома, Беатриче, на едни години съ него и се 
привърва камъ нея съ рицарска и платоническа любовь, на която 
остана вЪренъ до край-тъ на животъ-тъ сп. Беатриче се ожени 
илада и умрв на 25 години. Тая смърть го потопи въ неизразима 
скръбь, която излвя въ първи-тв си стихотворения събрани и из- 
дадени ваедно съ история-та на любовь-та му, подъ название Новъ 
живота (уПа пцота). Отъ своя страна той се бБше оженилъ, нъ 
види се, че не е билъ штастливъ съ жепа си, отъ която му се 
бЪха добили шесть двца. Когато отиде на заточение, той не й по- 
зволи да дойде при него. Данте 6 ше зималъ, отъ най-ранна ила- 
дость, Живо учястие въ борби-тв, които раздираха тогава Фдорен- 
типска-та република и цвла Италия; той бВше испълнявалъ разни 
служби и политически послания, и въ 1300 го назначиха приоръ 
на искуства-та. Нъ слвдъ двЪ години въ една нова борба между 
Гвелфи-тЪ и Гибелини-тБ, първи-тв, противъ който б66ше Данте, над- 
Виха п го осждиха на ваточение. Отъ тогава Данте жив ту въ 
Верона, ту въ Болонья, Падуа, Люкка и Равенна. Въ тоя посл- 
день градъ той поживв нВколко години спокойно и тамъ и довър- 
ши животъ-тъ си. Въ заточение-то той написа Божественна-та ко- 
медия, която излБве подирь смърть-та му. Появение-то на поема-та 
се посръштна съ въстрогъ въ цБла Италия. Освбнь нея, Данте 
бЪше написалъ и издалъ стихотворения (Ее) и разни съчинения 
Пиръ-тъ (П сопуйо), Красноръчие-то на обикновенний език» (Пе 
УПгат еофшо), въ което заштиштава говоримий езикъ и доказва, 
че той е потрЪбенъ за единство-то на Италия, п за Всеобшта-та 
монаргия (Пе шопагсща шип), въ което възхвалява > римска-та 
империя и осхжда папска-та власть, която е развратила Италия и 
пръква-та. Малко остана, за това съчинение, дванайсеть години П0- 
дирь смърть-та му, да изровять кости-тБ му и да ги изгорять. 
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Отъ твкъ единий, горв кой стоеше, 

Съсъ бЪсно ожесточение гризеше 

И кжсаше съ зжби въ тозъ живий гробъ 
На другий образа и голий побъ, 


Както гризе и кжса човвкъ гладенъ 
Коматъ хлвбъ, цБлъ въ гозба-та си вдаденъ, 
Тъй както Тортей бЪсний е безъ жалъ 

На Менилипа бузи-тв кжсалъ. 





Божественна-та комедия на Данте, по думи-тв на Карлейля, 
е най-забълвжителна-та книга отъ всички-тв книги на новий 
свбътъ. Тя може да се нарвче душа-та на сръдни-тв вВкове; въ 
нея сж исказани всички-тв убБждения и вЪрования на тогавашна- 
та католическа Европа. Тя проникнала дълбоко въ сръдца-та на. 
съврвменници-тв. Народъ-тъ, като виждалъ „Данте на улица-та, 
обикновенно казовалъ: тоя човвкъ е билъ въ пъкло-то. Възчьрно- 
то му лице, кждрави-тв му косми, жалний-тъ му и мраченъ изгледъ, 
всичко е служило на съврЪменници-тБ за доказателство, че това 
сж сл ди отъ адский пламъкъ, димъ и ижчения. Ония, които 
той помвстилъ оште додБ били живи въ адъ-тъ, считали ги за, 
уирвли. За твхъ казвали, че дяводъ-тъ оживява бездушни-тБ имъ 
трупове: приятеле-тБ имъ, роднини-тБ имъ бЪгали отъ тВхъ като 
отъ афоресани. 

Божественна-та комедия състои отъ 100 пВсни, въ които се опис- 
вать Адъ-тъ (Пегпо), Чистилиште-то (Ригоа!0т1о) и Рай-тъ (Рага- 
4150). Данте влиза въ Адъ-тъ и въ Чистилиште-то, водимъ отъ славнии 
си праотець, Виргилия. Адъ-тъ има видъ на конусъ, състояшть 
отъ деветь крхга, въ който грвшни-тв сж пзложени на разни мжки 
споредъ грЪхове-тв си, Въ първий кржгъ сж умрвли-тв до кръ- 
штение-то двца и добродвтелни-тв старци, а деветий е послЪдня- 
та дълбочина на адска-та бездна, двто между други-тв грЪщници 
е прЪдаденъ на въчни ижки и Юда искариотский.  Чистилиште-то 
има видъ на планина, дЪто души-тБ стоять на покаяние. СвЪтлий 
ангелъ прЪкарова на лодка по едно езеро ония отъ твхъ, КОИТО 
сж се очистили отъ грЪхове-тБ сп. При входъ-тъ въ Рай-тъ, Вир- 
гилий изчезва, и се явява Беатриче, която въвожда поетъ-тъ въ свЪт- 
ло-то обиталиште на праведнн-тв. Водимъ отъ нея, той посвштава 
разни-тв планети и вижда тамъ души-тБ на блаженни-тБ или на 
свътци-тв. На слънце-то обитавать души-тБ на богословци-т В, 
на Марса души-тв на ония, който сж се борили за вЪра-та. Све- 
тии-тБ, които живвикть тамъ, съставлявать кръсть, на който сияе 
Иисусъ распнжтъ. : 

Божествена-та комедия е пр ведена на всички-тв литературни 
езици. Опитъ за прЪъвождане то й на български не е станжло до 
сета, 


69 


-- „Бевчеловвчна сЪнко, разкажи ни, 
Извикахъ съ горесть азъ, кои причини 
Ти вджхвать тая звЪрска бЪснота; 
Кажи ни, можешь ли я оправда? 


Кажи да знавк твой-то оскърбленье, 
Та и сввтъ-тъ, уввдоменъ чр зъ мене, 
Да сжди, ако въ тия тЪснини 
Язикъ-тъ ми се въ вЪкъ не вцЪпени.“ 


Тазъ гозба звЪрска призракъ-тъ прЪкжена, 
Въ очи му кървави дивъ пламъкъ лжена; 
Отъ лобъ-тъ, што гризеше, той истри 
Зжби-тв си, и тъй ми говори: 


--„ Ти искашь самъ прфдъ тебе да раскриж 
Тазъ скръбь, въ гжрди-тв си която крикк, 
И като листъ ме растреперва цялъ 

Пр ди расказа си да съмь почналъ. 


Изл ве ль в рно, както се надвя, 

Че думи-тБ ми кать срамъ възъ злодвя 
Ште паднать, ти ште чуешь въ сжштий часъ 
И да говор и да плачж съ гласъ. 


Незнажк кой си, въ страшни тВ проходи 
На мжки-тв вЪчни кой духъ те води, 
Нъ вБрвамь че си флорентинецъ ти, 
Язикъ-тъ ти тъй сладостно звънти. 


Узнай, че графъ Уголино съмь ази, 

А тозъ, когото мштеню-то ми пази, 
Архиепископъ-тъ е Руджиеръ: 
Сввтъ-тъ не е раждалъ злодви пд-теръ. 


НавЪрно знаешь ти съ каква измбна 
Ме той погуби; съ душа вц пленена 
Отъ скръбь, сега ште чуешь първи пжь 
Каква би грозна, страшна мой-та смръть. 


Вечь седемь деня бЪха се минали, 
Отъ вакъ ни бЪха въ кула-та запряли, 
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Коя за менъ назваха „кула на гладъ-тъ,“ 
И дЪ йошть много души ште измржть. 


Сънувахъ: на ловъ, въ красни-тЕ полета, 
Той гонеше единъ вълкъ и вълчета 

Камъ планина-та, што се, въ тазъ страна, 
Межь Лукъ и Пиза, дига катъ ст Ена. 
Низъ урви-тв, низъ твсни-тБ усои 

Пр вдъ бЕсний ловець, тичаха съ копои 

И хрътки, катъ зввръ побЪснблъ отъ гладъ, 
Сисмонди и Ланфранки и Гвалалдь. 


Сл дъ малко вълкъ-тъ съ свои-тв вълчета 
Запрв, умдренъ, до едни дървета, 

И кучета-та се хвърлиха съ бясъ, 

И тамъ раскжсаха ги въ. сжштий часъ. 


Събудихъ се, стидохъ при дВца-та, 

ТЕ. спвха, нъ дошь сънь имъ на лица-та 
Придаваше печаленъ видъ и съ слабъ 
И жаленъ гласъ тв питаха за хлябъ. 


Жестокъ си, ако туй што ме очаква 
Сърдце-то ти изъ джно не расплаква ! 
Та за Кого ште плачешь нЪкой день, 
Ако не плачешь тука зарадъ менъ? 


Стоехъ и съ горесть гледахъ имъ лица-та; 
Най-сетнБ се събудихж двца-та 

Въ часъ-тъ, въ кой даваха ни да ядемъ; 
Отъ страшний сънь стоеше всвки нЪмъ. 


И слушамъ авъ: на кула-та ужасна 
Ковжтъ съсъ гвоздеи вратата тясна. 
Въ двца-та, кой чакаха сб хлЕбъ 
Очи си вшихъ, безмълвенъ и свир пъ. 


Не плачехъ азь, тБ плачехх горки-тЕ; 
Къмъ мень Днселмъ обръшта си очи-тв 
И казва, сълзи-тБ си като трий: 
„Зашто ни, тате, гледашь тъй? Што ти-й?“ 
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Но цвлий тоя день и тазь ношть цЕла 
Стобхъ азъ, съсъ душа окаменбла, 
НЪмъ, неподвиженъ, ни сълза 

Въ очи-тБ ми смутни не пропълз?. 


На. другий день уви! едва пробл Е сна 
Слабъ сввтъ въ темница-та ми черна, твсна, 
Погледнахъ имъ лица-та, и видЕхъ 

Въ какво ужасно състоянье б6Ъхъ. 


И лудъ отъ скръбь, захапахъ си ржка-та, 
Къмъ мень спуснахж се дЪца-та, 
Помислиха си, че ме мхчи гладъ, 

Викижха съ плачь: „зашто ни-й тоя святъ 


„Съ м са-та наши насити се, тате, 

Ште бждемъ ний, корави и сърдцати, 
Наяжь се съ насъ, ште умреме безъ жалъ, 
Земи това, което си ни далъ!“ 


Укрихъ си горесть-та да ги не ихчж, 
Отъ твхъ неможехъ взоръ-ть да разлжчя: 
Мълчахме всички въ мъртва-та тъма; 
Зашто се не раствори, о земя! 


Кога четвъртий день настана, 
Най-малкий-тъ ми синъ, Гвалдо, постана, 
Пристжпи, и пръдъ мене се простр , 
Извика: „помогни ми!“ и умр. 


И както ти ме гледашь, тъй злочестий, 
Видвхъ ги, между петий день и шестий, 
Какъ всички, както най-малкий ми синъ, 
ПрЪдъ мень паднаха единъ по единъ. 


ЛЪжаха тамо твзь невинни жъртви, 
ПрЪгръштахъ имъ, слЪпъ, лудъ, твла-та мъртви, 
Три дни пълзяхъ и виахъ въвъ ношть-та, 
Дордв тладъ-тъ надви на горесть-та. ..“ 


Това ми тоя призракъ звЪровити 
Расказа, кат кривбше си очи-тЕ 


съ? 





Анито 


Й остри-тв си зжби, съ гн въ и бясъ 
Въвъ лобъ-тъ вядаше на всякой часъ: 


Лузиада. 
Отъ Камоенеа !). 
Духъ-тъ на буря-та. 


Ужасно чудовиште се появи пр дъ насъ въ въздухъ-тъ 
ТЪло-то му бЪше гигантско и грозно, лице-то мрачно, брада 
та гжста, очи-тВ вдлъбнжти, погледъ-тъ свирвпъ; цв тъ-тъ на 
лице-то му приличаше на пръсть, штръкнжли-тв му косми 68ха 
покрити съ прахъ: изъ черни-тЕ му уста стърчеха жълти зх- 
би. По исполинский си растъ равняваше се съ Родосекий ко- 
ловсъ, едно отъ седемь-тв чудеса на свътъ-тъ. Той се обърна 


1), Камоенс» (Лудовикъ) внаменитъ португалски поетъ, се е 
родилъ въ Лисабонъ, въ 1525, и е умрблъ въ сжштий градъ, въ 
една болница, въ 1579. Надаренъ съ свободно и горешто въобра- 
жение, Камоенсъ бЪше написалъ сонети и други стихотворения оште 
въ университетъ-тъ. Сл дъ свършване-то на науки-тВ си, той би- 
де пр дставенъ въ дворъ-тъ, дБто се влюби въ една дама отъ па- 
латъ-тъ, Катерина Алтапда. Тая любовь стана причина да го изгонжть 
отъ Лисабонъ. Отъ нЪъмане срЪъдства ва живъяне, Камоенсъ вл зе на 
служба въ флота-та, която 6бше испратена противъ Мароко, и за- 
губи двено-то сш око въ едно сражение при Цеута. Обезсърдченъ, 
той се прости съ отечество-то сп и тръгна за Индия, дЪто постж- 
пи на военна служба. Горештий патриотизмъ на поетъ-тъ оште по- 
вече се запали, когато посвти тия ивста, прославени съ бл стя- 
шти-тБ подвиги на съотечественници-тБ му. Нъ осждителни-тв по- 
стхпки на тамошно-то правителство възбудиха въ него силно него-. 
дование и той написа една сатира, която му навлвче нови злоче- 
стини. Вицекралъ-тъ го заточи въ Макао. ВЪрва се, че той е на- 
лисалъ тука една чясть отъ поема-та си. Показовать и сега оште 
една галерия въ една скала, висяшта почти надъ море-то, която се 
нарича Камоенсова пештеря: тамъ, казовать, се е отдалечавалъ за 
да пише поема-та си. Новий вице-краль му позволи да се върне въ 
Гоа, нъ корабь-тъ потънжлъ близу до устпе-то на една ръка, и 
поетъ-тъ едва сполучилъ, на една джека, да спаси себе си и ед- 
ничко-то си съкровиште -- поема-та. Нештастия-та продължаваха 
да прЪсл вдвать Камоенса. Въ Гоа го затвориха за лошо-то испъл- 
нение на една ништожна длъжность, която бЪше приелъ за да си 
искарва хлЪбъ-тъ, и за дългъ. НЪколко любителе на книжнина-та 
събрали помежду си помошти и освободили поетъ-тъ отъ затворъ. 
Камоенсъ тръгна за Португалия, когато страшна чума върлуваше въ 
отечество-то му. Царь Севастпанъ прие посвештение-то на поема-та и 


камъ насъ съ гръмогласни думи, като, че излизаха отъ морски- 
тБ дълбочини. Като гледахме образъ-тъ му, като слушахме 
гласъ-тъ му, треперяхме отъ страхъ и косми-тБ ни настръх- 
наха. „О народъ, по-неустрашимъ отъ други-тв народи, който 
си извършилъ велики двла! който, подирь толкова жестоки 60- 
еве, послв толкова напраздни трудове, не искашь да си отпо- 
чинешь! Ти се одързости да пръминешь заввтни-тБ прфдбли и 
да пжтувашь по мои-тБ обширни морета, който пазж отъ памти 
въка и дъто не сБвмь пропуснхлъ да мине ни единъ корабъ, 
ни чуждъ, ни тукашенъ! Ти си се рЪшилъ да проникнешь 
въ тайни-тв на природата и на влажна-та стихия, Които не 
сж достжпни ни за единъ смъртенъ, колкото и велико да е до 
стойнство-то му... . Узнай бЪдствия-та, който те очакват 
за дързка-та ти мисБль -- и по това обширно море, и въ земя 
та, която ште завладбешь подирь жестока война. 


ну опръдвли една ништожна пенсия. Камоенсъ търпеше ужасна ну 
жда: често нЪмаше хлвбъ да яде, и слуга-та му ходеше ноштВ по 
улици-тБ да проси милостиня за злочестий поетъ. Царь Себастпанъ 
загина въ 1578 въ сражение-то при Алкасаръ-Кебиръ: съ негова- 
та смърть се срутиха и послвдни-тв надежди на Камоенса за пд- 
добра бжджштность. 

Оеввнь Лузияда-та, Камоенсъ е написалъ елегии, оди, соне- 
ти, еглоги и разни други стихотворения. Поема-та му носи на пор- 
тугалски заглавие: 08 11514408, Лузитанци, т. е. Португалци. И 
наистина, тя е чисто национална поема. Въ нея Камоенсъ въспЪва 
слова-та на отечество-то си. ПрЪдивтъ-тъ на поема-та е завоева- 
ние-то на Индия отъ Португалци-тЪ, нъ заедно съ това, той е ви в- 
стилъ въ нея всички-тв велики дБла на съотечественници-тЪ си и 
въ други-тв чясти на свътъ-тъ, всичко, което, въ история-та имъ 
или въ прЪдания-та имъ, озарява съ слава пме-то имъ. Главно-то 
лице въ нея -- е отечество-то. Камоенсъ е писалъ поема-та си, 
когато слава-та на Португалия бЪше достигнжла до свой-тъ зенитъ, 
когато Португалци-тв бЪха извършили велики дбла и бЪха изив- 
пили видъ-тъ на пБла-та вселенна. Една особеность въ тая поема 
съставлява сливаню-то на митология-та на дрЕвни-тБ съ христян- 
ски. тВ вЪрования. Въ нея зимать учястпе отъ една страна Юпи- 
теръ, Венера, Диана и проч, а отъ друга -- Богъ, Св. Богороди- 
ца и светии-тБ. Тая особенность, която нЪкои критици > приписвать 
като недостатъкъ на поема-та, се обяснява съ внимание-то, което, 
по врБие-то на Камоенса, обръштаха камъ изучванюе-то на митоло- 
гия-та и съ народни-тБ прЪдразсждъци на Португалци-тв, който 
вЪрваха, че Богъ и всички-тБ светии сж имъ съд Ъйствовали за за- 
воевание-то на Индия. Недостатъци-тв на поема-та се искупувать 
обаче съ първостжпенни хубости. Поема-та състои отъ 1102 стиха, 
и е раздблена на 10 пЪсни. 
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„Знай, че всичкитв кораб, които се рЪшхть да плувать, 
както си се ти сега рЪшилъ, ште срЪштвжть тука неприязни- 
но море и што испитать сила-та на разярени-тБ вЪтрове и 07- 
ри. Страшно-то ми наказание ште падне веднага на първий 
флотъ, който дръзне да распвни тия оште дВвственни вълни. 
Тука, ако се не лъжж, жестоко ште отмьстж на оня, който ме 
откри, Нъ съ това н ма да се свършать ваши-тъ бЪдствия, 
“който ште ви навлвче упорита-та ви сиблость. Всяка година 
корабе-тБ ште пр ътърп вать крушения и всевъзможни загуби, 
между които смърть-та ште бжде най-малко-то зло. По.нейспо- 
в дуеми-тв сждбини на Провидвние-то, въ мене ште найде в - 
“ченъ гробъ оня, които пръвъ е възнесълъ въ Индия слава-та 
си до облаци-тв. Тука ште сложи горди-тв си трофеи, спече- 
лени въ война-та съ Турци-тБ; тука Квилоа разсипана отъ не- 
го, и Момбаса го заплашвать съ отмъштение.“ 

„ПовлВ ште дойде тука другъ, покритъ съ блистателва 
слава. Штедръ и благороденъ, той ште доведе съ с0бе-си съ- 
пруга-та си. Нъ печална и мрачна учясть ги чака въ тая раз- 
дразнена, принадлежашта мене земя: тии ште избЪгнжть кора--| 
блокрушение само за това, ва да станжть жрътва на страшни 
ужки. Пр дъ очи-тв имъ ште изиржть отъ гладъ дЪца-та имъ, 
които сж въспитавали съ такъва любовь. Жъдни-тБ и жестоки 
Кафри ште съблЪчжть дрвхи-тв на майка-та; изяштнитв й и 
ни Ъжни члЪнове ште се подвергнжть на студени-тв вЪтрове и 
на лЪтний пекъ; нежни-тБ и крака ште стжшвать по врблий 
пвсъкь. Злочести-тБ съпруги ште испитать всички-тв бЪдствия 
въ най-горешта-та страна. Злочестини-Б имъ би трогнжли и 
сами-тБ камене и би ги заставили да проливать горестни и 
състрадателни сълзи. Тии ште свършать животъ-тъ си прЪгър- 
нжти и души-тБ имъ ште се освободжть въ сжшто-то врЪъме оть 
тъмници-тБ си, толкова прЕкрасни колкото и печални.“ 

Ужасно-то чудовиште искаше да продължава свои в пр д- 
сказания, нъ азъ издигнжхъ гласъ-тъ си иго попитахъ: „кой 
си ти, който ме изумлявашь съ исполинско-то си твло ?“ Тога- 
ва той отвърна отъ насъ уста-га си и чврни-тВ си очи, испусна 
страшенъ стонъ и, като че питание-то ми 68 го възнегодувало, 
отговори съ грозенъ гласъ: „Дзъ свмь оня великий неизвЪстенъ 
носъ, който сте нарекли носъ на бури-тБ.. . Не сж ме зна- 
яли ни Птоломей, ни Страбонъ, ни Плиний, ни Мела. Съ ме- 
не, невиденъ до сега отъ никого, се свършва африканский 
бръгъ и простирамъ се въ антарктический полюсъ, Който см - 
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лостъ-та ви дръзна да оскърби. Азъ съмь единъ отъ страшни- 
тБ синове на земя-та, братъ на Кнцелада, на Егея и на сто- 
ржкий великанъ. Име-то ми е Адамасторъ. Азъ се бихъ съ 
“оня, който хвърляше гръмотевици-т8, исковани отъ Вулкана; 
азъ не въздигахъ гори на гори, нъ съмь помишлявалъ да за- 
всеваж вълни-тБ на океанъ-тъ, искалъ съмь да стана повели- 
тель на морета-та, който разсича Нептуновий флотъ. Камъ то- 
ва велико прЪдприятие побуждаше ме особено любовь-та, 060- 
жавахъ съпруга-та на Пелея, пр красна-та Фетида. ВидЕхъ я 
веднжжь като излизаше отъ вода-та, окржжена отъ дъштери- 
тв на Нерея, и плбнихъ се отъ прЪлести-тБ й. За нея бихъ 
пр зрвлъ всички-тв небесни богини. Тогава се ръшихъ да я 
грабна на сила и открихъ намврение-то си на нимфа-та Дорида. 
Нимфа-та казала за това на богиня-та, която, като прЪзрв лю- 
бовъ-та ми, и като желаеше да ме улови съ хитрость, прЪсто- 
ри се, че отговаря на любовъ-та ми. Уви! не и ббше трудно 
да испълни кроежъ-тъ си; авъ любекъ, а слвпа-та любовь се 
съпровожда съ надежда. Въ една ношть азъ мечтаехъ че ви- 
дж отдалече прЪлестний образъ, който обожавахъ. Търчж камъ 
него съ отворени обятия ... О ярость! о отчаяне! пр - 
гръштамь скала... Отъ удивление останжхъ неподвиженъ. О 
ботиня най-прЪкрасна, нъ и най-безчовЪъчна измежду всички-тВ 
обитателе на океанъ-тъ! ако любовь-та ми неможе да те тро- 
гне, зашто ме лиши отъ сладостно-то мечтание! Съкрушенъ отъ 
срамъ и отчаяние, отдалечавамь се и искамь да се съединж съ 
братия-та си; нъ тии бЪха вече побЪдени и подхвърлени на 
страшни бЪдетвия: за да се избавять отъ възмуштение-то имъ, 
богове-тБ ги бЪха погребали подъ високи планини. Азъ самъ 
въ сжшто-то вр ме, като оплаквахъ въ уединение свой-тЕ бЕд- 
ствия, зехъ да чувствовамь наказание-то, наложено отъ враж- 
дебна-та сждба за дерзостъ-та ми: твло-то ми се обърна въ 
груба земя, кости-тв ми въ скали; тия члЪнове, който гледашь 
и това лице се прострвха въ обширни тв води; най-сетнЕ 60- 
гове-тБ обърнаха огромна-та ми снага въ тоя отдалеченъ носъ 
и Фетида ме заобиколи съ въдни, които се постоянно руганкть 
съ мене.“ Така говори той и послЪ съ ужасни вопли изчезна 
изведнжжь; черний облакъ се пръсна: море-то ревеше на да- 
лече. Издигнжхъ ржцивотв си камъ блаженний хоръ на анге- 
ли-тБ, който ни бЪха ржководили въ дълго-то ни плаваню, и 
молихъ Бога, да ни избави въ бжджште отъ ония жестоки 
б8дствия, който пр Ъдсказа Адамасторъ. 


76 


Освободений Ерусалимь. 


Отъ Торквато Тассо ”). 
(Изъ ГУ псень.) 


“ Додвто въ христианский станъ 
Се готвеше война-та, 

На Ада мрачний ведиканъ 
Капеше въ тьинина-та, 

Той затрепера, запъхт, 
Скръцнахж му зжби-тБ 

И гн въ безсиленъ запламтб, 
Избухва му въ гжрди-т Е. 

И дълго нечестивий бЪсъ 
Съ уста покрити съ пяна 

Ревеше яростно и съ 08съ, 
Кат тигрица заклана. 


РЪБши да прати, кат стрбли, 
Чр въ адеко-то си слово, 

Гоненья, страсти, крамоли 
Въвъ войнство-то Христово; 

Да събере пр дъ своя тронъ 





Глупець! пф-силенъ ли е онъ 
Оть сили-тБв Господни? 

И какъ забрави тозъ лукавъ 
ПрЪстжтникъ сгръмолясанъ 

На Бога гръмоносний гнявъ 
И страшна-та му казвнь?! 


И ето, тржбяий гласъ екна 
Йзъ пропасти тв скрити, 
Заспалий Тартаръ се сепна 
Отъ тоя гръмъ сврдитий; 
Й екъ-тъ заехтв тогасъ 
И воздуха рзсецбпи, 
Не сж ревали съ мошть таквасъ 
Ни бури-тВ свир пи; 
Нито подземний страшенъ пламъ 
Кога бухти въ земя-та, 
Нято пакъ модвия-та тамъ 


Раби-тБ прЪисподни.. Што хвърка въ небеса-та. 


1) Торквато Тассо прочутий италиански поетъ, е роденъ въ Со- 
ренто (1544-1595). Изъ първень той изучва право-то, нъ скоро 
остави законовъдение-то за поезия-та. Поема-та „Риналдо,“ вджхна- 
та отъ Ариосто, първа му спечели извЪстность. На 1565 г, Алфонсъ 
П, херцогъ Феррарский, го повика въ дворъ-тъ си и му стана бла- 
годвтель. Подирь написваню-то на поема-та „Аминта“ която е съ 
поср дственно достойнство, той се завзе и слвдъ дванадесеть го- 
дишенъ трудъ обнародва „Освобождений Ерусалимъ“ поема въ 20 
п сни, взета изъ история-та на коъстоносни-тв войни: тн 6 най-ка- 
питално-то му съчинение. При всичко това, изъ пръвъ пжть тя не 
се прие съчувственно и поетъ-тъ за да я заштити се увлЪъче въ една 
люта полемика съ критици-тв си. Подирь, по причина на страсть- 
та, што доби камъ Леонора, хубава-та сестра на Алфонса П, съ ко- 
гото се и спрЪчка, той остави Феррара и се скита двЪ години по 
чужди страни. На 1570 той се завърна въ Феррара, дБто, споредъ 
едно пр дание, херцогъ-тъ го запрВлъ въ една болница за луди-т, 
и отъ дЪто. по ходатайетво на папа-та, и други принцове, билъ от- 
пуснжть само на 1586. Нъ, гоненъ отъ завистници, Тассо се осъм- 
ни въ себе сп и написа една друга поема „Извоеваний Ерусалимъ“ 
за да вамвоти съ нея първа-та. Тая поема написана въ едно врЪме, 


а 


Ст  вруетет 


И черна паплъчь духове 
Изъ жглове-тБ адски 

Се сбрахж тамъ на купове, 
Здрависахж се братски! 

Въ очи имъ бляска ужасъ, пламъ 
Глава имъ е покрита 

Съ рогдве; а крака имъ тямъ 
Обути сж въ копита. 

Коса, имъ рошава сж змий 
Ужасни омутали, 

И всички адски грозотий 

По твхъ сж се събрали. 


Тамъ Харпий хиляди хвърчжть, 
Мъьрежть въздуха смрадний, 

Центаври, Сфанксове търчдть 
И Сщилий ларкть гладни, 

Тамъ джкать ввчния-тъ си пламъ 
Химера милиони 

Тамъ викъ ехти и шумъ годямъ, 
Тамъ пъшкать Герпони. 

Тамъ Лериски Хидри, страшенъ 

рой, 

Крьстосувать с, люти, 

И зли чудовишта, безъ брой, 

Невпдени, нечути. 
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И вси-тв околъ адский тронъ 
Св сбрахж мълчаливо, 

Ср дъ тВхъ навжсений Плутонъ 
Изглежда мрачно, диво. 
Вържка му скиптъръ тоя пжть, 
Отъ абаносъ грамаденъ; 
Свали-тЪ прави, што стърчжть 
Ср Ъдъ оксана хладенъ 

И снговития Монбланъ 
Й Алпи-тв преторни 
ПШрВдъ негови рога и станъ 
Ож хъличета покорни. 


Свир пъ е дикъ-тъ му зловБбшть, 
Чърти-тВ му сж грозни, 

Въ нихъ бляска адския 
И тъмни-тБ му козни. 

А багряний му взоръ блЪъшти 
Като комета бясна, 

Възъ влакнясти-тв му гжрди 
Вас брада ужасна. 

Уста му грозни, дв кръвь-та 
Черней се, загоряла, - 
Прилични сж на челюсть-та 

На ламя-та зинала. 


въ което злочестини-тБ често растрояваха дори умъ-тъ му, остана 
въ тъмнина, и заслужено. Най-послБ, въ часъ-тъ, когато папа Кли- 
ментъ УШ го повика за да го уввнчве въ Капитолий, поетъ-тъ умръ 
сръдъ нужди и теглила. „„Освободений Ерусалинъ“ е най-главна-та 
титла за безсмъртие на Тасса, той е най-хубава-та и правилна епо- 
пея на ново-то врвме. Обширность-та п величие-то на пръдивтъ-тъ, 
популяренъ въ цВла Европа, антична-та красота на цвло-то, стро-. 
го-то единство на дЪйствие-то, на което интересъ-тъ непр станно се 
подържа и ходъ-тъ е винаги строенъ, разнообразие-то на епиводи- 
тв, на лица-та, на характери-тв, вЪрность-та на описания-та, висо- 
чина-та на чувства-та и толкосъ други прЪкрасни качества турять 
Тассово-то творение до творения-та на Омпра и Впргиния. Никой съ 
такъва сполука не е пр дставилъ вълнения-та на скръбь-та и уми- 
ление-то. Слогъ-тъ е важенъ, ведичественъ, епический, рима-та раз- 
нообразна и изражение-то изяштно. Тассо е написалъ ошто много 
произведения въ стихове и въ проза, нъ никое не достигна до ви- 
соте-та, на „Освободений Ерусадимъ.“ 
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Ивъ тЕхъ, кат облакъ нестърпимъ 
Воня и джхъ искача, 

„Ти Етна своя-тъ смрадъ и димъ 
Изъ гърло си исхрача 

И л ве миризми и мракъ 
И огненни си лави.. 

Но той зина: замлъкна всякъ! 


И Церберъ троеглавий 
ПрЪста да лае, черъ Коцитъ, 

Прибра вълни, талази 
Млъкнахж Хидри, и сърдитъ, 

Плутонъ ревна тогази. 


И. Вазовъ. 


Панъ Тадеушъ, 
Отъ Мицкевича )). 
(Начядо на встжиление-то). 


Какви цв тя, мечти тукъ искашь да сберешъ? 
Какво ште пЪешь тукъ срвдъ вЪчния гърмежъ 
На сирадния Парижь, и бурни-тБ проклятья, 

И ядове и плачь на бЪднитв ми братя? 
Горкд, горкд на насъ, че въ чужди-тБ страни 
Пркарваме въ бди страдални-тв си дни... 
Нештасти скитници, бездомни, боси, голи, 

Што срвштнахме и тукъ? Пакъ смшти-тв неволи! 
И тука се тегла, и тука мжки пакъ, 

И както у дома: шпионъ, издайникъ, врагъ. 
Тамъ бЪхме чужденци, и тука пакъ сме чужди, 
И тука никого не трогвать наштВ нужди. 


1) Миикевичь ?) е първокласенъ поетъ не само въ подска-та, нъ 
и въ европейска-та литература. Поезпя-та му се отличава съ дъл- 
боко съдържание, изразено въ художествена форма; стикъ-тъ 
ну е блвскавъ, силенъ, хармониченъ и богатъ съ типични образи и 
положения. Като е чувствовалъ силно, поетъ-тъ е прЪъдавалъ въ 
силни картини ентузиазмъ-тъ си камъ всички велики, макаръ и непо- 
стижини идеи. Ето чясть отъ знаменита-та му „Ода камъ младость- 
та“ въ която се изображава неодолимий полвтъ на силний му духъ: 
„Който, дордБ е билъ дБте оште, е обезглавилъ въ люлка-та си 
„хидра, той, когато порасте ште удуши кентавръ-тъ, ште истръгне 
„жертва та изъ адъ-тъ, ште иде на небе-то за лаври. Лови, какво- 
„то погледъ-тъ не хвашта, троши, каквото разумъ-тъ не сломява. 
„О младость, орлова е сила-та на твой-тъ полбтъ, и гръмоносна 
„Ржка-та ти! Другари, ржка за рхка! Да опашемъ земно-то клждо и 
„да съединимъ мисли-тБ и духове-тв си въ единъ фокусъ. Напр дъ, 
„напръдъ, да тикнемъ изъ новъ путь въртенюе-то на земя-та, до- 


2) Допъднение камъ биография-та на Мицкевича, стр. 38 часть ПП. 


7) 


Изъ Полша, между туй, дЪтжть отъ часъ на часъ 
Св грозни новини, кат погребаленъ гласъ; 
Приятеле-тв шумъ повдигатъ вЪроломенъ 

И чакатъ да умремъ да ни направать поменъ-- 
Кат гарвани за лЪжь, смърть-та ожидать намъ. 
Надежда н Ема вечь ни тукъ, ни горБ ама; 

И на зашто сме ний, ср Ъдъ тезъ страданьа вЪчни,. 
Измами, подлости и людю безсьрдечни, 

Стандли мрачни, зли, и се отрова пиймъ, 

И въ чужди-тБ мвста сами си ями риймъ. 

Авъ, малко птиченце, расперямъ си крила-та 

И хвъркамь на далечь отъ бури-тБ, тегла-та 

Въвъ оня край штастливъ, прЪкрасенъ, роденъ, милъ, 
ДВ моя-тъ духъ хвъркатъ ги здо-то си е свилъ. 


Честити вр вмена! Блаженъ е, който може, 

Кат 68га отъ шумъ-тъ, оть всичко што тревожи 
И ижчи и гризе поляшко-то сьрдце, 

Въ домашний кржгъ сЪдналъ, съ утихнало дице, 
Да почне тиха рЪчь било за врЪме младо, 

Било за старий в къ, било за нЪкой дядо; 

Да си побъбри пакъ ва хиледи нЪшта 

Приятни и свети за наша-та душа... 

Нъ твои-тБ сълзи безсмисленно прол ни, 

Нъ твои-тВ тегла напраздно прЪжив ни, 

Нъ твой-та слава, што, кат нВкой вВчевъ екъ, 


„Двто тя хвърли пл сенясала-та Си кора и изъ нея изгр е. заря-та 
„на свобода-та!..“ Недостатки-тБ на Мицкевича пройстичать отъ 
безвавЪътна-та му любовь камъ отечество-то, славно-то минхло на 
което го увлече и го направи да падне въ иступление... . Въ 
творения-та на Мицкевича западна Европа видБ какви свБтли, но- 


„гжхштествени рудници отъ поезия се тамть въ славянский мръ --й 


вахвана да се вапознава пд-отъ близу съ тоя мпръ, длъго врвме прЪ- 
зиранъ и незачитанъ. Не само на западъ, нъ и въ Русия, за която 
той оскърбително се изражаваше въ поезпи-тв си, той нанБри най- 
горешто съчувствие. Той бЪше приятель на Пушкина. На публични- 
тБ 0б8дп пижха наздравици за „отежтствуюштий поетъ;“ а когато 
францувско-то правителство го лиши отъ служба-та му, то москов- 
ски-тЬ му приятеле събраха и испратиха значитедна сумма при по- 
лучваню-то на която поетъ-тъ плака. 

Пропзведения-та на Мицкевича сх прЪведени вече на повече- 
то европейски езици. 


Неумпраюшта лвти отъ вЪкъ на вЪкъ, 

О Полшо хубава, дръзналъ ли бихъ да спомнх! 

Нашьлъ ли бихъ слова за тая скръбь огромна? 
И. Вазовъ 


Чайлдъ Харолдъ 
Отъ Байрона !) 


Проштаваню на Чайлдъ Харолда 
(Изъ Т пвспь) 


Проштавай, сбогомъ, башгинъ край! 
Води те скривать вечь; 

Съ вълни-тв вЪтръ-тъ си играй 
Рибарь ?) пЪй тамъ далечь. 

Камъ западъ плувамь азъ, гдв Фебъ 

Вечь скрива свой-та мошть; 


1) Лордъ Георгъ Гордонъ Байрон, най-великий английски 
поетъ въ ХХ ввкъ (1788-1824) се роди въ майчино-то си пи - 
ние при Дувръ. Потомъкъ на Стюрти-тБ по майчина страна, а по 
баштина -- на нормадски-тБ завоевателе, той прЪкара едно тжжно 
и болезнено двтинство въ шотландски-тв гори. Сл дъ като насл - 
ди титла-та на перъ и богатство-то на чича си, 1798 г. той се 
пр даде на единъ безреденъ и ексцантриченъ животъ и се отличи 
както въ Харрауско-то училиште, така и въ Камбриджекий универ- 
ситетъ съ своп»-тБ странности. На 18 година, той обнародва пър- 
ва-та си поетическа сбирка „Свободни часове“ въ които, при едно 
отрицателно направление, блЪсна неговий поетический талантъ. Окри- 
тикуванъ много бевпоштадно отъ списание-то „Единбургско обозрЪ- 
ние“ той отговори съ горчиво-то краснорвчие на наранена-та гор- 
дость въ своя-та сатира: „Английски-тв поети и Шотландски-тЕ 
критици.“ Тая книжка произведе безкраенъ шумъ и изъ еднжжь да- 
де на Байроново-то име всеобшта знаменитость. На 1800 въ каче- 
ство-то си на перъ той вл зна да засвъдава въ парламентъ-ть, на 
страна на опозиция-та, нъ скоро остави парламентъ-тъ и тръгна да 
пжтува изь южна Европа и изъ Турция. Това пжтуване укрбпи 
оште повече поетический ну темпераментъ, прВзъ което той напи- 
сва първи-тБ двЪ пвсни на знаменита-та си поема „Чайлдъ Харолдъ“, 
която се посрвштна съ ентузиазмъ въ Англия и придоби на Байро- 
на симпатии-тБ на цВла Европа. Поеми-тБ, който едно по друго я. 
послвдваха: „Гяура,“- „Лора,“ „Абидоска-та годеница“ и „Кор- 
саръ“ уголБмиха слава-та му. Една дБвица, Мисъ Милданкъ, пл - 


2), Птица. 





0, сбогомъ слънце и на тебь, 
Край родний, лека ношть! 


Нъ не, Фебъ скоро ште изгръй 
Ште видж всичко пакъ: 
Небе, море-то, што бЪснЪй, 
Нъ не и тебе, баштинъ брягъ. 
Мой старий замъкъ, вече пустъ, 
ЦВлъ въ буренъ ште с обвий, 
И куче-то ми въ кжштний прустъ 
Унило ште завий. 


Ахъ, добрий паже, ти скърбишь, 
Сърдце-то ти тжжи, 
Отъ тввъ вълни ли се боишь! 
Отъ буря ли, кажи! 
Мълчи, мой милий, не скърби, 
Кораба й здравъ, мълчи! 
Соколъ едва ли могълъ би 
Съсъ него да хвърчи. 


нена отъ блесъкъ-тъ на име-то ну, ощени со за него, ражда му ед- 
на дъштеря, и савдъ една година той я напушта. Това напуштане, 
за което се види, че той е най-много кривъ, повдигна върху му 
въ английско-то обштество такъва буря отъ укорш, нападения и го- 
нения, штото той за да се избави оть това несносно положение, 00- 
тави Англия и се впусна въ нови пжтешествия по Квропа, 1816 г. 

Въ Белгия той“ посвъштава бойно-то поле при Ватерло, което 
му вджхва една оть най-хубави-тв му оди; въ Швейцария 00 ва- 
познава съ атенстъ-тъ Шелли, поетъ съ високъ талантъ, който ну 
внушава скептицизмъ-ть си. Въ меланхолическо-то със вдство на 
Кларансъ, Байронъ подхвашта пакъ „Чайлдъ Харолда“. Послв сре- 
шта ледници-тБ на Оберландъ, написва крачна-та сп трагедия „Ман- 
фредъ“ Венеция ну дава хубавий сюжетъ на лирическа-та драма 
„Фалиеро“. Изучаваню-то на арменский езикъ и на книга Битие устре- 
иявалъ въображение-то му камъ религлозни проблеми въ мистерий- 
тв: „Кашнъ“ и „Земя и Небе“ кошто сж декламации противъ про- 
видвние-то. Тамъ, ср Едъ лдесни-тБ наслаждения и веселби, които 
дава венецианский животъ, Байронъ захвашта най-гевиално-то си 
произведение: поема-та „Донъ Жуапъ“ Въ тая поема Байронъ излв 
всичко-то съкровиште на умъ-тъ си и на гений-тъ си. Въ нея по 
единъ духовитъ начинъ той се присмива на всички-тБ обштествен- 
ни понятия и пр дразеждки, на всички-тБ уважаеми човЪчески п0- 
“ становления. Въ нея сериозно-то е разивсено съ сиБшно-то, висо- 
ко-то съ цинично-то. Герой-тъ му Донъ Жуанъ е присмивачь, 


Българска Христоматия. За, 


„Нек вЪътръ-ть вий, вълна стени, 
Не е туй първи пжть; 

Не страхъ, Сжръ Чайлдъ, а скръбь, злини 
Сьрдце-то ми яджть. 

Башта оставихъ въ кхшти азъ 
И майка въ плачь горчивъ; 

Днесь нЪмамь други, освбнь васъ 

: И Бога милостивъ. 


Башта ми всичко ште снесе, 
Коравъ е той челякъ; 
Нъ майка ми ште плаче се, 
До катъ се върна пакъ...“ 
-- „Плачи, плачи, ти мой слуга, 
Разбирамь твоя-тъ гласъ; 
Да 6 хъ катъ тебе чистъ сега 
Заплакалъ бихъ и азъ. 


А ти, мой йоменъ, што сп бл дъ, 
Съ чело, покрито съ мракъ? 


страотенъ, авантюристъ и подвиженъ, какъвто е самъ Байронъ. За 
държанъ въ тоя градъ, а пд-послв въ Тоскана отъ една многошун- 
на любовь, Байронъ се хвърли въ политическа дбятелность по ну- 
жда ва силни впечатления, по инстинктъ-тъ на една благородна ду-. 
ша, или може-би, и по отвраштение отъ животъ-тъ. Той вл зна, ка- 
то члЪънъ въ карбонарско-то дружество, инвюште цВль освобожде- 
ние-то на Италия, нъ когато то биде разбито и разсипано, 1819 
т., той посвети останжли-тБ дни отъ истоштений си животъ и 600- 
гатство на едлинска-та независимость. За тая цБль той напиа англий- 
ски корабь, набавя си всичкий необходинъ екпипажь и съ 9000 фун- 
та стерлинги, отпхтува за Гръция, двто нампра раздоръ, бЪдностъь 
и бевначялие. Когато дойде въ Мисолонги, първа-та му работа ОЪше 
да поправи укрЪпления-та на градъ-тъ и да поумири малко раздра- 
жение-то на партиш-т6, и прие на своя подържка 500 сулпоти. Меж- 
ду това вдравю-то му, едно отъ нередовний иу и вЪчно разтревоже- 
ний животъ, а друго отъ гръцкий климатъ, койго не му понесе, со 
растрои съвсвиъ и слвдъ една настивка, която спечели въ една рас- 
ходка на конь, въ която го застигна дъждь, той учрв отъ въспаление 
на мовъкъ-тъ, на 19 априлий. Тридесеть и седмь пушкални гърмежа 
изв стиха, на ЕКпропа за свършакъ-тъ на великий поетъ. Сиъртни-тБ 
му останки бидоха прЪънесени въ Англия. : 

Байронъ е написалъ оште прВвъскодна хумористическа поема 
„Бешо“ и „Еврейски Мелодни“ стихотворения пълни съ поетиче- 
ска меланхолия и грация, драма „Сарданапалъ“ и други оште прЪ- 
въсходни съчинения, 


- 


> 


Тебь кой то плаши? Морский гледъ, 
Иль никой чуждий врагъ!“ 

„0, не, Сжръ Чайлде, на страна 
Страхъ-тъ отъ смърть, отъ врагь: 

Дома оставихъ азъ жена, 
Съ двца на пжтний прагъ. 


ТЕжъ тя ште бави тамо, дв 
Растжть трвви, цвбтя;. 

Кога за мене питалть тВ 
Какво ште каже тя?“ 

„Мпъкни, мой Йоменъ, ти си правъ 

- Да жалишь тжй за тЪхъ; 

Азъ имамь много пд-лекъ нравъ; 

Овтавилъ бихъ ги съ см вхъ. 


Отдавна вечь неввървамь азъ 
Любовница, жена; 

Веднага тв забравять набъ.... 
НевЪрни до една! 

Вършихъ азъ всичко, лудувахъ, 
Не штх вечь тазъ борба; 

Авъ жалх само, че нЪмахъ 
За ништо да скърбж. 


И сАмъ сега, всрбдъ туй море, 
Широко бевъ конець, 
Да не тжжж е пд-добрЕ: 
За вси свмь чужденець, 
Ахъ, куче-то ми. ... но и то 
День, два дни, ште повий; 
Едикъ чуждъ валъкъ, кжеъ твсто 
И него ште отбий. 


ЦВпи, корабе, тЕвъ води, 

Усилвай своя-тъ бягъ, 
Кхдв-то штЕшь ме изведи, 

Салтъ не на баштинъ брягъ. 
ПривЪтъ сърдеченъ 0, вълни! 
о ДодВ сьмь съ вази Йошть; 
ПШрив тъ, далечни планини! 

Край родний, лека ношть! 

Д. К. Попогъ. 


6 
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Умираюштий Гладиаторъ. 


(Отъ смшта-та поема.) 


Ликува буйний Римъ. Тържестсвенно гърми 
Отъ пласъци и викъ арена-та широка. 
А той? Прободенъ, клетъ, съсъ рана-та дълбока 
Се влачи въвъ кръвь-та, която се дими... 
На праздно мжтенъ взоръ за помошть той стреми: 
Надм внний господарь, ласкатель-тъ сенаторъ, 
ВВнчавать съ похвала поб дата, срамъ-тъ. 
Што значи за сгань-та падналий гладиаторъ? 
Единъ пр зрвнъ актьоръ освирканъ отъ сввтъ-тъ ! 
Тече, теЧе кръвь-та, минути-тв послвдни 
Настаятъ. Изведнжжь приятень лучь блЪсна 
Въ душата му: съзрв пр зъ мисли-тв си блЪдни 
Свештенна-та земя, дБ воленъ се роди, 
ДЕ Дунавъ-тъ шуми съ кристални си води; 
Той види челядь-та, отдавна што остави, 
И майка си клета и свой башта болнавий, 
Кои го чакжть тамъ съ протегнати ржцб, 
За да имъ донесе отъ боя много плечки; 
Й чуй, че го вовжть двца-та му и дзвъчки.. 
Напраздно: бЪденъ робъ, съсъ кървазо лице 
Той падна, като зввръ, тълпа-та да забави, 
Която въ сжштий мигъ бездушно го забрави, 
Й той за сЪтень пхть отчаяно шепти: 
„Прости, развратний Римъ! отечество, прости!“ 
И. Вавовъ. 


Мазепаг. 
Отъ Лордъ Байрона. 


А 


Млъкна полтавский страшенъ бой. 
Сждба-та Карла разори: 

Бевъ брой войска изгуби той, 
Поле-то съ мъртви се покри. 
Воинека сила, слава -- тБзъ 
Катъ насъ капризни божества -- 
На руский царь сториха честь 
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И миръ дарихж на Москва, 

До день пд-мраченъ, по-ужасенъ, 

До тавъ година знаменита, 

Когато вождъ, съ вЪнецъ пд-красенъ, 
Съ войска по-силна ште испита, 
Какво е ввшто стидъ и срамъ, 
Ударъ рВшителенъ, голямъ. 


П. 


Сждба-та въ бой-тъ е таквазъ: 

За стиденъ срамъ настана часъ. 

И Карлъ деня ноштя поср дъ 

Поля, гори, води безъ четъ, 
Ошръсканъ съ чужда, съ своя кръвь, 
На ковь въ бЪгъ-ть вървеше пръвъ. 
Нъ ни единъ мятеженъ гласъ 

Въвъ товъ горчивъ, злоштастенъ часъ 
Не чу се да го укори, 

И съ присивхи не го покри, 
Макаръ тогавъ -- тжИй слабъ, унилъ -- 
Бевъ страхъ всякъ би му говорилъ. 
Подъ него конь-тъ се уби, 

Гиета даде своя-тъ -- и 

Умр В свойводно въ руски плЪнъ. 

А Карлъ измжченъ, изнуренъ 

Отъ тежкия-тъ и дълъгъ ПжЖТБ, 
Падна съвсвмъ, каза да спржть -- 
И тамъ всрвдъ гжсети лЪсове, 

До вражески-тЪБ огневе, 

Тр два да лбгне на конецъ. 

О, туй ли й лавровий в Внець, 
Покоятъ туй ли й и мпръ-тъ, 

За който толковъ хора мржть! 

Въ безсилье страшно Карлъ падна 
И тамъ подъ старий джбъ легна 
Дълбоко боленъ. Въ този часъ 
Всжду владбйше студъ и мразъ, 

А въ негова-та кръвБ огънь. 

Остана Карлъ съвсвмъ безъ сънь; 
Нъ духомъ той се удържя, 
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; По царски вло-то прЪтърпя, 
И въ крайна-та си немошть пакъ, -- 
Неустрашимъ и твърдъ юнакъ, -- 
Страданья, болки и злини 
На воля-та си подчини: 
Првдъ него тв, макаръ въ разгаръ, 
Мълчахх веи прЪдъ гордий царь. 


ШШ. 


ВойводитЕ .. . ахъ, много жалцо, 
Съ тоя бой остахж малко! 

Нъ тв въ това нештастье, 8ло, 
Войници вбрни се явиха, 

Съ бевмълвна скръбь, на търкало, 
До своя-тъ вождъ со наредихд 
Съ коне-тв си. Опасность-та 
Направи скотъ-тъ въ «ввъ мета 
Съ човвка равенъ. И Мавела, 
Привикналъ съ врЪже на тегло, 
Покоренъ вр дъ сждба-та сл па, 
Раствгна своб-то легло 

Подъ старий джбъ. И тамъ веднагв, 
При своя-тъ конь се овова: 
Почна ремикъ му да растяга, 
Постла му дисти и трбва, 

За гжета грива го похвана, 
Гледа, туп го на всжд8, 

Првдъ него послв той застана, 
Да гледа што ли да яде. 

Той твърдБ иного се бовше: 
СБно-то гнийше въ мокрота, 

И конъ-тъ му, възможно бЕше, 

Да го не земе въвъ уста. 

Нъ ковъ-тъ б6Ъше бодъръ, жпвъ, 
Покоренъ, вЪренъ, търцеливъ. 
Гласъ-тъ Мазеповъ зпайше той, 

И въ други гласове безъ брой 
Той можеше го различи. Це 
И ив ноштв беввбвдна, безв Лжчи, 
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Той пакъ 66 до зори готовъ 
Да тича сл дъ познатий зовъ. 


ТУ. 


Мазепа плаштъ-тъ свой простря, 
О джбъ-тъ штикъ-тъ си опря, 
Оржжье-то сл послБ зе 

Да види, да ли здраво 65 
Овтало сл дъ походъ-тъ длъгъ. 
Првгледа има ли азлжка, 

Да ль кремька е наштьрбенъ, 

Да ли й ремикъ-тъ разваленъ 

На сабля-та му. И да ли 

ТЪ днесь сж, както сж били! 
Подирь, тозъ старецъ бБлобрадъ 
Домжкна свой-та чанта самъ, 
Извади вкусенъ, простъ обядъ: 
Покани Царъ-тъ и вси тамъ. 

И Карлъ прие въвъ сжштий часъ 
Съ усмивка, да ги убЪди, 

Че твърдъ 68 въ рани и 08ди. 
И каза: „НЪма между насъ -- 
Макаръ вси смбли и да сми -- 
Мазепа кой да посрами 

Въ походъ, въ тревога и на бой. 
Да, Хетманъ, цвлъ свътъ -- каза той -- 
Отъ Александра и до днесь 
Подобенъ чифтъ не е видялъ, 
Катъ тебъ и твоя-тъ Буцефалъ! 
"Ъздачи скитски, што на честь 

До сега бЪхж, ти смазва.“ , 


Въ отв тъ хетманъ-тъ тъй каза: 
„Проклета школа да е тазъ, 

ДЕ Бзденье научихъ азъ!“ 

-- „Зашто така? ти, старче милъ, 
Съ усивхъ искуство си свършилъ.“ 


-- „0, длътъ е много тозъ расказъ. 
Ште трЪбва врВме, а ва насъ 
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То вр ме скжпо е сега: 
На близо ний сме до врага. 
| Той насъ заплашва отъ веждв 
з И н ма миръ да ни даде, 
4 Догдв задъ ДнЪпъръ ний не спремъ 
Коне-тБ да си напасемъ. 
Царю, вамъ сънь е нуженъ вечь: 
- Авъ тукъ ште бждж не далечь, 
Ште пазж ви сто часовой. 


--„0, не така, Мазепа мой, 
Тазъ твоя повЪсть, може би, 
Ште мо направи да забрава 
Страданья, мжки и борби, 
По лесно ште васож тогава; 
А то сега съвъ-тъ хвърчи 
Далечь отъ мои-твБ очи. 


» -- „Така кать е, пол” вина вЪкъ 
Авъ ште се върна на назадъ. 
Тогазвъ, царю, бБхъ оште младъ: 
На двайсеть годивъ человъкъ.. 
Да, повечь н махъ, мисля азъ... 
( На тронь-тъ полский 6Б тогазъ 
Явъ Казимиръ........ 


Д. К. Поповъ 


Х 


МВдний БоцийКъ. 


Отъ Пушкина 1). 


На пустий брЪгъ стоеше той 
Съ висока мисъль на чело-то, 
Првдъ него Нева съ гордъ покой 
Широко лЪйше се въ легло-то; 
Рибарска лодка не далекъ 
Полека плаваше за риба; 

По трънястия, каменъ брЪгъ 
Тукъ тамъ се мяркаше колибг, 





1). Вижь животописание-то му на 309 ст, въ първа-та чясть. 
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Въвъ тоя глухий пуштинакъ, 

Въртопъ Чухонцу спромашки; 

На около лвсъ-тъ дивашки, 

Въвъ чийто влаженъ, вЪченъ мраченъ 
Не е пробивалъ слънчовъ зракъ, 
Сурово, жалостно шумеше. 


А той замисленъ тамъ мълвеше: : 
Отъ тукъ ште плашимъ злобний Шведъ, 
Тукъ градъ великъ ште се исправи 

Та руско име да се слави 

На пукъ на гордия-тъ съсбдъ. 
Проворець тукъ ште се пробие 

Да гледаме въ Европа ние, 

И на море-то да владЪймъ. 

Тогазъ по тезъ вълни сурови 

Ште ни дохождать гости нови, 

И новъ животь ште заживЪймъ. я 


Столбтие мина и ето, | 
Че новий градъ великъ и якъ | 
Изъ тезвъ блата и пуштинакъ Са 
Се гордо вдигна подъ небе-то. я 
Тамъ, двто финския-тъ рибарь, 
Клетъ храненикъ на естество-то, 
Води-тБ порялъ съсъ гребло-то 

И хвърлялъ мръжа съ навикъ старъ 
Днесь стройни трушатъ се грамади 
Дворци, постройки, кули, сгради; : 
А въвъ лимана му честитъ : 
Кораби носать дань богата “| 
Отъ всички крайшта на земя-та. 

Нева облече се въ гранитъ, 

Висжть мостове надъ вода-та, 

Тьин ъкть силни твърдини 

И въ острови-тБ дьрвеса-та 

Цъвтжть до ввЪътли-тБ вълни 

И прЪдъ пд-млада-та столица 

Москва глава-та пр клони, 

Като прЪдъ нова-та царица 

Порфироносна-та вдовица. 
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Поклонъ испраштамь ти честитъ, 
Чудесно Петрово творенье, 
Обичамь твоя строенъ видъ, 
На Нева царско-то теченье 

И нейний брЪговий гранитъ, 

И твой-тБ зидове чугунни, 

И твой-тЪБ ношти пълни съ мразъ 
Проврачний мракъ и блЪскъ безлунний 
Когато въ стая-та си азъ 

Четж и пишж безъ свЪтило, 

И всичко вънъ се потаило, 
Палати, улици, легла, 

И св ти, катедно кандило, 
Адмиралтейска-та игла, 

И въ бездна-та на небеса-та 
Заря-та иде сл дъ заря-та 

И давать на ношть-та едвамъ 
Полвина часъ да влада тамъ. 
Обичамь твой-та зима люта, 

По славни студове прочута, 

И веселия-ть бЪгь и викъ 

На саний-тЕ по Нева бЪла, 

И на моми-тв живий ликъ 
Пламвалъ кат роза разцьвтвла ; 
Св тликъ-тъ и шумъ-тъ на бала, 
На чашата съ винд възвряла, 
На пунча синкавия пламъ, 
Кога гулвемъ дружно тамъ. | 
Обичамь войнственна-та живость 
На твой-то марсово поле 

На твой-тЕ буйни полкове 
Еднообразна-та красивость, 

И гордия-тъ крилатий строй 
На твой-тв знамена побЪдни. 
И лъскави-тБ шапки мЪдни 
Продупчени въвъ нВкой бой. 
Обичамъ, 0 столице моштна, 
На крЪпость-та ти страшний громъ, 
Кога царица-та полноштна 
Дарува чедо въ царский домъ; 
Иди побВди сайни, нови 
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Празднува руска-та земя, 
Или -- пакъ горда-та Нева 
Сломи си ледни-тБ окови, 


Краси се, граде, и цъфти 

И вЕчно трай, като Росия, 

Давно съсъ тебъ се укроти 

И побдена-та стихия: : 

И нека фински-тБ води 

Забраватъ стара-та си злоба 

И съ пусти ярости, вражди 

Да не смуштаватъ Петра въ гроба. 





Ужасно вр ме 6 тогасъ. : 
И днесь го споменъ-тъ запазва; 
Исторъя жалостна на васъ 
Сега поетъ-тъ ште расказва, 
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Надъ потьмнблий Петроградъ 
Новиврий своя вЪйше хладъ, 
Нева въ ограда-та си стройна, 
Течеше буйна, неспокойна 

И злобно пляскаше съ вълни. 
День-тъ се вече затьмни, 

Въ прозорци-тв дъждь-тъ сърдито 
Плюштеше, вЪтъръ тжговито 
Унило вЪйше; въ тоя часъ 
Евгений се върна, дома си, 
Свали шинелъ-тъ отъ гърба си, 
Съблече се, легна завчасъ, 

Но мисвль тягостна 0686 го 

И сънъ непушташе до него. 
Што мислеше Евгений мой! 
Да, мислеше дълбоко той, 

За свой-то тежко положенъе, 
За свой-та бЪдность и животъ 
За свой-то вЪчно униженье, 
За туй, че длъженъ е съсъ потъ 
ПрЪхрана-та си да достави, 


СЕТ анОЕ: 








И невависимость и честь, 
Че Богь можалъ-би лесно днесь 
Штастливъ и него да направи; 
Че има въ тоя чудевъ свЪтъ 
Богати, охолни штастливци, 
Макаръ че тжши и лЪнивци, 
Съ блага окружени отъ вредъ; 
Че той вечь служи двЪ години, 
И че Нева прЪижда нинЪ 
Че мостове-тБ ште свалжть 
Й два дни ште го развдБлжть 
Отъ негова Параша мила: 
Това мечтайше той; унила 
Душа му 68; той би искалъ 
По-слабъ дъждь-тъ да 0Б плескалъ 
Въ прозореца, и вЪтъръ прдкдетъ 
Тжй да не вий... 
Но моренъ погледъ 

Задр ма, той заспа. На вънъ 
Природа-та рева безъ сънь, 
Но най-подирь се вазори: 
Ужасенъ день. 

Нева бурлива 
ПрЪзъ цВла ношть бухтеше дива, 
Камъ морский брЪгъ и се бори 
Съсъ морска-та противна хала 
И най-псдирь се умори. 
На зарань-та се бЪше сбрала 
Тълпа народъ на крЪпкий брЪгъ 
Да гледа полудвлий 6Ъгъ, 
На Нева, какъ се пръска, пЪни, 
И влачи, като планини 
Шумашти, яростни вълни 
Отъ морский напънъ прЪградени. 
Нева възвърна се назадр, 
Надува се, клокочи жива, 
И цВли острови залива, 
И, като н кой пуенатъ гадъ 
Свирвпъ, сърдить и кръвожаденъ 
Хвърли се връзъ града грамаденъ. 
Прогони, сивте всичко тамъ, 
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Вълни-тв пълнатъ съ шумъ голямъ 
Канали, изби подъ земя-та; 
Пргради н ма, ни заслонъ 

И Петроградъ, като Тритонъ 
Стърчи до поясъ въвъ водата. 


Обсада! Пристжпъ! Вредъ вълни 
Повцигать се, шумхтъ, царувать 
И пр зъ прозорци-тБ нахлувать, 
Като крадци; влечжтъ они 
Отпрани лодки и стбни 
Домашни вешти, дъски, стрЪхи, 
Търговски стоки, черги, дрвхя; 
Имотецъ-тъ на сюрмашть-та; 
Кжштя, поднесени мостове 
Коети, истръгнати гробове, 

И оште хиляди нЪшта 

Изъ улици-тБ плувать. 

Тотасъ на стхгда-та Петрова, 
ДВ сграда се издига нова, 

ДВ, надъ високо-то крило. 
Съсъ лапи дигнати, кат живи 
Стошкть два лева горделиви, 
Възъ зввра мраморний, съ чело 
Открито и съ ржцв скръстени 
СЪдеше клетия-тъ Евгений. 

Той бЪше страшно побл днялъ, 
Недвижимъ и съ безумни очи; 
Не чуйше какъ подъ него клочи 
И се повдига страшний валъ, 

И шумно чипка му крака-та; 
Какъ дъждь го блъскаше въ лице, 
Какъ вЪтъръ вийше изъ мьгла-та 
И шапка-та му даже зе; 

Но не за себе се боеше: 

Той свой-тБ погледи стремеше 
Нататъкъ. Матни-тБ вълни 
Лъштяхж се на вси страни 

И пВняхж се и кипяхж.., 
Изъ нихъ се гуркахж, лътякк, 


2 ла ома догми 2 одъзкоитил папите ала у2лаб. гг 
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Остатки .. . Боже, Творче благъ! 
Край залива, на самий брягъ, 
Стоборъ порутенъ е и тамо -- 
Колибка бЪдна, дв сЪджть 
Вдовица, штерка . .. Тод пАТЬ 
Море, море ште бжде само. 

И той вщървенъ, съсъ мракъ въ умъ-тъ, 
Кат прикованъ стоп на звяра, 
На страшна ижка подъ товара, 

Д тамъ -- той вижда тоя пхть 
Че камъто него съсъ гърбъ-тъ 
Въвъ непоклатний педесталъ, 
Сърдитъ протяга си рхка-та 

Камъ буря-та и камъ рВка-та, 
Гиганть на бронзовъ конь яхналъ. 


И. Вазовъ. 
Евгений Он гинъ. 
Отъ Пушкина, 
ЖШегениж пт селс: 
(изъ 2 п вснь). 
1. П. 
Првкрасно тихо 68 село-то, Почтенний замъкъ 68 пострденъ 
Евгений дв се настани; По староврБмский вкусъ и стилъ, 
Любитель-тъ на естество-то Шарочъкъ, якичъкъ, спокоенъ, 


Миналъ би тамъ штастливи дни. | Съсъ видъ залрБмалъ и унилъ, 
Тамъ, до потока хладноструйний, Съ шпроки стаи, зимни, лЪтни, 
На завътъ отъ вЪтришта буйни,| Съ приемна съ краски разноцв тни 
Боярский домъ стърчеше самъ. | Съ портрети стари по ствни 


1 


По равни-тв полета тамъ И пешть съсъ пъстри шарений: 4 
Блбстяхж ниви пожьлтбли, Туй всичко днесь се варди дивно, 
И ста пъпляхж на мпръ Но нашъ Евгений мраченъ нямъ, 
Изъ паши-тв, въ зелений ширъ, Взоръ хвърляшо на тбхъ едвамъ: 
А дръвосадъ-тъ запустблий За него всичко 6Ъ противно: 
ДЪБ тихи-тБ дриади Оджтъ И замки вЪхти, въ буренакъ, 


ТьмнЪйше се на дивий рхть. И моди-тв на новий вякъ, 


95 


ш 1“. 

За своя стая той избра си Ступанъ въ земя-та што насл ди 
Оназъ, ДВ двдо му е билъ, За да не му е мжчно самъ, 
Полвина в къ псувалъ слуга си Евгений нашъ се договбди, 
Шрозввалъ се, мухи довилъ. Порядъкъ новъ да тури тамъ. 
Тамъ всичко просто 06: два стола, Филдсофъ въ тазъ пустиня сравна, 
Дивани пухови, по пола Той барштина-та ст ародавна 

Ни капчица мастило. Тихъ, Съсъ оброкъ пд-лекъ замбни: 
Отвори ракли-тБ и въ нихъ Мужикъ-тъ видв харни дни. 


Найдв книжа отъ врЪме вЪто, | За туй разсърди се на здраво 
Тефтеръ за харчъ-тъ, стовни двЪ, ПрЪсивтливия-тъ му съсбдъ, 
Съсъ сладко и съсъ питие Кат прЪдвидв за себе врецъ, 
И календаръ отъ осщо лЪто. А другъ усмихна се лукаво, 
Добрия-тъ дВдо много спалъ, (И въ малко дни заключи всякъ 
Та друга книга не хвашийшъ. | Че той опасенъ е чудакъ. 

И. Вазовъ, 


Демонъ. 
(Отъ Лермонтова !) 


Печалний демонъ, духъ изгоненъ, 
Надъ грЪшна-та земя лЪтялъ, 

На красни дни блаженний споменъ 
ПШрЪдъ него чудно се мбркалъ; 

На тие дни, кога въ небе-то 

Той бляскалъ, като херувимъ, 
Кога хвърката-та комета 


1) Михаплъ Юрпевичь Лермонтовъ, единъ Отъ велики-тв рус< 
ки поети, се роди на 1815 г. въ Москва. По смърть-та на майка 
му Лермонтовъ биде оставенъ на грижи-тв на баба сп и до десета- 
та си година той живвеше при нея въ белце-то Тарханъ, въ Пе- 
нвенска-та губерния, дБто, тя не штадеше ништо ва да даде пд-до- 
бро въспитание на внукъ-тъ сп. На петнадесета-та му година него 
водиха въ Кавказъ, диви-тБ красоти на който пропзведоха силно 
впечатление на младенческо-т0 му въображение. П0-послв той по- 
сБштава университетъ-тъ. По причина на обпда-та нанесена отъ сту- 
денти-тБ на единъ професоръ, между други-тБ, исключиха и Лер- 
ионтова. Лермонтовъ, който се отличи съ блестяшти способности въ 
университетъ-тъ, имаше вънкашность непривлекателна, дори грозно- 
вата, а характеръ ватворенъ и несъобштитеденъ; нъ по нЪкога ста- 
ваше глумливъ и язвителенъ. Отъ 1892 г. той постши въ шкода- 
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Си нему праштала привЪта 
Въвъ своя б8гъ неуловимъ; 
Когато жаденъ за познанье, 
ПрЪзъ вЪчний хаосъ, смаянъ, нямЪ 
Сл дилъ блудяшти-тБ кервани 
На хвърлени-тБ зв зди тамъ; 
Когато силенъ, чистъ, голямъ 
Любилъ и вЪрвалъ съ упоенье; 
Ни зла умраза, ни съмненье 
Не му отравяли духъ-тъ; 
Кога не си Ъталъ часове-т , 
Ни блЪдний рой на в кове-тЪ; 
Нъ всичко, всичко тоя пжть 
Да си припомни не истраялъ. 


Отъ памти-вЪка той блуждаялъ 
Въ свЪта безъ отдихъи бевъ цЕль, 


та на гвардейски-тБ подпряпорштици въ > Петербургъ, и тамъ ва 
пръвъ пжть биде подушенъ отъ съученици-тБ си, че пише тайно сти- 
хове и въпрЪки своя-та скромность доби извЪстность на поетъ въ 
твсний кржгъ на другаре-тв си. Подпрь като излвзе изъ школо-то 
съ чинъ корнетъ, той се пръдаде на весели! петербургский животъ 
до 1887, когато убиха Пушкина. При тая вбсть възмуштений поетъ 
написа стихотворение „На смърть-та на Пушкина“, което мигновен- 
но се разлвтв въ хиляда прЪписа изъ столица-та. Нови-т куплети, 
който притуря п-послъ на тая пиеса, по своя-та рВзкость камъ 
аристократическо-то обштество, станаха причина да го пр мстять 
за наказание въ Кавказъ. По възвръштане-то си въ Петербургъ 
(той биде опростенъ отъ императоръ-тъ) Лермовтовъ написа и на- 
печати въ „Современникъ“ прЪвъсходно стихотворение „Бородино“, 
което мина незабвлЪжено; нъ когато по-послв се появи знаменита- 
та му пиеса „Пеня за царя Ивана Василпевича, младий опричникъ 
и бевстрашливий търговець Калашникова“ пие-то на Лермонтова се 
прочу и се започена слава-та му. Насърдченъ отъ съчувствие-то на 
общтество-то той напечати въ „Отечественние записки,“ цблъ-редъ 
првлестни стихотворения и три првкрасни прозаически раскази, коп- 
то послв влЪзнаха въ съставъ-тъ на романъ-тъ му: „Герой на- 
шего времени“. Пр зъ тоя най-добръ перподъ на животъ-тъ си Лер- 
ионтовъ, окржженъ отъ уващение-то на всички, който го знаяха 
лично, отъ любовь-та на читаюшта-та публика, както и отъ едино- 

душни-тБ похвали на критика-та, крЪпнеше и замисляше създание-то 
„на велики литературни трудове, ва каквито гений-тъ можеше да пре- 
тендира. Нъ въ слЪдствие па една распря на балъ-тъ у графиня 
ДЛавалъ съ француский посланникъ Баранта, Лермонтовъ биде изви- 
канъ на дуелъ (който и станалъ най-напрвдъ съ сабя и послБ съ 
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Не виждалъ край, нито прЪдблъ, 
Минувалъ ввкъ-тъ подирь в Ека, 

Кат мигъ сл дъ мигъ, кат оБнка лека. 
Властитель на земя-та лошь 

Той с вялъ зло безъ наслажденье 

Но на безкрайна-та си мошть 

Не сръшталъ нийдв противленье: 

И вло-то му омръзна вечь. 


И надъ Кавказъ-тъ, тамъ далечь, 

ЛЪтялъ изгнанникъ-тъ небесний, 

Отдолу му Казбекъ чудесний, 

Кат чистъ брилянтъ св тилъ, Горялъ 

И съ вЪчни сн гове сиялъ. 

А долу Терекъ, като лвица, 

Съ космала грива на гърбъ-ть, 
пиштовъ), нъ се свършилъ благополучно и за двама-та противника, 
кощто си подали ржмка, Лермонтовъ билъ арестуванъ. 

Единъ втори дуелъ штвше да стане между Лермонтова и Ба- 
ранта, нъ се отстрани чрВзъ лични обяснения. Правителство-то не 
погледа съ добро око на тия постжпи на Лермонтова и изново го 
испрати на Кавказъ, нВшто което дълбоко огорчи Лермонтова, при- 
нуденъ да се разлжчи отъ най-любезни-тв си другаро и отъ весе- 
лий Петербургъ. До 1841 г. Лермонтовъ прави оште нЪколко пх- 
тувания отъ Кавказъ до Петербургъ и обратно, когато внезапна 
смрьть скжси дни-тв му! той умрв съ смърть-та на Пушкина -- на 
дуелъ, при Пятигорскъ (въ Кавказъ). 

Ако Пушкинъ умрв твърдБ рано за своя-та слава, бевъ да 
извърши и половина-та отъ онова, косто би моглъ да извърши, то 
за Лермонтова може да се каже, че ушрБ тогава, когато гений-тъ му 
6Ъ готовъ да създаде нЪшто велико. „Лермонтовъ е писалъ не ино- 
го нвшта, казва БЪлинский, -- много пф-малко отъ колкото до8во- 
ляваше талантъ-тъ ну. Горешта-та кръвь на иладость-та и шумно- 
то сжштествованю въ Петербургъ не му даваха възможность да се 
залови съ тихи кабинетни занятия. Нъ вече уморенъ отъ такъвъ 
животъ, той иислеше да пръдприеме капитални създания. Нъ смърть- 
та овсуети всичко. . Като писатель Лермонтовъ прЪдставя пора- 
зително-то явление на ранна зрЪлость на талантъ-тъ. ПрЪди да 
достигне на двадесеть и пета-та си година, той, въ очи-тБ на кри- 
тика-та и публика-та, стоеше на оная висота, на която се възнасять 
само гении-тЕ.“ 

Най-велико-го произведение на поетъ-тъ, което е прЪведено 
по нвколко пжти на иного европейски езици е „Демопъ“, поема въ 
която вБе романтическии духъ, и блъшти съ великолвпни изображе- 
ния на дива-та кавказска природа, 


Българска Хистоматия. И 
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Рев лъ; и дивий звбръ и птица, 
Што волно хвърка по сввтъ-тъ, 
Внимавали му на шумъ-тъ, 

И облаци-тв свЪтли, али, 

Дошле отъ южни-тБ страни 

На свверъ него завождали; 

А надъ кристални-тБ вълни 
ДрЪмливо, тайнственно гледали 
Оние каменни ствни; 

И кули стари на скали-тБ 
Стърчели грозни, срврдъ мжгли-тБ, 
Кат великани, съ погледъ дивъ, 
Што пазатъ на Кавказъ-тъ входа; 
И новъ и чуденъ и красивъ 
Билъ божий миръ подъ небосвода, 
Но гордий духъ отъ тозъ просторъ 
ПрЪзритедно отвърналъ взоръ 

И на чело-то иу унило 

Се ништо не изобразило... 


Но скоро бл сналъ други рай 
И други прблестни картини: 
Раскошно-цввтни-тв долини 

На чудния Грузинский край.. 


И. Вазовъ 


Америйо. 
(АушегШо5) 
Отьъ Вивторъ-Хюго 


Ведикий Карлъ, цезарь-тъ бБлобрадъ 

Се връшта тжженъ въ Франция назадь. 
Ридай отъ скръбь душа-та му велика, 

И жалостно въздиша той и вика: 

„0 Ронсево! О подлий Ганелонъ!“ 

Въ тозъ долъ загина съ цВлий легионъ 
Роландо, внукъ му, грозна смърть намври 
Съ дванайсеть-твхъ француски пери. 
Орачь-тъ, въ хижа б6Ъдна, што живЪй, 
Дома си вржшта се засмвнъ и пЪй, 
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Жена му съсъ цВлувка го посрбшта; 
Отъ кости на юнаци тамъ насрвшта 
Поле широко грозно се 6ЕлЪй. 


И шлаче той, горчиви сълзи рони, 

За туй че свой-тБ пери и барони 
Загуби, свой-тв рицари, покой 

Кои не търсеха, и самий бой, 

И свой-тъ храбрий внукъ, Роландо милий, 
Най-паче, като си помисли, той -- 
Испанский поб дитель, -- въ тоя бой 

Че селяне сж Френци-тБ разбили 

И планенець-тъ дивъ сега се см й 

И пвсни до-ввка за твхъ ште пЪЙй. 


Скръбь безутвшна царя обладавг, 

И конь-тъ катъ него клюмналъ е глава. 
Но св пжтува той; слвдъ три дни пжть 
На връхъ на Пириней-тв сини стига, 
ДБ не топи се никога сн гъ-тъ. 

Обаянъ, въсхитенъ, очи-тЕ дига 

И гледа жадно въ безкрайний просторъ. 
Надъ планина, далеко, неговъ взоръ 
Въвъ суша-та навжтрЪ градъ съзира, 

И съ радость и въсторгъ се тамо спира. 
Съсъ камень зидъ опасанъ е градъ-тъ, 
Въ въздуха кули тридесеть стърчжть 

И машикули, майсторска направа; 

Въвъ ср дъ ср да-та въввишава 

Ствни си зжбясти единъ донжонъ 

Съ крушумъ обкованъ, тъй е хубавъ онъ, 
Неволно погледъ-тъ влече къмъ себе; 
СтрЪлець на всякое отверстье дБбе, 
Услушва се отъ тамъ на всякой дххъ 
И деноноштно бди. На самий връхъ 
Катъ слънце диямантъ бл сти въ простора, 
Оть четиръ левги ослЪпява ввора. 


На лвво сине-то море шуми 
И пл ска свой-тБ пЪнясти вълни, 
+ 
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Карлъ дълго тия кули наблюдадава, 
Сърдце-то му отъ радость затрептява. 


„Кажи ми, Нейме, кой е тоя градъ? 

На гледъ вълшебевъ с Ъкашъ е палатъ. 
Скръбъ-та ми тежка трЪбва днесь да мине. 
Ако ште би и десеть тукъ години 

Да сто оште въ непрестаненъ бой, 
Другари! рицари ! арслани мой! 

Заклевамь се прЪъдъ васъ, пд-хубавъ н ма 
Подъ небеса-та градъ и ште го земж.“ 


При тия думи Неимъ старъ трепна. 

-- „Кога е тъй купи го, ни една 

Войска съсъ бой неможе да го земе, 
Заштото зидовелБ му голЪми 

Не бварнези бранять ги едни; 

И турци въ каменни-тБ му стбни 

До двайсеть хиляди днесь тъкмо има. 

Ний знайхме нЪвга крЪпость какъ се зима, 
Но твой-тв рицари приличать вечь 

На баби, на жени, ржждясалъ мечь ! 

За почивъ въ кжшти-тв си мислать само, 
Ламтять пд-скоро да се върнать тамо. 

Не ште ги спрешь ни съ укоръ, ни съ молби. 
Най-старъ най-храбрий азъ сьмь може-би. 
Та што: машини-гв бойни пребити, 
Коне-тв спрЪ ха, хора-та сж сити. 

Самъ врБме е да мислишь за покой, 

И трЪбва да си полудвлъ, на бой 

Да искашь срешто тия ствни вВти 

Да тръгнешь просто съ голи арбалети.“ 


Карлъ пакъ попита безъ сръдня, безъ ядъ: 
- „Герцогъ, кажи ми кой е тоя градъ!“ 


-- „На старость човЪкъ лесно заборавя. 
Това што чухъ сьрдце-то ми отравя. 
Царю, смили се и за себе и за насъ, 
Молби-тв наши чуй, чуй наший гласъ. 
Огништа-та си искаме, жени-тв, 
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Въвъ боеве истекоха ни дни-тЕ. 

Каква наглада да воювашь се! 

Не стигать ли земи-тБ што превзе? 

Не стига ли ти што спечели слава? 

Ний удвоихме твоя-та държава. 
Обсадени-тВ ште се смвъкть съ тебь: 
Противу нападателя имъ слЪпъ 

Внезапно помошть може да имъ доди 

По три подземия; едно-то води 

Въ Бордо, едно-то въ долъ-тъ на Бастанъ 
А третйо-то пъкь въ Ада, при Сатанъ.“ 
Царъ-тъ потрети, бевъ да се вълнува: 
-- „Герцоге, какъ градъ-тъ се именува?“ 
-- „Нарбона.“ 


-- „Охъ! въ сввътъть Нарбона е една, 
И чуйте, моя ште бжде она. 
Такива хубавици не отминвамь 
Додв ги малко съ пръсте не помидвамь.“ 


На близу бЪше Дреусъ, храбъръ графъ. 

-- „Е, графе, Неймъ старъ еи болнавъ, 

Но ти, другарю, превземи Нарбона, 

И всичка-та зема ште ти поклона 

Отъ тукъ дори до Монпелье. Другарь 

Си вВренъ ти; туй знаж, рацарь старъ, 
Познавашь ти на пръсте тия друми, 

Дигни глава-та, неште много думи, ; 
На пристжпоъ! | 


-- „Царю, отговори той, 
Било е, не ме бива вечь за бой, 
Земя-та дръжь си, мене не ми струва,“ 
Но имперзторъ-тъ не се вълнува, 
Юго Котевтинский потърси тамъ: 
Въ Юго гори юнашки, буенъ пламь. 


-- „Юго, Нарбона красна-та земи 

И прибави я при свой-тБ веми.“ 

Юго поклони се, клюмна глава-та. 

-- Честитъ е оня, што копай земя-та! 
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Денв на нива-та копай, оре, 

И вВчерь въ кжшти той се прибере. 

Азъ побвдихъ Тессалюса, Трифоне, 
Гейфера, зимв лЪтБ носж броня, 

Утасна въ мень и воля и огънь 

Отъ товъ животъ бевъ почивъ и безъ сънь. 
Подъ покривъ милий глава да подслона 
Туй искамь днесь. Дай другиму Нарбона.“ 


Глава-та жалостно царъ-тъ клюмна, 

Съсвдъ съсвда стреснато бутна. 

Той Рихера Нормандский тамо мврна, 

-- „Херцоге, твой-та храбрость е примврна. 
Земи градъ-тъ за своя родъ високъ, 


-- „Царю, по Божьа милость съмь Херцогъ. 
Товъ случай е добъръ, пълъ съ прЪльштенья, 
Но зарадъ твзь што търсять приключенья, 
Мень стига ми че съмь останалъ здравъ.“ 


Царъ-ть обърна се къмъ Гандский графъ. 
-- „Ти побВдилъ си Можпронъ хайдука, 
В нчай чело-то си съ нова сполука. 

Когато с6 роди на морский брягъ 

Съ животъ-ть духъ въ тебь влЪзе на юнакъ, 
Отъ родъ високъ е майка ти родена. 

Не си надвиванъ билъ осввнь съ изибна, 
Но сБвга бодростъ вджкновалъ си въ насъ; 
Ште помнж до послвдния сп часъ 

Каква усвти радость ти голяма 

Когато заедно върв хме двама 

И чухме тамъ далечний-тъ откликъ, 

На Сарацини-тв бойовний викъ. 
Опасностъ-та се съ радость ти срЪштна. 
Земи Нарбона красна, -- твоя е она.“ 


-- „ЩШарю, не искамь повечь да се мора; 
Глей, гладни сме и авъ и мой-тБ хора. 
Тако ми Бога въ дяволска страна 
Водихме тазь посл дня-та война: 

На хлЕбъ нам сто плъхове ядехме 
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И вЪтки-тБ ботуши си гризехме; 
Лице-то ми отъ жега почерня. 
Когато се завврна у дома 
Жена ми, коя въ тежка скръбь жив ве 
И може-би за мене не мил е, 
Ште мисли че съмь Мавританинъ дивъ. 
Кажи че съмь бездушенъ и страшливъ -- 
Въвъ Гандъ, дома си, бързамъ да си идж: 
Богатства Соломонови да видж 
Злато-то на Пепенъ да ми даджть, 
Пакъ нЪ: въ Гандъ отивамь, дБ хл бъ яджть.“ 
-- „На твзь добри Фламандци хлЪбъ имъ тряба 
Както вода на кривонога жаба.“ 
И Карлъ прибави: 

-- „Оглупвлъ съмь днесь! 
Юнакъ ми трЕбва, и чудо чудесъ, 
Забравямь че е тукъ Нанский Евстатий. 
Дойди, другарю мой, орелъ крилатий: 
Кажи, видвлъ ли си пд-кубавъ градъ? 
Отъ днесь властитель му си припозпатъ; 
Нарбона-й яка, лесно не се зима, 
Три ями, трийсеть кули има, 
На всяка порта и укрЪленъ станъ; 
Забравямь оште шестьтв кули тамъ 
Съ одБланъ камькъ. Трудна-й работа-та, 
Съ твзь градове упорна е борба-та: 
Когато мислишь че си ги земалъ 
Намирашь се отъ дВто сп почналъ; 
Градъ-тъ прЪвзимашь, падашь прЪдъ донжона, 
Но што вр ди! Ште земешь ти Нарбона 
Не си ли страшенъ ти орелъ!“ 


-- „Врабче, 
Кое, слвдъ дъждь, На слънце се пече, 
Казва Евстатий. Ни аспра пр бита, 
Но имашь, нЪмашь, никой те не пита 
И всяки иска, вика да му заплатишь. 
До тука ми дойде, царю; и вижь 
Ржка-та ми отъ кръвь не се истрива. 
О смазанъ сьмь. Война-та те прЪбива, 
Забравяшь въ друго врЪъме што си билъ 
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И намразявашь туй што си любилъ. 

Се въ бой, на пжть безъ спиръ, спи безъ подложка 
И астребъ тръгвашь, връшташь се кокошка. 
Царю, немогж повечь да търпж. 

Не искамь слава, ште ми се да спж.“ 


Й добрий конь съ кракъ тупаше земя-та. 
Катъ че разбираше; надъ планина-та 
Минува облавъ. Съ своя-тъ баталйонъ 
Наблизу 6Ъ Жерардь отъ Руссилйонъ; 
Великий Карлъ каза: 


-- „О мой Жерарде, 
Кого въспвватъ сладкопойви барди, 
Ти твърдъ си като Римлянинъ отъ Римъ, 
Не двоумишь се, мой юнакъ любимъ 
Кога ти прЪдетой дВвло юначно.“ 


Жерардь отъ Руссилйонъ погледа мрачно 
Жел зний си ржждясалий жилетъ 

И прЪпорецъ-тъ си продупченъ, ветъ 

И куций-тъ си конь и свой-тв хора 
Покжесани, и тозь би отговора: 


-- „Царю, Нарбона красна е мома, 
Нъ азъ си имамь другадБ земя.“ 


Такъвъ би отговоръ-тъ дютъ, горчиви 
На твзь юнаци храбри, горделиви. 
Подъ твхъ бучжть порой-тв пБнливи 
И искри мБтать до облака синь. 


Изреди Царь-тъ, единъ по единъ, 
Най-храбри-1Б, най-буйни капитани, 

Въвъ боеве-тБ страшни катъ аслани, 

Евдий, Бургундский храбрий царь, Гаренъ, 
Въ Венеция кой смвло единъ день 

На гръбъ отнесълъ подъ слънце-то жарко 
Огромний тученъ левъ отъ Свети Маркс, 
Ожа? Датский, Алберто отъ Перигезъ, 
Самд, когото боготвори днесь. 


Легенда-та, Рожеръ, покритъ съсъ слава: 
Отказаха тВ до единъ. Тогава 

Съ гнбвъ Императоръ-тъ издигна глава, 
Исправи се надъ свЪтли-тЪ зенгий, 
Арабский-тъ му конь фучи и рий, 
Истегли сабя-та си, и въ въздуха 
Замахна я, пусна въздишка глуха 

И блбденъ, съ пламъ въ очи-тв, катъ орелъ 
Надъ жертва-та си што се е навелъ, 
Изгледа грозно всичкий ставъ уплашень ; 
И съ пласъ, на гръмъ подобенъ страшенъ, 
Отъ кой земя-та потрепера тамъ, 
Извика Царьтъ: „О позоръ! 0 срамъ! 
Кждв сте, графове, што въ тВзъ долини 
Паднахте въ най-цвбтушти-1Б години, 
Што бЪхте сЪвга прави въ грозний бой, 
Който ве казахте нивга: стой! 

Ролавдо, Оливье, зашто ви н ма! 

До сега съ васъ Нарбона швхъ да зема, 
Подъ мой-тБ новв би лЪжалъ градъ-тъ; 
Да бБхте живи бихъ прЪвзель свЪтъ-тъ! 
Што могж, Боже мой!- сега да стора? 
Напраздно търсж между толкозъ хора 
Единъ понв неустрашимъ юнакъ, 

И викамъ громко съ гласъ, и тупамъ съ кракъ: 
Юнаца-тв сожть въ гроба мълчаливи, 

А живитБ сж подли и страшливи! 
Невнаж какъ обиди се търпжть! 

Не искамь да ви видж втори пжтъ! 
Нормандци, Датци, графове, барони, 

До тука што дойдохте съ мень, Бретопи. 
Бургундци, Пизяни, Фламандци, вий 
Родени въ 1взь земи што Реинъ мий, 
Пикардци, Френци, никой не ви прЪчи, 
Не искамь тука да ви виждамь вече! 
Идете си въвъ родни-тВ страни! 
ЖавЪйте тамъ при свой-тБ жени, 
Доволни, скритя, штдстливи, безславни, 
И чакайте по стжоки-тБ ви бавни 
Унуци да наскачать въ веселъ рой! 

Отъ тоя станъ дв чуй се рогъ-тъ мой, 
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Махнете се! Нештж ви ни поклона, 
Вървете! Ште обсадж самъ Нарбона, 
Отъ радость свЪти мое-то лице, 
Надежда пълни мой-то сБврдце: 

И тамъ, въвъ кули-тв си като тлЕйте, 
Новъ-тв си на огьна катъ грЪйте, 
Когато н кой си напомни тия дни, 
Въ които, прЪъзъ гори и планпни, 
СвЪтъ-тъ ехтеше съ подвиги ви чудни, 
И зададе ви тоя въпросъ трудни: 
„КждБ оставихте вий царъ-тъ свой!“ 
Ште кажете, катъ клюмнете глава-та: 
„БЪгахме въвъ деньтъ на единъ бой 
И тъй уплашено и бързишка-та, 

Што не видвхме дБ остана той.“ 


Така Великий Карлъ, царь френский, 
Екзархъ равенский, императоръ нВмский 
Говореше съсъ своя гласъ вписокъ. 
Овчаръ-тъ, като чу въ лЕсъ-ть дълбокъ, 
Помисли че ехти гръмъ въ планина-та. 
Барони-тБ съ срамъ гледаха въ земя-та. 
Внезапно въ редове-тБ шумъ стана, 

И момъкъ младъ изл зе и каза: 


„Свети Денисъ царя отъ зло да пази!“ 
Изгледа Царь-тъ тоя што пролази 

И правъ стоеше съсъ спокоенъ видъ; 

И, както пръдъ Саулъ заста Давидьъ, 
Вид прЪдъ себе-си дЪте засибно 

Съсъ ржцв бЪли и лице румено -- 
Помислиха мнозина че-й мома: 

И въвъ очи-тв пламъкъ имъ св тна, -- 
Спокойно, мило, слабо, довврчиво, 

Бевъ гербъ, безъ перо на глава-та, живо. 


„Што те вълнува и што искашь ти!“ 


То отговори безъ да се смути: 

„ Честъ-та, която всички тукъ отказвать 
Да бждж тоя, за кого ште казвать: 
„Той зе Нарбона.“ 
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И двте-то съ пламъ 
Въ очи-тБ дерзостно стоеше тамъ, 
Съ увЪренность, безъ страхъ и безъ смуштенье. 


Въвъ станъ-тъ 6Ъ всеобшто удивленье. 
Глава-та си исправи Гандский кн зь, 
Очудено изгледа и на тЕзь 

Што бБха тамъ, съ насившка на езикъ-тъ 
Каза: „Америйо е граматикъ-тъ.“ 

Съ въ ржка Парь-тъ сабя-та държи. 

-- „Америйо, име-то си кажи,“ 

Продума милно.-- 


„Аймери ме викать. 
На двайсеть годинъ сьъмь. Осввнь езикъ-тъ 
На майка си, по латински четж, 
Бакалавръ съмь и сабя-та въртх. 
Въ свело-то ми забрави ме сждба-та 
Кога раздаде титли-тБ, земя-та. 
Катъ спромаха Лазаря сьмь голъ, 

И ништо нВмамь, ни теле, ни волъ. 
 Земя-та ми-й двв педи, нъ небе-то 
Синйо побрало би ми се въ сьрдце-то. 
Штж влъзж въвъ Нарбона, давамь рЪчь, 
Штж ти я поднесж на своя мечь, 

И штж накажх твзи што се смЪять 
Ако й тогава нештжть да нЪмбять.“ 


Отъ радостъ Императоръ-ть трепти, 
Катъ Херувимъ небесенъ цВлъ бл ЕСсти; 
Извика той: : 


„За твзь слова надинни 
Нарбонский Аймери си ти отъ днесь, 
И палатинский граФъ, и всяки честь 
Ште ти отдава, юнакъ несравненний. 
Върви, о сине мой, дсбъръ ти пжль.“ 


На другий день Аймери зе градъ-тъь. 


К. Велачковъ. 
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Седумъ юнаци й Арзпинъ. 


Шедба шете Марко Прилепчанецъ, 
Шедба шете низъ Косово поле, 

Тамо праве седумде стъ манастир” 
Бевъ везпровъ и бевъ царевъ изантъ. 
Отъ тамъ ойде на широко Скоше, 
Тамо фате манастиръ да праве 
Манастиръ прави свети Димитря. 
Кота. Марко ваправи манастиръ, 

Ми сЪ прочу во града Стамбола 

Во Стамбола до Султанъ Мурата; 
Султанъ Муратъ си кладе теляли. 
Телялъ личе низъ града Стамбола: 
„Далъ чуете Турци и раяте! 

Што настаналъ делибаша Марко, 

Што ми сетъ тия чудби отъ него! 
Кой е юнакь надъ юнака роденъ. 

Да го фатитъ делибаша Марко, 

Жавъ до мене него да донесе; 

Ке му дадамъ до три лепи земле, 

Ке му дадамъ гора Каменица, 

Ке му дадамъ въ Босна Сараево, 

Ке му дадамъ "се-та Босна кжрвава, 
Сжде Марка жива да донесе, 

Ако саке, оште земя давамъ!“ 

Се наиме едивъ пржнъ Арапинъ, 
Испадна прбдъ цара се поклони: 
„Честита царе отъ сега до вЪка! 

Я сумъ вр денъ Марка живъ да фаташъ; 
Богъ да биетъ земьи-тБ што давашь, 
Што не рагять ни лвпъ, на па вино. 
Таксай, царе, друго што ке таксашъ!“ 
Отговоре той царь Султанъ Муратъ: 
„Ке ти да амъ града Сталакина, 

Што повелятъ Сталакинъ Тодоре; 

Ке ти да амъ града Радомира, 

Што повелятъ та стара Влахина; 

Ке ти даамъ и града Прилепа, 

Што повелять Кралевике Марко; 

Ке ти даамъ и Марковъ шарень конь, 
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Ке ти да амъ боздоганъ и сабя, 
Ке та да амъ млада Маркоица 
Маркоица со "се ижжко дЪте.“ 
Па се свали цжрни-отъ Арапинъ, 
Па се сваля во Стамболъ чаршия, 
Право тегди на бевистенджии; 
Тамо кроитъ рубо калугерско. 
Отъ тамъ отиде на куемджии, 
Там” направи кжрсти позлатени, 
На глава-та капа калугерска, 

На ржщв-то наржквици златни; 
Си се стори цжрна калугера; 

Па отаде во града Прилепа, 

На Маркови-тв тешки порти; 
Викна, чукна цжрни-о Арапинъ, 
Па испадна Маркова-та майка, 
Нея пита кжд ю синъ и Марко, 
Му трббало попой, калугери, 

По "апри изметъ да му чинать.“ 
Тогай рече Маркова-та Майка: 
„Не е тука мой-о синъ Марко; 
Марко прави тамо лепъ манастиръ, 
Лепъ манастирь свъти Димитриа.“ 
Като ми научи чьрнъ Драпинъ, 
Стегна конь-о со златни венгий, 
Та отиде на Скоше широко; 
Право тегли яа лепи манастиръ, 
Па застана на цжрввинска врата, 
Провикна се цжрна Арапина: 
„А ивпадни Марко Кралевике!“ 
Кога с обзжрна и виде: 

„Отъ бога да найдишь што ми барашь, 
Што ми барашь тука цжрнъ Арапивъ!“ 
Тогай рече цжрна Драпина: 
„Оведи се делибаша Марко, 
Оведи се немой грЪъши душа! 

Я не сумъ ти цжрна Арапина, 
Току сумъ ти цжрна калугера, 
Дур отъ чиста гора сввта гора, 
Отъ депъ манастпръ отъ Хилиндара; 
Оведи се немой грЪши душа; 
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Пхрво попъ, илъ калугеръ што иде 
Тр Ебува стопан-отъ да испадне, 

Да му пе по една молитва.“ 

Тогай рече делибаша Марко: 


“ „Ти се молямъ, оче, да ме простишъ, 


Да ме простишъ я незнамъ кои си!“ 
Тог”изваде цжрна Арапина, 

Ми изваде книга отъ пазуха, 

И ж клава на Маркова глава; 

Па ми фати молитва да пее. 

Со десна-та ржка книга джрже, 

Со лева-та ржка синджиръ джрже; 
Синджиръ кладе на Марко на гжрло, 
Вжрва Марка за коньово седло, 


- Изваде го отъ лепи манастиръ. 


Пишти Марко като люта змия; 

Па го дочу Айдутъ Дебелъ Новакъ, 
Извикна на Новочица млада: 

„Оди скоро конь-0 да изседлишъ, 
Да истжрьамъ до широко Скопе, 
До манастиръ свЪти Димитриа.“ 
Кога дойде Айдутъ Дебелъ Новакъ, 
Кога гледа Марка ми го нематъ. 
Стегна конь-о низъ Скошю широко, 
И ни бжрка цжрна Арапина, 

Да откине Марка Кралевикя. 

Кога, стигна цжрна Арапина, 

Дека влече делибаша Марка, 

Дека влече по студни калдарми. 
Провикна се Дйдутъ Дебелъ Новакъ: 
„Кафпе единъ цжрна Арапино ! 

Не ти стигна ястю што ядише, 

Па си дошьлъ юнаци да фашташъ, 
Мене викать Айдутъ Дебелъ Новакь, 
Отъ висока Качанина града; 

Дали знайшъ, цжрна Арапино, 

Ако тжргнамъ тешко боздугана, 
Акче удрамъ мегю двЪ-тБ очи, 
Двв-тв. очи отъ глава ке скокнатъ, 
Ка е бВлъ день, ноке ке се сторитъ.“ 
Па завжрти цжрна Арапина, 
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Па завжрти дервишко дерведже, 
„Айде, рече, Айдутъ Дебелъ Новакъ, 
Арамъ да е кральство, што кралювашь, 
Как мен Арапинъ акне отепашъ!“ 
Махна Новакъ тешка боздогана, 
Цжрвъ Арапинъ боздоганъ прЪчека 
То прЪчека на малки -- отъ пжрстъ. 
Тогай фхрли цжрна ДАрапина, 
Фжрли алка, фати Дебелъ Новакъ; 
Та ги стори два добра юнака. 

Па фатиха два-та добра краля, 

Да си пиштатъ, како люти змии. 
Лели дочу Новаково дете, 
Новаково Груица войвода. 

Кога дойде у Скоше широко, 
Пушти конь-о низъ Скоше широко, 
Тука тамо Драпинъ да стигнитъ, 

И го стигна на Скопски-тБ порти. 
Провикна се Груица войвода : 
„Кафпе едивъ цжрна Арапино ! 

Не е, кафпе, делибаша Марко, 

Не е мой-о татко Дебелъ Новакъ, 
Мен ме викатъь Груйца войвода, 
Мжтна вода порой како носе, 

Така тебе ке понесамъ бедо, 

Чекай боздоганъ отъ мене на теб.“ 
И Арапинъ подаде дърведже ; 
Пакъ Арапинъ на нишанъ застана, 
„Айде, Груьо, тебе да те видамъ; 
Да те видамъ што юнаство имашъ.“ 
Нишанъ кладе Арапско колено. 
Кота фжрли Груйца войвода 

Кога фжрли тешка боздугана, 

То дочека цжрна Арапина 

То дочека н Арапско колено; 
Фжрли алка и ми фати Груя, 

Та ги стори три добри юнака. 
Пиштатъ они, како люти змии. 
Лели дочу по мало-то дете 

По мало-то Айдутъ Новакова, 

„По мадо-то дели Татомирче; 
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Пушти коня низъ Скоше шшроко, 
Тува тамо Драпинъ да стигне, 

Ми го стигна дур на дворъ отъ Скоше, 
Вонка до седумъ са ате места. 

Па си викна дели Татомирче: 
„Никаковъ единъ ти цжрнъ Арашинъ, 
Што си дошолъ кралеви да фашташь!“ 
Па подаде дервишко дерведже: 
„Айде, веле, дели Татомирче! 

И я те знамъ и свет-отъ те знаять, 
Што юнаство твое сжрце имать, 
Ког седеше на Демир-капия,“) 

Н оставаше пиле да помине, 

А камо ли човвкъ да помине; 

А ти тога мошне страхъ имаше, 
Страхъ имаше отъ голи дервиши; 
Да те видамъ Дели Татомирче!“ 
Па замахна тешка топузина, 

Го пр чека цхрна Арапина 

Го прбчека на лева-та ржка; 

И него ми въ алка го заключи, 

Та ги стори четир добри краля. 
Пиштатъ они како люти змии. 
Драпинъ ги влече по друмови. 
Лели дочу Янкула Войвода 

Войвода отъ града Шидина; 

Па си явна коня пеливана, 

Та ми дойде на Скоше широко. 
Виде празенъ манастирь да стое, 
Побратима Марка ми го немать. 

Му текиа от Драпивъ го фати. 

Кога явна коня подлетога, 

Та испадна отъ Скопю широко; 
Тука тамо Арачинъ да стигнитъ, 
То стигна на широко Косово. 
Провикна се Янкула Войвода: 
„Стои тамо цжрна Драпино ! 

Яска сумъ ти Янкула Войвода, 
Матна вода река како носе, 


"| Демирекапия, мвсто во Македония близу до Вардаръ; -- Жедвзна врата. 


113 


Така тебе ясъ ке те поносамъ !“ 

А ка дочу цьрна Арапина, 

Па завжрти Дервишко дервежде 
Айди тебе Янкула Войвода, 

Да те видамъ што юнаство имашь, 
Драмъ да е Кральство што кралювашь, 
Какъ мен Драпинъ, акне отепашь.“ 
КогЯнкула махна боздогана, 

То пр чека на лева-то ржка, 
Фжрли алка и Янкула фати, 

Та ги стори петь добри юнака, 
Пиштжть они като люти змий; 
Нихъ Драпинъ влече по друмови. 
Кота ми дочу Милошь Оргянинъ 
Маилошь Органинъ отъ Оргяна града, 
Онъ не оди на широко Скопе, 
Преку поле и планини тегле, 

Да пр варе цьрна Арапина, 
Милошь него питатъ, него сакать. 
Отъ далеку махна боздугана, -- 
„Джржи, кафе, цьърна Арапино ! 
Што си дошьлъ во наша-та земя! 
Царь царува у Стамбода града, 

А ние у нашата ни земля; 

Мене ме викать Оргянинъ Милошь!“ 
Провикна се цьрна Драпина: 
„Хайде Милошь што юначество имашь, 
Харамъ да етъ менакне отепашь!“ 
Милошь махна тешка топувина, 

А Драпинъ подаде дервежде, 

Нена декда кладе боздугана; 

Тог Драпинъ на тешко се найде. 
Боздуганъ падна н Арапски гржди; 
Фхрли халка и Милоша фати, 

И ги стори шесть добри юнаци. 
Пиштжть они како люти змий. 
Небо-то и земя-та се тресатъ, 

До край земя гласове се слушатъ 
Како што гжрме свети Илиа, 

Така отъ кральове гласове гърматъ. 
Паштжть они като люти змии, 


Бъдгарска Христоматия, З 
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Лели дочу Секула двтенце, 
Секула е отъ Будима града, 
Секула Соколово-то дЪте. 

Опъ воюва тъкмо деветь годинъ, 
На Султанъ Муратова войска, 
Кога бЪше с вдналъ да вечера, 
Отъ вратица гласю достигнаха ; 
И провикна на негова люба: 
„Първа пюбо, млада Секулице! 
Немой стои, немой, любо, слушай, 
Скор"оевдлай моя бърза коня, 

Да излвзамъ низъ поле широко, 
Деветь годинъ земя съмь оставипъ, 
Слушамь врБва по широко поле, 
Църнъ Арапинъ по поле ми шетатъ. 
Дадъ отъ цар-отъ той изанъ имжть, 
За да газитъ моя-та ми земля; 
Освдлай коня отъ конюшница.“ 
Кога стана Секулица млада, 
Освдла му коня шаренога, 

А Секула опаша си сабя, 

И си зеде тешка боздугана, 

Се прЪкръсти спроти исходъ слънца. 
Кога стжпна на влата взенгиа, 

Се прЪфърли коню на рамена, 
Секулица млада му подаде 

Му подаде една малка чаша. 
Кога чаша до очи поклопи, 
Извикна се на негова люба: 
„Първа любо, остани со здраве!“ 
Право тегле на Скоше шпроко 
На монастирь свети Димитриа; 
Гледа тамо самъ монастирь стое, 
Гледа чичка му Марка го н мать; 
Му текна от Драпинъ го фати 

И насите свбци се поклони 
Най-повике на сввти Димитря: 

Па си вяхна коня крилатога. 
Каго пушти низъ Скопю широко, 
Отъ копита огънь извадува, 
ПрВку глава искри дури детхть, 
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Кота испадна отъ Скопе вонка, 
Тогай ми веле неговъ шаренъ конь 
Со вискомъ на стопанъ прикажува: 
„Мой стопане, Секула ДЪтенце ! 
Ако сакашь Арапинъ да стигнишь, 
На мене ти яко да се държишь, 

Я. съмь вреденъ Арапинъ да сгигнамъ.“ 
Речи летна подъ вишно-то небо ; 
Тува тамо Драпинъ да стигнитъ, 

Па го стигна во гора велена, 

Па се свали отъ негова коня, 

Та падна на земля господова, 

Па си свали отъ глава-та капа, 
Метани чине на небо, на земля, 

И на сите свеци редъ по редомъ, 
Най-повике на свети Димитря. 

„Ела, боже, ти мене поможи, 

Мили боже, и свети Дамитря, 
Църнъ Арапивъ въ ржка да си кладамъ!“ 
Кога свърши Секула молитва, 

Си се фърли на копь па рамена 

Па го стигна цхрна Арацина, 

Си го стигна во зелена гора. 
Провикна се Секула ДЪтенце: 
„Държь св никакъвъ цьрнъ Драпинъ 
Не етъ,. кафпе, Делибаша Марко, 
Не етъ, кафше, Айдуть Дебелъ Новакъ; 
Мен” ме викатъ Секула ДЪтенце, 

На пр зиме Соколово дБте, 

Деветь годинъ на цара работахъ; 
Държь се единъ цьрна ДАрапино, 

Да те видамъ што юнаство имашь!“ 
И Арапинъ подаде дервежде,. 

И провикна цьърна Драпина: 

„Ай да видимъ, Секула Дтенце! 

Я си фатихъ шесть добри юнака 
Една алка ушгва тебе имамь; 

Богъ ке даитъ и тебе ке фатамъ, 
Как малъ деверъ неввста што вОДИТЪ, 
Така и ти шесть краля ке водишь.“ 
Провикна се Секула ДБтенце; 
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„Ай да видимъ цьрна Арапино, 

Да те видамъ што юнаство имашь; 
Немой гледай оти я сумъ дБте! 
Слушай, цьрна бедо, да ти кажамъ, 
Да испаднишь на юначки мегдань, 
Да видамъ чя майка синъ родила, 
Чиа сестра брата си държала; 

Да видиме чя майка ке плачитъ! 
Ти остави шестъ краля вързани, 
Остави ги на пжт-отъ да стоять, 
ТА испадни на юначки мегданъ !“ 
И АДрапивъ нема што да чини 

Па испадна на юначки мегданъ; 
Па испадна Секула ДЪтенце. 

Сака дБте съ боздоганъ да махне, 
Сак Арапинъ съ боздоганъ да махне. 
Провикна се Секула ДЪтенце: 
„Много"Арапски боздогане сумъ ялъ, 
Нека ядемъ уште еденъ твой !“ 
Па застана Секула на нишанъ. 
Цървнъ Арапинъ фати да ми мври, 
Не мвритъ онъ ни горе, ни долу, 
Току мБре на коньско-то чело. 
Кот" Арапинъ фжрли боздогана, 
Секуловъ конь во вчас-о си легна, 
Овнъ си легна на зелена трева, 

Па боздоганъ помина надъ глава 
Надъ глава отъ Секула ДВтенце. 
Па си стана Секула ДВтенце, 

Онъ не мвритъ на коньско-то чело, 
Право мери на коньски-тБ гржди. 
Ког Секула фжрли боздогана, 


- Арапеки конь легна на коленз, 


И боздоганъ удри Арапина 


"То удира мегю дв -тв очи; 


Систаркаля отъ конь-о на земя; 
Падн Арапинъ, Секула нападна, 

Па изваде сабя отъ ножница, 

Та прЪсече Арапска-та глава, 

Па я кладе во коньски-отъ зобникъ, 
Я закачи на коньско-то седло, 
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Па извикна Секула ДЪтенце, 

Па извикна на шесть добри краля: 
„Мой вуйковци, и мои чичовци 
Ясъ погубихъ цьрна Арапина!“ 

А што бЪше Секула ДЪтенце, 
Лель потъргна сабля отъ ножница, 
И пресече шесть Арапски алки, 
Та испушта шесть добри юнаци. 
Проговори Секула ДВтенце: 

„Мой вуйковци, и мои чичовци! 
Вие одейте на широко Скопе, 

На монастирь свети Димитриа, 
Тамо мене вие да чекате; 

Ясъ ке ходимъ во града Стамбола 
Во. Стамбола до Султанъ Мурата, 
Да го питамъ да ли даде изинъ, 
Да шетаять по нашата земя 

Да шетаять цхрни-не Арапи; 

Ако Султанъ така даде изанъ, 

Ке отключамъ сабя отъ ножниц?, 
И негова глава ке отрЪжамъ; 

Вие мене чекайте на Скопю.“ 

И отиде Секула ДЪтенце 

Онъ отиде во Стамбола града 

Во Стамбола до Султанъ Мурата; 
Се поклони на Султанъ Мурала, 
Му целува ржка и колена, 

Му говоре Секула ДЪтенце: 
„Честитъ, цару, отъ сега до века! 
Што е тая мжка отъ Арапи, 

Што шетаять по наша-та земя! 

Да ми клаватъ кралеви въ синджиръ !“ 
Отговоре цар-отъ Султанъ Муратъ: 
„Мои синко, Секула ДЪтенце ! 
Донеси ми едн Арапска глава, 

Ке ти да амъ петнаесетъ товара, 
Дробно хазно се жьлти флорини.“ 
Кога дочу Секула ДЪтенце, 

Отъ дивани долу онъ се свали, 
Отъ коньски зобникъ глава искара, 
Я изтракаля пр дъ Султанъ Мурата, 
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Тригодишна треска ми го стресе, 

И вели на Секула ДЪтенце: 
„Слушай мене, Соколово дБте ! 
Драпи-тЕ во твоя ржка сетъ, 
Мъртви сакамъ ти да ми ги носишь; 
Немой живи, да ги Богъ обпе!“ 

Па му даде петнае есть товара, 
Хробно хазносе чисти флорини. 
Право тегне Секула ДЪтенце 

Право тегне на широко Скопе, 

На монабтирь свети Димитриа, 
Нему десеть товари приложи, 

Петь товари за ладна меана. 

Па си найде шесть добри юнаци. 
„Помози богъ, шесть добри юнака!“ 
-- „Далъ богъ добро, Секула ДВтенце!“ -- 
-- „Айте мои вуйковци, чичовци, 
Да седниме на ладна медна !“ 

Ка седнаха седумъ добри краля, 

Ка седнаха на ладна меана, 

Яджть, пивкть три недвли врЪме, 

Па испиле петь товара хазно. 

Па пиъ рече Секула ДВтенце: 
„Даль чуете вии шесть юнака, 

„Даль чуете, отъ тува на татки 
Кхдвидите цьърна Арапина, 

Немуйте него не задввайте, 

Шедно пиле аберъ ми пуштайте, 
Ясъ знамъ како Арапинъ се деритъ, 
Какъ се деритъ Арапска-та кожа.“ 
Това чудо ми стори Секула 

Да св славе, да се прикажува, 
Останала песма да се пЪйтъ, 

Да слушаять ситЕ наши бракя: 

Отъ насъ песма, а отъ Бога здраве; 
Аминъ Боже за многу години! 
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Боленъ Стоявъ хвашта Султана. 


Стоянь дружина посъбра, 

И в ра и клетва сторили: 
„Кога на пжтьтъ тръгнеме, 
„Който се боленъ разбол е, 
„Порядомъ да го гледаме, 

„И на ржцв да го носимъ.“ 
Равболблъ се е младъ Стоянъ, 
И на ржцв го носили, 


Отъ Великъ-день до Ивановъ-день, 


Нагдв ништо обйръ не обрали, 
Нито басканлъкъ нигдв сторили. 
“ Дружина думать Иванку: 
„Стояновъ братецъ, Иване! 
Хатъръ да не ти остане, 

Батя ти штемъ да оставимъ,“ 
-- Дружина вЪрни, сговорни ! 
Не дбйте батя оставя. 

-- Нии сми се вЪрно кълнали. 
-- Дружина, обаЪмете го, 

Отъ ржув въвъ ржцв носбте, 
Дружина да го занесемъ 

На Карнобатска-та кория 
Имаме нива с вена, 

Съ хубава жълта пченица ; 
Кога дойдать нива-та да жьнжть, 
Дано си бата намврять. -- 
Тии Стояна занели 

Та го на нива-та оставили; 
Сячки-тВ викать та плачять: 
„Стояне, ветха войводо ! 

„Отъ ветхо вр ме останалъ ! 
„Стояне, та прости ли штешь ни 
„За двто клетва не пазимъ!“ 
Стоянъ ги жално изгледа, 

И съ двена ржка махнува: 
„Да ви е просто, дружина! 
„Ходете, ккдВБ ходите, 

„И пакъ за мене слушайте.“ 
Дойдоха нива да жьндть 


Негова млада нев ста 
И негова-та мила сестра, 
Като ми нива жьн ха, 
Стоянъ съсъ ржка махнува ; 
Сестра му го е видБла 
Ина буля си продума: 
„Буле-ле, буле Стоянице ! 
„Што маха ржка на края, 
„Што мяза на батя Сгояна?“ 
-- Калино, зълва бумена ! 
Ти носишь сьрдце юнашко, 
Юнашко, батево-то си, 
На едно сте сърдце лежли, 
Една ви е майка хранила: 
Ти иди, буле, погледай 
Мен ми грозно дохожда. -- 
Станка си срьпъ-тъ остави, 
Запаса кобуръ пиштови, 
Приплешти пушка далийска, 
Припаса сабя черкеска, 
Черкеска тънка дамаскиня, 
Та чи на края отиде, 
Отъ далечь ми се позапрЪ 
И си го вЪрно попита: 
„Байно-де, братче Стояне ! 
„Што лежишь, братче на края? 
„Да ли си се съ коршумъ уда- 
: < рилъ? 
„Или си се съсъ тьнка сабя 
свъкълъ“ 
-- Мене ме болветь найдБла, 
сестро: 
Поди на мама да кажешь, 
Да дойдать, да ме земать, 
У дома да ме занесжть 
Въ наши-т6в изби глъбоки. -- 
Станка си дума Стояну: 
„Байно-ле, бате Стояне ! 
„Зашто на мама да кажж, 
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„Додв и азъ свмь при тебе ?“ 
Тя го на ржцБ обзела 

Като сираче пеленаче, 

Та си го у твхъ занела 

Въ тьини-тв изби глъбоки, 
Тлъбоки изби, студени; 

Съ прВено го млбко кжпала, 
Съ руйно го вино поила, 

Съ тлъсти ягнета хранила. 
Лежа ми Стоянъ што лежа, 
Майка му слуша отъ вънка. 
Челвкъ сж въ изба-та провика; 
“Кога ми ва зе майка му, 
Стоянъ ми вика та плаче: 
„Мале-ле, та не си ли чула, 
„Зарана штж мале, да умрж! 
„Мале-ле, миличка мале! 
„Подй ми, сабя-та извади, 
„На животъ да си я погледамъ, 
„Кога си, мале, загина, 

„Да не мие жално за сабя.“ 
И тя му сабя-та изнесе, 

На ствна-та я закачи, 

На стъна-та при глава-та. 
Замръкна Стоянъ въ изба-та 
Замръкна та не осъвна. 


# 
Ж Е; 


Осъвна Стоянъ-Стояне 
На високь бапръ Бакаджикъ, 
При беглишки-тв овчяри, 
И тлъсто ягне надроби, 
И буенъ огънь накладе, 
И остъръ ръженъ отсече, 
Остъръ ръженъ лилековъ, 
Та че тихо-ясно послушя, 
Дали сж нЪгдВ зачувать 
Юнаци по планини-т6, 

Я хазна да бастисвать: 
НигдВ сж ништо не чува 





До три ми огня гор ха 

Въвъ Сливенски-тБ боази; 
Той се изясно провикна, 
Иванъ на крака подскокна, 

И на дружина думаше: 
„Дружина вЪрни, сговорни! 
„Дружина, услушайте се: 
„Што ми сж гласець позачу, 

„ „Што мяза на бати Стояна.“ 
Като ми Стоянъ повтори, 
Повтори, та ми извика, 

ДогдБ ми ягне опече, 

Иванъ съ дружина дофтаса: 
Пушки тЕ имъ на-рамение, 
Пушки на голи рамене, 

На голи гжрди пиштови, 

На голи кълки паласки, 
Стоянъ ги вЪрно попита: 
„Дружина вЪрни, сговорнг! 
„Што сте толковъ оголбли? 
„НВгдв обиръ обрахте ли!“ 
Сички-тБ викать та плачжть: 
„Стояне, ветха войводо ! 

„Отъ ветхо врвме останжлъ ! 
„Овци безъ овчаръ ходять ли! 
„Бевъ войвода обиръ не бива.“ 

Не бойте се, дружина | 
Елате да ядемъ, да пиемъ ; 
Сношти въ Бакаджикъ замръ- 

: ЕНЖХЪ, 
Кехая-та въ сехо викаше, 
Султанъ-тъ има меджия. 

Да идемъ, да го вардиме. 
Ако султанъ-тъ хванеме, 
Съ имане штж ви заровж. -- 
Отишли да го вардять. 
Събрали ми сж меджия: 
Султанъ-тъ събралъ меджия 
Огъ девять села жьн ха ; 
Султанъ-тъ ср дъ нива-та 
дБше, 


И зеленъ чаджръ надъ него, 
И триста души сигмене 
Прави на пушки-тБ стояха, 
Не даватъ пиле да фръкне. 
Стоянъ отъ орманъ гледаше. 
Съ връста му пладнина станжла, 
И меджия сж прибрало 
Камъ и тна сЪнка дебела 
Камъ бистра вода студена. 
Стоянъ се въ синоръ привлече, 
Като вълченце, штененце. 
Сагмени-1Б си отишли, 
Коне-тв да си напошкть, 
Самичъкъ султанъ-тъ остана. 
Като се Стоянъ сълдиса, 

Та че султанъ-тъ улови, 
Таче го въ ржцв понесе, 
Като агънце гергйовско, 

На дружина го пр даде: 
„Дръжте го, голи дружина ! 
„Тоя и ште ви обл че,“ 
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Султанъ-тъ дума Стояну: 
„Стояне, мечка стравнице ! 
Искай, Стояне, што искашь: 
Искашь ди дребни дуката ?“ 
-- Не штж на свадба да пойда, 
На булка кръстче да давамъ -- 
„Искашь ли бвли грошове ?“ 
-- Ковъ-тъ ла штх си подковж!? 
Я дай ми маджаръ-жьлтици. -- 
Та го султанъ-тъ заведе: 

У сливненски-тв боази, 

На войнешки-тБ ижтеки: 
Старо имане разрови, 

Се хубави маджаръ-жьлтици. 
Стоянъ се ясно провикна: 
„Зимайте, голи дружина, 

„Кой колкото може да носи. 
„Што на мене останжть, 

„Тука штж да ги заровж: 
„Белки штжть хванжть и мене, 
„Да давамъ, да сж исплаштавъ.“ 


Мирчо и Бояна, 


ДЪ сже чуло, вид ло, 
Мома войвода да бжде, 
Като мома Бояна! 

Деветь е годивъ холила 
Съ млади момци войвода; 
На десета-та година 
Бояна се е годила 

За Марча, млада войвода. 
Многс й придань дадоха: 
Дванайси върви алтжни 
И тринайси върви рупове, 
И деветь оки коприна. 
Като сж е оженила, 
Мирчо Бояни направи 
Тънка ми хурка сребърна 
И добро здатно врътенце, 


Тънки дарове да преде, 
Юнаци да си дарова. 

СЪдна Бояпа да пр де 
Копривени, бре, дарове. 

А Мирчо въ гора отиде. 
Тамъ го сж Турци хванжли, 
Ржцв му назадь вървали, 
Синджиръ му на вратъ турили, 
На крака му тежки букаи, 
Че го кавъ Търновъ вод ха. 
Отъ дв ги сръштна търговче, 
Марчо търговче думаше: 
„Търговче и базиргенче ! 
„Скоро у дома да идешь, 
„На Бояна да си кажешь, 
„Че ме сж Турци хванали, 
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„Глава-та што ми отръжать,“ 
Търговче съ коня замина, 
Та при Бояна отиде, 

Оште Бояни думаше: 
„Бояно, млада войводо ! 
„Мирча си Турци хванали 
„И го въ Търновъ караха, 
„Да му глава-та отрЪжать, 
„Я стани, та си Турци-тВ 
„Срештни и Мирча отърви.“ 
Това като чу Бояна, 
Хвърли си хурка сребърна 
И добро златно врътенце, 
Облвъче ижжка прЪмбна, 
Припаса, сабя френгия, 
Забучи чифте пиштови, 

И зема пушка бойлия. 

Че стана, Турци посрештна, 
Отъ далечь имъ се поклони, 
Отъ близу имъ селямъ даде. 


Турци Бояни думаха: 
„Бояно, млада войвода! 

„Я. седни, холамъ, Бояно, 
„Да ядемъ, оште да пиемъ.“ 
Бояна Турци думаше: 

„Ой ми ви вази сердари! 
„Не додохъ да амъй да пиж, 
„Но додохъ бой да сж бищ.“ 
Доде сж Турци ос тать, 
Бсяна Турци исколи, 

Тогизи Мирча отърва, 

Отърва оште извади 

Огъ жел зни-тв синджири 

И отъ тежки-тв бука. 
Мирчо Бояни думаше: 
„Бояно, млада войводо ! 
„Халалъ да ти е войводство, 
„И моето, бре, мжжество: 
„Че ми живота отърва, 

„Отъ тия клети душмани.“ 


Радой и Янколъ. 


Събрали сж се събрали 
Стамбодски касапъ-улани, 

Улани касапъ башии, 

На Стамболъ, на Еди-куле, 

На Еди-кулски механи, 

Червено вино да пинкть 

И върла бистра ракия, 

Чаши-тв да си напивать, - 
Кой за братъ, Кой за, побратимъ. 
Янколъ си брата нЪмаше, 

Ни брата, ни побратима; 

Той си чаша напива 

За негова си добра коня. 
Янколу жално остана, 

Та па си у дома утиде, 

На майка си тихо говори: 
„Мале-де, мила маде-ле! 


„НЪшто штж да те попитамъ, 
„Право да ми си казала, 
„Бъхъ да не си хванала: 
„Не ли си, мале, раждала 
„Другъ синъ мале, като, мене?“ 
Майка Янколу думаше: 
„Синко Янколе, Янколе! 
„Като ме питашь да кажх: 
„Азъ сьмь, синко, раждела, 
„Другъ синъ, синко, като тебе, 
„Й на име-то е Радоя; 

„Но сега трийсеть години, 
„Ка сж го Турци плвнили.“ 
Янколъ думаше мами си: 
„Азъ штх, мале, да идх, 
„Брата си Радоя да търса,“ 
Майка Янколу говори: 





„Не ходи синко, Янколе, 
„Брата си Радоя да търсишь; 
„Сега трийсеть години, 

„Ка сж го Турци плЪнили; 
„Жали го майка и прЪжали, 
„А тебь не може прЪжали.“ 
Янколъ майка си не слуша, | 
Напълни кобуръ съ стрбли, 
Нарами лжкъ-тъ на рамо, 

Та па тръгна да си ходи, 
Брата Радоя да търси. -- 
Ходилъ е Янколъ, што ходилъ, 
Отъ истокъ дори до западъ, 
Остало гора Доброджа. 

И тамъ е Янколъ нагазилъ, 
Да ходи изъ гора Доброджа, 
Въ пжтя го хора срештнаха, 
И на Янкола говорять: 

„Не ходи, млади, Янколе, 
„Изъ тая пуста Доброджа; 
„Сега петнайсеть години, 
„Отъ ка е войвода излбзла, 
„Войвода млада Радоя; : 
„Не ми е челвкъ поминалъ, 
„Нито ми птиче прЪфръкна.“ 
„Янколъ имъ дума не слуша, 
Ами нагази да ходи. 

Като въ друми вървеше, 

И викна Янколъ та зап 
Отъ дв си го зачу Радоя, 
Радоя млада войвода, 

Той на юнаци говори: 
„Каква е тая гидия, 
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ДЕто си въ пжть-тъ отива 
„И пвсень ясна зап ла ? 
„Ставайте, млади юнаци, 
„Та ми въ пжть-тъ върв те, 
„Та си гилдия хван те 

„И мень го живъ доведБте.“ 
Кога тръгнаха юнаци, 
Янкола да си уловать, 

Той си свали лжкъ отъ рамо, 
Распаса кобуръ съсъ стрбли, 
Та па почена да хвърля, 
Та изби Янколъ та изби 


„До седемдесетъ и петь юнака, 


Токо двамина остаха: 
Радоя млада войвода 
И други единъ при него. 
Радою сърдце не трае, 
Извади тънка френгия, 
Яяколу глава отр за. 
Глава-та съ езикъ продума: 
„Синко Янколе, Янколе! 
„Мама не ли ти думаше: 
„Не ходи брата да търсишъ; 
„Сега, сж трийсеть години 
„Ка сж го Турщи плЪнили; 
„Жали го майка прЪжали, 
„А тебъ не може пръжали!“ 
Какъ зачу Радой тазъ дума, 
Извади ножче изь пазва, 
Та се въ сърдце-то удари, 
Па на Янкола говори: 
„Лежи, брате Янколе, да ле- 
жамъ |“ 


Драганъ и Стефанъ. 


Драгавъ по двори ходвше 
„И руса коса си чешеше, 
Иоште си коси думаше: 


„Косо-ле, руса косо-ле! 
„ДВ ли ште да се развЕвашь? 
„По Цариградски пхтишта 
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„Или по Дренополски друмишта?“ 
Иоште нагорБ гледаше, 
Нагорв камто планина, 
Зелени гори думаше: 
„Горо-ле, горо зелена! 
„Добрв да ми се надввашь! 
„Расти, горо, та порасти, 
„Кичести клоне распусти, 
„Широки листи разлисти: 
„Че авъ штж, горо, да дода, 
„Съ триста млади юнаци, 
„Юнаци, с6 отборъ момчета; 
„Юнаци подъ листю да скриешь, 
„ Момци подъ еЪнка да подпланашь, 
„Подъ високи-тв планиви, 
„При студени-тв кладенци.“ 
Събралъ е Драганъ войвода 
До триста млада юнаци, 

Съсъ тънки пушки високи, 
Съсъ остри саби френгип, 

И си юнацимъ думаше: 

„Я ажте пийте дружина, 

„Съ майка и съ млади сестри, 
„И съ майка сж проштавайте, 
„Че длъга пжтя ште вървимъ, 
„Отъ Градець до ПлЪвенъ града.“ 
Штомъ дума Драганъ издума, 
Страшинъ ми юнакъ довтаса: 
„Добрутро, Драганъ войводо!“ 
Книга Драгану подаде: 
„Много ти здравю провожда, 
„Испрашта Стефанъ войвода; 
„Да вървишь, скоро да идешь, 
„Стара планина да стигнешь ; 
„Тамъ Стефанъ войвода чака 
„Съсъ дв ста отборъ юнака.“ 
Тръгнжлъ е Драганъ войвода, 
Стара-плавина да стигне, 

При Стефанъ войвода да доде; 
Съ Стефана сж поздрави 

И Стефана думаше: 


„Стефане, юнакъ войводо! 
„Мене е сърдце забол ло, 
„Отъ ноштесъ ка ме прияло, 
„Когато се вода напихъ 

„На Вълевъ бистръ кладенець.“ 
Стефанъ Драгану думаше: 
„Драгане, млади войводо! 
„Книга ми, холамъ, дошла, 
„Книга отъ София града: 
„Видински паша минува 
„ПрЪзъ градъ голбми София, 
„Съ хазна въ Цариградъ отива. 
„Я ставай, юнакъ Драгане, 
„Софийски пжтишта да вземемьъ, 
„Та паша съ хазна да хванемъ, 
„На паша-та да напомнимъ: 
„Помни ли Видинский паша, 
„Кога Минуша улови, 
„Минуша млада войвода, 

„Та го живъ на колъ наколи!“ 
А Драганъ млади войвода 
Стефану тихо думаше: 
„Стефане, юнакъ войводо ! 
„Ако ме сърдце, брате, боли, 
„за Минуша ме пд-боли, 

„За Минуша, вЪрна войвода.“ 
Станаха отъ Стара-Планина, 
Софийски пжтишта хванаха, 
Видински паша чакаха. 
Видински паша сж зададе, 

Съ хиляда и петстотинъ 
Яничери съ бЪли чални. 
Яничери сж спуштаха 

Въ длъбоки боази съ паша, 
Чалми имъ сж разв ваха, 

По край Стефана минаха, 
Драганъ войвода го срешта, 
Срешта отъ гора зелена, 

Съсъ триста отборъ юнаци; 
Триста коршума проводи 
Триста аничери свали; 





Та сж назадь върнаха. 
Паша-та бързо скачаше 

На чьъръ лудъ конь Драшпски, 
Та на Стефана удари, 

И рани тежко Стефано; 

Паша пр зъ юнакъ прЪскокна, 
Та въ градъ София побБгна. 
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Войвода юнацимъ думаше: 
„Юнаци, отборъ юнаци! 
„Тежка си хазна зем те, 
„Земвте и раздбл те! 

„Да знае Видински паша, 
„Какъ си сж Минушъ войвода 
„Жавъ на колъ наколи!“ 


Вълко и Арапъ. 


Вълко-ле, луда гедио, 
Посъбра Вълко дружина, 

Та си я Вълко заведе 

На Чилинска-та планина, 

Та чьрвенъ чадъръ курдиса, 
Чървено вино да пие. 

Като ми вино пибше, 

Вълко ми сипя задр ма, 

И въ сънь-тъ Вълко сънува: 
Че му се сабя разбила, 
Остро ханджарче прЪвипо 
Съмнж са Вълко, се събуди 
И на дружина думаше: 
„Дружина вВрни, сговорни ! 
„Отъ сънь-тъ отбирате ли? 

“ „Авъ съмь съништа сънувалъ, 
„Че ми сж е сабя разбила, 
„Оетро ханджарче прЪвило. 
„Кой ште сж нае, наемнх, 
„Чадъръ-ть да ми отбране ?“ 
Наело ми сж е, наело 

Едно ми малко копиле: 

„Авъ си сж, Вълко наимамъ, 
„Чадъръ-тъ да ти отбрана, 
„ДогдБ да пойдешь и дойдешь.“ 
Че станж Вълко, отиде 

Въ Чилянъ на касаба та; 
Сабя-та си принаправи, 
Остро ханджарче надостри, 
Таче на вънка искочи; 


Черни сж орли вияха; 

Та юнашки м са носбвха; 

Хрипна ми Вълко въвъ пжтьтъ. 

Като ми въ пжть-ть отива, 

На пжть-тъь срешта Драпче: 

Кърваво холамъ, кърваво, 

Отъ перченъ-тъ доръ до пяти-тЕ, 

И тънка сабя до сапъ-тъ, 

И ббла коня до грива. 

„Съ Богомъ ти теб, Арапче, 

„Споклонено младо пжгниче. 

„ГДВ си ходило, Драпче 1“ 

-- Ходихъ си, младо пжтниче, 

На Вълкови-тв дружина, 

Та му дружина насвкохъ ; 

Най-на-подиря остана 

Едно ми малко копиле, 

Три дни го съ конЬ-тъ авъ 
гонихъ 

Не можвхъ да го уловж, 

Отъ далечь си го попитахъ: 

ДЪ ли е Вълко гедия? 

„Вълко на Чилянъ отишелъ.“ 

Отивамъ Вълка да търся, 

Съ Вълка да сж поборимъ: 

Който надвие, надбие, 

Той да ходи по Чиляна. -- 

ДАрапче отъ конь от дна, 

Деветь пояса распаса 

И девять чивта пиштови, -- 
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Вълко ми, луда гидия, 

Едно ми поясче распаса, 

Една ми сабя дамаскиня. 

Че сж съ Арапче сбориха, 
Борать се три, дни три ношти; 
ТГдвто Арапче посбгне 

Отъ Вълка кръви течаха; 
Гдвто ми Вълко посбгне, 

Съ кокали ивса кжсаше. 


Личба личвтъ три млади теляли, 
Личба лич тъ низъ више Стамбола, 
Продаваетъ една остра сабя; 
Скжпа цЪна за сабя сакаетъ, 
Ми сакаетъ деветь стотинъ дукадъ, 
За теляли уште деведесеть. 

Ми дочула Гюргя Самовила, 

И си зеде сурего Елена, 

Си го зеде за коня бързего, 
Узенгии до двЪ люти змий, 
Жълта смока за камджикъ я веде. 
Негде-годе еленъ удураше, 

Три саати пр вдъ вЪтъръ бегаше, 
Тукъ да фтасать во града Прилепа, 
Да му кажитъ Марко-Б КралевикБ; 
И му каза нокье на полнокье 





„Вълко-ле, луда гидие, 
Распори Вълко Арапче, -- 
Да видишь сърдце юнашко ! 
Когато Вълко распори, 
Арапче било съ три сърдца: 
Първо-то фръкна, искокна, 
Второ-то съ пвна повито, 
Трете-то хаберъ н мало. 


Сабя-та на Крали-Марка. 


Станжлъ Марко на нога юначка, 
И си зеде своя бърза коня, 
И си зеде жьлти-не дукади, 
Си я зеде Гюргя Самовила, 
Дури ми се зора обзорила, 
Ма пойдо"6 во града Стамбола, 
Ми купие она остра сабя, 
Што сВ диплить двана есеть 
ДаПЛИ 
Што св носитъ во бЪла пазуа, 
Што ми сечатъ древя и каменя; 
И ва ручегъ назодъ св вратие, 
И дойдое во града Прилепа. 
Уште толку кръчна ми испие 
Приатеди, вЪрни побратими. 


Чъренъ арапинъ и хайдутъ Сидеръ. 


Появилъ 60 е грозенъ юнакъ, 
На бЪлъ коня чьренъ арапъ, 
Ср дъ дунавско равно поле, 
Кого срештне сЪче, коли, 
Въ деветь друма той върлува, 
ЗамБ лЪтЪ тамъ лудува; 
Не смЪй птичка да прЪхвръкне, 
Нато пжъникъ да замръкне! 


Деветь пхтя се запрбли, 
Деветь скали запустбли, -- 
Деветь села почърнбли, 

Деветь града погрознбли 
Граждане-тв не търгувать! 
Селаче-тБ не домувать; 
Сръдъ чаршиш псета вивкть. 
А въ хамбари мишки пЪБКТЬ, 





Седвнки се въ пелинь врасли, 
Бланки се съ глЪвъ обсдали 
Моми-Б му слугуваха, 

Момци-тБ му робуваха! 

Не сиЪй орачь съ плугъ да иде, 
Лозаръ лозю да обиди, 

Нито овчарь да извади 

Рунно стадо въвъ ливади! 

Отъ Басарбовъ до Росица 

Огъ Батина до Златица, 

Запуствло равно поле, 

Съ кръвь си облвло стръвно доле! 
Заплакали деветь кази 
Екнжли сж деветь гори: 
Купци плачять, Бога молять, 
А овчаре корбанъ колять. -- 

Купи плачять за търговство, 

А орачи за имотство; 

Момци тжжять за сЪд Енки, 

Плачять моми ва бЪлЪнки, 
Плачать викать колко могжть 
Леле варе доръ до Бога -- 
Боже, вишни, уволни ни, 
Оть арапа отърви ни: 

Призелъ ни е всо имотство, 

Заробилъ е все търговетво -- 

Станахме му чьърни робк. 

И живбйме въ охъ неволя. 
Като й зачулъ хайдутъ Сидеръ 
Буенъ юнакъ, огненъ аждеръ, 
Че сп впрегна руси бивли 
Въ аки коля съ чести гривни: 

Накичи се съ самуръ калпакъ 

Обржжи се съ дрЪновъ кривакъ 

Првкръсти с0 на ижть тръгна, 

Руси бивли съ синджирь дръпна, 
Бучать бури, ечять гори -- 
Хайдутъ Сидеръ не се бои: 
Сални бури му сж игралки, 
Страшни срешти забавилки, 

Дор” се зора зазорила, 
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Деветь бърда той пр мина, 

И до три ми бБли рЪки, 

И четире вити лжки. 

Стигна поле бужурово 

При кладенче изворово, 

Спрегна бивли да напой 

Съ очи поле да обиди. 
Вихри винть, сн гъ се сипи, 
Чьръ арапинъ все не седи; 
Пхтишта-та той околи, 

Кого улови бий та мори! 
ПрЪзъ димни ми тъмни мьгли 
На Сидера гледъ устрЪли! 

“ Пустна аста аждрехана, 

Да го грабне като врана. 
Трепна Сидеръ добъръ юнакъ 
Плесна ржцв, грабна кривакъ, 
Накрехна си дълъгъ калпакъ, 
Че попита чьренъ арапъ: 

„Какъ ме мислишь пъкленъ сине, 

„Петровско ди крехко пиле, 

„ГергИивско ли младо ягне.. 

„Да ш” об8двашь ти съсъ мене! 
„Макаръ нВмамь силенъ силяхъ, 
„Аравийски остърь мъждракъ, 
„Тънка сабя дамаскиня, 

„Длъга пушка багдашкиня; 

Нъ си имамь дълъгъ кривакъ-- 

И самси съмь добръ юнакъ: 

Отъ арапи не со бо, 

Й лесно имъ кръвь-та пи!“ 
Арапъ люто се разгибви-- 
Припна коня та разяри, 

Че истегли тънка сабя, 

И Спдерю отговаря: 

„Хей диване, кяфиръ гявуръ! 

„Съсъ тоя ла глупавъ ти умъ 

„Са ми тръгналъ пр зъ поле-то, 

„Съ кръвъ гяурска што е облЪто? 
„Деветъ цБли вечь години 
„По равнини и стръвнинц 
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„Злато и сребро придобивамь. 
„Гори ми се покорявать, 
„Мжтни рЪки пжть ми давать, 
„Даръ ми носи тъмно долю, 
„Робова ма равно поле! 
„Не мисли ти другий колай, 
„Нъ наведи глава подай 
„П-лекичка да ти и смърть-та 
„Да не мити й харамъ кръвъ-та“ 
Разлюти се хайдутъ--Сидеръ, 
Че изрБва като лютъ звЪрь, 
„Не хвали се пъкленъ сине! 
„Дръжь с сега да те видж!“ 
Ехъ, че рипна та подскочи," 
Юнашки си скокъ прЪ скочи, 
Деветь лактя на високо, 
Деветь лвъхи на широко! 
РазвъртБ се като хала, 
Та се впусна връхъ арапа, 
Заки вха въ силни жили 
Двв юнашки люти кърви! 
Начена се страшна борба, 
Ср ди зимна тъмна мъгла, 
Сабя хвучи въздухъ пишти, 
Кривакъ трешти поле ечи! 
БЪлъ аждреханъ хрипти и цвили, 
Ревжть зумтать руси бивли; 
Сйиви вълци по могили 
Настръхнжли и завили! 
Сиажли се и ввЪрници: 
Слисали се всички птици; 
По сине-то горв небо 
На витло се орелъ вие. 
Били сж се, бъхтвли се, 
До три цВли дълги часа; 
Че наддвля Сидеръ юнакъ 
Съ своя др новъ дълъгъ кривакъ. 
Строши сабя дамаскиня, 
Длъга пушка багдаткиня, 
Дравийский остръ маждракъ, 


Кхдра глава на черъ арашъ! 
Падна арапъ съ се силяхъ. 
Бевъ да изрече илъ, илъ иляхъ, 
Стърчи ржцв той сипри се, 
Студъ го смързи, вдърви се. 

Нажали се бЪлъ аждреханъ, 

За вВренъ си любимъ стопанъ, 

Кат” го видв въ кръвь утъналъ, 

Наземъ прострЪнъ тамъ изджхналъ 
Рипна хукна по все поле, -- 
Ихти хвучи страшно реве 
Гърмеливо съ уста бъбре, 

На Сидеря люто мъмре: 

Да го глътне се заканя, 

Като върла люта ламя, 

Като змия индостана, 

Ядовита зълъ удава. 

Сиаянъ Сидеръ самъ ср дъ поле, 

Никой н ма да го отърве; 

Че си казва добръ юнакъ 

На неговъ си дрВновъ кривакъ: 
„Угъвай се жилавъ бжди! 
„Првивай се не се чупи! 

„Да си сваля и тъзъ бБла, 

„ДБто ми е мжчила св та: 
„Млади момци да го зобять, 
„Съ одборъ зърно немврено; 
„БВли моми да го поять, 

„Съ бистра вода немжтена; 
„Млади булки да го чешать, 
„Дълга грива да му плетхть, 
„Жални пЪвсни да му пВъкть, 
„Съ дребни сълзи да го кжпять! 

„Съ тлъста снага, Що яй тлъстиль, 

„Съ потъ български што я йкръ- 

вилЪ, 

„Нека сега да нахрани 

„Сиви вълци, черни врани.“ 
Дор” си Сидеръ рЪчь издума-- 
Ето ми го кат фартуна, 
Припка, хвърчи бблъ аждреханъ 


Ихти, хвучи кат ураганъ! 
Завзеха се човБкъ и коНь, 
Да се биять съ нечутенъ бой, 
Конь се бие за черъ невродъ ? 
Сидеръ се бие за милъ народъ! 

Били сж се та трошили, 

Кръвь кипвла въ твхни жили; 

Подъ крака имъ сн гъ се топилъ, 

Студенъ ледь се чупилъ, трощилъ! 
Хайдуть Сидеръ кат замахне, 
Съ силенъ замахъ дБт ударе 
Чупи троши, што попадне, -- 
Кости ребра все по нддв ! 

БЪлъ аждреханъ въ кръвь потъна, 

Сбърка чивте и се спъна: 

Гърцомъ падна и изджхна 

Близу при свой милъ стопана. 
Ср вдъ свиштовеко равно поле, 
При разлато тамъ раздоле 
Легнаха ми до двв мърши, 
ДвЪ христянски люти мжки! 

Самъ си Сидеръ съ снажни сили 

На двв върли 6 ди надви; 

Деветь града съ двЪстВ села 

„Отъ черни мжки той отърва! 

Че си грабна Сидеръ юнакъ 

Грозна мърша на черь арапъ, 
Та я хвърли лудъ гедия 

Въ ближенъ геранъ баталия; 

А бБлъ коня той остави, 

Между гжсти двЪ джбрави 

На възвишенъ равенъ мегданъ-- 

На гладви вълци тлъстъ корбанъ 
Грабна вити пакъ синжири, 

- Че си дръпна руси бавли 
Шр въ дълбокъ сн гъ и арове, 
ШрЪзъ високи тамъ ржтове 

Че си викна песень запБ, -- 

Всичко поле тамъ заеча, 

Гръмнаха ми деветь гори, 

Разнесе се въ деветь кази: 

Българска Христоматия, 
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„Я ставайте, хей, ораче, 
„Тичайте ви при коваче; 
„Жел за си наострете, 
„Плугове си натъкмете! 
„Пуснете ги по вси поля 
„Съ пБсни орете наслкадБ 
„СЪйте бЪли тамъ пшеници, 
„Жълти проса и ечмици! 
„Кога ми се запролЕти, 
„Милъ Богъ поля ште одъжди, 
„Ште ми бликнать по вси поля, 
„Класовити буйни нивя. 
„Злата жетва кат си доди, 
„Да запвъвкть млади моми 
„Въ буйни нивя по долини, 


„„По ржтове, по могили! 


„Нека идать и лдозари 
„Въ буйни лова некопани, 
„Да вкопавмь и наредять, 
„Првл зи имъ да ваградать. 
„Кога ми се заесени, 
„Та си паднать въ лжки слани, 
„Да вакипять въ обли бъчви 
„Руйни вина, медовити. 
„Да се пиять на зофети, 
„По мбнежи, по годежи, 
„По весели шумни свадби 
„Съ сладкогласни гусли, гайди. 
„Да извадять и овчаре 
„Рунни стада въ полугаре, 
„При извори бистри хладни 
„Да си сградать вити мандри; 
„Съ тънки свирки да засвирять, 
„Стада-та си да растирять, 
„По вси поля, по ливади, 
„По велени тамъ морави, 
„Свироводно камъ доила, 
„Да си мамять рунни стада, 
„ББлъ ми прВснакъ да си доять 
„Тлъсто спрве да си сирять 
„По градски ми тамъ улици, 
9 
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„На овлици съ кобилици, 


„Да мВнуватъ съ плавно злато, 


„Съ пр хвинено 6Ъло сребро. 
„И търговци огрижени, 
„За кярове умислени, 
„Нека тръгнать да търгувать, 
„За кярове да пхтувать. 
„Прввъ високо лвсно горе 


„Й првзъ страшно тъмно доли, 
„ПрЪввъ стръмнини тамъ и урви 


„И прЪзъ твсни ми клисури, 
„Кервани имъ съ тьнки стоки, 
„Съ копринени скжпи моди, -- 


„Нека бевъ страхъ да си вървять, 


„Шумно глъчно да си скрипять. 
„Дружество имъ ште дочаква 
„Тежки стоки безъ повр да. 
» Челядь имъ ште ги очаква 


„Живо здраво съ добра сетня. 


„Гурбетци ми кираджии 

„Съ мустакати керванджии, 

„Съ тънки свирки осенови, 

„Кервани-тв да си водать. 
„Млади момци подстрижени, 
„Да расчешать веч” перчени, 


„Ср вдъ хоришта да засвирать, 


Бойка-Войвода, 


Мина се късна вЪчеря, 

Вр ме пЪтлено настана; 
"Силна ми буря вВяше, 

Буенъ дъждъ рукна отъ гор . 
Бойка изъ кжшти излиза, 
Буря й въ ништо не бърка. 
Буенъ дъждъ вали не спира. 
Бойка саминка изл зна, 

Та се камъ бърдо упжти, 
Тамъ надъ рбка-та подъ брЪгъ-тъ, 
СЪдна саминка на Камькъ, 


„Вити хора да се сбержть! 
„Въ тихи ношти ясно небо, 
Млади моми прВмбнени, 

По весели тамъ полянки, 

Да си владжть ТБ седвнки ! 

„Съ пени, съ игри да си прЪджть, 
Тьнко даре да си тъкмять, 
Съ първо либе да се либять, 
Съ китка цвЪте да се дВлять. 

„Черъ арапа кеседжия, 

Кръвопийца харамия 

Вечь го нВма да върлува, 

На всякждБ да лудува. 
„Смири ми се тазъ делия, 

Въ Пьнковъ геранъ баталия 

Непробудно тамъ си той спи, 

Дребенъ швсъкъ си го покри. 
„По вси поля по равнини, 

По вси гори по планини, 

НЪма веч кой да ви бие, 

Да ви гони, да ви трие.“ 
Сидеръ пе, ввтъръ бучи, 
ПВсень носи силно хвучи; 
Разнесе се въ деветь кази, 
Старо, младо развесели! 

Н. Д. Козловъ 





СЪдна тамъ Бойка да чака. 
Буря-та тихна, утихна, 
И дъждъ-тъ свкна, прЪстана; 
Буенъ си порой протече; 
Страшно шумбше рбка-та. 
Бр гъ се надъ нея ронБше: 
Бойка не гледа, не види 
Страшни ми върли стихии 
Какъ се бунтуватъ, върлувать. 
Въ мисли се бЪше вглжбала. 
| Нейни-тв тежки въздишки, 


Сливатъ се съ рЪчно шумтенье. 
Вече пвтли-тв пропха, 
Полуношть стана, настана, 

У мракъ се Бойка уникна, 
Уникна и се услуша, 

НийдБ се ништо не види, 
Ништо отъ нийдБ не чува. 


- Само зв ъзди-тБ надъ нея 


Изново на сводъ небесенъ, 
Ясно блЪъштвха, трештяха. 
Бойка се жално нажали, 
Отъ очи сълзи порони, 
Тръгна назадъ се повърна 
ДвЪств ми стжпки прЪстжпи, 
Застана, пакъ се услуша: 
Стжшки се счуха на дБсно, 


„Стжпки на Бойка познати, 


Заайно си лице идеше: 
Младъ Стоянъ- млада войвода, 
Бойкинъ ми драгай годеникъ, 
Годеникъ, вЪренъ любовникъ. 
СрЪшна го Бойка, посрЪштна, 
Весела вече засмвна, 

И му благатно продума: 
Видишь ли, драгий, чакамь те... 
-- Бойке ле мила байнова ! 
Прошка за дВть се забавихъ. 
Сношти си кжено получихъ 
Пасио отъ нашьтъ войвода : 
Скоро пд-скоро да стана, 
ВЪрна дружина да сбирамъ 
Торв въ балкана да идж. 
ПШрвкопъ-тъ Гърци минали, 
Въ наш -тБ прЪд бл налвали, 
Пакости правять кървави: 
ДВ кого сварять убивать: 
Градове палять и грабять, 

А села плвънжть и горжть, 

И вървять напр дъ та иджть. 
Днеска сж утрВ при нази. 
МевБ ми писмо поржчва : 
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Пр въ гора пжть-тъ да хвана, 
ГорБ задъ Гърци да идж. 
Заднина-та имъ да хвана. 
НЪмахъ азъ врЪме да дойда: 
Твърдв за скоро прълвтвхъ: 
„Сбогомъ ! проштавай !“ да кажа, 
Дай ржка, либе, проштавай ; 
Модък недвй ме забравя. 


„ Ако се живо завърна, 


Скжши користи твои сж, 
Първий е обиръ за тебе; 

Ако би на бой загина, 

Като ти сърдце проштава, 
Просто да ти е отъ мене: 
Жени се, Бойке, за други; 
Земи си, Бойке, кого штешь, 
Само да ти е по сърдце 

И по юнаш ство прилика. 
Бойка Стояна изгледа, 

Нежно се нвкакъ почумри. 
Троснжто малко продума: 

Та што би грижа таквази! 

Туй ли остана да мислишь?.... 
СЪтне се Бойка усмихна, 

И съ гласъ пд-нвженъ продума: 
Прашта ми сърдце и воля, 

Туй што свмь длъжна да стора, 
И ште го стора, да видишь, 

Да видишь и да повнаешь, 
Какъ Бойка може безъ тебе? 
Тръгвашь, ти, драгий, отивашь 
На войска съ върна дружина, 
Тръгва и Бойка съсъ тебе, 

Съ тебе на войска да дойде! 
Ти добрЪ знаешь башта ми, 
Той е отъ стари Войници, 
Стрвли еж въ него товари, 
Остри ми стръли пернати, 


Въ отрова и ядъ калени; 


Копья у него пробойни, 
Сулици, сабли, ножове 


и 
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Съ всякакво върло оржжье, 
ЦВли сж изби у него. 

Съ конье сж пълни обори, 
Съ хранени конье жребати, 
Негово сърдце юначно 

День и ношиь тжжи и плаче 
Што вБма рожба момчина, 
Синъ на юнашство наслЪдникъ 
На царска служба отмБна, 
На войска да го проводи 
Царю и роду да служи. 

Ази сама съмъ едничка, 

Ази за синъ и за штерка, 
Една у башта у майка ..... 
Азъ сама съ тебе ште дойдж, 
Въ любовь-та вЪрна на тебе 
А на башта си въ юнашство. 
Съ гржди ште те закрилямъ 
Отъ силни копъя замешни... 
Въ врЪме безбойно на лагеръ: 
Мои-тБ коси тебъ сЪнка, 
Колбне-тБ ми възглавье, 
Тънки ми пръстье вЪтрило. 
На мой-тБ гржди почивай 
Както по. жьтва на нива. 

-- Бойке ле, вЪрна душице ! 
Три години какъ се либиме, 
Година какъ сме годени, 

Все си ме на умъ учила, 

За много нЪшта, ва всичко... 
При твойта хубость и дЪпость 
Ти се на разумъ отличашь; 
Но сега какъ ми приказвашь, 
СВБкашь, че двте седмаче ! 
На войска не си ходила 

И ти се струва на сънье, 
Сабята на сънъ не мяза, 
Тамъ иска сръдце юнашко; 
Очи тамъ иска кървави, 
Кървави не побоени ; 

Рацв тамъ иска жилави 


И силни мишци пъргави.... 
Страшно е войска на ударъ: 
"ТГрошжть се сабли, ножове, 
Ломжть се копий, штитове, 
ТГужди съ гржди се удрять, 
Падать юнаци въ кръвь-та си, 
Братъ тъпче брата ранена, 
ПрЪдъ супостати изл зва 

На борба за смърть, за животъ, 
За слава и за отиштенье .... 
Твое-то сърдце е нЪжно 
Твои-тв стави крЪхкави, 

Какъ ште да можешь утрая. 

Да гледашь буйни войскари, 
Хубави, млади зелени 

Кал росно цвЪтье прЪзъ мая, 
Въ кръвь-та си да се търкалять 
Капвжли, жьлти, бл дави, 
Каквото листье прЪзъ есень?.. 
Сърдце се съ кърви облива, 
Потъ ти отъ лице ахъ капе; 
Чувство отъ милость замира... 
Какъ можь ти, Бойке, отрая, 
Таквазъ сърдечна поклата ? 

Я стой си, мило, на село, 
МайцБ стмвна да Ождешь 

Въ тъжки й служби домашни, 
Тейкю подпора да бждешь 

Въ негова старость и вялостъь.. 
Тежъкъ е животъ войничкий... 
Войникъ трапеза назнае, 

Нито постелка, подложка. ... 
Сухий му хлЪбець -- вЪчеря, 
На два дни, тра дни обБдва ; 
Все пакъ отъ сухи корички. 
Морава му е постелка, 

БЪлъ камъвь, -- мека подложка 
Горово дисте -- покривка 
Тънка му сабля -- другаринъ,. 
Остри стрвли му-- слугици.. 
Туй дори Стоянъ думаше, 


Е. 


а ладълай. 


ТР САЛИ СТРИТ А 77 се 


Бойка се бвше вглжбила 

Въ мисли, широки длжбоки, 

И черна земя гледаше. 

А штомъ си Стоянъ издума, 
Тя се отъ мисли завърна 
Милно въ очи го погледна 

Та че му дума продума: 

Што сж тезь пръчки што казвашь ? 
Што пи сж твзи плашилки? 
Ти ли не знаешь Стояне 

Азъ отъ кого съмь родена! 
Што сърдце носи башта ми? 
Што ми расказвашь на дълго 
И ме раздумвашь на праздно ? 
Ти отъ какъ си ме залибилъ, 
Да ли не си ме угадилъ, 

Че подъ тъзь слика моминска 
Сърдце юнашко почива .... 
Нема не помнишь, Стояне, 
Когат” вода-та дохожла, 

Стара ти майка поднесе; 

По ловъ ти бЪше далеко, 
Башта ти бЪше въ Търново, 
НЪ маше никой при нея. 

Азъ сама скочихъ въ рЪка-та, 
Буйви талази прЪсЪвкохъ 

На сръдъ рЪка-та настигнахъ 
Жава на брЪъгъ я извлвкохъ? 
Или забрави, Стоене, 

Тебе кога те тресеше, 

Че ви се кжшта запали, 

Кой скочи въ страшни огньове, 
Че на ржив те изнесе 

Каквото агне гергьовско ? 
Страшно е казвашь, Стояве, 
Страшно е войска на ударъ... 
Страшно е само да гледашь, 
Какъ се тамъ борять юнаци, 
Кште пд-страшно да мислишь, 
Отъ далекъ какъ се тв трепатъ. 
ВазтрЪ въ войска-та кога си, 
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Самъ на борба-та отгор , 
Мьеть въ гжрди се распаля, 
Сърдце се въ кръве за: ня 
Въ жали се дъьрзость разлива, 
РацЪ отъ ярость потрепватъ 
Сами се теглять камъ сабя ; 
Очи отъ огъвь темнЪщть, 
Ништо пр дъ себе не виджть: 
Страшенъ противникъ -- муха е. 
Сиърть ли на срЪшта излЪзе, 
Гледашь на нея безстрашно, 
Самъ връзъ нея налиташь. .. 
Часъ дошълъ мрътавъ ла паднешь. 
Дв се по-лесно умира, 
Ако не тамо въ войска-та? 
Кога, те болвсть снамври 
Въ кжшти на мирна постелка, 
И да не си ошге за мрене, 
Гледашь, че всички изъ ЕЖШТИ 
Скръбни и жални за тебе. 
Никакь поники на шавать; 
Ако поискашь водица 
Треперать и ти подаватъ; 
Роднини виждь се изреждать 
Да иджть да те наглеждать, 
Гледашь ги все се припазвать, 
За тебе кога приказвать, 
Ниско се гледатъь и шушвжть. 
Сепвашь се и ти тогази, 
Трепнувашь отъ смърть прЪдъ 
врме. 
Имашь и врЪме доволно 
СвЪътъ-тъ по тънко да смисляшъ, 
Да тжжишь, да го милБешь. 
Страшна е смърть-та, Стояне, 
Кога я чакашь на легло. 
Буденъ я гледашь на яз, 
Др мнешь ли нея сънувашь, 
А то е сто пжть п-тежко 
П0-грозно отъ смърть на войска 
Съ войска та на бой кога си, 
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Штомъ чуйшь, че екне тржба-та 
Кипва кръвта ти, възвира, 
Сиърть-та на умъ ти не иде; 
Мислишь ти само за мштенье.. 
Рана ли врагъ ти нанесе, 
Кръвь ли та видашь да бликне, 
Пд-силна жажда за мштенье 

Въ тебЪ тогазъ се поражда. 
Ако жена съмь, не съмь ли 
Както мжже-тв родена? 

Што да немогж катискамъ, 
Както твхъ азъ да умирамъ ? 
Само мжжь-тъ ли обича 
Домъ-тъ си оште родъ-тъ си? 
Той ли е само тукъ длъженъ 
За твхъ да лъе кръвь-та си? 
Богу съмь длъжна кат тебе, 
Роду си длъжна не съмь ли? 
Што да се криж отъ смърть азъ 
Смърть било страшно, ти казвашь, 
Робство оть смърть е пд-страшно ! 
Свиденъ и милъ е животъ-тъ, 
Но да ли н ма отъ него 
НЪшго цо-мило, пд-свидно.... 
Тежко е казвашь войнишетво ! 
Какъ ште е тежко за мене? 
Авъ не съмь въ Търновъ родена, 
Ни цариградски учена. 

Въ пжть ме е майка родила, 
Въ остри пелени повила. 

На студенъ изворъ кжпала, 

Съ своя си кжрма доила ..... 
Ази съмь расла, порасла, 

По дъждъ, по вътъръ, съ овцв-тЪ 
По буйно слънце на нива, 
Често и гладна и жедна! 


На какво не съмь учена? 

Отъ какво свбна да имамь, 

Та да не дойда съсъ тебе 

На войска, двто отивашь, 

Съ твои-тв отборъ дружина, 
Другарь най-малъкъ, най-ввренъ. 
Ако ти любишь ште знаешь 
Жива раздвла каква е, 

И не ште искашь отъ мене, 
Самъ да те пусна да идешь 

На войска, въ явни прВмбжди ; 
Ти ште да знаешь, че нЪ ча 
Отъ любовь нЪшто по-силно, 
Ни отъ раздвла пд-тежко!... 
Ако съмь твоя до гроба 

Што итамъ съ тебъ да не дойдж! 
Ей, ште да дойда съсъ тебе; 
Ти д вто будешь и азъ тамъ.... 
Въ кървави батки при тебе. 
Нека срЪла ме умбри, 

Нека ме копье промуши, 

Нека ме сабля прЪмахне; 

На твой-тБ ржцв юнашки 

Азъ штж изджхна съсъ радость, 
Пълна съсъ владки надвжди, 
Че ште отиьстишь за мене... 
Ако остана на село, 

Тамо за тебе ште мислж: 
ВЪтрець ли дръвье расклати, 
Птиче ли пръпне межь листьо 
ДАзи да трепвамъ, горкана ! 

Туй като Бойка думаше 

Ронеше сълзи два рЪла, 


„“Стояну въ поли падаха,; 


Жално я Стоянъ погледа.... 
Погледа ништо не каза... 
П. Р. Славейковъ. 
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Кървава кошуля. 


Разказъ на баба-та за убиваню-то на сина Г. 


„Радваше се клето сърдце 
Кога гледахъ сина, 

Че излЪголъ, че отиде 

Да прЪчекатъ Грозда 

У широки поляни, 

Шр дъ слънчевенъ изгр въ. 
Грозда хубава дБвойка 

Грозда черноока, 

Грозда тънка и висока, 

Грозда чернокоса, 

Бблолика, хубавица 

Румена каливка, 

Идатъ Гровда, прусать Грозда 
Низъ гжети-тБ трави, 

Носитъ Грозда на глава си 
Баница иль мазникъ, 

На овчари, ком пасжть 
Калешо И стадо. 

Не далеко тамъ въ поляна 
СрЪъшташе я Божинъ; 

Пупехж се оба въ очи, 

Оба червен ха. 

--„Помози Богъ! лЪпа Гроздо, 
Добро утро, Гроздо.“ 

А та нема: „Жавъ да ми си! 
Далъ ти Господь добро.“ 

-- „Дека ходишь, лвпа Гроздо?“ 
--„Гледашь, -- ручекъ носамъ. 
Кога ште е наша свадба?“ 

-- „Скоро, Гроздо, скоро, лЪпа, 
Скоро край Митровдень.“ 

А та нему: „Слушай, Божинъ, 
Ако не ме земешь, 

Сама ште ти дойдамь, Божинъ, 
БЪгалка ште станамь. 

Татка, майка, ште оставамь 
Люба да ти бидамь.“ 

Пулвха се оба въ очи, 


Оба червен вхж, 

Па тръгнувахж си оба: 
Божемъ пр ко поле, 
Грозда прЪко гжсти ниви, 
СЪкой въ своя кжшта. 

А майчино клето сърдце 
Радва ли се, радва, 

Че голбнъ юнакъ е станалъ 
Сивъ и за женене. 

Не на много врЪме радость 
Е била за мене. 

Стигна вечь година черна 
Зло то вечь ме найде. 
БбБше дошло клето врЪме 
Данокъ да се давать, 
Натовари кола съ жито, 
Спрегна си волови 


ща» 


- Па си търгна въ градъ на пазаръ 


Жато да продава. 

Ако да бЪхъ знала, чедо, 
Че вло ште го найдитъ, 
Него нЪмаше да пуштамь, 
Въ той день клетий, черний. 
Да бЪкъ знала, да бЪхъ знала... 
Можехъ ли да зналмь? 

Оште пжть си не извърви 
Онъ до половина, 

БЪъхж му прЪсвкли пжть-тъ 
Турци-Арнаути. 

Обколихж го него, 

Турци кървопийци, 

А онъ падна на кол вна, 
Милно имъ се молитъ, 

Да не земжть млада глава 
Че единъ у майка. 

Аль не слушавть му молба 
Турци кръвопийци, 

Пушка пламна, пушка пукна, 
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Въ турски ржцв клети, 
Зърно оловно продушна 
БЪли-тв му гржди. 

Другъ измъкна атаганъ-тъ 
Глава расподови, 

Тилъ и теме и чело му 

На двБ половини. 

Па му плавна кръвь червена 
Низъ зелена трава, 
СпрострБ се на чьрна земя 
Снага му бездушна. 

ЛЕтна му душа изъ снага 
Низъ уста му нЪми. 

ЛЕВтна безъ да кажитъ слово, 
(НБмаше и кому), 

Ни за себе, ни за майка, 
Ни за първо либ6... 
Мина се девь, и ношть мина, 
Ништо я не знаяхъ, 

На другий день, утромъ рано, 
Сина, донесоха. 

Донесоха мъртва снага 

А душа му н ма! 
Окървавени му дрЪхи, 

И кушуля чьврва... 
Видохъ снага, видохъ глава 
На двЪ половини, 

И продупнати му видохъ 
Мъртви млади гжрди. 
Видохъ, паднахъ я на него, 
Замрвхъ я надъ него; 

Го пр горнала и примрбла 
Лежехъ я на него, 
Полужива, полумрътва, 

ЦВль день и ношть цвла... 
Клети сълзи, врВли сълзи 
Совевмъ не помагать, 

Не помогнаха му сълзи 

Не въскръснаха го. 

Станахъ, младо, като луда, 
Ивмихъ мъртва снага, 


Измихъ снага, измихъ рани, 
Сина си промвнихъ, 

И завървахъ на глава му 
ДвЪъ-тв половини, : 

Нихъ обвихъ я съ бла кърпа 
Ббла, копринена. 

Облвкохъ го въ ббла риза, 
Нови, чисти др хи. 

Па го впрострехъ посредъ кжшти 
С Ъднахъ да го тжжамь; 
Тжжамь, плачамь, кости корнамь, 
Пърсти-тв си кършамь,; 

Биямь себе и по глава 

И по слаби гжрди. 

Държехъ него у дома си 

Три дни и три ношти, 

Доръ у него мъртва снага 
Хвана да смърдВитъ. 

Много вр ме стенкахъ, плакахь, 
Пролихъ жежки сълзи, 

Не штвхъ сина я да пуштамь 
Въ гробъ-тъ тьменъ, студенъ,. 
Али нему я неможехъ 

Дума да му думамь, 

Станахъ канихъ два--три попа, 
Сбрахж се роднини, 


„ Дойдохж и познайници 


Връстница момчета, 

Кренахж го на носило, 
Носать го на рамо; 

И на гробишта-та тамо 

Попь молитва пЪить, 

Па го отъ носила зеха 
Пуштиха го въ гробъ-тъ... 
Ето така, момче младо, 

Богъ да ми те чувать, 
Имахъ чедо, имахъ сина, 

А сега го нЪмамь, 

Само ми остана, младо, 
Кървава кошуля, 

Надъ коя я тжжамь, плачамь, 
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Вр вли сълзи лиямь. 
Вардамь синова кошуля, 
Кървава кошуля, 
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И сосъ нея я ште легнамь 
Въ гробъ студевъ и тъменъ...““ 


Р. Жинзифовъ. 


Проклетйя връзъ Цека. 


(Изъ Грамада ) 


Зажалиха селяне-тБ 
И млади и стари, 

Моми-тв гл, сички-тв 
Зла слана попари! 


Окаяха горко ЦБна 
И сждба и клета, 

Окаяха па простиха 
И проклеха кмета. 


И за Камена жал е 
Дружина му млада, 
Тжжи стара-та му майка 
Тжяжи и пропада. 


Не понесе въ старини си 
Товъ срамъ, тезъ теглила, 

Да и речжть люцки хора: 
Хайдутинъ родила. 


И умрВ тя и заглжхна 
Кжштица и в та; 
Намразиха Йоште повечь 

Селяне-тБ кмета. 


„Въ Цека бясъ евлЪъзжль“ думать 
Старци-тБ искусни, 

„За грвхъ-тъ му Богъ възъ нази 
„Огънь ште да пустне.“ 


Три мЪсеца дъждъ не кашна, 
Стана страшна суша, : 


Въ черкова-та, по кръчми-тЕ 
Глухъ ропотъ се слуша. 


Веуе дважди по полето 
На литий искачаль, 
И зелбни пеперуди 
Въ улици-тв скачать. 


Слънце пали, Никой облакъ 
По небе не 65га, 
Свидби-тв изгори ги 
Таа люта жега. 


Води, рЪки прЪсъхнаха. 
Жато се не мбли: 

Ето вече булгуръ само 
Яджть двЪ недвли ! 


Сички казвать: гладъ ште стане! 
Окжпия гол ма ! 

А отъ небе капка влажна 
НЪма та нВма ! 


Мръштать се, поглеждатъ криво 
Селяне-тв Цека, 

И пошъ Михо, кат се кръсти, 
Казва имъ полека: 


„Не е край, тазъ поразия 
„Цеко я довлече: 

„Тоя челякъ чедо-то си 
„На давола врече. 
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„Той съ поганци яде, пие 
„Й съсъ тБхъ братува, 
Сички теглимъ, нази мжчатъ, 

„Той само добрува. 


„По край него сички ние 
„Ште умреме гладни; 

„Суша да не 6Б станала, 
„Градъ штеше да падне! 


Злода вдига дЪвто мине 
Цеко и се мЪрни, 

НЪВшта страшни си нашьпватъ 
Баби суевЪрни. 


Едни казвать, че той блажалъ 
Съ турци-тв првзъ пости, 

Други думатъ, че му ходать 
Дяволи на гости. 


Врачка да 68, тв я биха 
Съ камънье прЪбили. 

ВВштица да бЪше, жива 
Ба а изгорили. 


Но на Цека што да сторатъ? 
ТЪ сж сички слаби... 

Той е силенъ и съсъ турци 
Бий, мжчи и граби. 


Свикаха се селяне-тЪ 
Въ кръчма-та на Желя: 
Това бБше послЪ отпускъ, 
Въвъ света недбля. 


БЪше тамъ попъ Михо стари 
Съсъ ввош-тВ ближни: 

Диму Стамболлиятъ, оште 
Анто стогодишни : 


Старець въ книги-тБ искусенъ, 
(По-учевъ отъ попъ-тъ) 


И лнесь сички за совйти 
На врата му хлопатъ. 


Оште -- Ангелъ-Два-та-Гласа, 
Питропъ и старбя, 

Даскалъ Куздо, псалтъ черковни, 
Билъ при Доротея: 


Тамъ 06 оште Видулъ Влахъ-тъ 
Пристигналъ отъ скоро; 

Кузманъ Колинъ и до него 
Гачо Зеленъ-Горо. 


Здравъ юнакъ, високъ та жилясть, 
Съсъ тхрди космати, 

Сила-та му, храбрость-та му 
ДБ не сж познати ? 


Съ двена ржка мигомъ сваля 
Четирима мжжье, 

Пушка-та му далечь бие, 
Никога не лъже. 


Казватъ, че той другъ пжть ходалъ 
Съ Минча воевода, 

Сички планини познавалъ, 
Жив лъ на свобода. 


И че лани, по Петровдень, 
Той въвъ кукуруза, 

(Между насъ да си остане), 
Заклалъ Кьоръ-Юнуза ! 


Направиха съв тъ таенъ. 
Миелиха, кройха, 

Умъ и зговоръ не имъ липса, 
И скоро рЪшиха. 


На зарань-та пр ди слънце 
Попа се затече 

Подъ мишница съ патрихиля 
И съ старо-то свЪтче. 


ДЕ отива толкозъ рано ? 
При болни ли Дима, 

Да му чете зарадъ здравье ? 
Или смрътникъ има ? 


Или вода да светява 
Съсъ ниски поклони ? 

Или бродница отъ нЪЙдДБ 
Съ молитви да гони? 


Не, той нийдБ не отби се, 
Ништо не продума: 

На поле-то той изл зна 
И спрЪ се при друма. 


И застана сръшту истокъ, 
Въ земя колъ набива, 
Мтна на вратъ патрихиля, 

Светче-то открива. 


И зачете глухо попъ-тъ, 
Брада му трепери.... 

Молитва ли, клетва ли 6Ъ 
Той се начумери. 


И отстжпи отъ колеца 
Наведе се леко, 

Камъкъ зе, хвърли и рече: 
„Проклетъ да е Цеко !“ 


Отъ тогава край туй мЪсто 
Кой мине замине, 

(6 сжшти-тв думи казва, 
Св сжштото чине. 


Пжтвикъ ли, овчаръ ли нЪкой 
Минува изъ друма, 

Като хвърли камъка си, 
„Проклетъ да в“ дума. 





И орачъ-тъ, като кара 
Волове на нива, 
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Наведе се, хвърли, каже, 
И пакъ сщ отива. 


И дбца-та сжшто правать 
Тамо катъ се шгурять, 

И моми-тв възъ камьн тБ 
Камънье притурять. 


Че клетва-та стига оня 
„Проклетъ“ кой не каже, 
НЪкой камька си носи 
Отъ далеко даже. 


Подиръ три дни при колчето 
Купчива стори се, 

И недвля Ййоштне стана 
Она удвои се. 


Подиръ иБсець 6Б висока, 

„ Колкото камила, 

Иоште мЕсець -- купчина-та 
Стана вечь могила. 


И грамада-та отъ себе 
Мърда и порасва 

И пътникъ-тъ отъ далеко 
Вечь а съпикасва. 


Тя расте, като отъ чудо, 
Сама, като жив. ! 
Убоя се Цекова-та 
Душа нечестива. 


И да спре неможе Цеко 
Ни съ псувни, ни съ глуми 
Тасъ грамада да не расте 
Съсъ страшни-тв думи. 


Деня тя е се въ умъ-тъ му, 
Ноштя я сънува, 

И трясъкъ-тъ отъ Камъне-тв 
Въ сънь-ть си той чува. 
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По н кога тайна сила 
Къмъ тамо го тика ; 
Той я види, тръпве, гаче 
Тя на сждъ го вика. 


Гаче всякой камъкъ има 
Уста, уша, очи, 

И му дума : прокдетъ ! проклетъ! 
И камъ него сочи. 


И той бЪга потенъ, тръпенъ; 
На душа му гряшва 

Миръ и радость вечь не дава 
Грамада-та страшна. 


Той стопи се. Лице-то му 
БлЪднина покри го: 
Гаче болесть вла, невярна 

Цека изсуши го. 


И прЪетаха селяне-тБ 
Съ него да се сбпратъ, 
Нито зиматъ, нито давать, 
Сички го презиратъ. 


Добъръ день п добъръ вЪчеръ 
Никой му не казва, 

Като отъ челякъ молецсанъ 
Всякой се припазва. 


Въ черкова-та, дБто стжпи, 
Оютжпвать отъ него, 

Й родъ-тъ му сжшти даже 
Отблъсква, неште го. 


Гаввъ-тъ Божий и той падна 
На Цекова стряха: 





Бвди-тв го, злини-тВ го 
Бързо налбтяха. 


И смърть-та въ домъ-тъ му първенъ 
Захвана да трЪби: 

Вь малко дни едно по друго 
Три сина погреби ! 


Горп пожаръ изгори ги, 
Няви-тБ му -- слънце, 
Въ житници-тв му не вл ве 

Жито нито зрънце. 


Стока-та му, стада-та му 
Болесть ги истръшка, 
Кжшта-та му по полуношть 
Пламна изъ веднжжка. 


И стача на пепелъ сичко: 
Имотъ, стоки, злато, 

Богатево му, катъ сънь хвръкна, 
Гаче 6Б крилато ! 


И помисли Цеко, че е 
Саромахъ посл день, 

ПодивВ той и захвана 
Да ходи наведенъ. 


А грамада-та расте с 
Невидимо, тайно, 

И камьнтЪ върху нея 
Хвърчжть непрЪстайно, 


Че когото Богъ накаже, 
СвЪътъ-тъ непроштава, 

Че кой много търпи, тегли, 
Много отмъштава. 


И. Вазовъ. 
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Орфенова женидба. 


Бре Орфене млади свирелжиа | 

Сички юнаци сърдще имжть, 

Кой на пушка, кой на сабя; 

Съпушка дребна лова да ловетъ, 

Со сабя на юдинску поле да се биять, 
Единъ другумъ намъ да си дадать. 
Орфенъ младъ юнакъ сърдце нема 

Не на пушка не на сабя, 

И той со пушка дребна лова да лови, 
Стару си майку даръ да утнесе, 
Сладка вечеря да си зготви, 

Кога на трапеза седне, 

Да си яди пребна лова, 

И Орфева фалба да си фали, 

Чи си има юнакъ надъ юнаци ! 

Нитъ на сабя сърдце има, 

Сосъ юнаци на юдинску поле да се бия, 
И той намъ да си даде, 

Сички Юди да зачуди. 

Тая дарба Орфенъ си не има 

Ло си има сърдце свирка да си свири, 
Лю дБ иде въ ржки си свирка джржи, 
Кога засвири тая юдинска свирка, 
Сички Юди се на поле збиратъ, 

Да си слушять што е тая свирка 

Съ коя луръ и планини заиграватъ 

Та се люлегъ какъ се люле малку дете въ люлка! 
Раста Орфевъ што раста 

Дойде врЪме да се жени. 

Сите Юди искатъ зетя да гу сторетъ 
Коя съ керка, коя со мнука. 

Нему си се на сръдще не слага. 

Иска мома спроти негу да си тера: 
Утъ лику хи ясну сонце да си грея, 
Коси хи ду земя да се влачетъ. 

Утъ майка си прошка тера, 

Да гу пусне пу земя да се шета, 
Любу спроти вегу да си тера, 

Белки да си найде каквато той си иска, 
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Той хи прошка тера, 

Тя му прошка не дава: 

„Седи сину, ми пу земя ходишь, 

Чи си едно на майка ! 

На тая свирка шта каскандисать -- 

И тебв млада шта погубетъ -- 

Ду мой петъ душманки все Юди. 

Сетне майка што ште прави ? 

Какъ ште седи въ тия сараи сама самичка 
Сама самичка като кукувица ?“ 

Орфенъ хи вбли ютговори: 

„Ой ле мале, стара Юда! 

За това, ти, кахжръ ми берешь ! 

Язъ сосъ свирка сички думашне шта си омамъ 
Та сосъ мене ште се побратетъ; 
Салти се молбе моля, 

Да си ми изинъ дадешь 

Да исходя сичка земя, 

Да си ида дуръ на земя Харабия. 
Харабиня краля има десеть моми, 

Утъ сичка твхъ сонце грея! 

Уть какъ си се отъ майка си паднжли 
Чуввшку оку оште не ги е видблу! 
Утъ сарая вънка не изляватъ, 

Ду се ашикъ на ништу не се станали. 
Лю язъ таму да си ида, 

На моя свирка ашикъ ште си станжть, 
Ште изд заль свирка да видетъ, 

Та шта зема язи най-малка-та кралска керка, 
Най-малка-та кралска керка што сще спроти мене! 
Утъ лику хи сонце грея ! 

Коси хи се пу земя влачетъ ! 

Лю што си ми каза моя чиче Самувипа, 
Чи си Харабия има такава мома, 

Што си е спроти мене, 

Сърдце ми 6 за нея трепналу. 

Ако нея не си зема 

Язъ младу шта си умра !“ 

Кавъ си чу майка му стара Юда 

Отъ сърдце изджхна и му вВли ютговори: 
„Утъ Богъ да найде тоя чиче Самувила, 
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Што ти каза за тие десеть моми! 

Язи прошка не ти давамъ 

Да си идешь на земя Харабия. 

Земя Харабпя е на край земя, 

На край земя бдизу ду това цжрно море, 
Дека седи Фейска краля 

Та си сежди на цжрноморски Юди; 

Тие Юди лю кой юнакъ видетъ, 

При Фейска краля гу уткаруватъ, 

На негу изметъ да си чини, 

Утъ дека вейке не се врашта. 

Утъ това се е и море нарекло цжрну, 
Оти си млогу майки поцжрнява.“ 

Какъ си чу Орфенъ младъ свирелжия, 
Чи си му майка прошка не дава, 

Да исфоди сичка вемя, 

Да иде и на Харабия земя, 

Утъ желба падна боленъ да лежи. 
Боленъ лежи и се чуди што да прави, 
Што да прави какъ майка да кайлатиса! 
Майчина прошка да му даде 

“ Да си иде на Харабия земя. 

Прати слуга да си рука ду негува чиче, 
Тя да си му каже што да прави, 

Какъ отъ майка прошка да си земе ? 
Чиче му е утишла на деветъ планини, 
Да си види ду нехини деветъ керки 
Што си праветъ въ ний деветъ планини? 
Тамъ е седяла ду недвлая врЪме, 

Дуръ е сонь сонила, 

Чи си Орфенъ боленъ лежи, 

Боленъ лежи ште да умр . 

Тога си Оамувила стана 

Та си утиде въ Орфевува стара града 
Да си види што ми прави Орфенъ свирелжия? 
За три дни на деветь планини утишла, 
За три часа въ Орфенува града стигнала, 
Сички гори отъ варкости подроби. 

Лю што си въ Орфенува града утиде 
Утъ порти се подрувна : 

„Што ти дежишь, Орфенъ, младъ свирелжиая| 
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Та не станешь да си земешь тая свирка, 
Да засвиришь песна жалустива, 

Дуръ и планини оште и жювини да заплачатъ, 
Тога ш тоя майка да заплаче, 

Прошка майчива да ти даде, 

Да си исфодишь сичка земя, - 

Да си идеть дуръ на земя Харабия, 
Таму любу спроти тебе да си найдешь.““ 
Какъ си чу Орфевъ младъ свирелжия 
Што си му чиче Самувила каза, 

Сърдце му се отъ радость надигна, 

Та си стана утъ постеля 

Й си ве ду негува гласна свирка, 

Та засвири песна жалустива, 

Свирка свиреше песна напеваше: 

„Утъ Богъ да найде моя стара майка ! 
Што не си ми прошка дала. 

Да си ида на земя Харабия, 

Любу спроти мене да си найда: 

Язъ отъ майка младу шта си погина!“ 


„Отъ што свирка харну свиреше, 


И песна жалостну напеваше, 

Сачки пилца окод му се собраха 

Изъ очи си сълзи ронетъ, 

Ча Орфевъ ште си погине. 

Дуръ тога е и майка му заплакала, 
Сръдце хи се умилило, 

Утмалъ душе приговори: 

„Бре Орфеше мили сину! 

Ду ся ти майка прошка не даваше, 

Да си икфодашъ сичка земя, 

Да си идешь дуръ на земя Харабия, 

Да си терашъ любу спроти тебе, 

Чи се бояхъ нЪшту зло да ве патишъ? 
Ош си е земя Харабия 

На край земя близу ду цжрно-то море, 
ДВка седи фейска краля, 

Та си сжда на цжрноморски юди; 

Тий юди се моштне песнопольки, 

Лю кой юнакъ видетъ, 

Сосъ песни гу при фейска краля уткаруватъ, 


На негу изметъ да си чини, 

Утъ дека вейке не се враща. 

Ся си ти прошка давамъ, 

Лю дВБ искашъ да си идешъ, 

Язъ се уздамъ ти 60 свирка да навиешъ, 
Още и сосъ песна да надвалишъ песпополъки юди, 
И пакъ да си дойдешъ на наше стара града, 
Тоя майка сосъ радость да та дучака, 

Да си види и снжха на дома си.“ 

Орфенъ свирелжия си устави песна желустива 
Та васвири песна хорувита, 

Хору Юди да играятъ, 

Сжрце да му се зарадува, 

Чи му майка прошка даде, 

Да исфоди сичка земя, 

Любу спроти негу да си найде. 

Какъ си чули юди свирка хорувита, 

Сички се собраха хору да играять; 

И Орфена млада свпрелжия да испратетъ. 
Колко Юди хору си играятъ, 

Още толку планини се люлять. 

Окол” Орфена птици фжркатъ, 

Вазъ негу вейки сивлиеви фжрлетъ! 

Играха Юди хору що пграха, 

Орфенъ си свирка вейке вапря, 

Песна хорувита вейке не напева, 

На майка си ржка цалуна, 

Та си навжрви да си ходи пу сичка земя. 
Вжрвя що вжрвя дойде на земя Арабия. 
Още в Харапска града не е флялъ 

Песна сладка си засвири, 

Свирка си се слуше дуръ на висе небу! 
Сички велетъ и се карба каратъ: 

Едни велетъ чи се цжрноморски Юди, “ 
Други велетъ, чи си е Орфенъ младъ свипелжия 
Що се фалба фали пу сичка земя. 

Сачки излягоха да си видетъь 

Кой е това свирелжия? 

Излагоха и десетъ кралски керки, 

Да си слушетъ тая сладка песна -- 

До тога тие не биха излади вонка утъь сарая, 


Бъпарска Христоматия, Щи 
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Нит чувешку оку ги 68 видеду. 

Кога утъ сарая излагоха 

Изгряха кату десеть сонца. 

На сички очи се заблескаха, 

Се маеха кату в магла денувита. 
Саму на Орфенъ очи не заблескаха, 
Се почуди за тяхна-та гиздавина, 

Утъ сички сонце грееше, 

Я що бЪше най-малката, 

Утъ нея ду две сонца грееха! 

На Орфенъ се молба молетъ, 

Да посвири тая свирка, 

Да поигратъ хору Арабийско. 

Орфенъ си засвири песна хорувита, 
Та играха хору десетъ кралски керки 
Малу млогу тамамъ две недели; 

Тие си се ижчеть Орфена да уморетъ, 
Орфенъ си се не уморява, 

Лю си свири песна хорувита посладку, 
Дуръ се коми умориха, 

На земя паднаха поклонъ да му се поклонетъ; 
Дуръ да падне и наймалка-та, 

И тя покдлонъ да му се поклони, 

Той я фати за лева-та ржка 

И побагна пу широку поля. 

Я що бВха ду нехини деветъ сестри, 
На сестра си мощне каскандисаха, 
Чи ща земе Орфень младъ свирелжия. 
Сп утидоха на таткуви сарая, 

На татку си велетъ и говоретъ: 

„Ой ли, тате, мали тате! 

Утъ Богъ да найде наше наймалка-та сестра 
Що си поташта тоя таткува лакардия; 
Излягохме да си видиме Орфевъ младъ свиреджия 
Какъ си свири мощне сладка песпа, 

Се фатихме и хору да играемъ, 

Дуръ да хору завжртиме 

Тия си Орфена валюби, 

Та с негу побягна низъ широку поля.“ 
Какъ си чу Драбийска краля, 

Чц е керка му с Орфенъ побегнада, 
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бот Чад е 3 уа Са РТА г “аха 


Си искара утъ негуви темни зандане 

До две люти фжркувити змии, 

Та хми вЪли и заржче: 

„Лю дВв да е моя керка да я фатите, 
С” ваши утровиги уста да я усмжртите, 
Ча тия си потапта моя лакардия!“ 
Какъ чуха ду две фжркувити змни, 

Си фжркнаха низъ висе пебу 

Да си гонатъ наймалката кралска керка. 
Девъ фжркаха и я вейке наблизиха. 
Кралска керка си заплака: 

„Утъ Богъ да найдешъ,бре Орфене, 

Ти мене млада ще погубишь. 

Мой татку си е пратилъ ду негуви люти змии 
Мене с угровити уста да си усмжхртетъ.“ 
Орфенъ хи ввли ютговори: 

„Ой ти кралска керку моя любу! 

Ду кога е Орфевъ с тебе, 

Ти що си плачешъ и се боишъ? 

Язъ за тебе душе ща си вагубе, 

Лю тебе си не усгавемъ.“ 

Още речь-та не отрече 

И ду две фжркати зиши си дойдоха, 
Уста зинаха мома да погжлнатъ. 

Орфенъ си обзе ду негува гласна свирка 
Та засвири песна мощне желустива, 
Дуръ се ду две змии умаяха, 

Кат умряли паднаха на вемя да се валетъ! 
Тога си Орфенъ свирка запря, 

Та искара ду негува люта сряла 

И усряли на сжрце ду две змип, 

Утмалъ змип продумаха: 

„Утъ Богъ да найдешъ, Орфенъ младъ свирелжиа! 
Що ти ний вл0 усторихме 

Та си насъ со тод сряла усряли? 

Наши ясни кржви дано тебе да помжчетъ!“ 
Това Змпи утмалъ душе продумаха, 

И истекоха утъ тяхъ ду две крдвави рякп, 
В” цхрну моря си течаха 

И си великумъ гласумъ рукаха: 





„Ой та фейска краля нашъ побратиме |. 
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Молба гуляма ти се молиме: 

Ега превъ тука мине Орфевъ ввпрелжия, 
Сасъ наймалка-та керка на Харапска краля, 
Нему нищу да не усторишь, 

Лю да поввлишь на тои цжрноморски юди, 
Да си зематъ тая кралска керка, 

Тя на тебе изметъ да си чини; 

Да не давашъ Орфевъ да я земе, 

С” нея фалба да се фади, 

Чи е ду две змии усрялилъ.“ 

Ду две ряки с” цвикане си рукаха, 

ДЕ ги дучу фейска краля, 

Та сп рукна ду деветъ негуви юди 

И имъ вЪли ютговори: 

„Лю ега пр зъ тука помане Орфенъ свирелжия, 
Вия свирка да ни му слушете, 

Ло да гледате любу да му земете, 

На моя столнина да я дукарате, 

На мен” измегъ да си чини, 

Немой Орфевъ с нея фалба да се фали, 
Чи е ду две змии усрялилъ.“ 

Лю що чуха ду деветъ цжрноморски юди, 
Утидоха на край цжрну моря, 

Да си чаватъ Орфенъ младъ свирелжия, 
Да си земать ду негуву лубу. 

На Орфена за това му на умъ не дойде, 
Та утиде на край зема на цжрну-ту моря, 
Да си види и фейска краля 

Шо чулякъ 6 и той на земя-та 

Та се сички утъ негу боетъ. 

Лю що си утиде на цжрну-ту моря, 
Цжрнуморски юди гу посрещъ посрешнаха, 
Орфенъ си имъ вбла ютговори: 

„Помози богъ ви цжрновемски юди! 

Дека седи ваше фейска краля? 

Искамъ негу да си виде, 

Чи сме млогу побратими.“ 

„Далъ ти Богъ добро, Орфене младъ свирелжия! 
Що та врагъ тука нанесе, : 

Да погубишъ тоя първу любу, 

Тоя първу любу ясну сонце, 


За коя сп толку земя исфодилъ! 

Фейска краля ни е поржчка поржчалъ: 
Лю ега превъ тука минешъ, 

Тоя любу да си земеме, 

Да я уткараме на негува столнина, 

На негу изметъ да си чини; 

Немой ти с нея фалба да се фалишъ, 
Чи си за нея усрялилъ ду две змии.“ 
Орфевъ какъ си чу грабна свирка в ржки 
Да васвири песна желувита, 

Дано юди с песна си умая, 

Немой > любу да му земать; 

Той си свирка свири 

Я юди му се присмяватъ! 

Ютговори пжрва юда: 

„Свири, Орфенъ, свириш лю кощку искашъ, 
Назе ти не можешъ да умаешъ.“ 

Той си пакъ свирка не уставе; 

(7 десна ржка свирка си държи, 

Я с лева си джржи ду негуву пюбу, 
Немой юди да я грабнятъ. 

Сички юди се умаха утъ негува свирка 
И паднаха на земя-та кату мжхртви! 

Утъ Богъ да найде стара юда Самувила, 
Що си 6Б с три тлави и опашки, 
Имаше си и омесъ змийовити; 

Нат се умава, нит на земш пажда, 
Лю си гледа какъ да граоне ду негуву любу 
Що се бЪше умала уть желувита песна. 
Свири Орфенъ свири тамамъ три месеци, 
Дуръ му се е вейке дудялу, 

Та устави свирка да почине. 

Лю що си свирка заустави 

И стара юда си закара ду негову любу; 
Уши хи запуши с нехини змийни ржки, 
Немой да слуше Орфенова песна 

И на зади да се враща. 

Лю какъ виде (урфенъ младъ свирелжия, 
Чи му стара юда любу грабна, 

На земя-та паена и му душе прималя, 
Утмалъ пуша приговорй: “ 
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„Уть Богъ нашла стара юда 

Стара юда утъ змия породена! 

Какъ ти на умъ дойде, 

На любу да запушишъ тенки уши, 

Немой моя свирка да си слуше, 

Да се навади пу меня не върне; 

Ама язи лтобу пакъ си не уставемъ; 

Лю ду дв сумъ на тая земя 

За нея ща си мисле какъ да сп я взема 8“ 
Това Орфевъ утмалъ душе си продума, 
Та си стана и утиде при фейска краля, 
Белки си се той желба нажели, 

Да си му даде пжрву любу, 

Пжрву любу утъ коя си сонце грея. 
Окол” фейска краля сл стояха моми 

Моми все на отбуръ утъ кои си сонце грееше. 
Близ ду негу си стоеше и негуву пжрву любу. 
Лю какъ си гу тя впде сулзи хи затекоха 
И му вЪли ютговори: 

„Утъ Богъ да найдешъ, бре Орфене ! 

Що си мене излжга, 

Та си ма утъ мош сестри отдели; 

Ти не си бплъ вряданъ любу да си чувашъ! 
Ся тука що да праве 

Що да праве що да сторе? 

Какъ да седе тука сама самичка 

Бевъ татку, безъ майка още и безъ сестри 
Кату утъ небе паднала!“ 

Орфевнъ какъ си чу тие желни лакардии, 
Навжрви да си иде на негува земя 

На негува земя при стара си майка, 
Белки тя си му лакъ каже, 

Какъ да си любу куртодиса? 

Тамамъ утъ фейска сарая излезе 

Дойде стара юдая Самувила, 

Да се мжчи и негу да заприе, 

На фейска краля изметъ да си чини; 

Сп искара ду нехина камбуръ сряла 

Да гу усряли в средъ сжрце-ту. 

Орфенъ какъ си виде стара юда 

Мощне се разеди, разлюти, 
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Та с си „пскара ду. „погува маламна сряла 

И усряли стара юда в” схрце-ту. 

Та си пжрсна да си бяга низъ широку поля, 
За три дни на негува си града утиде, 

ДВ си найде стара майка че сп плаче. 
Орфенъ хи вВли ютговори: 

„Богъ помабогъ ти майку стара юту! 

Дали мене плачешъ, 

Оти си се мощне млогу забавихъ? 

Или в наши сарая нящу е станалу!“ 
„Далъ ти Богь добро, Орфевъ мили сину! 
Добре ми дойде, мили сину! 

На мене си, сину, хабаръ дойде, 

Чи е фейска краля тебе иладу попленилъ, 
Та затова си язи плака. 

Не ли си найде, спну, любу спроти тебе 

Та си се саму самичку назади вжрна! 

Майка ти чакаше снжха да дуведешъ, 

На стару врЪме изметъ да ми устори.“ 

Изъ Орфенови очи кату ряка сулзи затякоха, 
Утиалъ на майка си продума: 

„Мале ле, мила мале! 

Язъ сд найдохъ любу спроти мене, 

Биле още поубаву: 

Утъ лику хи две сонца греяха, 

Коси хи се пу земя влачеха. 

Тя моя свирка акъ си дучу 

Сама пу меня навжрви, 

Та се западихме низъ поля широку, 

Поскору при тебе да си дойдеме. 

Я що си бЪха ду нехкини деветъ сестри, 

На нея си мощне каскандисаха. 

Татку си мощне люту насжрчиха, 

Па си прати ду две люти фжркувити змии, 
Да на гонятъ, да на фатятъ, 

Ду негува малка керка съ утровити уста да усижртетъ, 
Оти му е лакардия потаптала, 

Ду две люти змпи краля услушеха, 

Та си фжркнаха низь висе небу 
Да на гонятъ да на фатятъ. 
Денъ фжркаха и на наблизиха,. 

















Моя любу, мале, си заплака: 

„„Утъ Богъ да найдешъ, бре Орфене ! 

Ти мене млада ща погубишъ.““ 

Кога, мале, вейке вмии наблизиха 

Уста зинаха мома да погълнатъ. 

Язъ си обвехъ ду моя златна свирка 

Та засвирихъ песна мощне желустива, 
Дуръ си ду две змий умахъ, 

Кат умряли паднаха на земя да се валетъ. 
Тога си язъ свирка запряхъ, 

Та, искарахъ ду моя люта сряла, 

Та усрялихъ на сжрце ду две змии, 
Утмалъ змии продумаха; 

„Утъ Богъ да найдешъ Орфенъ иладъ свирелжия! 
Що ти ний зло усторихме 

Та си назе со сряла усряли! 

Наши ясни кржви дано тебо да помжчетъ !“ 
И истекоха, мале, утъ тахъ ду две кржвави ряки, 
В” цжрну моря си течаха 

И си ведикумъ гласумъ рукаха: 

„Ой ли фейска краля нашъ побратпме | 
Молба гуляма ти се молиме; 

Ега превъ тука мине Орфевъ свирелжия 
Сасъ наймалка-та керка на Харапска краля, 
Нему нищу да не сторишь, 

Лю да повблишъ на тои цжраоморски юди, 
Да си зематъ тая кралска керка, 

Тя на тебе изметь да си чини; 

Да не давашъ Орфевъ да я земе, 

С” нея фалба да се фали, 

Чи е ду две зийи усрялилъ.“ 

Ги дучу, мале, фейска краля, 

Та су поржчи на негови деветъ юди, 

Лю кога авъ презъ таму помина 

Моя свирка да ни слушетъ, 

Лю да гледатъ любу да ми зематъ, 

На негува столнина да я уткарать, 

На нег изметъ ди сп чини. 

Юди, мале, излягоха да ма чакатъ, 

Да си зематъ моя арну любу. 

На мен” това на умъ не сн дойде, 
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Ам” утидохъ на край земя на цхрну-ту моря, 
Да си виде и фейска краля 

Що чувакъ е и той на земя-та 

Та се сички утъ негу бозтъ. 

Ло що си, мале, утидохъ на цжрну-ту моря, 
Цжрнумореки юдп си ма посрещъ посрешнаха, 
Язи ги питахъ л ка седи фейска краля, 
Тие си ми не казаха дека седи тоя краля, 
Лю си ми рекоха кой та врагъ тук нанесе, 
Да погубешъ тоя пжрву любу, 

Тоя пжрву лтобу ясву сонце! 

Какъ си азъ чухъ грабнахъ в ржки свирка 
Да засвири песна желувита, 

Дано юди со песна се умаятъ, 

Немой любу да ми зематъ. 

Явъ си мале свирка свирехъ 

Я юдп ми се присмиваха, 

Та се сички юда утъ моя свирка умаха 

И паднаха на зема-та кату мжртви! 

Утъ Богъ да найде стара юда Самувила, 
Шо си 68 с три глави и опашки, 

Имаше си и омесъ змийовити; 

Нит се ума, нит на земя падна, 

Лю си гледаше какъ да грабне моя любг. 
Свпрехъ, мале, свирка тамамъ три месеци, 
Дуръ си ми се вейке дудя, 

Та уставихъ свирка да почина. 

Ую що си свирка зауставихъ, 

Стара юда си закара моя любу, 

Уши хи запуши с нехиви змийни ржки, 
Немой да слуше моя желувита песна 

И назади пу меня да се вжрне. 

Лю кавъ видяхъ, мале, чи ми любу нема, 
На земя-та паднахъ и ми душе прималя, 
Утмалъ душа приговорихъ: 

„Утъ Богъ нашла стара юду 

Стара юду утъ змия породена! 

Що си грабна моя пхрву любу 

И хи сасъ ржки запуши ду тенки уши, 
Немой да слуше моя желувита песна, 

Да не се назади пу меня вжрне, 









































Това утиалъ душе, мале, приговорихъ, 

Та си станахъ и утидохъ при фейска краля, 
Белки, рекохъ, си се желба нажели, 

Да си ми даде пжрву пюбу 

Пхрву любу отъ Коя си сонще грея! 

Окол“ негув“ стола си стояха моми 

Моми все на отбуръ утъ кои си сонце греяше! 
Блив“ ду негу си стоеше и моя пжрву любу. 
Лю какъ си ма та виде сулзи хи затекоха, 
Изъ очи си сулви ронеше 

Я сь уста си мощне желувиту ми продума: 
„Утъ Богъ да найдешъ, Орфевъ младъ свирелжия; 
Що ма отдели утъ татку и утъ майка, 

Ти не си билъ вряданъ любу да си чувашъ; 
Какъ ща седе ся тука сама самичка 

Бевъ татку, бевъ майка още и бевъ сестри 
Кату утъ небе паднала!“ 

Какъ си, мале, язи чухъ теви лакардии, 

Не можахъ на ноги да си стое 

Щаяхъ си падна таму да си умра! 

Лю си ми угъ висе небу сила дойде, 

Та си навжрвихъ да си дойда при тебе, мале, 
Белки нящу лякъ ми кажешъ, 

Какъ да си любу кортолисамъ ? 

Лю що си утъ фейска сарая излязохъ 

Дойде стара юда Самувила, 

Да се мжчи и меня до заприе, 

И азъ на фейска краля изметъ да си чина; 
Си искара ду нехина камбуръ сряла 

Да ма усряли в средъ сжрце-ту. 

Какъ си ази видяхъ стара юда 

Мощне се разедихъ, разлютихъ 

Та си искарахъ ду моя маламна сряла 

И усрялихъ стара юда в средъ сжрце-ту, 

И си пжрснахъ да си бягамъ низъ широку поля, 
Немой Фейска краля змий да си прати 
Меня младу да погубятъ. 

За три дни, мале, си при тебе дойдохъ, 
Белки нящу лякъ си ми кажешъ, 
Да си кортолисамъ моя пжхрву любу 
Моя пжхрву любу, тод милиа снаха.“ 
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Какъ си Орфенъ на майка говореше 
Душе си му прималя, 

Та си падна умрялъ на земята, 
Майка му се чудила що да прави 
Що да прави що да стори. 

ДВ си се наумъ науми, 

Та си рука ду три юди все биларки 
Да си найдатъ билки лекувити, 

Да си дигнатъ нехинъ миланъ сина. 
Лю какъ чуха юди чи Орфенъ боланъ лежи, 
Утпдоха на, тяхну берекетлия поля 
Та набраха билки лекувити; 

Пхрва юда набра билка лекувита 

С” коя да гу дигне утъ постели! 
Втора юда набра билка лекувита, 
Кога иде при фейска крала, 

Пжрву любу да си тера, 


“ Фейски сарая с нея да утори, 


Третя Юда набра билка лекувита, 

Кога грабне ду негуву си пжрву пюбу 
Утъ тая лекувита билка да яди, 
Златни криля да му излязатъ, 

Немой фейска краля да гу стигне, 
Пакъ любу му да си земе 

И негу младу да си погуби. 

За день юди утидоха на тяхну берекетлия поля 
Я за часъ се завхрнаха утъ таму 

И си дойдоха при Орфена свирелжия. 
Орфенъ си на постеди зле лежи, 

Ниту очи подигнува да погледне, 

Ниту язикъ помжрднува да продума, 
Саму ржки си утъ в мя удри. 

Пхрва юда си искара ду нехана лекувита билка, 
Лю що му я ду носъ дупря, 

Орфенъ си очи подигна, 

Да си види стара майка що си прави, 
Язикъ си помжрдна я продума: 

„Да си жюва, юда Самувилу! 

Що си ма утъ потстели дигна 

Со тод билка лекувита: “| 

Я” що ми трабува такавъ ЖивОтъ, 
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Аку не ми кажете лекувита билки, 
Какъ да кортулисамъ моя пжрву любу, 
Що си я запря фейска краля, 

На негу изметъ да си чини.“ 

Юди си му велетъ и говоретъ: 

Немой за това, Орфенъ, кахжръ берешь! 
Ний имаме лекувити балки, 

Лю ти се молба молиме, в 
Да си земешъ тоя златна свирка, 

Да засвиришъ песна желувита, 

Да си чуя дуръ на висе небу 

Дуръ на висе небу при Вишню Богу, 

И той тебе да пожала; 

Кога идешъ при фейска краля, 

И той да си прати ду негува ангела 
На тебе ардамъ да си стори. 

Орфенъ си услуша ду три юди, 

Та си зе в ржки златна свирка 

Та засвири тоя песна желувита, 

Дуръ и планини. те още и камене-ту се расплакаха! 
Песна си се чу пуръ на висе небу 
Дуръ на висе небу при Вишвню Богу, 
Та и на негу се нажели, 

И си прати ду негува ангела, 

Да си чака Орфенъ при цхрну-ту моря, 
Кога иде при фейска краля 

И той нящу ардамъ да му устори. 
Орфевъ си вейке песна свжрши, 

Уть юди си тера лекувити билки, 

Тие му велетъ и говоретъ: 

„Ний лекувити билки ща ти дадемъ, 

Я ти кога 6 невяста минешъ презъ наше поля 
Нехинъ дувакъ да подигнешъ, 
Да хи видимъ бялу лику, 

Да ли е тия мома спроти тебе? 
Аку си е тия спроти тебе, 

Ний дарба ща я дарим с криля фжркати, 
Да си фжрка дуръ на сивю небу, 
Ниту пиле да я стига. 

Тия нишанлия да си биде, 

Да се зная кому пюбу си е. 
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Аку ли не си е спроти тебе, 

Ний ща я сасъ сряла усрялиме, 

Та другу любу да си найдешъ 

Хругу любу спроти тебя.“ 

Ютговори Орфевъ младъ свирелжия: 
„Га си е любу спроти меня, 

Биле и поубава утъ меня!““ 

Втора юда си му даде билка лекувита 
И му вЪли ютговори: 

„Кога идешъ при фейска краля 

Тоя пжрву любу да си терашъ, 

С тая билка фейски сарая да уторишъ. 
Тоя любу ду сарайски порти стои, 

Ло какъ ще порти уторишь, 

С лева ржка нея да вакарашъ, 

Я с десна ржка свирка да засвиришъ, 
Тя утъ тоя песна да се умая 

И пу тебе да си ходи: 

Дуръ да поминешъ цжрну моря 
Свирка хичъ утъ ржка да не уставишъ, 
Чи лю що ще си свирка уставишъ 
Тия пакъ назадъ ща си се вжрне. 
Ега идете при цжрну-ту моря, 

Вишни Ангелъ ща си дойде ардамъ да ви устори, 
Превъ широку моря да си ва прикара. 
Трета юда си му даде билка лекувита 
И му ввли ютговори: 

„Кога море помините 

Фейска краля тога на умъ ща му дойде, 
Чи си нема тоя пжрву любу: 

Ща се мощне разеди, разлюти, 

Та ща стане самъ да си ва гони: 
Той. ша може скору да ва стигне, 

Чи си е на ноги мощне нишанляя! 
Кога ва вейке наблизи да ва стигне, 
Ядите вий тая лекувита билка, 

Та ща ви излязатъ крила фжркувити, 
Да си фжркате дуръ на синю небу; 
Той неще може да ва стигне, 

Чи си нема криля фжркувити, 

Да си фжрка дуръ на синю небу.“ 
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Юди сп му билки дадоха и си утидоха. 

Я Орфенъ не постоя, не почака, 

Ами си зе ду негува златна свирка 

И навжрви да си иде при фейска краля. 
Месецъ има ду негува столнина, 

Я той си за день утиде ду цжрну-ту моря, 
ДВ излязоха ду деветъ цжрну морски юди, 
Не му даватъ да помине презъ цхрну-ту моря. 
Чудилъ се е Орфенъ що да прави 

Що да прави що да стори. 

ДВ му на умъ дойде що му казаха ду три юди, 
Чи вишни Днгелъ на ардамъ ща му дойде, 
Гледа пу край моря белки види Вашни Ангела, 
Я не може найде да гу види. 

Тога си зе златна свирка 

Та засвири песна желустива, 

Свирка свири и си песна напева: 

„Ой ти Боже, Вишню Боже! 

Прати си утъ небе ду тоя вишни Днгела, 
На мене малку ардамъ да устори, 

Саму цжрну моря да си помина, 

Чи си ми юди не давагь това моря да помина.“ 
Ло си Орфенъ песна свжрши, 

Си погледа пу край моря, 

ДЕ си виде стара дяда с брада ду ноги-те: 
Утиде поклонъ да му се поклони, 

Я стари дяду си гу пита: 

„Ти ли, бре юначе, свиреше тая свирка 

И напеваше тая желустива песна, 

Коа се дуръ на висе небу слушеше 

Дуръ на висе небу при Вишвю Богу, 

Та си прати меня ардамъ да ти сторе? 

Що ардамъ утъ меня искашъ? 

„Ой ти, Вишвю Ангеле, мой ардамжия! 
Нищу другу неща да ми усторишъ: 

Юди не ми даватъ моря да помпна, 

Да си ида при фейска краля, 

Та си искамъ презъ моря да ма прикарашъ, 
Юди зло да ми не усторетъ; 

Хемъ ся да ма презъ моря прикарашьъ, 
Хешъ пакъ тука да на чакашъ, 





Кога се вжрнемъ пакъ да ва прикарашъ. 
Стари дяду вишни Ангелъ нищу не устори, 
Лю си седна па край моря 

Та погледна криву каде деветъ юди; 
Юди какъ си видеха вишни Ангелъ 

Се скриха в джну-ту на море-ту, 

Тога си Орфенъ моря помина 

И утиде на фейскуви сарая. 

Сарая б6Бха заторени, заключени, 

Утъ пазуви искара бллка лекувита 

Та си с нея утори фейски сарая 

И си влеве внетре вавъ сарая. 

Никой си гу не виде, 

Саде любу си му 66 на чушмите, 

Вода точеше на фейска краля. 

С десна ржка си обз6 златна свирка 
Та засвири тая желустива песна, 

Любу му“се мощне умаяла, 

Та устави студна вода 

И навжрви следъ млади Орфена. 

Ду кога си Орфевъ свирка свиреше 

Тя си пу негу ходеше, 

Нивъ поля уть дику хи сонце грееше, 
Я лю кога си свирка уставеше 

И тя си се назади вращаше, 

Поля се с темнилу облячаше. 

За това си Орфенъ свирка не устави, 
Все си свпреше песна желувита, 

Пилци какъ си слушека песпа желувита, 
Сички пу негу ходеха, 

И си сулви изъ очи ронеха. 

Гу кога стигнаха на цжрну-ту моря, 
Фейска кральа не обсети 

Чи си нема млада Орфеница. < 
Вишни ангелъ си ги чакаше на црну-ту моря, 
Лю кзкъ си виде Орфена 

Чи си кара ду негуву пхрву любу, 

Му вели ютговори: 

„Хадалъ нека ти е, бре Орфене, мой изметъ, 
Що ти чинихъ тука на цжрну-ту моря, 
Чи ти си биль юнакъ надъ юнаци! 





Лу ся не 66 никой угишелъ на фейска земя 
Я ти си утиде и на фейска сарая, 

Янкулува керка си си обзелъ; 

Ти мощне касметлия ща си бидешъ, 

Ча си тя има ду седемъ брата 

Седем брата все духувити, 

Лю що терашъ у тяхъ ща найдешъ.“ 

Юди какъ си чуха утъ джну-ту на моря-ту 
Изл зоха с ние очи накжрвясали, 

Зжби кжрцнаха на Орфень юнака, 

Я вишни Авгелъ пакъ си ги криву погледна, 
И тие си найдоха джну-ту на моря-ту, 

Та си Орфевъ цжрну моря помина. 

Дуръ да иде на край моря 

Фейска краля си обсети, 

Чи си нема млада Орфеница. 

Самъ си стана да ги гони, 

С ние нишанлии ноги си ги наблизи, 
Вейке щеше да ги стигне. 

Орфенъ си искава билка лекувита, 

Та си яде и той негуву пюбу, 

На негу излязоха криля фжркувити, 

Я що бЪше ду негуву любу криля не излязоха. 
Чудилъ се е Орфевъ що да прави 

Що да прави що да стори? 

ДЪБ си му наумъ дойде, 

Та си яхна ду негуву любу на негови рама, 
Та си фржкна дуръ на синю небу. 

Там искара ду негува златна свирка 

Та испя на Вишню Бога песна мощче радувита, 
Чи си гу е той кортолисалъ утъ морски юди. 
Фейска краля утъ желба си душе придаде, 
Утмаль душе приговори: 

Орфенъ ле младъ свирелжия! 

Мое царству халалъ нека ти е. + 
Тебе наследникъ си уставемъ, 

Чи си ти юнакъ надъ юнаци-те. 

Ду са не 08 никой душелъ на моя вемя 

Я ти си флеве и в мои сарая, 

Та си 0036 ду тоя пжрву любу.“ 

Тога си Орфенъ стана фейска краля. 


Щи... 
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Ега отиде на юдинску поля, 
На неваста си подигна алевъ дувакъ, 
Да си видетъ юди ду нехина гиздавина, 
Какъ хи се халенъ дувакъ подигна 
Изгрбяха до двЪ асни сонца! 
Юди си я моштне бендисаха, 
На Орфевь си велетъ и говоретъ: 
„Жива да ти е, бре Орфене! 
Тия си е спроти тебе, 
Биле и побива отъ тебе!“ 
Та си я дарба дариха 
Дарба с фжркувити криля -- 
И тя се фжркаше дуръ на синю небу, 
Нату пили си я стигаше. -- 
Тога си Орфенъ фжркна с негову пжрву любу 
И отиди на негува стара града. 
ВЪчеръ бЪ ше полунощи, 
Нату сонце, ниту мвсецъ грВяше, 
Утъ невяста две сонца грЪяха ! 
На негува стара града день си биде. 
Стара му майка на дори излезе, 
Да посръщне ду нехина сина съсъ млада невяста: 
Какъ си виее млада невяста, 
Чи утъ лику хи две сонца греятъ, 
Мощне си я беяндиса, 
На Орфенъ си вели ютговори: 
„Халалъ да ти е, сину, мое мляку! 
Уста да ти се поздатетъ ! 
Чи си нашелъ любу спроти теся, 
Що приличе на наши сарая.“ 
На Орфзнъ се уста позлатиха, 
И му се ду днешни день позлатени ! 
Това е Орфевъ направилъ ! 
И е устанала тая пЪсна де се пя, 
Че и той си пВсна милуваше. 

Изъ „Веда Словена.“ 


Българска Христоматия, и 
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Крали-Марко и свадба. 


Събрали се триста краля, 
Триста краля, дв сте бана 
Да си Вджтъ, да си пиятъ 
И веселба да си чинатъ. 
Задрвмалъ е войводата, 
ДрЪмка дрЪме, сънь сънува 
За маджарска равна земя, 
За хубаво равно поле. 
Проговарять кралйове-тБ, 
Кралйове-тв, банове-тЕ: 
„Ей, Янкуле, добъръ юнакъ, 
Разбуди се, раздръми се, 
Провикни се, запЪй пВсень.“ 
Янкула имъ отговаря: 

„Ей ви вазе, триста краля, 
Триста краля, дв сте бана, 
Кой е юнакь надъ юнаци, -- 
Да измами Крали-Марка, 

Да му земе шаркулия, 
Шаркулия, млада булка, 
Тънка сабя самодивска?“ 
Исправи сб младо момче, 
Младо момче латиненче, -- 
На кралйове отговаря: 

„Азъ штж Марка да измамх, 
Да му вемж шаркулия, 
Шаркулия, млада булка, -- 
Тънка сабля самодивска.“ 
Станали сж, утишле сж 

Вовъ Маркови равни двори, 
Па си Марку тихо думать: 
„Хайде, Марко, кумъ да бждешъ, 
Че имаме цв тна свадба -- 
Нар дихме побаштими, 
Побаштими, помайчими, 

Д н маме кой да държи 
Златни вЪнци, тъьнви мрЪжи.“ 
Стана Марко, приготви са, 
Приготви са кумъ да бжде, 


А Янкула проговаря: 

„Ой та тебе, Крали-Марко, 
Въ паша земя обичь има 
Самъ си кумъ-тъ да не ходи, 


СА да прати добра коня, 


Да покачать млада булка.“ 
Измами са Крали-Марко, 

Та сд прати шаркулия. 

Изл зли сж, утишле сж 

Въ долна земя каменита 
Вовъ Прилепско равно поле, 
До Маркови чемшаръ порти, 
Чемширъ порти, златни ключи. 
Потропаха, почукаха. 
Повикаха да отворать: 

„Изл зъ, излвзъ, Кралйовице, 
Че ни прати Крали Марко, 
Да та земемъ да кумувашьъ, -- 
Той остана на свадба-та 

Да приготви вити вЪнци, 

Да опече вакло ягне, 

Да промвии др бни пари, 

Да прЪчисти ичимикъ-тъ... 
Марко прати шаркулия, -- 
Стани, иди, прЪъмвни са, 
Като кума прЪдъ сватове.“ 
Измами са Марковица, 
Повърна се, прЪмвни се; 
Ъхнали сж, утишле сж 

Въ латински-тв равни двори... 
Свадба правать, веселжть се,-- 
Дошълъ попъ-ть да вънчава 
Младо. момче латиненче 

Съ Марковица Кралйовица. 
Станалъ Марко кумъ да бжде. 
Марковица позна Марка, -- 
Той не може да познае 
Свойта жена, първо либе. 

Тя го гледа и настжпва,, 


Е 
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На Марка се криво видя, 
Па вахвана да я псува: 

„Ей та тебе, млада булко, 
Латинянко гивиндио, 

Че што си се распалила, 
Гивиндио цариградска?“ 
Продума му Марковица: 

„Не свмь ази латинянка, 
Ами съмь ти първо либе, -- 
Я открий ми тънко було, 

Па погледай въ черни очи, 
Въ черни очи, въ 6Бло лице, 
И ште видишъ, че сме двама 
Излъгани, измамени.“ 
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Кога Марко това зачу, 

Той извика намусено: 

„Ей ви вази, латинянци, 
Ази трЪба да ви дарх: 
Побаштими съ аленъ герданъ, 
ДВвере-тв съ червевъ качулъ, 
Стари свата съ багрЪница; 

Да се помни и приказва 
Какъ кумува Крали Марко.“ 
Па извади остра сабля 

И пасЪъче сичка свадба, 
Сачка свадба латинанска, 
Латинянска, дукатинска. 


Крали Марко и Филипъ Маджаринъ. 


Събрали се седемдесеть краля, 
Седемдесеть краля, седемдесеть бана, 
Да си Ъджтъ, радость да си чинать -- 
Че са жени Филипъ Маджарина 

И си зема, мамо, Соколина, 

Изъ Сокола града край Дунава. 
Отговаря Фалипъ Маджарина: 

„Ей ви вази, седемдесеть краля, 
Седемдесеть краля, седемдесеть бана, 
Пийте, Ъжте и бога молете, 

Да не дойде Кралевити Марко 

Съ това двте, Груйо мало д те, 

Че е Марко много винопиецъ, 

А Груйо е люти кавгаджия!“ 

Оште това Филипъ не изрЪкълъ, 
На, довтаса Кралевити Марко 

Съ това двте, Груйо малко дЪте. 
Провикна са Марко Кралевити: 

„Ей ви вази, седемдесеть краля, 
Седемдесеть краля, седемдесеть бана, 
Въ мой-та земя нарЖчь е станало, 
Кадъ са жени царя пили краля, 
Да кадесва отъ врЪдомъ царйове, 
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Да му бждать китени сватове, 
Зашто, Фило, назе не калеса: 

Или ти е Марко гони-вЪтъръ, 

Или ти се Груйо не харесва?!“ 
Отговаря Фолипъ Маджарина: 

„Ой те тебе, Марко побратиме, 
Азъ испратихъ млади пр впорджие 

Да калесать и тебе и Груя: 

Ти да бждешъ кумъ и старисватинъ 
А пакъ Груйо китено дВверче; 
Ала ми се калески върнаха, 

Че ги сръштналъ Муса Кеседжия, 

Па имъ исцилъ вино тригодишно 
И разбилъ имъ шарени бжктици.“ 
Разсърди се Кралевити Марко, 

Па накити своя шаркулия 
ПрЪствгна го съсъ деветь колана, 
Обюзда го съ юзда позлатена, 

Па извика изъ гърло юнашко: 
„Изл зъ, Мусо, съ Марка да са мвришьъ, 
Да ошиташъ тешка буздована.“ 
Свди Фиалипъ ситна книга пише, 
Па я прашта Бойю байрактару: 
„Много здраве, Бойо байряктаринъ, 
Иди Марко Муса да пр бие 

И да вл зе въ ваша-та ордия, 

Да отвлече твой-то вврно либе.“ 
Върви Марко и оште не знае, 

Ала му е Бойо старъ побратимъ, 
Па посрЪштна Кралевити Марка, 
Првербштна го, юнашки издума: 
„Веселъ Марко, весело да минешъ! 
Зашто Вздешъ коня Шаркодия? 
Зашто мржштишъ туй чело юнашко? 
Зашто гледашъ таа кръвопийски?“ 
Отговаря Марко изъ Прилеп: 
„Пропусти ма вЪрни побратиме, 

Да намврж Муса Кеседжия, 

Да го викамъ Филипу на свадба, 
Да му бжда китена каначка,“ 


„“Проговаря Бойо байрактаринъ: 
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„Побратиме Марко Кралевити, 

Я прочети тая ситна книга 

И погледай какъ маджаринъ лъже.“ 
Разсърди са Марко отъ Прилепа. 
Па се върна вовъ Будима града 

И на Груя тихомъ проговаря: 
„Стани, стани, Груйо дсбъръ юнакъ, 
Не пий, синко, копелЪшко вино, 
Не яшъ, двте, маджарски-тв гозби, 
Че е Фишшъ стара гивиндия 

А маджари свинска челедина.“ 
Проговаря Груйо мало дБте: 

„Ой, мой уйчо, Кралевити Марко, 
Авъ съмь казалъ петь хиляди пхти 
Да не ходишъ на маджарска свадба, 
Да не държишъ вбВра на латинци, 
Да не ставашъ латински побратимъ.“ 
Извадиха сабли отъ бЪдрето, 
Повдигнаха тешки буздоване, 
Подхвърлиха стомана топузе, 
Разгониха маджарска-та свадба, 
Откраднаха мома Соколина, -- 

За Марка е млада мждра снахг, 

А за Груя драго вЪрно либе! 
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ЛИРИЧЕСКА ПОЕЗИЯ, 


ода 


Подражание на псаломъ 136. 


Отъ Н. Ягикова “) 


Въвъ тежкий плвънь, при брЪгове-тв диви 
На вавилонски-тв рЪки 

С двхме ний, печални, мълчаливи, 
Потжнали въ плачь и тхги. 

Тамъ питаха ни наши-тв тирани 


+) Николай Михаиловичь Язиковъ е виденъ руский поетъ (роденъ на 
1808 умрвдъ 1846 г.) Първи-тБ папечатани стихотворения на Язикова 
се появиха въ „Нови-тБ литератури“ на 1822. Въ тия ранни произве- 
дения се прояви” високо-то му естетическо чувство, съ което е вапечата- 
на всяка пиеса, а гладкость-та и звучность-та на стихъ-тъ наистина сж 
удивители. Въобште произведения-та, печатани между 1822 и 1826 г. над- 
минувать по красота и искуство пд-послвшни-тв му, Това се обяснява отъ 
само-то направление на талантъ-тъ му. Въ първа-та си иладость той въс- 
пвваше вино-т0о, жени-тв, дружба-та, лвность-та и, по нВкога, отечес- 
тво-то “теми, „които отговаряхж на сили-тБ му и темпераментъ-тъ му. 
Отъ Дерштъ, двто слвдва въ упиверситетъ-тъ, Язиковъ мина и св посели 
въ Москва, и тамъ стоя непръстанно до 1832 г. Првзъ него врЪме той 
се сприятели съ поети-тБ Пушкина, Баратииски п Делвига, пишеше ве- 
сели стихотворения и живвеше честитъ и самостоятелепъ жпвотъ. По ед- 
но врВме постжпи на служба нъ пакъ я остави, като вид, че тя му 
“ бърка на литератури-тв занятия. Къмъ тоя периодъ принадлъждть ху- 
бави-тБ му „стихотворения „Поету,“ „Пожарь“ и „Продвтна ношть.“ Отъ 
1882 г. той хвана да уебшта страдачия-та на ФолБсть-та, която пд-по- 
сл го хвврли въ гробъ-тъ. За да се лЕчи той се посели въ едно село, 
двто проживБ осемь години. ПрЪзъ тоя периодъ той не произведе почти 
ништт достойно за талантъ-тъ му. На 1888 г. той отпжтува въ Южна 
Европа, поради бол сть-та си, Но нито бални-тв въ Ницца, нито ис- 
куство-то на нвиски-тв доктори, нито пакъ въздухъ-тъ на Рамъ нено- 
жаха да му помогнать, пи той се върна въ Москва, пакъ така бол( нъ, 
както я б ше оставилъ. 

Тамъ Язиковъ продължи лЪчение-то спи се поправи малко. Тогава 
нуза-та му подъ влияние-то на религиосно-то настроение, което стана го- 
сподствуюште чувство въ убодлено-то му сърдце, въ послвдни-тв години 
въ бол дувание-то иу, създаде прВвъсходни стихотворения, като: „Зенле- 
тресение“ и, „Сампсонъ“ идр., който показаха всичка-та сила на талантъ- 
тъ ну. Нъ тии 0 ха негови-тБ лебединни п Е сни. 
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Зашто тъй плачемъ и скърбимъ: 
„Земете свой-тБ гусли и тимпани 
И пвйте за Ерусалимъ.“ 
НЪ! за поробена-та ни родина 
Въ сърдце ни споменъ святъ жив й, 
И пЪсни-тв свяштенни, на чужбина, 
Гласъ-тъ ни н ма нивга да запЪй. 
Твой, Сповъ, сж тВзъ пВсни прЪкрасни. 
За слава-та на родний край 
Неможемъ пЪ пр дъ тиранъ-тъ ужасни, 
Тробъ черевъ който му копай. 
Ште пълнять сълзи погледъ-тъ ми ясний 
Дор” робъ съмь въ чужди край изгнанъ; 
Раскжсайте се, струни сладкогласни, 
Разбий се, звънкий мой тимпанъ. 
Ерусалиме, ако те забравж 
Езикъ-тъ ми да он мей! 
И нека възъ душа-та ми лукава 
Проклятье вЪчно да тегнЪй. 
Ти, който даде ни вср дъ гръмъ п мълний 
Свяштенний си законъ, спомни 
На притвснители-тв, съ гордость пълни, 
О Господи, ония дни, 
Кога, въ веселье диво, въ кръвь обляни 
Ревяха, всрЪдъ огънь и димъь: 
„Съсипвайте, не трЪъбва да остане 
На диря отъ Ерусалимъ,“ 
Блаженъ, кой мечьтъ славний на дЪди-тБ 
ПобЪдоносно развърти, 
И за плачь-тъ Израйлевъ, на врази-тЪ 
Стократно, оюто отмъсти; 
Въ домъ-тъ имъ който смърть внесе и пламъкъ 
ПрЪзъ трупове си пжть пробий, 
И хване младенци-тв имъ и въ камъкъ 
Жестокосердно ги разбий. 
- К. Величковъ, 
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Поетъ. 


Изъ Язикова. 


Иди ти въ миръ, да чуе той пророка; 

Но святъ, величественъ бжди въ св та ! 

Награда не търси; и на порока 

Недвй цалува сладки-тБ уста. 

Приввтно лъ грЪй камъ тебъ денница, 

Черъ облакъ ли върхъ тебъ се е навелъ, 

Бжди ти чистъ какво-то тжлжбица, 

Сивлъ и отважена катъ орелъ. 

И стройви звукове и строго-прави 

Гръмливи струни да ечжть безъ страхъ; 

Въ тбвзъ звукове рабъ мжки ште забрави, 

Й царь Саулъ ште се заслуша въ твхъ. 
П. Р. Славейковъ. 


Вогъ, 


О Боже, Боже ! 
Велпкий Боже ! 
Кой Тебе може 
Да те постиже ! 
Кои не сж слвпли 
Кога сж смвло штбВли 
Да видать Твой-тъ ликъ? 
Кой не сж нембли 
Когато тБ биха штвли 
Съ нечистий си езукъ 
Да хулять Тебе Творче, 
0 Боже ти Великий ? 
Великий нашь Боже ! 
Велика твоя-та е слава, 
Голбма твоя-та държава ! 
Да видж Тебе азъ не сиБнк, 
Пр дъ твой-то име азъ Нембък, 


„ Првдъь Твой-тЪ очи азъ блЪди вк, 


Прдъ твой та слава азъ слЪшвЕк! 
И тая планина висока. 
Която виждамъ пр дъ очи-тЕ 
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И тамъ една р ка шпрока, 
Която пада отъ гори-тБ 
Не сж ли тв творения твои 
И тия страшни-1Б планини 
Не си ли ги направилъ съ Слово Ти 
За да познаемъ твой-тв доброти? 
И тая хубава природа 
Коя е пълна съ красоти, 
Въ която царствува свобода 
Не си ли я направилъ Ти? 
Не видж ли азь въ нея твоя лдикъ 
Не видж ли могуштество-то ти. 
О Боже! Боже, какъ си Ти великъ! 
Какъ сж велики твои-тв доброта ? 
Ако почена да се молж, 
То да се молж азъ забравямъ! 
Почева да се удивлявамъ 
На Твол-та Сила, красота, 
Азъ твой-то име прославлявамь 
Прославямъ Твой-та доброта. 
Е. Мутева. 


На Раковски. 


Когато 6Ъхъ авъ дЪтенце 
Тихо, нЪжно, мило; 
Когато ОЪкъ гвъ момченце 
Лудо, младо, живо, 
Кога стигнахъ на години, 
Кога станахъ дЪдо, -- 
Единъ бЕше мой-тъ башта, 
Едно ббше чедо: 

Свобдда, Свобода. 


Заробенъ бЪхъ, измжченъ бЪхъ, 
Страдахъ въвъ неволя, 

Ала съвсЪмъ убитъ не бЪхъ, -- 
Имахъ своя воля; 

Па оставихъ България, 
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По св та 66 скитамъ, 
За да стана Еремия 


Свободно да викамъ: 
Свобода, Свобода 1 


Будж брата си да не спава, 
Ами да работи, 

На турци-тв да ве дава 
Свой-тв имоти, 

Говорж му да развеже 
Поробени ржцв, 

Па ваедно съ менъ да каже 
Съсъ юнашко сръдце: 


Свобода, Свобода / 


Но свки спи, сЪки дрЪме, 
Неште и да знае, 
Единъ казва: „Не е врБме !“ 
А други нехае. 
СЪки иска да добие 
Сичко на готово, 
Съ чужди уста да изрвче 
Това свято слово: 

Свобода, Свобода ! 


Я чуй мой-та малка молба, 
Брате, ти мой мили! 
Ази видж, чо бол я, 
Падатъ мой-тБ сили! 
Дойди при мень, пр дъ смърть-та ми, 
Па ми кажи само, 
Една дума, сладка дума 
Да занесж тамо : 
Свобода, Свобода ! 


Л. Каравеловъ. 


1 
3 


моли 


аи е 
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Селоскяй животъ. 


Отъ Хорация. 1) 
(Епода) 


Блаженъ е кой далечь отъ всЪки суети 
Вербдъ мирнитв села животъ спокоенъ води 


1) -- Хораций (Квинтий Хораций Флаккъ), славенъ латински поетъ, 
се е родилъ въ Венузиумъ, въ 65 г. пр. Христа ие умрвлъ въ Римъ, въ 
8 г. сл. Христа. Той е билъ синъ на единъ отпуштеникъ, който се обога- 
тилъ, като кликачь въ публични продажби, и който не пожалилъ ништо за 
да даде сину си едно блЪскаво свободно въспитание. На 19 година възрасть 
завелъ го въ Римъ, дВто го оставилъ да слвдва при най-знаменити-тЕ 
учитеди и отъ тамъ го испратилъ въ Атина, двто Хораций усвоилъ 
всички-тв богатства на гръцкий езикъ и книжнина. Особенно се влю- 
бплъ въ омпрова-та поезия. Подирь убийство-то на Цеваря, той зелъ 
страна-та на републиканска-та партия, вибзъдъ въ войска-та на Брута, 
който го напрарилъ войнишки трибунъ, и зелъ участие въ война-та, коя- 
то се свърши съ поражение-то при Фплишпи. Подпрь война-та той св 
вавърналъ въ Римъ, нъ смърть-та на башта му и конфискувание-то на 
пивния-та му отъ триумвири-тв го оставали съвсвмъ безъ ср дства. Той 
сполучилъ да купи едно ивсто на квесторски скрибъ. Любовь-та му камъ 
поевия-та го прибдижила до Варгилия и Вария, чрвзъ, приятелство-то на 
които той спечелилъ скоро покровителство-то и любовь-та на Мецена 
и на Октавия, копто не прЪстанали да го обсипвать съ доказателства на, 
своя-та привязанность до края на животъ-тъ му. Приятелство-то на бж- 
джШтий императоръ п на нераздблний му съвбтникъ къмъ републикан- 
ский поетъ е било впушено безъ съмнЪние отъ политическа мисль, да 
привържать къмъ новий редъ на работи-тБ единъ толкова блЪскавъ та- 
лантъ, нъ въ него е имало и истинска спипатия, доказателства за която се 
срештать на всяка ступка въ жпвотъ-тъ и въ съчинения-та На Хорация. 
Въ отношения-та и на единий и на другий кънъ Хорация е владвяла 
пълна фамилиарность. Въ едно писмо до него, Августъ се оплаква, че не 
отправя п нему, както и на толкова други, нъкой отъ свой-тБ поезии. 
„Боишь ли се, пише му той, да не загубишь пр дъ потомство-то ако по- 
кожешь, че сп ми билъ много приятель ?“ Благодарение на това си по- 
ложение, Хораций се е запозналъ съ всички лица, които сж държали ви- 
соко ивсто въ Римъ, било по рождение-то си, блло по положении-то си 
и политическо-то си влияние, било по книжевна-та си слава. Укорявать 
го, и справедливо, че е билъ много штедъръ въ приятелски-тБ си чув: 
ства къмъ лица, които не сж били достойни за приятелство-то му, и че 
е раздавалъ безразлично похвали-тБ си на всички, които сж се полвова- 
ди съ благоволение-то на господарь-тъ. 

Отъ Хорация см останжли слъдуюшти-тв поезип: Оди, които със- 
тавлявать четире книги; една книга Еподи; Въковна Пъсень; двв кни- 
ти Сатири, и двЪ книги Послания. Не се знае по кой хронолический 
редъ е написалъ Хораций свой-тБ поезии. Най-капитално-то послание въ 
втора-та книга, Писание до Пизоновци или Поетическо-то искуство е 


Ц И тамо, въ ниви-тБ на свои-тв башти 
Съвъ весело сърдце задъ плугъ-тъ тежкий ходи. 
Сърдити богове морята не грозжть 
И утревь тржбний звукъ отъ сънъ го не събужда, 
Високи прагове не тжичи му кракъ-тъ: 
Кои сж знатни-тв да знай не сбшта нужда. 
Ште стане самъ въ зори, ште иде лекъ, засмБнъ 





било написано твърдБ малко врбме првди смърть-та му. Споредь Квин- 
тилиена, Хораций е единственний латинский поетъ, който, чрввъ свои-тЪ 
оди, пръдставлява дирическнй родъ. Но при всички блЪсъкъ на стила, 
при високо-то богатство на ритиъ-тъ, въ оди-тЪ му се забЪлБжва отежт- 
ствие отъ лирическо чувство. Хораций прЪвъсходствова въ ония оди, въ 
които пр вдивтъ-тъ изисква п0-малко възвишени и пламенни чувства. 
Любовъ-та къкъ удоволствия-та и желание-то да угоди го вджхновля- 
вать пд-добрв отъ патриотизмъ-тъ и отъ вЪра-та. Касав ли се за 
едно нЪжно чувство, за една права идея, за една морална истпна, той 
намира форми, които чудесно отговарять на пръдивтъ-тъ, който въсибва. 
Съ свой-тв оди, Хораций е прЪнесълъ въ латинско-то стихосложение 
иногобройни тв и разлообразни метри на гръцка-та просодия, които сж 
дали на поевия-та блЪсъкъ, гьвкость и хармония. Хораций е пд-охоленъ, 
като писвтель, въ сатири-тв и послания-та Въ сатпри-тв си обаче, 
Хараций напада повече глупости-тБ отъ колкото пороци-тв на чов ци- 
тв. Сатира-та у него е въобште безлична: тя има пръдъ видъ човвкъ- 
тъа не лица, ш когато се докосава до лица, едва ги досвга, одрас- 
ква ги, не ги раздира. Въ послания-та му завзема широко исто 
правоучение-то. Въ тЪхъ той говори повече за себе си и съ една 
прЪлестна естественность, която никой поетъ не е можвлъ да по- 
дражае. Хиляди-тБ подробности, който съдържать за нрави-тв и обичай- 
тЪ на врвие-то, имъ давать характеръ на жива дВйствителность. Спра- 
ведливо сж казали, че човвкъ може пд-добрБ да се запознае съ римско- 
то обштество отъ прочитаню-то на Хорация нежели отъ всички-тЪ от- 
крития на археология-та. Въ Поетическо-то искуство, бевъ да иска да 
прави правиленъ трактатъ, Хораций излага, като човвкъ съ вкусъ и 
прВвъсходенъ критпкъ, всички-тв правила на съчинение-то. 

Философия-та, която прониква всички-тБ съчинения на Хорация в 
била пръдивтъ на противни прЪтълкувания и схждения. Мнозина, като 
зимать поводъ отъ случайни изражения, сж го обвинявали, че исповЪда 
пълно равнодушие къмъ всички чувства и длъжности, нъ такова сжжде- 
ние е съвсвиъ невЪърно. Послвдователь на епикурейско-то учение, той му 
запазва оня високъ характеръ, който е искалъ да му даде основатель-тъ 
му: осповно-то начяло на това учение, за него както и за Епикура, 6 
било, че штастией-то и добродБвтелъ-та см нераздвлни. Той иска душа- 
та да достигне до такъво състояние штото да се не смуштава отъ ништо, 
нито отъ непостоянств-то на сждба-та, нито отъ тпрания-та на приро- 
да-та, нито отъ застрашавания-та на смърть-та; който иска чрЪзъ добро- 
дБтель-та да достигне до штастге, трЪбова да я слвдова сърдчено, безъ 
да се бои отъ ништо, н 


Ц 
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Въвъ темнитБ алей на своя-та градина, 
Топола-та увий съсъ поясъ-тъ зеленъ 
На тжвка-та лоза, садвна првдъ година, 


Съ ножь сухи-тБ клоню грижливо отсЪче 


А млади-тБ привий; въ обширна-та долина, 
ДВ мирний скотъ пасе, и ручейка тече 

Ште сл зе, въсхитенъ отъ весела картина; 
Или отъ пити-тБ истисква сдадкай медъ 

Иль земе ножица и стриже си овцв-тЕ. 
Измйне л вто-то, и неговий привЪтъ 

Очаква есень-та съсъ кошница въ ржцъ-тв. 
Въ градина-та тогазъ отава той и самъ 
Пробира съсъ очи овоштья-та узряли, 

И брули ябълки, лимони, круши тамъ 

И кжса гроздове, катъ кехлибаръ свЪтвали. 
И вамъ принася ги, о Приапъ, о Силванъ ! 
Полегне послв той на мека-та морава 

Подь соБнчастия джбъ-обзетъ отъ сладка лянь, 
Пени си съ сладъкъ гласъ славей-ть затрептява, 
Въздухъ-тъ, напоевъ съсъ сладъкъ ароматъ, 
Гърди-тБ му лобзай съ лобзанье сладострастно, 
Ручей-тъ, шго шурти и носи вежду хладъ, 
На тихиятъ му сънь пригласа сладкогласно. 
Когато зимний студъ испрати на Зевесъ, 

И всичко сн гъ покрий, звдухать аквилони, 
Той пакъ не се лЪни, отива въ темний лЪсъ 
И лютия глиганъ съсъ псета-та си гони, 
Опасность-та въ ловъ-тъ го весели; 

Илъ зима крЪокий лжкъ и пийца-та хвърката 
Иль заеца страшливъ ранява съсъ стрЪли, 
Ловець-тъ връшта се съ веселие въ душа-та. 
Нештастйя-та и мжки-тв не знай, 

Спокоенъ сЪвга е и, катъ орелъ, е воленъ, 
Въвъ тихия си кжть намира што желай, 

Отъ своя-та сждба честитъ и задоволенъ. 
Добра-та му жена мжченья зли търпи 

Когато тръгне той за ловъ на пжть опасенъ, 
За него мисли се, по цвла ношть не спи. 
Сабинка хубава и вЪрна, съ погледъ ясенъ, 
Иль мила дьштеря на красна-та страна 
Табурска, огжнь чистъ прЪдъ кжштни-тв пената 
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Запали и тогасъ, самичка въ тишина, 

За него моли се 6 Еда да не испати 

И да се върне здравъ и читавъ у дома; 

И сь ни Ъжна си ржка тя крави-тВ издои, 

Въ съсжди чистички налЪй вино сама, 

Грижливо послв туй домашний поръ устрди 

И чака своятъ мжжь; нъ ето иди той, 

Шрвдъ Лори-тБ, домъ-тъ што пазать отъ обиди, 
Съ поклонъ привЪтствува домашния покой 

И простай кжштенъ пиръ се нему вкусенъ види, 
На кехлибарно-то вино приятний сокъ, . 

Като балсамъ се лЪй въвъ негови-тБ жили. 
Ловець-тъ е честитъ, сияе, като богъ -- 

И бодровть сЪшта той и нови, крЪпки сили -- 
Отива послв туй, съсъ весело лице 

На кжштний сбда прагъ и гледа съсъ услада: 
Рогати бикове и бЪли-тв овц 


Въвъ хлЕвъ-тъ връштать се отъ ближня-та ливада, 


А тамъ, слвдъ жьтва-та съсъ свой-тв дБца 
Край златни-тБ кръстци, очи имъ што плЪнявать, 
СЪднали селени съсъ весели лица 


И песни звънки се въвъ твхний кржгъ раздавать. 


Е. Ведичковъ. 


Той. 


Отъ Викторъ Хюго. 


С той! наврблъ се той! При Нилъ, въвъ снфгове-тв-- 


Тозъ образъ ме плЪни, величественно свЪти 
И творческиятъ духъ въ душа ми жадна лбй. 
Азъ тръпна и мълвх нЪшта неизразими, 
Котато въ моя стихъ гигантско-то му име, 
Въвъ цвло-то си величье засвЪтлЪй. 


Ту виждамъ го че знакъ на бомби-тЪ подава, 
Ту сжштий си народъ въвъ кръвь че погопява; 
Тукъ воинъ, кой власть-та заграбя мълчаливъ, 
Тамъ косулъ младъ и гордъ, испитъ отъ много бдбнья 
Испълнени съ мечти и чудни сновидБнья 

За слава, тронъ свЪтливъ; 
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Подирь го виждамъ царь могжштественъ, държавенъ, 
Като на страшний бой исхбда чака славенъ 

И врича по звЪзда на всякъ единъ солдатъ 

И на сждба-та той сърдито повелява 

И полмилйонъ войска съ духъ-тъ си напоява, 
Безоблаченъ, студенъ и съ погледъ хвърковать. 


По-зетнв -- б6Бденъ робъ, играчка на глупци-тв, 
Съ кръстосани ржцЬ възъ гжрди пламенпти, 
Върху една скала, като злодБИй скованъ, 
Замисленъ, вдълбоченъ, единъ срЪдъ океанъ-тъ, 
ДВ жалостно реве и духа ураганъ-тъ -- 

И той самичъкъ уратанъ ! 


О какъ е тамъ великъ! като, разбитъ, тжжовенъ, 
На грубай тьъмничарь подъ присмвха отровенъ 

Въ нештастье-то, въ скръбъ-та искупва си грвхъ-тъ, 
И съ име-то си той държи на штрекъ два свята 
И гасне тихо, самъ, заточенъ на скала-та, 

Тазъ клетка безъ въздухъ, дБ хвърли го врагъ-тъ. 


И какъ е той великъ въ тезъ мигове посл дни, 
Кога, кат лЪй сълзи по бузи-тв си бл дни, 

На смъртний часъ зове войски си стари той, 

И жали, че ште мре безъ битка горделива 

И съ Маренговский плашгъ, кат тихо се завива, 
Отъ бранно-то поле минува въ гроба свой! 


е . . . , + . . . . . . . . 


Историо, и ти, поезио небесна! 

Той пълни вази днесь! Сждба-та му чудесна 

ФантазИя-та мрачи. .. Кога Наполеонъ 

ШрЪдъ моне се вЪсти, за укоръ ил” за слава, 

Азъ тръпна въсхитенъ, испуштамъ викъ тогава, 
Като пр дъ слънце-то Мемнонъ. 


Да, ангелъ илдемднъ, ти владашь в кове-тв. 
Првдъ твоя ликъ трешжть народи и поети 

"И взирать се съ въсторгъ въ орела здатоглавъ... 
На вр дъ 66 твоятъ дикъ сърдитъ и лучезраченъ, 
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Се тозъ Наполеонъ величественъ и мраченъ 
На прагъ-тъ на тозъ вЪкъ стой замисленъ, правъ. 


. 


. 


Пророкъьъ. 


(отъ Лермонтова|. 


Отъ какъ Всевишний Господарь 
Пророческий ми духъ испрати, 
Въвъ погледа на всяка Тваръ 
Четж пороци и разврати. 


Хвавакъ да учж гръшний сватъ 
На миръ и правда и смиренье, 
Но мой-тБ ближни съ га ввь и ядъ 
И съ камьнье погнаха мене. 


Съсъ пепель си глава та азъ 

Посипахъ и бЪгахъ въ гори-т В. 
Бездоменъ, голъ сжмъ отъ тогасъ 
И чакамъ Богъ да ме насити. 


И дивий гадъ, што вий въ лЕ съ-тъь 
Замлъква штомъ ми чуй слова-та, 
ЗвЪъзди-тв слушать ми гласъ-тъ, 
Кат” трешкатъ чудно въ небеса-та. 


Прзъ н кой шуменъ градъ ли азъ 


Минувамъ, гладенъ, безъ покривка, 


Башти-тБ сочать ме съсъ бясъ, 


Мълвжть -съ пр зрителна усмивка: 


„ДЪца, двца, примврче вамъ: 
Той бЪше гордъ, ко си испати, 
Глупецъ! той лъжеше бевъ срамъ 


Че Господь самъ го тукъ испрати. 


Я вижте какъ е той злочесть, 
Кавъ ходи тжженъ и наведенъ, 


И. Вавовъ. 


И какъ е дрипавъ, мьршавъ, бл денъ, 
Какъ всички го прЪзирать днесь! 
И. Вазовъ. 


(Другъ прЪводъ на сжшто-то стихотворение). 


Отъ какъ се сбрахъ съсъ ваштВ хора, 
И злоба-та имъ запознахъ, 

Доклв търпвхъ да нимъ мармора, 
Живвхъ спокойно между твхъ. 


Хванахъ ли азъ да пропов дамъ 
Любовь и правда между твхъ, 

Хванахъ ли да пмъ запов дамъ 
Да иматъ всички Божий страхъ, 


За твзи чисти поученья, 
„Мой-тв ближни скочиха, 

Какъ бЪсни всички врвху меня 
И съ камьнье ме погнаха. 


Глава-та си посипахъ съ пепелъ. 
Далечь забвгнахъ отъ св та. 
Въ гори-тЕ, двто съмь залетвлъ, 
И тукъ ми дава Богъ храна. 


Тукъ всичко-то земно творенье 
Кат този Божия зав тъ, 
Минува се добрБ съсъ мене, 
Покоренъ ми е Божий св тъ. 


Небесни-тЕ звЪъзди ме слушать, 
Игрантгъ радостно съ зари, 
Като другари ме растушватъ, 
И хладний в трецъ ме мпри. 


А пакъ кога прЪзъ градъ минувамъ 
Св нливъ, загърнатъ, укоренъ, 
Хули и присивхъ само чувамъ, 
И тъй хортуватъ зарадъ мень; 
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Я вижте нажий сладкодумникъ ! 

Што иште да ни увЪри, 

Че е отъ насъ по-хитъръ -- умникъ, 
И думи му сж пд-добри. 


Глупецъ ! ей тъй сега за него, 

Само въ гори-тБ да живЪй ! 

Да си мълчи неможь... Яде то... 
Той ште научи мухозвй ... 


Я вижь го скълменъ, худъ и блЪденъ ! 
Кръвника, тамъ. . . далечъ отъ насъ, 
Да ходи гладенъ, голъ и бЪденъ -- 
ДЪца ! да бжде примбръ туй за васъ. 
П. Р. Сдавейковъ. 


Къмъ Мелпомена. 
Отъ Хорация. 


Дигнахъ си паметникъ пд-твърдъ и отъ метала, 
Той пирамиди-тв съ чедо-то сп срами, 

Ни дъждь, ни удари, ни яростна-та хала, 

Ни в кове безъ брой немогжть го сломи. 


НВ, цвлъ нештж умрж-- въвъ тьиний гробъ забрапенъ -- 
Азъ вЪчно штж сьмь живъ и красний ми вЕнець 

Всегда ште зелен й, дор въ Капитолий славенъ 

Съ безмълвна-та мома бди бБловласий жрецъ. 


Штж бждж авъ прочутъ до брЪгове-тЕ диви 
На бистриять Офидъ и въ пусти-тБ места, 
ДБ своя тихъ народъ Давнъ сжди справедливий -- 
За туй, че слава-та избра ме изъ сгань-та, 


За туй, че първий азъ пвсви-тв Колийски 
На Римска арфа пъхъ. О Медпомено, свий 
Въ мьзда на моя трудъ цввтушть вЪнецъ делфийски 


И ббла ми коса съсъ лаври обивий. 
И. Вавовъ. 
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Испжлниха се мои-тв желания, 
Сбжднаха с6 сладостни-тВ мечти, -- 
Паднаха въ прахъ жестоки-тв страдания, 
А за сичко си виновникъ Ти! 
Та, царю велики надъ волики-тБ, 
Освободитель на поробени-тБ, 
Добъръ хранитель и на най-малки-тЕ, 
Милостивъ и камъ окаянни-тЕ. 
ВЪнци миртови, лаврови и джбови 
Сж покривали глави-тв и на оние царйове, 
Които сж ковали въ тешки окови 
Умъ-тъ и свобода-та на свой-тв рабове. 
Тебе не трЪъбаъ... НЪ да заробявашъ 
Сд се родилъ Ти на тоя св тъ, 
А да отривашъ сълзи, да освобождавашь, 
Да ввождашъ и въ хаоси-тв добъръ редъ. 
Да, Тебе не трЪъбатъ вЪнци и тиари,-- 
За теб се молятъ милиони работници, 
За Твое-то здравие се отварятъ хиляди олтари, 
Твое-то име прошзнасять и посл дни. тв просеци. 
Но Ти намъ принасашъ оште единъ плодъ 
Драгоцвненъ, славенъ, като и Ти самъ, 
Ти днесъ възкръшавашь славанскиять родъ, 
Който бЪше засшалъ, за нашаятъ срамъ. 
Л. Каравеловъ. 


Жестокостъ-та ми се сломи. 


И рекълъ бвхъ азъ: нВма вечь да плача 
За тежки-тв на тозъ народъ бЪди! 
Ожесточенъ, поштада му не рачахъ. 
„Да тегли, думахъ съ ядъ, На-ль тъй мъжди. 


Народъ такъвъ за друго недостойнъ 
ОсвЪнь за мжки, нужди и тегла, 
Неученъ родъ, Зезсмисленъ рабъ, спяшгъ Войнъ, 
Шго чака той ва тЪзи сп дБла!?“ 
14“ 
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И виждаше ми се теглило малко 
Това, што знаяхъ той че теглеше, 
И негово-то състояне жалко 
Въ мень състраданю не възбуждаше... 


Но, майко, чухъ какъ Богу духъ си дала, 
Прел двана за мойта см лость-грЪхъ, 
Размислихъ какъ невинно си страдала, 

За туй на-ли? че твой синъ ази бЪхъ? 


И поменахъ горка-та си нев ста, 
Што прави съ мой-тв дребни петь дВца, 
Безъ тебь, безъ мень, безъ домъ, безъ свое м всто-- 
Какъ тегли отъ безжалостни сьрдца! 


И въ твой-та смърть и въ тЪхно-то страдане 
Познахъ 1егло-то азъ на тозъ народъ, 
Развредихх се мой-тв вети рани 
За неговъ-тъ и нашъ злочестъ животъ |! 


Жестокостъ-та ми се сломи. Азъ клюмнахъ. 
Заплакахъ пакъ и зинахъ та проклехъ, -- 
ПШроклехъ азъ тъзи въ мене страсть безумна: 
Да бждж гордъ и жестокъ както 0Ъхъ. 


Провлехъ достойни-тВ за туй проклятство, 
ОнБвь неистови мжчители -- 
Виновни-тв на твзи окаянства 
И бЪднимъ върли-тв гонители... 


И вслушахъ се... и чувамъ не далеко 
Все пакъ тозъ гласъ: „Ахъ! помошть иде ли!“ 
Възджхнахъ азъ и толкозь само рЪкохъ: 


„0, спи ли Богъ! 0, Богъ не види ли!“ 


П. Р. Славейковъ, 


Ъ 


Земя Черногорска, 
Уважавамъ те; 
Земя 0 Една, горска, 
Земя туркоборска, 
Поздравлявамъ те! 


Голи висоти, 

Гори-тв, усой-тВ 

И въвъ твхъ герой-тЕ, 
Што ги хранишь ти. 


БбБдна си, безродна, 
Скръбна си на гледъ 
Дива, непроходна, 

Ала си свободна 
Земя въ тоя св тъ. 








КД пране. 


Безбройни стада, 
Рови не вир ять, 
Гровдове не зрбЪять 
Е По твой-тБ бърда. 


« ПУПИР 


Златна-та коприна 
Въ тебъ не става тя, 
Катъ мой-та родина 
Ти не си градина 
Пълна съсъ цвЪтя. 


Ништо не те кати! 
Тукъ тамъ сал” цьвтжть 
Лаври по скали-тЪ, 
Колкото моми-тБ 
ВЪнци да сплетжть! 


П. 


Градове богати 
Ти ги не владбйшь, 


Повдравлявамъ твой-тЕ 
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Черна-Гора. 


Въ тебь се не бЪл лть 





Съ монументи злати, 
Съ мраморни палати 
Ти не се гордЪйшь. 


Но веякъ връхъ, усоя 
И всяка скала 
Показувать броя 
На толкова боя 
И славни дБла. 


Тебь те не смьрсява 

Ни тиранъ, ни робъ. 
Врагъ-тъ въ тебъ на вля ва, 
Ва зне ли? тогава 

Ти му ставашь гробъ. 


Турчивъ-тъ трепери 
Огь ужасъ, позоръ, 
Колчимъ съ тебъ се мЪри, 
И вЕчно се пери 
Снвжний Дормиторъ! 


111. 


Нивга не штж идж 
Въ родна-та земя 
На славний Пелида, 
ДБ на Леонида 
Почива праха; 


Та съ гласъ тихъ и жаленъ 
Да прикажж тамъ 
Нашь животъ страдаленъ, 
Наший бунтъ печаленъ, 
Наший черенъ срамъ; 


Заштото гласа ми 
Ако бжде чутъ, 
И изъ гроба стане 
Съсъ свой-то знаме 
НЪкой герой лютъ, 
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И погледъ сърдито 
Въ мене, като впий, 
Съ дума гръмовита 
Той гровно попита: 
Колко бЪхте вий? 


ТУ. 


Но ти земя 6 Една 

На такъвъ въпросъ 

НУ ма да си блВдна: 
Да дадешь си вр два 
Отввтъ гордъ и простъ. 


Ти можешь показа 
Твоя народъ голъ, 
Безъ ядъ, безъ умраза; 





Ги можешь му каза: 
„Имамъ Вучи-Долъ! 


„Двайсеть Термопили 
Ихамъ авъ до днесь |“ 
И пр дъ твой-тБ сили 
Ба се зачьрвили 
Спарта, Ахилесъ! 


ч. 


Жавота ти й жалъкъ ! 
Дивъ е твоя ликъ, 
Коравъ е твой залъкъ! 
Но ти народъ малъкъ 
Си народъ великъ! 
И. Вазовъ. 


Пол тъ. 


Да бБгамъ вечь отъ тука! Печални ми сж дни-т Е. 
Живота ми увъна отъ грижи ядовити, 

Отъ много теготи. 
На рЪдко се рЪшазамъ азъ лира-та да зема, 
Ариония и сладость въвъ пЪсни-тБ ми нЪма, 

Ни огънь, ни мечти. 


Отдавна вджхновенье св втляво авъ не знак. 
Немогж азъ да мислж, да любж, да мечтавк 
Съ утихнала душа. 
Далечь отъ България, убитъ отъ ядъ и нужди, 
Тегла-та на народа стожтъ ми, като чужди, 
Стожтъ ми, кат лъжа! 


Отъ дБ да черпж сила и чисто, свбътло чувство? 
На около е подлость, присторки и искуство 
И яростенъ развратъ; 
Сърдца-та иматъ маски, лица-та тукъ се пишатъ, 
Тукъ птачки-тв сж пл нни, цвЪтя-та не миришатъ, 
Цв тя-та сж отъ платъ. 
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Штж 0 гамъ вече ази отъ тоя край коваренъ, 
ДБ взоръ-тъ ми не види ни истокъ лучезаренъ, 
Ни гореки врьхове; 
ДВ страсти-тв върлуватъ, о страсти ниски, диви, 
И дв те окржжаватъ приятели фалшиви 
И подли врагове. 


Вечь искамъ миръ да найдж и сичко да забравя! 
О) дайте ми свобода, иль н коя джбрава, 
Илъ н кой долъ зеленъ, 
Та тамо да запъж безгриженъ и на воля, 
Съ цев тя-та штж приказвамъ, на Бога штж се молъж 
Обаяпъ, вджхновенъ. 


Штж шъ както бардътъ, кой скритъ отъ погледъ хорски, 
Си пъйше по скали-тБ, при брягове-тБ морски, 
И този милъ нап въ, 
И 1взи звуци чудни на лира-та му сгряна, 
Се сливахж съ зефиря, съ шумъ-ть на океана 
И съ бурний горски ревъ. 


0, планини свештенни, о вий гори Балкански, 
Вай стари исполини, вий зидове гигантски 
На синий небосклконъ, 
Къмъ васъ сега духъ-тъ ми стремително се носи, 
Къмъ ваш тБ глави снвжни, дВ вий орелъ ги здо си 
И духа аквилонъ! 


Желалъ бихъ азъ да хвръкнж и къмъ-то васъ да додж, - 
Въвъ ваши-тБ обятйя, въвъ ваша-та природа 
Съсъ пр лести безъ брой; 
ДВ извори-тЕ клочатъ изъ пъстри-тБ морави, 
ДЪБ славейтв пънть въвъ твини-тБв джбрави, 
ДЕ царствува покой; 


ДЕ здравецъ, сминъ и люлякъ въ усой-тБ миришатъ, 
ДЪБ еленитВ припкатъ, зефири-тв въздишатъ 
Изъ гжети-тБ гори; 
ДВ чуй се водопада, дБ злоба-та се губи, 
ДВ сичко се сговаря, цалува се и люби: 
Врабци, листа, зари; 





кат ага рева дА Ати” 
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ДЪ хубаво е зимв и чудно е по прелять, 
ДЕ нрави-тв сж чисти, дв плачатъ и се молягъ 
Разбити-тв сърдца; 
ДВ птички-тЕ сж волни, гори-тВ пд-зелени, 
Небе-то п-свътливо, моми-тБ пд-засмвни 
Отъ рози сл ъдъ дъжда; 


ДЪ надъ скали-тБ диви, што съ мълний-тв се бивктъ, 
Денв орли се носагъ, а ноштемъ пакъ се вижтъ 
Блудашти-тв души; 
ДЕ и въ сами-тв бури, и дивости, и грубость 
Се крий очароване, поезия и хубость 
За наши-тв очи! 
Смштий. 


На изгорвли-тБ солдати, 


Сшете тихо служители прости 

На дългъ-тъ, на света-та родйна, 
Миръ на ваши страдалчески кости, 
Честь на ваша-та скръбна гробнина ! 


Млади йошт бой и смръть не видбли, 
Вий знаяхте какь храбро се гине, 
Вий знаяхте, о синове сили, 

Што е честь и бевукорно име. 


Нека лютиятъ димъ да ви дави, 

И свирбпиятъ пламъ да ви лижи: 
Вий остахте ср дъ мжки-тБ прави, 
Вась ужасна-та смръть не угрижи. 


Вий казахте: да умремъ е тежко 

Бевъ борба, на стихия-та жертва, 

Но за насъ нВма студъ, нВма жежко, 
При дългъ-тъ, при войнишка-та клетва. 


Спете тихо... България прашта 
Вамъ вЪнець и отъ зло се не плаши, 
Таквизъ синове честни дор” ражда, 
Дор я кичатъ гробове, кат ваший. 
Сжштий. 








ЕЛЕГИЯ. 
Вървх ли въ улици-тв шумни... 


Отъ Пушкина. 


Вървж ли въ улици-тв шумни, 
Въвъ храмъ ли влизамъ азъ свети, 
Съ младежи ли сЪдж безумни, 
Азъ падамъ въ жалостни мечти. 


И казгамъ: врБме-то минува, 
Еднаква участь чака насъ, 
Смърть-та безъ спиръ коси, върлува. 
За нВкой бий послЪдний часъ. 


Джбъ-тъ ли старий се люл Бе 

И ствне и шумти съсъ жаль, 
Мълвж: и мень ште пр жив е, 
Какъ толковъ свЪътъ е прЪживялъ. 


ДЪте ли гледамъ като лави, 
Умилно шепнж му: прости! 
МБет са тебь отстжпвамъ ази: 
Азъ тлбъж вечь, а ти цъвти! 


И всякой новъ день и година 
Испраштамъ ги замисленъ азъ, 
И питамъ своя-та съдбина 

Кога ште дойде моя-тъ часъ? 


И дв штж ази да загина, 

Въ море ли, въ странство, или въ бой? 
Или съсвъдня-та долина 

Прахъ-ть ште да приеме мой? 


Макаръ и двто да изгвива 

Е се едно за трушъ студенъ 

Но пф е харно да почива 

Той въ родния ми край свештенъ. 
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И нек на гроба ми при входа 
Животъ-тъ веселъ да се смъй, 
И равнодушна-та природа 
Съсъ ввчна красота да грЪй. 
К. Величковъ- 


Самъ излвзохъ на поде шяроко. 


отъ Лермонтова, 


Самъ изл зохъ на поле шпроко, 

Пр взъ мжгла-та дългий пжть блЕсти, 
Божий сввтъ утихналъ е дълбоко, 
И вв зда съ зв зда-та хорати, 


Въ небеса-та тайнственно и чудно ; 
Спи земя-та въ тоя тихий часъ ; 

Но зашто е тежко мень и трудно? 
Што очаквамъ? Што жалвък азъ ? 


Отъ живота ништо не желан, 

И за минадо-то не скърбж, -- 
Миръ и воля искавъ да познаж -- 
Сичко да забравж -- да заспж. 


Но не съ тод съвь гробовенъ, тежки, 
Азвъ желалъ бихъ да заспх въ прахъ-тъ, 
Но съ остатъкъ Йоште чувства жежки, 
И съ тжрди -- што дишатъ и тушжтъ. 


Та ноштв да слушамъ, като пе 
Слевей съ гласъ любовенъ вьрху мень, 
И какъ сладко листи шумолве 
Джбътъ старий, винаги зеленъ. 
И. Вазовъ. 


На смрвть-та на Катранова. 


За да обикнемъ добри-тв хора, 
Намъ не ни трЪба тжй много вр ме, 


пе, 


Дв -три недбли, йли четире, 

Безъ много думи безъ увБвренья, 

А тамъ усЪшташь какъ ти въ сърце-то 
Любовь и дружба се вкореняватъ. 


Онжзъ година, по това вр ме, 
Далечь отъ место, тдВ сме родени, 
Далечь отъ майка, башта, роднини 
Въ древня столица на родно племе 
Ми се вид хме и заповнахме, 
Чувства високи тукъ ни сближиха, 


Авъ оште помня, не штж забравя 
Твои-тв дума проштални, мили, 

Кога да тръгнешь по пжть желфвенъ 
„Далечь да идешь, здраве да търсишь. 
Авъ оште помня твой-тБ въздишки, 
Тежки печялви, като пр дгробни ! 


Сякашь да бЪше жива раздБла, 

Гаче ли нЪшто намъ я прЪдсказа, 
Гаче безвъ да штешь н каква жалость, 
Печалъ дълбока и неутБшна, 

БЪ на лице ти изображена: 

Тя й ни изгледа -- та послв тръгна. 


Другари вЪрни, до часъ посл дни, 
БЪха се сбрали да те проваждатъ; 
Единъ по други -- те прВгръштаха, 
Весело здраве ти пожелаха! 

ТЪ се възвиха, но азъ съгледахъ 
Кога изъ очи сълзи ронеха.... 


Мина се зима, дойде и прол тъ 

Азъ се погледвамъ и се надвя; 

Книга не пишешь, не се обаждашь, 

По това мисляхъ скоро да цойдешь. 

Но што да чуя, што да ми кажать: 
„Уирвлъ Катрановъ, умрвлъ горкиять !“ 


Каква вагуба и каква жалость: 





188 











Каква надежда и благи мисли, 

Се изгубиха и се затриха! 

Оште п9-жално, кога помисля, 

Че онъ помина въ млади години, 

Въ възрасть любезна, пъленъ отъ сили! 


Но сълзи наши тукъ не помагать, 
Божя-та сждба не изивнявать! 

Духъ животворенъ што сп ти ималъ, 
Любовь камъ братя што си питаялъ 
ВЪчно да ввятъ изъ твой зеленъ гробъ, 
Одушевляватъ българский младъ родъ! 


Проштавай брате, проштавай друже, 

Нека ти бжде на утБшене -- 

Сълза отъ сърце, отъ съжаленк, 

Да се утБши твоя-та свнка, 

ДЪто отеждВв чуятъ се думи: 

„Умрвлъ Катрановъ, умрБлъ горкиятъ!“ 
Сава Филаретовъ. 


Родно-то пепелиште, 


Охь, не за радость, не и за растуха, 
При тебъ дойдохъ азъ, баштино отниште, 
На мой-то дБтство люлко вече глуха, 
На мой-та радость жално пепелиште. 


Печално гледатъ тезъ останки прашни, 
Тевъ срутени стбни, грамади, ями, 

Тезвъ дупки съ бурени обрасли, страшни, 
Кал” гробове зинали подъ крака ми. 


КждБ е тя ограда-та ни мила, 

ДБ растнахъ, пвхъ, минувахъ дни благатки, 
ДБ зрЪйше мой-та младость, умъ и сила, 
Подъ толкова любовь и грижи сладки? 


ДВ оня домъ въвъ чий прозорци чисти 
Засивно утромъ слънце-то блъштеше ? 


ДВ млада-та лоза съ зелени листи, 
Коя възъ двора, кичаста, висеше? 


ДЪ чучуръ-тъ съ вълни шумашти, св тли, 
ДБ веленика-та висока, гжста ? -- 
Гласъ-тъ на перясти-тБ будни пЪтли 

И пЪсня-та на птичка-та чеврьста ? 


Но всичко нЪмо, всичко запустяло ! 

И тукъ и около : трева... . грамади! 
Скръбь-та живвй въ туй м сто погровняло 
И гуштерътъ -- въ разсипани-тБ сгради. 


Напразно впивамъ очи насьлзени 

Да зърнж нЪшто въ тевъ останки гробни, 
Сл ди на пламъци и разрушенье, 

На съништа мжчителни подобки. 


Не видж ништо! Всуе азъ блуждавк! 

И, кжта, дв пръвъ пхть видвхъ небе-то, 
Уви, едвамъ азъ могж да познанк, 

И то, по свиванье-то на сърдще-то. 


Изгнанници, 


Тамъ въ далечни пуштинаци, 
Тамъ подъ огненъ небосводъ 
Гаснатъ синове юнаци, 
Гасне младостъ и животъ. 


И катъ ронать едри сълзи, 
Гледатъ твиний свверъ тамъ, 
И на ляствички-тБ бързи 
Шьпнатъ имъ едвамъ, едвамъ: 


Лястовички, я хвръкнете 
Къмто родви-тв гори 

И отъ нази повдравете 
Наштв майки и сестри ! 
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Но ето имъ наш га жалость, 
Нашча обичь и тжга, 

Ний живЪъхме тукъ на халосъ 
И на халосъ мремъ сега. 


Охъ, вий птички бьрзокрили, 
Бързайте, идете тамъ, 

И отъ наштв гори миля 
Принесете в сти намъ! 


Та пр ди да си отидемъ 

Оть тоя свЪтъ, отъ тоя плянъ, 

Вай речете: „ние пдемъ 

Отъ свободниятъ Балканъ.“ 
Суштий. 


Просекъ. 


Охъ, гладенъ сьмь, Хора, я дайте ми хлЪбецъ 
И не гонете ме съ бесчестю отъ васъ, 

И ази се считамъ за божи човЪчецъ, -- 
Правднувамъ Великдень, лвтни света Спасъ. 
Господь е далъ зима, студове и вЪтъръ, 
Замързилъ е сичко наоколо менъ, 

А свети Георги, лътни свети Петъръ 

Ож далече оше... НЪма топътъ день! 
Охъ, я погледнете, че нЪмамъ покривка, 
Че нЪмамъ обушта, нвма дЬ да спж! 
Риза-та ми служи за ноштна завивка, -- 
Не могж азъ вече така да тжрих!.. 
Помислете малко въ свои-тБ палати, 

Какво ни е казалъ праведни Христосъ: 
„Ште да скжоцать зжби сички-тв богати, 

А въ рай влазя само онзи, што е босъ.“ 
Предъ прагъ-тъ ви падамъ ниско на колБне 
И не искамъ стока, ни злато отъ вабъ... 
Работа-та не е страшна зарадъ мене, -- 
Работа азъ искамъ въ тоя тежькъ часъ. 
Авъ не тжреж много, азъ се СЪдно хранжх, 
Стомахъ-тъ ми, брате, е научевъ вечь, 

Но Господь не пушга въ Ромжния мана, -- 
А Египетъ, знавешъ, е отъ насъ далечъ. 
Казвахж ми мой-тв българе честити, 
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Че въ Букурешть има за сВкиго хлЪбъ, 
Че хора-та ходать чисти п омити, 

Че у твхъ не биватъ ни трици, ни др бъ. 
И оставихъ ази мой-тБ планиници 

И нои-тБ чудни зелени гори, 

Да намврж фарфоръ, сребарни лжжици, -- 
А гладъ-тъ ште скоро да ме умори!.. 
Тука, знайте хора, ништо не е право: 
Тука ботаташъ-тъ дръме, като волъ, 
Зправо-то е болно, болно-то е здраво, 
Солъ-та имъ е сахарь, сахаръ-та е соль!.. 
Помогнете, хора, дайте да се трудж, 


Да спечелж 


баремъ гроша петдесе... 


Доста в патила мойта глава луда, -- 


Богъ ште скоро 


назадъ Да ма занесе, 


Не штж и не могх вечь пЪсень да пЪв, 
Гласъ-тъ ми трепери отъ студъ и отъ гладъ; 
Съ сълзи трЪба свка дума да обл... 
И авъ сжиъ човввъ и азъ не сжмъ гадъ! 


Л. Каравеловъ. 


Хубава си моя горо.. 


Хубава си, моя горо, 
Миришешь на младость, 

Но вселявашь въ сърдца-та ни 
Само скръбь и жалость. 

Който веднажь те погледа 
Той вЪчно жалбве, 

Че не може подъ твои-тЕ 
СОБнки да истл Ее. 

А комуто стане нужда 
Вечь да то остави 

Той не може дордв е живъ 
Да те заборави. 

Хубава си, моя горо, 
Миришешь на младость, 

Но вселявашь въ сърдца-та ви 
Само скръбъ и жадость, 

Твой-тв буки и джбове, 





Твой-тв шума гжети, 

И цвтя-та и води-т в, 
Агнета-та тлъсти, 

И божуръ-тъ и треви-тБ 
И твой-та прохлада, 

Всичко, казвамь, по нВкогашь 
Като крушумъ пада 

На сърдце-то, което 6 
СЪБкогашь готово 

Да поплаче кога види 
Въ природа-та ново, 

Кога види какъ пролбть-та 
Старость-та испрашга 

И подъ студъ-ть и подъ снЪгъ-тъ 
Животъ се захвашта. 

Сжштий, 
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Пр минувать 


ПрЪминуватъ годинки-тЪ, 
Старо-то бл е, 

А младо-то расте, цьвти, 
За да остар е. 

Балканъ-тъ е пакъ хубавецъ: 
Шума, зелен е, 

И пилинце, славейченце 
Сладка пЪсень п е; 

Стопили се сн гове-т , 
Тр вки тв израсли, 
Припкатъ, скачатъ агънца-та, 
Овце се напасли.... 
ПрЪиинуватъ годинки-тЪ, 
Старо-то бЪлбе, 

А младо-то расте, цьвти, 
За да остар е. 

Изл зла е мой-та майка 





годинки-тЕ, 


На прагъ-тъ с днала, 
Очаквала чедо-то си, 
Къмъ Дунавъ глъдала... 
„ДВ си, сине, дБ си чедо !“ 
Тжжно тя говори ; 
А врвме-то прЪминува 
И Лета жабури... 
ПрЪминуватъ годинки-тЕ, 
Старо-то бЪлбе ; 
А иладо-то расте, цьвти, 
За да остар е. 
Ништо не е многотрайно, 
Ништо не е вЪчно ; 
Само тегло-то е дълго, -- 
Почти безконечно. 
Сжштий., 


Вдовица. 
К 


Ношть е ужасна, зима студена, 
По поле в търъ, бура голБиа. 
Весякой се крие въ подслонъ да иде 
Домашни свои мили да види. 

А кой ште дойде съ мене да идимъ 


Тамъ въ една кжшта нЪшто да видимъ? 


О, жално, жално е това нЪшто, 


Българинъ често страда тъй тежко! 


П. 


На край отъ село кжштица мала, 


Тамъ майка дръме йошть незаспала. 


Жалостно гледа на свои дВчица 
Сълзи ги мие, горка горчица. 
Гледа ги, гледа, па послв плаче, 
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На гръди туря малко сираче. 

Съсъ думи жални, жални печални 

На дЪца дума што лежжть гладни: 
„Спете спокойно, ангели мили, 

„Богъ нек се надъ васъ клети-тв смили. 
„Ни хлЪбецъ имамь, ни искра огънь 
„Съ што ште ви стопля, нахраня зарань 
„Единъ имахте добъръ баштица 

„И него закла кръвна убийца, 

„Той се за вази бЕдни-тБ труди, 
„Кръвнишка ржка въвъ гробъ го гуди.“ 
Тъй си редеше бЪдна-та майка, 

Отъ тежка мжка хвана я дрЪмка; 
Главица сложи, заспа си мирно, 

Слово и бЪше това подирно. 


шШ. 


Зора зазори, двчица ставать, 
Майка си жално тв призовавать: 
„Дагни се, мале, огънь ни стъкни, 
„Малкия Милча ти прЪгърни.“ 
Нъ майка мълчи, студно и чело 
Попъ й исчете гробно оп ло. 

П. Ивановъ, 





Езеро-то. 
Отъ Дамартина, !) 


Вълни-тв ни влбкжть, мвнжть се брвгове-тБ, 

И тласка ни въ ношть-та безспиренъ ураганъ; 

Неште ли се веднхжь запрЪмъ на вЪкове-тб 
Въвъ бурний океанъ! 





3 1) Ламартинг (Алфонсъ-Мари-Луп Пратъ де), род. въ Маконъ 1790, 
уирвлъ въ 1869, получи всеобшта извЪстность като лирически поетъ съ 
Поетически-тъ си размишления (Мед айопв роейдиев), кошто се поя- 
виха въ 1820 г. Сл дъ три години изл зе нова сбирка отъ стихотворе- 
Бия подъ сжшто-то название, а въ 1830 той издаде свой-тв Поетически 
и редииозни гармонии. Лирическа-та поезия на Ламартина се отличава съ 
длъбоко чувство и горешто и искренно вджхновение, Езикъ-тъ му е чистъ, 


Българсва Христожатия: 13 
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О езеро! едвамъ година се измина, 

Край твои-тв вълни авъ идж съсъ тжга, 

На тоя камъкъ 68лъ, дБ с Ъдахме двамина, 
Самъ-си сЪдж сега, 


Шумвха пакъ така вълни-тв ти игриви, 

Ти въ тия канари се бийше пакъ така, 

И пръскаше съсъ шумъ пакъ искри тъй свЪтливи 
До мили-тв й крака. 


Въвъ тиха една ношть, ний плавахме честити, 

Подъ асно-то небе посвъяно съ вв зди, 

Единъ се чуйше шумъ, -- катъ бияха гребци-тв 
По гладки-тв води. 


Веднага звукове, нечути на земя-та, 

Екнаха сладостно, испълнени съсъ страсть; 

Вълма-та се вслуша, и съ трепеть Фл въ душа-та, 
Запв съ умиленъ гласъ: 


„Крилато врЪме, чуй молби-тв ни сърдечни, 
Да оБгашь пр стани, 

Дай да се насладимъ съсъ дни-тв бързотечни, 
Съ най-сладки-тЕ ни дни. 


гжвкавъ и пъленъ съ блвсъкъ. На развитие-то на поетический му талантъ 
иного спомогна дълго-то му прЪбивание въ Италия, дБто е испълнявалъ 
разни дипломатически миспи. Политика-та, въ която той се окончателно 
увлече подирь революция-та въ 1830, го отдалечи врЪменно отъ кни- 
жевни-тЬ занятия. Въ 1830, подирь едно дълго пхтуванюе, извършено съ 
царско великолбпие, той обнародва въ 4 тома Пжтешествие на Исток», 
съчинение, пълно съ бл скави качества и съ сивли мисли, нъ което нЕ- 
ма голбмъ успивхъ. Сл вдуюшта-та година той издаде поема: Жосленъ 
(Ховетуп), въ 1838 друга поема: Падане-то ча единъ анаелъ, ивъ 1830 
сбирка отъ стихотворения подъ название: ВеспеШешеп!з робйдиев. По- 
литика-та обаче го обсеби напълно. Той съд Бйствова най-много, съ сл0- 
ва-та си, отъ 1840 до 1848, да се компрометира правителство-то на Лу- 
довика Филипа. Въ това врЪме той издаде свол-та История на Жи- 
рондини-тъ, написана въ республикански духъ, пВль-та на която бБше 
да фамилияризира буржуазия-та съ республиканска-та идея. Ламартинъ опи- 
сва въ нея съ живи краски злодбяния-та, извършени прЪзъ терроръ-тъ, нъ 
надъ тия страшни описания стоп идея-та, че „кръвь-та не оскверпява.“ 
При всичка-та недостатъчность отъ прЪдварителни изучвания, която лй- 
Ч въ нея, тя е най-хубавий му исторически трудъ, пиша годвиъ успхъ, 


; 
3 
, 
4 
Е 
к. 
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Злочести съ хиляди на тебь се само надать, 
Отъ зло ги избави; 

Земи съсъ дни-тБ имъ и мжки-тв, што страдать, 
Честитий забрави!“ 


Зашто тЪзь часове, кога животъ-тъ лБе 

Бевмврно штастье въ насъ, съ еднаква бързина 

Да минвать и лбтжтъ, кат дни-тБ, кога в е 
Надъ насъ злочестина? 


Зашто, уви! отъ твхъ ни диря не остава? 

Минувать безъ сл да, отлитать на далечь, 

И врБие-то што ги дари и заличава 
Неште ги върне вечь? 


О вЪчность, минало, ношть страшна, бездни темни, 
Што ставать тия дни, погълнати отъ васъ! 
Ште видиме ли пакъ тЕзъ сладости неземни 

Што грабите отъ насъ? 


О вий, въ кои живота съ младость сяйна гр е, 

Ти езеро, скали безмълвни, лЪсъ веленъ, 

Давно въвъ васъ понБ на ввки да живве 
Товъ споменъ милъ за мень. 


и исторически и книжевенъ. Февруарска-та революция тури врЪменно сжд: 
бини-тБ на Франция въ ржав-тв на Ламартина и му даде случай да раз- 
вие смвли-тв сп краснорвчиви дарби, копто пе едижжь спаспха вр мен- 
но-то правителство. Подпрь държавний прввратъ, Ламартинъ се оттегли 
въ чястний животъ, нъ богатство-то му бБше почти съвсбъмъ съсипано и той 
бЪше принуденъ да приббгне до перо то си пи до чястни пожрътвования, 
въ които не всякога умБ да държи безукоризнено поведение, за да жи- 
вЪе. Той писа исторически трудове, романи, книжевна критика, драми, 
в стникареки статии, книжки за народъ-тъ. Всички-тв тия книги, напи- 
сани бързо, пълни съ неточности, носять при все това отпечатъкъ на 
сплни-тБ поетически дзрования на списатель-тъ. Ште спомепемъ тука са- 
мо нвкои отъ твхъ: Три мгсеца на власть-та, История-та на рево- 
дюция-та отъ 1848, Грациела, Изтория-та на реставрация-та, Тур- 
ска история, Руска история, Воспоминания и портрети, и проч. Въ 
1867 камара-та гласувд, въ видъ па народенъ подаръкъ, една пожизнен- 
на рента на поетъ-тъ, нъ отъ която той неможя да се ползува дълго 
врЪме. Изнуренъ отъ постоянно боледуваше и отъ слабость, той умрв по- 
дирь двЪ години. По желание-то, изказано въ заввштание-то му, твло-то 
му погребаха въ пибние-то му на Сен-Поан. Погребение-то му стана на 
държавни разноски. 
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Той нек пр бжде въ тебь, въвъ твоя-тъ ширъ св тливи, 
Въвъ твоя-тъ буренъ шумъ, въ хълми-тв што цъвтжть, 
Въ твзъ черни борове, и въ канари-тв диви 

Възъ тебь, кой висжтъ; 


Въ зефиръ-тъ, што треши и тихо пр минува, 
Въвъ сладостниа-тъ шумъ, што шепне съ твоя брягъ, 
Въ средриста-та звЪзда, която те цалува 

Съсъ нвжния-тъ си зракъ! 


И в тръ-ть, што шуми, тръсть-та, коя тжгува, 
И сладка-та мълва на твои-тБ вълни 
И всичко, што се чуй и види -- до Казува: 
„Првминаха они.“ 
К. Величковъ. 


ЕЛЕГИЯ. 


Остави тазвъ пЪВсень любовна, 

Не вливай ми въ сърдце отрова, -- 
Младъ свмь азъ, но младость не помнх, 
Пакъ и да я помна, не ровж 

Туй, што съмь ази намразилъ 

И пр дъ тебе съ крака погазилъ. 


Забрави туй врбме, га плачахъ 

За погледъ милъ и за въздишка: 
Робъ бЕхъ тогазъ -- вериги влачахъ, 
Та за една твоя усмивка, 

Безуменъ азъ свътъ-ть пр зирахъ 

Й чувства си въ каль-та увирахъ! 


Забрави ти онЪвзъ полуди, 

Въ твзъ гржди вечь любовь не гр е 
И не можешь я ти събуди 

Тамъ, дв скръбь дълбока влад е, 
ДЕ сичко е съ рани покрито. 

Й сърдце зло въ злоба обвито! 
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Тия имашь гласъ чуденъ -- млада си, 
Но чуйшь ди какъ пВе гора-та ? 
Чуйшь ли какъ плачатъ сиромаси ? 
За тозъ гласъ ми копн й душа-та, 

И тамъ тегли сърдце ранено, 

Тамъ, дБ е св съ кръви облБно! 


О, махни твзъ думи отровни! 
Чуй какъ стени гора и шума, 
Чуй какъ ечжть бури вЪковни, 
Какъ нареждать дума по дума -- 
Прикасвки за стари врВмена 

И песни за нови теглила ! 


Зашвй и ти пЪВсень такава, 

Запвй ми, дввойко, на жалость, 
ЗапВй какъ братъ брата продава, 
Какъ гинжть сили й младость, 
Какъ плачи сирота вдовица, 

И какъ теглять безъ домъ дВчица! 


ЗапВй, или млъкни, махни се 
Сърдце ми вечь трепти -- ште хвъркне, 
Ште хвъркне, изгоро, -- св сти се! 
Тамъ, дБ земя гръми и тхтне 
Отъ викове страшни и здобни 
И прЪдемъртни пвсни надгробни. 

Х. Ботйовъ. 


ДЪлба. 


По чувства сме брата ний съ тебе 
И мисли еднакви ний тдимъ, 

И вбрвамь, че въ сввътъ-тъ ва ништо 
Най н ма съ тебъ да се раскаемъ, 


Добро ли сме вло ли правили, 
Потомство-то нази ште сжди; 

А сега -- дай ржка за ржка 

И напр дь съсь стжшки п0-твърди ! 
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Сижтникъ ни сж биле въ животъ-тъ 
Страдания, бЪдность въ чужбина, 

Но твхъ сме ний братски дБлили 

И пакъ шге ги дрлимъ двамина... 


Ште двлимъ ний хорски укори, 

Ше търпимъ и присивхъ глупешки, 
Ште търпимъ, но нбма да охнемъ 
Подъ никакви ихки човЪъшки. 


И глава ний н ма да сложимъ 

Шр дъ страсти п свЪтски кумири: 
Сърце-то си вече казахме 

Съ печални-тБ наши двв лири... 


Напр дъ сега съ чувства и мисли 

Послдня-та двлба да двлимъ: 

Да испълнемъ дума завбтна -- 

На смръть, братко, на смръть да вървимъ! 
Хр. Ботйовъ, 


Майц си. 


Ти ли си, мале, тъй жално п ла, 
Ти ди си мене три годинъ клела, 
Та скитникъ ходж, влощтастенъ ази, 
И сръштамъ това што душа мрази ? 


Баштино ли свмь пропилъ имане, 
Тебе ли покрихъ съ дълбоки рани, 
Та мой-та младость, млада, зелена, 
Съхне и вЪхне люто язвена? 


Веселъ ме гледать мили другари, 

Че съ твхъ наедно и азъ се сиБж; 
Но тв незнанть, че азъ вечь тлбвк, 
Че мой-та младость слана попари! 


ОтБ да знавкть ? приятель н мамь 
Да му раскривк што въ душа так; 
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Кого азъ любж, въ какво азъ вЪрвамь-- 
Мечти и мисди, отъ што страданк. 





Осв нь тебъ, мале, никого н мамь, 
Ти си за мень любовь и вяра; 
Но тука вече не се надбБвамь, 
Тебе да любж: сърдце догаря! 





Много азъ, мале, много мечтаяхъ 
Шнастие, слава, да видимъ двама ; 
Спла уфвъштахъ -- што не желаяхъ! 
Но за вси жалби приготви яма ! 


Една салтъ клетва, една остана: 

Въ прЪъгрждки твои мили да паднж, 
Та туй сърдце младо, тхзъ душа страдна 
Да се оплачхтъ тебБ горкана... ц: 


Башта и сестра и братя мили 

Азвъ да пр гърнж искамь бевъ зхоба, 
Па тогазъ нека измръзнать жили, 
Па тогазь нека изгниж въ гроба ! 


сжштий. 


Не пЪй ми се. 


Не пъй ми се. И зашго ли да пбшж в: 
Въ твзъ години азъ въ каквито жив нк! и 
Какъ се пЪнкть славни пЪсни за стари Изи 
Тамо двто днешни-тБ сж заспали? ре 
Какъ се слави древна мждрость юнашствс : 
Тамо двто днесь отъ твхъ е сирашество? ЩЕ 
ПВялъ билъ сьмь и стихове нареждалъ, зе 
Коя полза и каква ли надежда, | 
Като нвма кой да слуша, разбира 

Туй што пък, туй што дръвкамь на лира! 
-- Като нЪвма въ трудъ поету награда, 
Чезне пЪсень, фантазия отпада. 

Ахъ, напраздно старъ ся спомвнъ тъй сили 
Да направи пЪсни-тв ми прЪмили! 
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Вечь за пЪсни минжло-то не пита, 
Сегашно-то люби лира разбита... 
Славни пЪсни днесь нито сж възможни; 
Вечь за слава достойни-тв измрбли, 
А живи-тБ кат че не сж живбли -- 
Нечувственни, равнодушни, ничтожни. 
-- Народъ, който глухъ на пвсни остава 
Глуха вЪчно за него в и слава... 
Кой да слуша като не се намира 
Ште окачх нВма-та си азъ лира 
Тамъ въ безводни и ронливи долини 
На бевбродни и бодливи глогини... 
Нека тамъ и в Ътрець струни подржнва, 
Нека глухо съ звукъ на жалби покжнва, 
Дор” настане другь родъ съ чювство по-знойно, -- 
Ново врвме п0 за пВсни достойно... , 
П. Р. Славейковъ. 


Катъ гледамь ужаси-тв на война-та... 
Отъ Некрасова!) 


Катъ гледамь ужаси-тв на война-та, 
При всяка нова жертва въ гровний бой, 
Не за приятеля, не за жена-та 

Жалвък авъ, ни за самий герой... 
Уви! ште да се утвши жена-та, 

Трева ште гроба черний да покрий, 


1) Некрасовъ (Николай АлексБевичь), род. въ 1822 г. въ Ярославъ 
уир. въ 1878, е станмлъ въ свои-тБ поезип заштитникъ на народъ-тъ, 
пЪвець на негови-тв бдствия, ие единъ отъ ония, които сж най-много съ- 
дБйствовали за улекчение-то на учясть-та на руский селянинъ. Той е 
справедливо нареклъ своя-та муза „муза мести п печали.“ Въпрвки жела- 
ние-то на башта му, който билъ на военна служба, и който пр дназна: 
чавалъ и синъ-тъ сп на схшта-та карриера, Некрасовъ се пръдалъ оште 
отъ малъкъ на естествено-то сп влечение камъ литература-та и оште отъ 
университетский столъ, дБто билъ постжпилъ съ голбма ижка, като слу- 
шатель, почижлъ да пише стихотворения, които обърнжли върху него вни- 
мание то на книжевний св тъ. Той издалъ първа-та си сбирка отъ стихо- 
творения, подъ название „Мечтъ и Звуки“ въ 1840. БЪлинский, който 
въ начял0-то посрЪштижль недружелюбно тая сбирка, захванжлъ малко 
подирь това да насърдчава поетъ-тъ, който печатилъ свой-тв поетически 
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Приателъ-гъ най-милий на, земя-та 

Отъ паметь-та си ште да го истрий! 

Но има нейдБ въ единъ жгълъ скромни 

Една душа... Та всякога ште помни, 

До гробъ-тъ пълна съсъ любовь и жаль... 

Поер дъ дБла-та наши лицемврни 

Едни въ свътъ-тъ сьмь само сълзи вЪрни 

И искренни и святи азъ видялъ: 

На майка-та сълзи-тВ чисти, страстни. 

Съсъ плачь ште умржть майки-тЪБ нештастни: 

Паднали-тв си въ бой-тъ синове 

Нешъжть, нештжть тЪ никога забрави, 

Както върба-та нВма да исправи 

Клюмндли си въ земя-та клонове! .. “| 
К. Величковъ. 





О:кхолякъ. 
(отъ сжштий). 


Нагтая вЪчерь пакъ, замисленъ азъ дълбоко 
Полека крачж самъ по туй поле широко -- 
Ливади и нивя, покрити съ полумракъ, 

И пЪсень въ моять умъ се нова слага пакъ -- 
На тайни ми мечти св втливо въплоштенье: 
Зовж възъ селский трудъ боже благословенье, 
Награда на потътъ, проклятье за врагъ-тъ 

За бЪдниятъ народъ -- облага отъ трудъ-тъ. 


произведения въ „Отечествения записки“ и издалъ схштеврЪменно нВколко 
поввсти въ проза и единъ комически иллюстрованъ адманахъ. Стихотво- 
рения отъ Некрасова зели отъ 1847 да се появявать въ Совртъмечникз, 
журналъ издаванъ отъ него заедно съ г. Полонски. Появление-то на тоя 
журналъ, благодарение на учястие-то, което зеди въ него най-внаменити- 
тБ руски писатели (Некрасовъ, Тургеневъ, Герценъ, БЪлински, Соло- 
вьевъ, Анненковъ, Гончаровъ, и проч.) се посръштнжло съ въсторгъ отъ 
руска-та публика. Гонение-то, което се почнжло сжштевръменно отъ п0- 
вече-то руски журнали противъ поезия-та, принудпло Некрасова три го- 
дини наредъ да забрави своя-та муза, и едва слвдъ три годишно нъл- 
чание, почнхли да се появлявать ония стихотворения, на копто почива 
прЪъпиуштественно негова-та слава, като цоетъ: Муза, непожъната-та 
нива, Маша, Власъ, Мороз красний носъ, поема-та: Кому на Руси 
жить горошо, и проч. 
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Гърми ми пЪсень-та. Повтарять я гори-тБ 
И екъ-тъ и лвсъ-тъ и пие плодовити 
Ливади и нивя,. ТЕ чуватъ моя гласъ. 
Но тоя за кого по тозъ вЪчерень часъ 


ЗапВвамъ и кому поетъ-тъ се надява 
Не чий, не знай, не ште -- и опговоръ не дава. 


И. Вазовъ. 
Тжга на селянина. 
Отъ Кодцова !) 
СЪ дамь при стола Отъ 6 денъ татка, 
И се вамислямь, Дарба  едничка 
Какъ се жив е Той ми остави: 
Самъ самниничъкъ. Спла юнашка.. 
Ючакъ си нЪма Та за какво ли? 
Млада нев ста, Пуста чужбина 
Юнакъ си нвма ; Сила погуби, 
ВБренъ другаринъ, Нужда, неволи 
Жатница пълна КрЪпость убиха... 
Топло огвиште, СЪдамь при стола 
Баштина нива, И се замисдямь, 
Конче за орань... Какъ се жив е 
Бвдностъ васлвдихъ Въ тозъ свътъ самичъкъ? 
И. Вазовъ. 


+ 


1) Алексий Васплиевичь Колцоз», оригиналенъ руски поетъ, се е 
родилъ въ Воронежъ на 1806 г. отъ селяне родителе. Той неможа да 
получи почти пикакво образование, нъ страсть-та камъ прочетъ-тъ събу- 
ди у него естествений поетическпи даръ, който по-послв се прояви въ 
толкова пр красни стихотворения, писани въ ново направление. Въ по- 
вече-то му пиесп бевискуственость-та, простота-та, гладкость-та на стихъ- 
тъ и дълбочина-та на чувства-та сж наистина неподражаеми. Тии сж на- 
писани въ духъ-тъ на руски-тЪ простопародни пвсни и придобиха на име- 
то му едпа голвма популярность. Цодпрь дълги скитания й бол дува- 
ния той умрв иладъ въ родни си градъ на 1842 г. отъ охтика. 
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Българска пЕсня. 


отъ Хартмана. !) 


Губерь ди е отъ цвЪтя чьрвени, 
Што покрива българска долина? 

Или сини облаци се виькть 

Тамъ надъ горда планинска рътлина ? 


НЪ -- уви! -- На сж цвЪтя, а пламькъ, 
Што покрива твзь мБста прЪкрасни, 

И не сини облаци се вивкть: 

Туй е димъ, пожаренъ димъ ужасний! 


Той се вие на вълми грамадни 
И възлиза въ облаци крилати, 
А огъвь-тъ тр би безразлично 
Наштв кжшти 0бдни и богати. 


Въ планина-та ний стоимъ втрЪштени, 
Криеме се изъ м ста гористи, 

И топимъ се, както гладни овци, 

Вер дъ полени голи, каменисти. 


Нек” проклети бжджть ТЪзь злодВи, 
Што додоха съ огънь да ни биъкть! 





1) Маврикий Хартманъ, нВиский поетъ, роденъ на 1821 г. въ Душ- 
никъ, Чехия, умрвлъ на 1872 г. Подпрь, като обиколи пъше Италия, Швей- 
цария и Германия, въ 1744, той со установи въ Лейпцигъ, двто обнародва 
първи-тв си поезпи: Чаша и Сабя. Тая поетическа сбирка има гранма- 
денъ успхъ, нъ му спечели гонение-то на Австрийско-то правителство, 
поради което той вабвгна въ Парижь. Подирь нЪколко врвме той се за- 
върна въ отечество-то си, нъ бЪше непр станно прЪслвдванъ до 1848 г. 
когато революция-та му даде пълна свобода да дВйствова. Тогава той 
се впусна въ шумна и тр скава политическа дЪятедность, стана главатарь 
на нБиска-та партия въ Чехия, държа опозиция на правителство-то, из- 
бра се депутатъ отъ Лейицигъ и спомогна за умпрение-то на франкфуртскпи 
иятежь. Най-послЪ революция-та го принуди да остави Германия пакъ, и 
той пропжтува по Франция, Англия, Швейцария, Ирландия и остана въ 
Парижь въ 1850 г. дЪвто издаде сатприческа поема противъ парламентъ- 
тъ, която въ н колко дни се распродаде въ много хиляди екземпляри. 
Хартнманъ до сама-та си смръть остана, като политический двецъ. Той на- 
писа доста поетически произведения, нувели, критики, студли и пр. 


Турци ли сж или християне -- 
Да ги стигне Божя прокдетия! 


Нека всички въ Дунавъ-тъ потжнжть 
И съ тЪла си цвлъ да го заприштжтъ, 
Та пороять наша-та родина 

Да удави. Всички туй го иштать. 


Некь твла имъ гнили тамъ море-то 
Да исхвърля съсъ голВма ярость, 

Та въ страна имъ чума да се рдди, 
Да ги хвърля въвъ безкрайна жалость. 


Што ште кажжтъ наш тв богомолци, 
Кать се вьрижть тамъ изъ Палестина, 
И въвъ свой-то отечество сваратъ 
Вивсто кжшти, грозна развалина? 


ТВ си носжтъ штампи божигробски, 
Но ште доджть въ истинска пустиня, 
ДЪто исто н ма да намврять, 

Да покачать рЪдка-та светиня. 


Не ни праштай, милосърдний Боже, 
Тазь година студъ, мразъ упорити, 
Дръжь при Тебе зима-та, што иде, 
Да не умремъ голи въвъ гори-тЕ! 


Тука вБе хладенъ, остъръ вЪтъръ, 
Тръпки хваштать -- дБ ште да се скриемъ ? 
И покривка нЪмаме у нази 

ДЪца, жени, барь тЪхъ да покриемъ. 


Ний сме гладни, боси и бездомни, 
Нъ у наштв моми и дБвици 

По ржцЪ-тв има скжпи гривни, 
А на шия златни огърдици. 


ТЪзи гривни, тбзи огърлици, 
Намъ ги дайте, вие моми мили, 
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За да кушимъ на дЪчица гладни 
Малко хлВбещъ, да сдобиять спли. 


„Да дадемъ: нъ житници, амбари, 
Веш сж праздни пли изгорени -- 
И хлббъ нийдБ тукъ се ненамира 
Даже и за камъне бесц внни“ 
Д. К. Поповъ. 


Р: 


Послвдни-тв минути на единъ младъ поетъ. 
Отъ Жилбера!) 


Открихъ сърдце-то си на Бога милосърдий, 
И чу той мой-тВ плачове, 

И влв балеймъ въ ранени-тв ми гърди? 
Злоштастни-тв сж нему синове. 


„Той нека днесь да мре, и слава-та му клета!“ 
За менъ казаха мои-тв врази, 

Но Богъ, кат сжшгъ башта, пошьпна на поета: 
„Вражда-та имъ ште те спаси! 


На твоя-та страна ште бжджть ввкове-тЕ, 
Та правда, милость ште найдешь, 

И всички клевети и каль на врагове-тв 
В нецъ ти готвять за напрЪжь.“ 


1) Жилберг, лирический и сатирический французский поетъ, род. на 
1715 г. уир. на 1780. Унизенъ отъ незачитание-то на онпя, камъ които 
се оБше обърнждъ за покровителство, и отъ пеудобрвние-то на двв не- 
гови пиеси отъ французска-та академия, нападнжть отъ поетъ-тъ Лахар- 
па, Жилберъ се залови за сатпри, въ които излБ всичка-та си горчивина 
и влъчка, а въ ода-та иврази всичкий ентузпазнъ на едно разгорештено 
въображение. Той нападна неприличия-та на голбмци-тБ, високомврие-то 
на философическа-та партия, която царуваше тогава на чело съ Волтера, 
и се прочу чрвзъ двв тв си сатпри: Деветнайсетий въкг, 1788, и Моя. 
та атолошя 1778, вапечатани съ енергический п страстенъ духъ на 
Ювенала. Слогъ-тъ на оди-тв му е често тежъкъ, нъ въ твхъ се срв- 
штать образи и движения възвишени, особенно въ Послодний сждъ, Бой- 
то при Уесенъ, п Сбоюмг камь живото-то. Тая послЪдня-та е, може би, 
най-краснорвчиво-то и трогателно изражение на лирическа-та поезия въ 


ХУШ вркъ, Той умрв въ спромашия. 
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На жизненния пиръ явихъ сби-- отпвамь, 
Животъ-тъ ми, разбитъ, гаснвй, 

И никой върху гроба, двто штж почивамь 
Сълзи ва мень не ште продбй. 


Поклонъ на васъ, поля и долове зелени, 
Гори, дв славей ввучхть, 

И тебъ, небе, покровъ лазуренъ, вамъ полени 
Цввтушти, сбогомъ за посл денъ пжть. 


Давно за дълго йошт врази-тв ми коварни 
Се радовать на сввтли-тв зари, 

Давно живъжть въ мпръ и умржть благодарни 
Посерфдъ приятеди добри! 


И. Вазовъ. 
Не раждай ме, мамо... 
Не раждай ме, мамо, Да не умрж рано, 
ББла, черноока, Млада и зелена; 
Не давай ми снага Мой-та тънка снага 
Тънка и висока, | Старець ште пр гърне, -- 
Че ште мене, мамо Очи ште вавЪнжть 
Врагъ да ме залюби, -- Снага шге посжрне, 


Босилекъ-тъ, мамо, 
Не расте безъ вдда, 
А. момина хубость 
Цъвти при свобода. 
Л. Каравеловъ. 


Тебв што убие, 
Мене ште погуби. 

Не раждай ме, мамо, 
БВла и червена, 





Корабъ 


отъ Лермонтова. 


БЪлБй се корабъ скоротечний 

По морский гладкий пуштинакъ. 
Шо търси той въ страни далечни? 
Што 68га той отъ родний брягъ? 


Шумжть немирни-тБ зефтри 

И мачти скърцатъ бевъ покой... 
Уви! той шщгастие не дири, 

Отъ штастие не бБга той, 
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Море-то се пвни и плиска, 

ГрЪй чудно синия-тъ ефоръ, 

А той сьърдитъ св бури иска 

Като че въ твхъ ште найде миръ. 





Въспоминание. 


Отъ Цушкина. 


Когато млъкне шумний день, и мракъ 
Възъ улици-тв глухи падне, 
Тогава часове настаять пакъ 
За бдБнье, мисли безотрадни. 


Ноштъ-та се в вчна види и въ умъ-тъ 
Се будать люти угризенья 

Й злобни спомени, кат змий кипжть, 
За дни на мжки и паденья. 


Въвъ твхъ живота си прочитамь клетъ, 
Кат въ книга што пр дь менъ раскривать, 
И ронж сълзи азъ, но нито единъ редъ 
Тезъ сълзи въ нея не измпивать. 
И. Вазокъ. 


Орачь. 


Зададе се облакъ теменъ Отъ черъ облакъ ли се плашишь, 
Отъ камъ гора, отъ Балкана: | Или мржть ти дБца дрЪбни ? 
Да ли ште е дъждець дребенъ, 

Или ште е буря страшна ? Кажи, двдо, че авъ помнж, 


Какъвъ юнакъ напр дъ бЪше; 


Екъ, мой двдо, тежко връме! | Богъь да прости баба Стойна, 
Рало-то се едвамъ влачи, Та цвеше, ти ореше. 

И са дъ него сБешь семе, 

Потъ отъ чедо, градъ отъ очи! | Другъ пжть помнишъ?--лани бше, 


Азъ заминахъ пр зъ гора-та, 


“Кажи, дЕдо, вашто плачешь Веръдъ юнаци ти сЪдЪше, 
.  Надъ тбзъ бразди дълги, черни; Като фашта съсъ брада-та, 
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Какъвъ бЕше ти тогава! 

Сега плачешь -- зашто, дядо ? 
Байрякъ ли се не развява, 
Или нЪмашь сръдще младо? 


„Ехъ мой синко! што ме питашь! 
Чуй товъ гарванъ дв тамъ грачи.. 
Но въ село не ди отивашь, 
Ште да видишь зашто плачи 


Старъ войвода слЕдъ туй рало ! 
Тамъ село-то се е сбрало 

На мегдана за да гледа 
Мой-тв момци, мой-тБ чеда ! 


Ти ште видишь тамъ набити 
На пржгове, на върлини 

На момци-тБ ми глави, -- 
Избиха се двЪ дружини! 


Двама братя воеводи, 
Двама-та ми върни сина: 
Скарали се кой да води 





Баштина-та си дружпна ! 


ТВсни биле планини-тЕ 

За негговорна дружина ! 

И старчжть имъ днесъ глави-тЕ, 
За да плаче кой какъ мине. 


Боже, съ гръмъ ти разсипи ме! 
ВжтрБ въ прахъ ти разнеси ме! 
Да не глЕдамъ дВца малки 

И твхни-тв клети майки 


Окол” пржте какъ се кжсалъ -- 
Рхцв вдигать камъ глави-тВ, 
И какъ послв ште се мжчать 
Голи, боси и прибити.“ 


Закапаха едри капки, 

Летхть, крякатъ гжеки, патки: 
Буря страшна ште да ревне, 

Не ли не сж капки дрЪбни! 


СЕки тича, въ село 08га, 

ДЕдо неште да распр га, 

-- Хайде, двдо, да вървиме,“ 

„Стой да умрж, помогни ми!“ 
Хр. Ботйовъ. 


Развалини на Пр слава. 


Азъ тукъ врькъ тоя ржтъ, надъ Тича, възвишенъ, 
При тия равнини цьвтяшти, 
Замислено стож, подъ тоя украшенъ 
Небесевъ сводъ съ зв Ъзди блЪстяшти. 
И гледамъ пр дъ очи печални съсипни 
Отъ древность българска: палатъ-тъ -- прахъй пепелъ 
Самъ-тамъ откъсъци отъ мраморъ бистро-свътелъ, 
И зжбести ствни!... 


О, тукъ намирамъ азъ ва наши старини 
Въспоминания горчиви, -- 
Злоштастенъ памятникъ за минали-тв дни... 





Въ гора-та оголяла вЪйше 
Студений-тъ есененъ мразъ, 
Гжстакъ-тъ тайнственяий нЪмЕйше, 
Млъкналъ 08 звучний славей гласъ. 
Единъ младъ момъкъ, съ образъ 
ка бл денъ, 
Клюиналъ въ зората си, унилъ 
Пристжояше за пжть послрденъ 
Въ лв съ-тъ што толкозь 6 любилъ. 
„О лвсъ, ДВ съ толкова услада 
Въ мечти блаженни тжнехъ 48, 
Проштавай! Вевки лиетъ што пада 
Прдрича моя-тъ сЪтенъ часъ, 
Зловвъштъ оракулъ, ти каза ми: 
„Ште видишь изново въ лЪсъ-тъ 
Листа-та пожълтвли, нями, 
Но то е за посл денъ пжть. 
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Ахъ! твзъ поляни мълчаливи 
И тоя пустий л съ, сега тъй унвмблъ 
Ож били зрители на стара-та ни слава 
Вътозъ древний Българский пр столенъ градъ, Пр слава 
Кой славно е гърмблъ ! 


Съ мятежь, мълви и викъ ечялъ е тоя лЪ съ, 
А днесь какво се въ него чюва? -- 
На вълци дивий вой, на мечки страшний гласъ 
И гровно бухълъ въ ношть бухува; 
А тамъ дв нВкогажь се гледали безброй 
Куштя и сводове великолбпни, красни, 
Останжли сж днесь развалини безгласни 
И мълчаливъ усой! 


Хар. Ангеловъ. 


Капнали-тв листа, 
Отъ Милвоа. 


Надъ тебе свой-та жална пЪсень 
Е вЪчний кипарисъ зап лъ; 
По-блбденъ отъ блЕдна-та есень 
Надъ гроба вечь си се навелъ; 
Въвъ тебъ ште спре да бий 
сърдцето, 
Ште ти уввхне младость-та 
ПрЪди трвва-та на поле-то, 
ПрЪди планинеки-тв цв тя.“ 
Умирамъ!.. Усвтихъ въ гърди-тЪ 
Джхъ-тъ студений на смърть-та. 
Катъ сжнь минахх мпадини-тЕ, 
Катъ сжнь мина ми пролЪть-та. 
Капете, вий листа, капете, 
Затрупайте печадний пхть, 
Та мойта майка да не сЪти 
Кждв кости ми ште лЪждтъ. 


Милдвда (Шарлъ Хюберъ), французски поетъ, род. въ 1782, умр. въ 
1816, Отъ поетически-тв ину произведения особенно изв стни сх негови- 


тБ елегии. 
Българска Христоматия, 


ц 
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Но въ тазъ злея отстранена, 
Когато дойде, въ ноштний часъ, 
Любезна-та ми нажалена, 


Съ тихъ шумъ разбуждайте тогазъ 


Вий свнка-та ми утвшена!.. 
Каза, и въ слънчеви лхчи 


| Подъ старий джбь едва личи 


Осамотений му гробъ леденъ. 
Но либе-то му не стжпи 

Да види милий си дВ спи; 
Овчарь-тъ само, кой въ гора-та 
Овце-тв си пасе, смути 


Той ибтна взоръ за пжть послбдевь. На мавзолея-тъ тишината. 


К. Величковъ. 


Не ми се, момци, смвйте.... 


Не ми се, момци, см йте, 
Че съмь болнавъ и старъ, 
Че винце-то обичамъ, 

Че пия го за цяръ, -- 


Че ходж босъ, упжрпанъ, 
Небрженатъ, неумитъ; 

Што н што съмь пр теглилъ, 
Што сьмь въ свбтъ-тъ видвлъ! 


И азъ бЪхъ, като вази, 
Юначенъ, силенъ, младъ, 
Съвъ чувства и съсъ мисли 
И ази бЪхъ богатъ; 


И азъ 68хъ, като вази, 
РЪшителенъ и см лъ, 

И хвъркаше високо 
Мой-та мисъль -- орелъ. 


Ехъ, момци млади, силни! 
Што работи свети 
Да правж съмь се мжчилъ 
За ваши добрини! 


Ний бВхие синца трима, 
Три братя по душа, 
По чувства и по мисли, 
По маштиха сждба | 


Отъ малки се сближихие, 
Въ единъ тржгнахме пжть, 
Но и трима ни смаза, 
Проклетия-тъ животъ. 


Зашто да ви приказвамъ 
За вашите тегла ! 

Тр ба ли да разбуждамъ 
На мьртви-тв съня? 


Единъ-ть го убиха, 
Другия-тъ се уби, -- 
Така сж тукъ затриха 
Двв ангелски души. 


Пакъ азъ? Дзъ слабъ излввохъ, 
ОвЪътъ-тъ ми домиля! 

Ржка-та си не вдигнахъ 

Съсъ слава да умра! 


Зажванахъ да заливамъ 
Съсъ вино мой-та скръбь 
И въ него да намирамъ 
Утвха въ този св тъ. 


Ей давайте ми вино, 

Пияно като ядъ, . 

Тжгите да забравх 

Да стана силенъ, младъ, -- 


„Че авъ штж ви пошвя 

“ Отъ нашите пЪсни, 

“ Гора-та штж разплачх -- 
“ТВзъ голи канари. 
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Не ми се, момци, сибйте, 
Че сьмь болнавъ и старъ, 
Че винце-то обичамъ, 

Че пия го ва цяръ... 


с, Стамболовъ. 


пПЪъСнНИ. 
т НАРОДНИ ПЪСНИ. 


Отдолу йдать сеймени.... 


“Отдолу иджть сеймени, 
 Сеймени бюлюкъ-башии, 
Хайдушка глава носяхх, 
“ Не ми е глава хайдушка, 


“ Но мие глава юнашка. 


Вървяло мало гол мо, 

Да си глава-та повнавкть. 
Никой си глава непозна; 
Най-подирь дойде бабичка, 
“ Шптомъ си глава-та видбла, 
Викнала та заплакала, 

И така си е думала: 

. Стоенчо, синко, Стоенчо, 

“ Като те й мама родила, 

“ Като те й мама Ежрмила, 
Така ли й, синко мислила? 
-- Сеймени думать бабички: 
Не плачи, бабо, не тъжи, 
Аферимъ бабо машалла, 
Юнакъ си сина родила. 
Додв си Стоянъ хванеме, 
Деветь планини минахме, 
Додв му ржцв вързахие, 
Деветь сиджири скжсахме, 
Додв му глава земахме, 
Деветь си сабл строшихме. 


Да ли си иизашь висока кукя!... 


Да ли си имашь висока кукя, 
Ангеле ле бре, войводо де? 

„Мойта е кукя зелена бука, 
Дружино, бре, юнаци де!“ 


Да ли си имашь стара майчица, 
Ангеле бре, войводо де? 

„Мойта е майка Стара-Планина, 
Дружино бре, юнаци де.“ 


Да ли сиимашь старъ бвлъ баштица, 
Днгеле бре, войводо де! 

„Моятъ е башта сабля френгия, 
Дружино бре, юнаци де.“ 


Да ли си имашь мили сестрици, 
Ангеле бре, войводо де? 
„Мой-тБ сж сестри чифте паласки, 

Дружино бре, юнаци де.“ 


Да ли си имашь мила булчица, 
Днгеле бре, войводо де? 

„Мойта е булка дълга та пушка, 
Дружино бре, юнаци де.“ 


Да ли си имашь дребни дВчица, 
Ангеле бре, войводо де. 
„МойтВ сж двца дребни крушуми 

Дружино бре, юнаци де! 
ДВто ги пратя работа вършатъ, 
Дружино бре, юнаци де!“ 
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Кукувица кука,... 


Кувувица кука 

На зелена бука 
Горо-льо зелена, 
Ти, Стара-Планино. 


Войници се пишатъ 
Изъ войнишко село 


И ний ште се пишемъ 


На букова шумка, 
Горо-льо зелена, 
Ти Стара Планино. 


Имашь ли за нази 
СЪнка да ни пази 
Горо-льо зелено 

Ти Стара-Планино ? 


Кукувица кука, 
Наш” то сърдце пука 
Горо-льо зелена 

Та Стара-Планино, 


За гора зелена, 

За вода студена 
Горо-дьо зелена, 
Ти водо студена. 





Сношти ми Янка.... 


Сношзи ми Янка 
Въвъ село вл зла, 
Байрякъ забила 
Турчинъ убила! 
Убила го е 

И скрила го 0 
У баштини си 
Тьини зандани. 
Додв петли-тв 
Веднжжь попфли, 
Три пжти Янка 
На сждъ извли, 


Янка св една 

Дума думаше: 
„Юнакъ съмь била 
Убила съмь го, 

Хитра сьмь била, 

Та съмь го скрила. 
Не сьмь винарка, 
Вано да му точж, 
Нито сьмь хлЕбарка, 
Хлвбъ да му давамъ.“ 





У Недини слънце гр ве.... 


У Недини слънце гр е, 
Върбо ле, върбо, върбице ле! 
То не било ясно слънце, 
Най ми била сама Неда, 

Съ черни очи еленови, 

Съ длъги клепки босилкови, 
Съ бвли зжби бисерови, 

Съ тънка снага самодивска. 
Събрали се малки моми, 

Да игравмь по трЪвица, 

Да си бержтъ жьлто цв те, 
Да се гръжть на слънчице, 
А Неда имъ тихомъ дума: 
„Ей ви вази, малки моми, 
ПогрЪйте се на слънчице, 
Дорде не е подухала, 

Върла зима въ чужда кжшта.“ 
Ивзрасла е тжнка вжрба 

Въ Недини-тв равни двори,-- 
Тя не била тънка вжхрба, 
Най е била сама Неда 

Съ бвди ржцв засукани, 

Съ жълто чедо навжсено, 

Съ черни очи нажалени. 
Събрали се ергене-тБ, 

Да си кжршать тънви вьрбе, 
А Неда имъ тихомъ дума: 
„Ей ви вази триста дущи, 


“ Св ергене, св юнаци, 

Хемъ кжршете, хемъ ломете, 
“А п-много меришете, 

“ Дордв вьрба мжега пуща, 
„Дордв листе зелен ятъ, 
ДордБ Неда хубость има.“ 





Провикналъ се Либенъ юнакъ. 


Провикналъ се Либенъ юнакъ 
На връхъ на Стара Планина. 
Дибенъ се съ гора проштава, 
На гора и вода думаше: 

Горо ле, горо ти зелена, 

И ти, водо ле студена, 
Знаешь ли, горо, помнишь ли, 
Колко съмь по теб ходилъ, 
Млади съмь момци поводилъ 


Чьрвенъ съмь прЪпорець поносилъ, 


Много сьмь майки разплакалъ, 
Много нев сти раздомилъ, 
Повече дребни спраци оставилъ, 
Да плачать. горо, да ме кълнжть? 
Прости ми, горо, прости ми! 
Че штх дома да си идж, 
Мама да ме погоди, 
Погоди йоште ожени 
„За попово-то момиче, 
Попово . попъ-Никодово. 

Гора никому не дума, 
А Либену гора продума: 
Либенъ войводо, войводо, 
Доста си въ мене походилъ, 
Отборъ-юнаци поводилъ, 
Чървевъ прВпорець поносилъ 
По връхъ, по Стара-Планина, 
По хладни свнки дебели, 
По ровни трЪви зелени, 
Много си майки разплакаль, 
Много невЕсти раздомилъ, 
Дребни спрачета оставилъ, 


| 


| 
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Да плачаль, Дибене, да КЪлнЖТЪ 
Мене, войводо, зарадъ тебе. 
До сега, Либене войводо, 
Тебв 06 майка (тара-Планина, 
А либе ти -- гора зелена, 
Съ кичести шуми прембнена, 
Съ сладъкъ вЪЕтрець разхладена; 
Тебе трЕва постилаше, 

Съ горски листа покриваше, 
Бистрите води пояхх, 
Гореки-тБ пилца пЪяхх, 

За тебе, Лабене, думахж: 
Весели се юнакъ съ юнаци 
Че съ тебе гора ю весела, 

За тебе планина весела, 

За тебе вода студена. 





Вл зла й Марййка въ градинка. 


ВлЕ зла й Марийка въ градинка, | 
Подъ чьрвена-та калинка, 
Камъ петровка-та ябълка 

До чьрвениягъ триндафелъ 
Седнж Марийка надъ гергевъ 
БЪла махрама да шик. 

На триндафела славейче, 
Славейче дума Марийки: 

Я пвй, Марийке, да пвюмъ, 
Ако ме, Марийке, надовюшь, 
Крилци-тв да ми отръжешьъ, 
Крилци-тБ до раменци-т, 
Крачка-та до колбнци-тЕ. 
Ако те, Марийке, азъ надшвък 
Коса-та штж ти отрЪжх, 
Коса-та до косичника. -- 
Пвли сж два дни и три дни, 
Марийка славея надпЪла. 
Славей Марийка молеше: 
Марийке, мома хубава, 

На ми крачка-та отръжи, 
Крачка-та до колбнци-тБ. 
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Ала ми остави крилца-та, 
Че имамъ дребни славеи, 
Славви да си отхраньк, 
Едно-то да ти харижх. 
Марийка дума славею: 
Славейче сладкопойниче, 
Авъ ти харизвамъ крилца-та, 
Крилца-та Йоште крачка-та, 
Иди славей отгледай 
Едно-то да ми харижешъ 
ВЕ черъ да ме приспива, 
Друго-то -- да ме разбужда, 





Заплакала ми й гора-та.... 
Заплакала ми й гора-та, 
Гора-та и планина-та 
И отъ гора-та дръвнто, 

И отъ дръввто листю-то, 
И отъ ги зда-та пилци-т в, 
И оть поле-то трЪва-та, 

Отъ кладенци-тв водата, 
Заради Индже Войвода: 
„Кждв си, Индже, да дойдешь 
Гора-та пълна съ хайдути. 
Хайдути огънь дадохж 
И гора-та изгорихж. 

Е, гиди Индже войводо, 

Кждв си бързо да дойдешь? 
Птички отъ гора избЪгли.“ 
Тогасъ се Индже провикна 
Изъ тая гора зелена, 

Изъ висока-та планина: 

„Трай ми, горо по, не плачи, 
Ето го Индже, че иде, 
Хайдути ште да испжди.“ 
Хайдути гласа му чухх, 
Едивъ пр Ъзъ други бЪгахж, 
Едивъ се съ другъ не видхж. 
Тогась се гора зарадва 
И отъ гора-та дръвюто, 


И отъ дръвюто листю-то, 
Й оть поле-то трЕва-та, 
И отъ кладенци-тв вода-та, 





Минахъ гора, минахъ втора... 


Манахъ гора, минахъ втора, 
У трета-та три славея, 
Като пЪжкть гора люлбъкть ! 
Азъ се чудж и се мавк 
Какъ да хванх три славея, 
Че си бръкнахъ у пазвичка, 
Че извадихъ тънка мрЪжа, 
Че замръжихъ до три гори, 
Че удовихъ до три славея, 
Че ги турихъ у кафеви. 
Покачихъ ги пр дъ пенжери, 
Първи пЪю приспива ме, 
Втори пе разбужда ме, 
Трети трепна, па ми дума: 
Стани, стани, лудо младо, 
Какво добро въ пжть ти върви, 
Съ уста си птички лови, 
Съ евикъ си зв зди снема. 





Юнзкъ на гора говори.... 


Юнакь на гора говори: 
Остай си съ Богомъ, проштавай, 
Горо ле, Рила планино! 
Халалъ ни струвай, горо ле, 
Гдв-то ти вода пияхме, 
Гдв-то ти трЪва тъпкахие. 
Гора юнаку продума: 

Иди си съ богомъ, юначе, 
Халалъ ви струвамъ сичко-то, 
Тр ва-та йште вода-та; 
Вода-та тече пакъ вода, 

Тр ва-та расте пакъ трбва. 
Едно ви халдлъ не струвамъ, 
ГдБто ми едхи кършихте, 

Че ги на хурки правахте, 





И по седвнки ходяхте, 
Че ги на моми давахте. 





Момиче. 


Момиче, момиче, 

Де гиди, мряна рибо, 
Не стой сръшгу мене, 
Изгор хъ за тебе, 
Кат еленъ за вода, 
Босидекъ за роса. 

-- Гори, либе, гори, 
Гори та изгори, 

И азъ така горж, 
НЪма што да сторж. 
Мой-та стара майка -- 
Първа ми душиманка: 
На вода да идж 

„ Либе да си видж, -- 
И тя слвдъ мене доде 
Вода да налбе, 

Че сме изгорвле 

08 за пуста вода! 

Въ градина да влЪзж 
Цв те да наберх, 
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Китка да увия, 

Дибе да накитж, -- 
И тя слвдъ менъ доде 
Въ градина да вл зе, 
Цв те да полива 
Зехиръ да подлива! 





На планина до два ен га.... 


На планина до два сн га, 
Подъ планина два извора, 
Подъ изворе хладна свнка, 
Подъ свнка-та юнакъ лежитъ 
Съ куршумъ удревъ въ поло“ина. 
Два сокола надъ глава му, 
Конъ-отъ вързанъ за евла-та, 
Кочъ-отъ жржитъ, не се държите: 
„Стани, стани, а стопане! 
Фърли нога у зенгиа; 

Твоя майка жало ита, 

Тукъ те баратъ деню, ноке 

Отъ медна на меана, 

Да не ядишъ, да не пиешъ 

Со ярани, приятели, 

Како адетъ што имаше.“ 


Израсло ми дърво дафиново. 





Ивзраело ми дърво дафиново 

На стреде небо, на стреде зема: 

И со вишина небо фтасало, 

А со ширина земя покрипо. 

Поть дрео ми е сиракъ Георгия; 
Съ нога го лелятъ негова майка, 
Съ нога го лелятъ, песма му пейтъ: 
„Нани ми, нани, сиракъ Георгия! 
Ти да ми растишъ и да порастишъ, 
Та ке те пуштамъ на горна земя, 
На горна земя на мирна земя, 

Та да ми видишъ коя доба е, 

Али е есепъ, есевъ Митровдень; 
Ако е есенъ, есенъ Митровдень, 
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Да ми наберишъ два грозда грозде 
Два грозда грозю, два синамбеля. 
Ти да ми видишъ коя доба 6, 

Али е пролетъ, пролетъ Гюргевдень, 
Ти да ми скинишъ два класа жито, 
Два класа жито, бела ченица. 

Ти да ми видишъ коя доба е, 

Ако е пролетъ, пролетъ Петровдень, 
Да ми наберишъ секакво цвеке, 

БЕ ло цървено, раменъ босильокъ, 
Що ми го носътъ све юначина 

Све юначина потъ фесой-тБ, 

А девойки-тв во пазуд-тБ, 

А дечина-та во ржчина-та.“ 


Отъ какъ се е зора зазоридо. 


Отъ какъ се е, мила моя майко ле, зора зазорило, 

Отъ тогасъ е, мила моя майко ле, войска провьрвяло. 
Конь до коня, мила моя майко ле, юнакъ до юнака; 
Сабли-тв имъ, мила моя майко ле, като ясно слънце, 
Маждраци-тВ имъ, мила моя майко ле, като честа гора, 
Огънь святка, мила моя майко ле, пр зъ гора зелена. 
Войвода имь, мила мол майко ле, самъ царь Иванъ Шишианъ. 
Отговаря, мила моя майко ле, самъ царь Иванъ Шишианъ: 
„Боже силний, мила моя майко ле, Боже создателю, 
Помогни ми, мила моя майко ле, съ сила и юнашсетво 

Ште се биемъ, мила тоя майко ле, на Софийско поле 
Кръвь штемъ л емъ, мила моя майко ле, за Христово име, 
Ште прославймъ, мила моя майко ле, Християнска вЪра. 


Имала мама, имала.... | Отъ сърце рожба родена. 
; Мама Марийки думаше: 
Имала, мама, имала, : Марийке, дъште Марийке, 


Една дъштеря Марийка. 
Расла Марийка, порасла, 


И туй ли да те науча! 

Я иди на доло на Тунджа, 
ГолБма мома станала, -- На Тунджа и на Марица, 
Кжща ще вече да върти; Па вземи бБло камъче, 

Та я майка й годила, | Че то хубаве укжпи, 
Годила и оженила: | Въ топли го нанки загжни, 
Ала си рожба н Бмаше, | Въ злата го люлка угуди, 
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Че го Марийке полюлЖй, -- 
Люл Ей го, дъште, запбй му: 
„Нанни ми нанни, камъче, 
Дано ми станишь дВтенце!““ 
Марийка мама послуша, 
Отиде долу на Тувджа, 

На Тунджа и на Марица, 
Па си зе 6Бло камъче, 

Че го хубаво увжпа, 

Въ топли го нанки загжна 
Въ злата го люлка гудила, 
Па го Марийка люляла, 
Люляла и му запяла,-- 
Триста му пвспи испала, 
На веднашъ не го утгжна. 
Штомъ го Марийка утгжна, -- 
Да видишъ чудо годямо!-- -- 
Камъче дъте станало, 

Па ми сж дВвте кръстили, 
Съ хубаво име дарили, 

Съ хубаво име Добринка. 
Расти Добринка, порасти, 
Станала мома гол ма, -- 
Не я е мама пущала 

За вода, ни по гов да. 
Мама за вода отиде “ 
Добринка на вънъ изл зе: 
На високъ чардакъ свд ше, 
На костенъ гергйовъ шиеше. 
Тамъ си я слънце съгледа: 
Три дни, три ношп гледало, 
Гледало и ми трЪштяло, 
ТрЪштяло, не захождало ! 
Мама, му гозба готвила, 
Готвила, сина чакала, 
Чакала и въздишала, 

Защо се вивъ й вабави? 
Кога се слънце върнало, 
Мама му тихо говори: 
„Слънце ле, мило мамино, 
Защо ве, слънце, задави, 
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Та ти гозба-та истина ?< 
Слънце и ништо не рВчи, 
Само си чедо навжси. 

Мама си слънце гледаше 

И тихо-ляпо думаше: 

„Защо ми, сине, не кажишъ, 
Защо сп грЪъйшъ толкова, 
Що грвпшъ и не захождашь, 
Да ти се мама порадва? 
Защо си, синко, изгори 
Стари-тЕ хора на нива, 
Млади-тв момци въ Добруджа, 
Малки-тБ моми въ Загоре?“ 
Слънце мами си думаше: 

„Да знаешъ, само, да знаешъ 
Каква си мома съгледахъ 


„На долня земя подъ небе! 


Азъ сьмь на небе слънчице, 
А тя е слънце на земя, 

На земя между хора-та 

И между трева зелени! 
Знаешъ ли, мамо, знаешъ ли, 
Ако тъвъ мома не земх, 

Азъ не штж ясно да грбя, 
Както до сега си грълхъ!“ 
Мама си слънчу думаше: 
„Слънчице, мило мамино, 
Какъ ще тъзъ мома да земешъ, 
Кога е мома на земя, 

А ние свбтимъ на небе!“ 
Слънчице мами говори: 

„Ние лесно я взимаме, 

Ще пуснемъ зпати ключове, 
Злати ще люлки направимъ, 
На земе ще ги спустиме 

На лична деня момина, 

На свъти божи гергйовъ день; 
Да върви мало-голБмо, 

За здраве да се люлбе,-- 
Подиръ ще иде Добринка, 
На люлки ще се покачи, 
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За здраве да се люл е; 
Ние ще люлки дръпниме 

И ще я горе дръпниме., 
Какво е слънце казало, 
Това е скоро сторило: 
Злати ключове пустили, 
Злати сж люлки вързали, 
Па ги на земя спустили, 

На лична деня момина, 

На свети божи гергйовъ-день. 
Мало-голвмо върв ло 

За здраве да се люл е: 
Най-подирь дошла Добринка 
За здраве да се люл е, -- 
Кога на люлка сЪднала, 
СЪднала и залюляла, 

Люлка се дигна нагор , 
Подъ сини ясни небеса. -- 
Отъ тогасъ, дори до сега 
На небе гр ъять двв слънца: 
Едно е слънце слъпце-то, 
Друго е слънце Добринка; 
Слънце-то грВе латоска, 
Добринка грБе пр зъ прол ть, 





Седнала мама да яде.... 


Седнала мама да ядо 

Да яде, оште да пие 

Съсъ деветь сина рождени, 
Стара ти майка питаше: 
„Синове, майка, синове! 
Като ядете и пиете, 
НЪшто ще да ви попитамъ: 
Кой що му е мило, драго, 
Него, синове, да стори.“ 
Стоанъ на мама думаше: 
„Мамо ле, мамо, драго ми 
Въ зелена гора да ходж, 
Че алянъ байракъ да носа, 
Да си дружина съберж.“ 


Иванчо дума мами си: 

„Мамо ле, мамо, драго ми 
Лиси биволе да купж 

Чърви угари да орж, 

БЪла пшеница да сЪък, 

Тога си Стоянъ отиде 

Въ зелена гора букова 

И алянъ байракъ набучи, 

Че се юнашки провикна: 
„Сбпрайте се юнаци, 

И при Столна елате!“ 

Че си ги Стоянъ посъбра, 

Че си ги Стоянъ поведе 

Изъ гжета гора зелена, 

По султанска-та меджия. 
Султанъ си седи подъ чаджръ, 
И си ядеше, шеше, 

Печено агне ядеше. 

Стоянъ султана улови 

Кат хвъркато врабченце. 
Султанъ Стояну думаше: 
„Аферумъ тебе, Стояне! 

Авъ едно врвме бЕхъ юнакъ, 
Ти си отъ мене п-юнакъ.“ 
Че си султана заведе 

На деветь гроба човвшки, . 
И деветь пълни съсъ сребро. 
Султанъ Стояну думаше: 
„Зимайте, холанъ Стояне, 
Зимайте колко можете, 

И за мене оставяйте, 

Че старъ съмь вече, не могж.“ 


Имала е мама инала.... 


Имала е мама имала, 
До десеть сина родени: 
И една дштерка Петкана. 
Рмти Петкана, порасти. -- 
Петкани сгледници додоха, 
Прввъ деветь села въ десето.-- 
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Мама и я не даваше; 

Братъ й я Лазарь най дава, 
И на мама си думаше: 

Хайде Петкана да дадемъ, 
Превъ деветь села въ десето; 
Че ние сме братя задружни, 
Веднашъ въ година да идимъ 
На госте и на отвратки; 
Петкани ще и умржзне, 

Ште й уиржзне и дотегне. 

Че си Петкана дадоха, 
Дадоха и ужениха 

Пр зъ деветь села въ десето. 
Черна се е мжгла сЪкнала, 

У Лазарева-та кжшта: 

Измори братя задружни, 

И деветь снахи събрани. 
Туку остана мама имъ, 

Деветь люлки да люби, 

На деветь гроба свъшти да пали. 
Палеше и съ вино приливаше, 
На Лазарюва гробъ не ходеше, 
Нито му свъшти палеше, 

Ни съ вино го приливаше: 
Ами го люти клетви кълнеше: 
Лаваре гробъ да не сторишь, -- 
Лалечь ми ожени Петкана! 

Че се е на Бога смилило, -- 
Лазаръ изъ гроба изл зе, 

У Петканини си отиде: 

Като го вид Петкана, 

Че му ржка-та цалуна; 

И на Лазаря продума: 

Байне ле, батю Лазаре! 

Што ти ржка-та мирише? 

На Ожзъ и на попарино? 

На червенопръстица! -- 
Лазарь Петкани думаше: 
Нови сме кжшти правили, 

За туй ми ржка-та мирише; 
На бжзъ и на попарино, 
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На червенопръстица ..... 
Я хайде, сестро, Петкано! 
На госте да те заведх, 
На гоств и на отвратки. 
Че си Петкана тръгнала, 
Съ мила си батя Лазаря, 
На гостю да отиде, 
На гости и на отвратки -- 
Върввли што сж вървбли, 
Минахж поле широко, 
Настахж гора зелена: 
Ср дъ гора дърво високо, 
На дърво птичка свпреше, 
Свиреше и говореше: 
ДВ се е чуло видВло 
Жаво съсъ мрътво ха ходи? 
Както Лазаръ съ Петкана, -- 
Петкана дума Лазарю: 
Байно ле, батю Лаваре! 
Што ти говори птичка-та? 
Лазарь" Петкани думаше: 
Петкано, сестро Петкано! 
Тази птичка # лжжовна. -- .. 


“Като до твхъ наближиха, 


Лазаръ Петкани думаше: 
Петкано, сестро Петкано, 
Хади иди сп у дома: 

Авъ подиря штж останх, 
Конче-то да си напоък, 
Петкано, штж те настигнх. 
Че си Лазарь остана, 
Павъ Петкана си замина. 
Лазарь си у гробъ вл зе; 
Петкана си у твхъ отиде. 
Че на порти си хлопаше, 
На мама си викаше: 

Иза зъ ме, мамо, посръшни. 
-- Като излвзе мама И, 
Като си видв Петкана, 
Тя на Петкана думаше: 
Петкано, сиико Петкано ! 
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Кой те до тука доведе ? 
-- Петкана дума мама си: 
Мамо ле, стара мамо ! 

Батю ме Лазарь доведе. 
-- Че се живи хванали, 
Пжвкъ се мрътви пуснали. 





Ситенъ дъждь вали.... 


Ситенс дъждь вали като мар- 
гаритъ, 
Мое-то либе коня свдлае 
На кяръ да иде на Каравлашко; 
Аве му думамъи му се молюж: 
Посввди, либе, тая година 
Тая година и тая зима, 


Пари се, любе, сявга печелять,. 


Младость е, либе, еднажъ на, 
св та, 

Младость е, либе, като росице, 

Заранъ я има, денв я нБма. 





Заспала е Милица... 


Заспала е Милица 
Долу въ малка-та градинка, 
Подъ бБлъ подъ чьрвевъ тряп- 

дафилъ, 

Завпала е засънувала е. 
Дребевъ ви дъждець заиде, 
Силенъ си вБтрець завЕя, 
Милица отъ сънъ събуди. 
Люто Милица кълнеше: 
ВЪтру ле, не наввялъ се! 
Дъжду ле не зайдблъ се! 
Сега азъ видвхъ ва съне 
Че ме мама ми питаше: 
Миличке, мила мамина, 
Башта ти ожени ли се, 
Маштиха доведе ли та? 
Хубаво слушай Миличке, 


Хубаво слушай маштиха, 

Че е машгиха лошаво, 

Да те машкиха не удари 

Съ двсна-та ржка въ сура-та 
Съ сипреняна въ уста-та? 
ВЪтру ле не навбялъ се! 
Дъжду ле не найдвлъ се! 
Че ме отъ мама отдбли 

Огъ мамини-тв поржчки. 





Мари калино Марийке!., 


„Мари калино Марийке! 
Днеска Й свЪта нед лл, -- 
Двъ штж въ черкова да идх, 
Сввштица да си запальк; 

Ти да ми дЪте нагледвашь 
И да ми двори помбтешь, 
Панички да си умиешь, 
Панички оште лажички. 
Буля й въ черкова отиде. 
Марийка, двори мВтеше, 

И ве панички да мий, 
Панички оште лажички. 
Ножче кърваво мияше. -- 
Огь пожче звбзда паднжпа; 
Марийка звЕзда кат вид , 
Съ двЪъ-тв св ржцБ кръстеше, 
И се на Бога моляше: 
„Божнеле, вишний Господи! 
И даБшна совта недбла! 
Мен в ме буля накара, 
Панички да й уминк, 
Панички оште лажички. 

До дБ Марийка издума, 
Чемширъ се порти тракнали, 
СрЪбарни халки дръннали, -- 
Брля й иди отъ черкова, 

И на калина думаше: 
„Мари калино, Марийке! 
Че плака ли ми двте-то 2“ 
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„Не ти й дВте плакало, 
Нето съмь вътрБ ходила.“ 
Буля й вътрЪ отиде. -- 
ДЕ те-то въ люлка заклано. 
Буля й викна да плаче: 
„Нали ти кавахъ, Никола, 


Отъ тукъ калина да махвишь: 


Калина не ни й за добро: 
Калина дЪте-то заклала!“ 
Никола дума Марийки: 
„Хайди за дърва да идимъ!“ 
Че сж за дърва отишле. 
Никола дърва насвче, 
Наклади до два огпьове; 
Въ единя хвърли Марийка, 
Въ другия хвърли буля и: 
ДВто Марийка горвше, -- 
БВлъ се манастирь лВеше; 
ДЕто буля И горбше, -- 
Черно си кръви тичеше. 


Стоянова майчица... 


Стоянова майчица, 
Петкани върла душманка, 
КждвБ ходила, питала, 

Да найде биле омразно, 
Оиразно тала отдвлно: 
Да си омрази Петкана, 
Омрави тапа отдбли 

Отъ нейнъ сина Стодна. 
Срешта й иджть циганки, 
Циганки, черни катунки. 
Та на: циганки думаше: 
„Циганки черни катунки? 
Вие ходите ва сжду, 
Знаете всичко по св тъ-тъ; 
Знаете ли билки омразни, 
Охразни тапа отдблни: 
Да си отдвля Петкана 
Оть моего сина Стояна? 
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А циганки й думаха: 

„Ти, Стоянова майчице, 
Снахи върла душманко! 
Имаме биле омразно, 

Ала го скжпо даваме: 

За една шжпа жлътици, 

И единь китенъ рованикъ,, 
И една риза ленена.“ 
Дала имъ шжпа жлътици, 
Дала имъ китенъ рованикъ, 
Дала имъ риза ленена -- 
Стоянова-та вЪнчилка. 

Дали й биле омразно, -- 
Даваль и и заржчать й: 
„Да си варишь биле-то 

Въ петъкъ спротивъ сжбота. 
Въ кжшта вапустеница, 

Въ гжрне необжежено, 

И съ вода неначетена, 

И гола, и гологлава; 

Тапа да полвешъ Петкана.“ 
Па сие взела биле-то, 

Та си го дома занела. 
Срешта имъ иде Петкана 
Съсъ бЪли менци отъ вода. 
Не ли е чедо разумно: 

Тя се на пхть-тъ запр ла, 
На циганки пхть немина! 
Като видяха циганки, 

Че се Петкана запряла, 
Между себе сп думаха: 
„Че тя е чедо разумно, -- 
Я хайде да й прикзжемъ, 
Че пе свекхрва душманка!“ 
Доде тии да кажять, 

А Петкана имъ думаше, 

Че е познала рига-та -- 
Стоянова-та вЪнчплка, 

Тя на циганки думаше: 
„Циганки! сестри да ми сте, 
Што ту искате да ви дамъ 
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Саде ми право кажете, 

Отъ дв си зехте гасъ риза 

И тоя китенъ ровеникъ?“ 

А циганки й думаха: 

„Даде я твойта свекжрва, 

Та си зе биле омразно: 

Да те омрази отъ първо либе 
Стояна ; 

Нъ кога Ожде спроти сжбота, 

Пи ако лЪгашъ отъ дВено, 

Ти да си лвгнешъ отъ лЕво: 

ДЕ то ште тебе да пол е, 

Тя да полбе Стодна.“ 

Та ги Петкана послуша: 

Кога било спроти сжбота, 

Тя на Стояна думаше: 

„Лабе Стоене Стоене! 

Отъ какъ се либе съ тебъ зехме, 

Азъ си лЪгамъ отъ лЪво, 

А ти си дъгашъ отъ дЕсно; 

Сега азъ штж да лЪгна отъ двсно. 

Че ме страна та заболБ.“ 

А той я Стоянъ послуша, 

Та си лЕгнала отъ дБсно. 

Кога 0 било въ полуношть, 

Та е майка му отишла, 

Да си полве Петкана, -- 

А тя поляла Стояна. 

Кога е било зарань-та,-- 

Стоянъ 6Ъ младо питропче, 

Д то въ черкова не е отишьлъ. 

Като черкова пушташе, 

А хора-та си връввха 

И за Стояна думаха: 

„Што стори Стгоянъ, не доде, 

Като е младо питропче!“ 

Петкана крави доеше, -- 

Тя е зачула тБсъ думи, 

Па при Сголна отиде, 

Стояна да си събуди. -- 

До половина младъ Сгоянъ, 


Отъ половина шаренъ змей! 
Тя го е вънка изнела -- 
Кокошки крякатъ отъ него, 
Кучета лаять отъ него, 
Хора-та 6гатъ отъ него! 
Стоянъ Петкани думаше: 
„Либе Петкано, Петкано ! 
Хайде ме либе заведи 

Въ баштини ми ливаде, 

Въ високи-тв грамаде, 

Да се хора-та не плашатъ; 
Па ката заранъ доходяй, 
Та си ме либе споходяй, 
По капка мляко донасяй.“ 
Й тя го зела Петкана, 

Та го завела въ баштини му 
ливаде, 
Въ високи-тЕ грамаде; 

Па си Огояна остави. 

Ката е заранъ ходила, 

По капка мляко носила. 
Малко се вр ме промина, -- 
Стоянъ Петкани думаше: 
„Либе Петкано, Петкано ! 
Либи ме мома зм вица, 

Либи ме и што ме земе; 

Въ Недвля ми е свадба-та.“ 
Петкана сълзи ронеше, 

И камъ дома си отводи ; 
Ср шта И иджть циганки-тб, 
ДВто сж дали билки-тБ 

На негова-та майчица. 
Петкана имъ се моляше: 
„Циганки, сестри да ми сте, 
Штото ви питамъ, кажете; 
ДВто дадохте билки-тБ 

На мой-та пуста свекжрва, 
Та си полв Стояна. 

А той си стана шаренъ змЪй, 
Та го свмь ази занела 


| Въ баштини му ливаде, 












Въ високи-тЕ грамади; 

Ката го зарань спохождахъ, 
По капка мляко занасяхъ. 
Малко се врЪме промина -- 
Залибила го е зиица, 

Въ недбля му е свадба-та. 
Ииате ли билки омразни, 
Омравни тапа отдялни: 

Да си омразж Стояна, 

Оть тая пуста зивица, -- 
Давно да, стане младъ Стоянъ 
Да си не зима зивица!“ 

А циганки й думаха; 
“Имаме билки, Петкано, 

Отъ мржтва жена -- коса-та, 
Отъ осойница --- глава-та, 
Спната бяла тентява « 

И жълта-та кумунига 

Та да го варишъ, Петкано, 
Па да полбешъ Стояна: 
Колко-то хубавъ, Стоянъ е 
Оште пд-хубавъ што стане.“ 
Та ги послуша Петкана. 
Што-то искали дала пмъ, 
Та па е варила билки-тв, 
Та па полбла Стояна: 
Колко-то худавъ, оште пд-хубавъ. 
“Па си съ Петкана отишле, 
“Па заклалъ крава ялова, 
Па събралъ всички роднини, 
И нейни, и негови; 

Тапа е хваналъ майка си, 
Съсъ роговина я обиви, 

И съсь катранъ я намаза, 
Па я съсъ огънь запали; 
Три дни гор ла, тлЪяла, --- 
Госте-то пиле и яле. 





Мари Радо бБла Радо!... 


Мари Радо, ббла Радо! 
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Царь царува въ Цариграда -- 
Бвла Рада въ Будимъ града. 
Царъ ва Рада войска бере, 
Войска бере -- Будимъ бие. 
Баха Турци, биха Гърци, 
Биха младе Еничари, -- 
Неможаха да разбивкть 

Нова града будинова, 

Дуръ не доде Татаръ -- пеша, 
Татаръ -- паша съсь татгре, 
Еничеренъ съ епичере. 

Двашъ обиде тришъ удари, -- 
Съвни-тв се разлюляха, 
Ключерки со отключиха, 
Порти-тБ се отвориха ; 

Та е влбзалъ Татаръ -- паша, 
Татаръ -- паша съсъ татаре; 
Еничеренъ съ еничере; 

Тамъ завари бла Рада, 

Че си съди на одрове 

Съсъ родени мили братя, 
Петра бана, побратима, 
Побратика -- влашка краля, 
И Ивана, мила брата. 

Петра бава погубиха, 

А Ивана потурчиха, 

БВла Рада, поробиха: 
Вързахж й бЪло лице, 

БЪло лице съ бБла вала, 
Черни очи съ черна вала, 
Тънки в Ъжди съ тънка вала: 
Качиха я въ конски кола, 

Въ конски кола въвъ кучия, 
Затворихж прозорци-тБ, 

Па тржгнаха низъ друмове, 
Та вжрвъхд тъкмо три дни, -- 
ПрЪминжха прВзъ море-то; 
Пр зморенки хорд игратъ. 

Ка ги зачу бла Рада. 
Кочижию приговори: 
„Кочижаю брать да ми си, 
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Братъ да ми си и побратимъ! 
Отвържи ми черни очи, 
Черни очи, б6Бло лице, 

Па отвори проворци-тБ, 

Да поглбдамъ горв -- дол , 
ГорБ -- долв по хоро-то: 
Девно видх нЪЙйдВ нЪкой 
Отъ моя-та клета рода, -- 
Я майчица, я баштица, 

Я сестрица, я милъ братедь! 
Послуша а кочежия: 
Отвързва й черни очи, 
Черни очи 68ло лице, 

Па отвори прозорци-тБ, 

Та поглбдна бБла Рада, 

Та погледна горБ -- дол , 
Горв -- долу по хоро-то, 
По хоро-то, по моми-тбв; 

Тя не видБ нЪйдБ никой 
Отъ нейна-та клета рода. 
Кочежия Ради кажи: 
„Хайде, хайде, бла Радо! 
Ти штешъ видв майка, башта, 
Кога роди върба грозде 

И ракита жълти дюли!“ 

А Рада му отговоре: 
Кочежию, братъ да ми си! 
Я подай ми влашко ноже, 
Да разрежх жълтж дюла!“ 
"Не осети се кочяджия, 
Подаде й влашко ноже; 

Не разрбза жълта дюля, 

Нъ се въ сърще-то удари -- 
И оть душа раздбли. 





Триста се пушки пушихли.. 


Триста се пушки пушижли 
На Стоянови дворови. 
Заплакала е Виличка 

На Стоянова гробница, 


Ечъ плачи, емъ си нарича: 
Либе Стоене, Стоене, 

Стадо ти блБе въ жгжли, 

На вр ме не накржмено ; 
Конче ти цвили въ яхжри, 
На врвме не назобено. 

Чюя те, либе, сдушамъ те, 
Ала не можи да станх: 

ТЪло ми й въ земя обрасло, 
Лице ми й съсъ ижхъ покрито, 
Очи ми й зжмя испила, 

И въ пирчемъ ми гн здо завила. 


Минахъ гора минахъ друга.. 


Минахъ гора, минахъ друга 
Настахъ гора ясенова 

У ясенъ ми славей п е, 
Како пе дори дума: 
„Майка сина не роди ли, 
Сестра брата не чува ли? 
Да ме найде у горица, 

Да утрепе црьнъ арапинъ, 
Да си найде до три добра: 
Едно добро -- враня коня, 
Друго добро -- сужо злато, 
Третье добро -- малка мома!“ 
Я застояхъ, та заслушяхъ, 
На калпакъ ми слана падна, 
И подъ мене конь продуиа: 
» Чорбаджие аджамие! 

Стига стоя стига слушя. 

Мое сърце, камикъ ли е? 
Мои нозв дрьвве ли сж! 
Мои очи зввади ли сж!“  “ 
Я извадихъ тънка мрЪжя, 
Та замръжихъ гжста гора, 
Та утрепахъ црънъ арапинъ, 
И сп найдохъ сухо злато, 
ИП залюбихъ малка мома. 
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Донка се б68да ббдили. 


Донка се бЪда бЪдили, 
Донке момиче хубаво, 
БЪдили и укривили 

И я въ тьуница хвърлили 
Да било баремъ за нЪщо 
За нВшто и за низашто: 
За една китка сминува 
Че я не дала Турчину, 
Турчину Яничерину, 

Нъ я дала Ивану, 

Та свдя Донка та лежа 


.. 
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Тъкмо ми до три години. 
Тъмничяръ Донка попита: 
Усилно ли ти е, Донке ле, 
Усилно ли ти е въ тъмница! 
Донка, тьиничерю думаше: 
Тъмничерйоле, брайноле, 
Деня ми е усилно и не е, 
Нъ ноштБ ми е много усилно, 
Кога засвирять момци-тв 
Можци-тБ и младенци-тБ, 
Кога запвкть моми-тб 


“Моми-тв по сЪдвики-тЕ. 


Садила мома край море лозе... 


Садила мома край море лозе, 

Лозе ми садитъ и пЪсна пЪптъ: 
„Хай лозе, лозю, со б6Бло грозде! 
Като те садамъ, кой ке те ядитъ? 
И ясъ си немамъ нигде никого, 
На татка имамь, ни майка имамь, 
Ни брата имамь, ни мила сестра; 
Сжде си имамь първа-та любовь, 
Й тоа ми ушло пуста чужина, 
Пуста чужина, Арапска земя. 


Гуга болна лежитъ отъ ни една болесть. 


Гуга болна лежитъ отъ ни една болесть 
Отъ ни една белесть отъ цьрна-та чума, 
Примирать, замирать на майкини скутей: 
„Майко, мила майко, леле ке си умрамъ!“ 
„Мълчи Гуго, мълчи, ти не ко ми умришь, 
Сега ко сп одамъ во широко поле 

Во широко поле, во силно-то стадо, 

Да ке ти донесамъ еденъ руди овенъ, 
Да ке я то даамъ на цьрна-та чума.“ -- 
„Майко, мила майко, чума жертва нейкитъ.“ 


Българска Христоматия, 
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Дури пойде дойде Гугина-та майка, 
Дури пойде дойде Гуга душа даде. 


ДЕто слънце-то задазя, 


ДЪто слънце-то залазя, 
Тамъ има мома заспала, 
На лошо е м сто заспала, 
На самодивеко играло, 
На говедарско падало. 
Спала мома-та што спала, 
Като се отъ сънъ събуди, 
Въвъ нея свдять три моми, 
Три моми, три Самодиви. 
Първа-та отговаряше: 
Хайде да земемъ Марийка 
За самодивска попадя. 
Втора-та отговаряше: 
Какъ штемъ да земемъ Марийка, 
Като е едничка у майка, 
Тя за синъ тя за дъштеря! 
Третя-та отговаряше: 
И ний таквази търсиме 
ДВто е една на мама, 
Че ште мама й да плаче, 
Да плаче да ни весели 
Въ пондвлникъ на корито“то, 
Въвъ вторникъ въ мала градина, 
Въ градина, Йоште на нива, 
На нива йоште на лозю. -- 
Че на Марийка думаха: 
Стани Марийке, я стани, 
Стани иди си у вази, 
Да кажешъ на мама си 
ДВто ште да те земеме 
За самодивска попадя, 
Да додешъ на нашь вилиятъ, 
Да видишъ какво й хубаво; 
Не пр демъ мари не тьчемъ, 
Ката день хоро съ цигулки, 





Ката день хоро играйме, 
Ката день ядемъ и пиемъ; 
Да ти се мама нарадва, 
Да ти се мама надума. 
Кало си у твхъ отиде, 
Дод мами си искаже 

И се оть душа отдбли. 


Мама Стояну думаше. 


Мама Стояну думаше: 
Стоене синко, Стоене, 
Стадо-то си не разтирай 
Изъ самодивска джбрава, 
Ила, като го разтирашь, 
Съсъ тънка свирка не свири, 
Да та не чюе дива-та 
Дива-та, Самодива-та, 

Да се не бори съ тебе. 

Стоднъ майка си не слуша, 
Най си стадо-то разкара 
Изъ самодивска джбрава, 
Съсъ сварка-та си засвири, 
Самодива-та покани 
Да доде да, с0 поборатъ. 
Самодива се в стила 
Кал” малко момче рохово, 
Плеснали и се вловили 
Та сж се три дни борили. 
Стоянъ ште да й надвие, 
Самодива се провикна: 
Стихии, сестри вихрушки, 
Днесъ ште ме (тоянъ надвие. 
Стихии се спуснали 
И свили сж се вихрушки, 
Че сж Стояна вдигнжли 


Да рада да ома нед Ду Домна есе 


ДИ лада А лаЧЕ ДА ааа 
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Отъ дърво на клонъ слагали, Парче по парче скъсали 
Оть връхъ на връкъ дигали, Й стадо-то му пръснали. 


Ходилъ юнакъ на пуста-та войска. 


Ходилъ юнакъ на пуста-та войска 
На пуста-та войска, войска татарийска, 
Ранили го триста дребни пушки 
Триста пушки, три стрЪли татарски. 
Падна юнакъ въвъ дълбоко дол, 
Въвъ дълбоко долю, подъ дърво зелено, 
На дърво-то пиле соколово, 

Юнакъ пишти отъ черна-та земя 

Че се чюва до синйо-то небо. 
Отговаря пиле соколово: 

Уири юнакъ, умри Помакъ, 

Ште ти поямъ 68до-то ти мвсце, 

Ште ти пиж черно-то ти кръвк. 
Расърди се юнакъ яралия, 

Отговаря Помакъ, добъръ юнакъ: 
Мълчи, пиле, не ме разлютявай, 

Не ме струвай, пиле, да развреждамъ 
Мой-тв триста рани, три стрвли татарски. 
Отговаря пиле соколово : 

Уири юнакъ... умри Помакъ!.... 
Расърди се юнакъ яралия, 

Повл че се по коремъ по ржц5, 
Че си дръпна пушка гегайлийска, 
Че удари пиле соколово. 

Падна пиле въвъ дълбоко доле, 
Пишти пиле отъ черна-та земя 
Че се чюва до синйо-то небо. 
Отговаря юнакъ яралия: 

Пишти пиле двама да пиштиме, 
Лежи, пиле, двама да лежиме, 
Уири пиле цвама да умреме. 

Дотегнжло й юнаку да лежи, 
Шровикна се юнакъ яралия: 

ДЕ си сестро, ела исц ври ме! 
Зачюла го й сестра Самодива 
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Че подхвръкна, при юнакъ отиде, 
Оупла му триста дребни рани, 
Дребни рани, три стр ли татарски, 
Набрала е тр ви самодивски, 
Вързала е до триста му рани, 
Оздрави го за день и до пладн5, 
Подаде му пушка гегайлийска 

На войска да иде, войска да искара, 
Войска да искара, царя да избави. 


Марко бЕше више на дивани... 


Марко бЪше више на дивани, 

Се опули по бЪли друмои, 

Ъ зборуетъ на своя нев ста: 

„Ой невЪ сто, мое мило добро! 

Што ке бидитъ мжгли и прахои 
Нодъ Вароша, по бВли друмо и?“-- 
„Дейди Марко, мой мили стопанъ! 
Да не ми е годвма пр вара!“ 
Уште реч-та два-та не изрекле, 

Ето порти вити се клюкаетъ. 

Ъ зборувать Марко неввсв си: 
„Пойди слеви въ наши дворои, 

И погледай што се порти клюкатъ!“ 
Ми отиде млада Марко ица, 

Кога гледать църна Драпина, -- 
„Ели чуешъ млада Марко”ице! 
Даль е тува Марко Кралевике ? 
Сумъ го чуло многу вино пидо 

И на облагъ се облежрало; 

Ако сакатъ да с обложуемъ, 

Мие два-та вино да, пиеме, 

Ако мене той ме надпиетъ, 
"Ке му даамъ моя добра коня, 

Ке му даамъ моя остра сабя, 

Со сабиа глава да прЪсечитъ. 

Ако него вино го надпиазмъ, 

Да ми даитъ млада Марко йца,“ 
Тарчаинчкумъ с0 качи на диванъ: 
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„Дейди Марко, мой стопанине! 
Сама, велитъ, лова што ни дошла, 
Што ни дошла цьрна Арапина, 

На облога онъ се обложуретъ; 

Ако вино него го надпиешъ, 

Ке ти да итъ негва добра коня, 

Ке ти даитъ негва остра сабя, 

Со сабиа глава да прЪсечишъ; 

Ако вино той те надпиетъ, 

Да му да ишъ млада твоя любовь.“ -- 
„Ай отвори наши вити порти, 
Нека влегитъ цьрна Арачина!< 

М” отвори отъ дворю вити порти; 
Коня върза въ дълга конушница 
Па се вкачи рише на дивани. 

Што си пия три дни и три ноке, 
Въ три дви никой одъ нимъ не со опи; 
А Марков му се здодеало, 
Седеекюмъ, вино пиеекюмъ; 

На Арап-отъ Марко му зборвеше; 
„Дейди Арапъ, море църни Арапъ, 
Изинъ дай ми малу да прошетамъ!“ 
Малу во дворъ Марко се прошета, 
Бъргу по скалици се искачи, 

С” искачи за вино загорено; 
Чабуръ чаша полна ми испипо, 
Чабуръ чаша седумдесетъ ока. 
Богъ да биетъ пърна Арапина! 
БВше клало билки чемерлики; 

АД »к испи, дремка го навали. 
Легна Марко малце да прЪспиетъ, 
И овъ лесно не се разбудуетъ. 
Богъ да биетъ цьрна Арапина, 
Што Б велитъ младв Маркоиц Е: 
„Промени се, млада Маркоице! 
Бладве си ти, што ке мен кердосашъ, 
И менБ со тебе юшъ найбладве.“-- 
„Фало богу единому, велитъ, 

Зашго ти мене ке ме пзбавишъ 

Отъ овего тешка пиянаца ! 
Почакай, постой ти да соберамъ 
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Св мое-то рубо нев стинско, 

Да му земамъ оруже Марково!“ 
Богь да биетъ цьрна ДАрапина | 
Не ми чекатъ млада Марко”ица, 
Туву рипна на нодзе юначки, 
Прау тжргалъ долна конушница, 
Своя коня отъ тамо отрешуетъ, 
Па Маркоа коня отвързу етъ, 

Си жк качи млада Марко" ица. 

Не ми тератъ, како конь се тератъ, 
Туву како сплевъ вЪтъръ 68гатъ. 
Приближи е до Содуна града. 
Тамо велитъ млада Марко”ица: 
„Дейди Арапъ, дейди златенъ Арапъ! 
Марко овде с пиматъ побратими, 
Мене тие вецщношъ ке познаеть, 

А тебе на час-отъ ке загубять, 
Слечи твод свилно убао руво, 
Ия него да си го облЪчамъ. 
Страшенъ делиа да имъ се гледамь; 
Па ти стори се кабаетлиа, 

Гьоа многу люгю си исклало, 
Многу гръшки сегде си сторило, 
Да те носамъ прау Цариграда,“ 
Што пойдоа на ладна меана, 

На меана во Солуна града. 
Личба личитъ млада Марко” ица: 
„Да слушайте Солунски гражане! 
Овой хайта мошне кабаетлиа, 


„Колку кърве турилъ по друмоги, 


Колку недугай хайта не сторило, 
Ке го носамъ прау при Султана; 
Немой н кой Драпъ да загубитъ, 
Оти джувапъ никой не ми даватъ!“ 
Нокье стана млада Маркотца, 
До рамена глава му пр сече; 
Утро само кога се осжмна 
Паштитъ тога страшенъ делибаша: 
„Аль слушате Солунски гражане! 
Отъ васъ сакамъ цьрна Арапина; 
Кой нему нохье глава прЪсекло? 


Сп гражане арно разберите, 

Бар" едно живо не остава!“ 

Тукъ се молятъ Солунски гражане: 
„Не можиме, велвтъ, край да найме, 
Кой е Арапина загубило; 

Све ни сакай што ке ни посакашъ 
Да дапме и да се простиме.“ -- 
„Благо дайте дванаесетъ товари 

Со се мжски, съ млади кираджии; 
Драпина така ви проштагамъ.“ 

Ъ дадоа Солунски гражане 

Б дадоа се што посакала. 

Та потера двана”есетъ мжски 

Отъ Солуна назадь се вратила. 
Излегоа подъ Солуна града, 

Подъ Солуна въ зелени ливади, 

Ми го стрети Марка Кралевика. 
Изговори Марка Кралевике: 

„Даль ме чуешъ страшенъ делибаша! 
Дали пдешъ по море, по вода, 
Дали идешъ по бЪли друмои? 

Ке те праштамъ, нешто да ми кажишъ!“ 
Изговори страшенъ делибаша: 
„Кажи Марко, Марко Кралевике! 
Што неоля, Марко, ми те нашпо!“-- 
„Дали стрете цьрна Арапина, 

Да си носитъ убава невъста?< -- 
„Дейди Марко, Марко Кралевике! 
Явъ си идамъ отъ мвсто далечно, 
Ясъ си стретифъ църна Арапина 
Преку Стамболъ тридесетъ конаци, 
Кай носеше убава невЕста, 

Во поглед-отъ како Марко” ица, 
Дейди Марко, Марко отъ Вароша; 
Дали кралъство, море, не повеляшъ, 
Даль не можишъ друга да си найдишъ, 
Мжжъ сакала, и мжжъ си избрала. 
Дали чуешъ Марко Кралевике! 

Ай ти навадъ, Марко, поврати са, 
Дванадесетъ товара да терашъ, 

Да тоарвишъ со мой-отъ слуга, 





Да тоарвишъ и да растоарвишъ“ 
Канисае по б ли друмоги; 
Негде-годе жена потеруетъ 

Ми го биетъ съ три струка камждика, 
Ми го бшетъь Марка Кралевике; 
Негде-тоде петици згазуретъ, 

Огъ петици цьрнъ кръвъ потеку етъ. 
Си дойдоа тие по Пирока, 

Си фтасаа подъ бЪла Плетвара. 
Тога опетъ страшенъ делибаша, 
Опетъ фати Марка да прашгуетъ: 
„Дейди Марко, Марко Кралевике! 
Да жк видишъ млада Марко ица 
Дали можешъ неа да позна ишъ!“ 
Изговори Марко Кралевике: 

„Даль ме чуешъ страшенъ делибаша, 


- Немой хатъръ теб да останитъ! 


Кога гледашъ во сурова земя, 

Ти прилегашъ младо Марко"ица; 
Кога гледашъ она ведро небо, 
Нигде нематъ пострашенъ отъ тебе.“ 
И дойдоа во бла Плетвара. 
Ришна отъ коня млада Марко"ица, 
Качи Марка свои стопанина: 

„Явъ сумъ твоя млада Марко ица.“-- 
„Простумъ тебБ мой-тв цьрни кърве, 
И проштамъ та три струка камджика, 
Шпо биеше по глава, по чело.“ 

Си ойдоа више на дивани, 

Расто аре дванаесеть твара благо. 


Мила момо, цъьрнооко, ... 


Мила момо, цьрнооко, 

Мили твой-тв църни очи, 
Църни, цьрни, како трънка, 
Полни рамни, като грозде; 
Сакамь нвшто да те питамь, 


Сакамь право да ми кажешъ: 


На кого си налютено 


Налютено, насърдено, 

Даль на майка, илъ на тейко, 
Иль на твои-тв два брата“ 
Она веле и говоре: 

„Море лудо, лудо младо ! 

Не сумъ, лудо, налютено 

Ни на майка, ни на тейко, 
На на мои-тБ два брата, 
Туку, лудо, на тебека, 
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Толку ходи горБ долу 

По планини, по вишини, 
По войска-та анадолска, 
Отъ дек слонце си огрбва, 
Па до дека си загожде, 


Майка Стояну думаше... 


Майка Стояну думгше: 
Стояне, сино Стояне, 
Майка те не е питала, 
Сега девета година 


Какь лЪжишь синко, та болишь;” 


Деветь постели изгнои, 

И деветь шяри възглавници. 

Майка ште те заведе, 

На старъ монастирь, 

При духовникъ испозбда. 

Като на духовникъ отишла, 

Старъ се монастирь затвори, 

Отъ Стоянови грЪхове 

И тЪ се назадь върнхли. 

Майка Стояну думаше: 

Гр вхъ ни гр хъ, майко, срамъ 
ни срамъ, 

Знайшь-ли, мале, повнишь ли, 

Кога б6Ъхме въ Влашко, 

Бре девятина дружина, 

Че ни овце-тБ измр ха, 

И ми си майко остахие, 

Съ едни голи тояги, 

Единъ се други питахме: 

Дружяна вбрна сговорна, 

На кадъвъ кярецъ да пдемъ, 

Че ви овще-тБ изурбха? 

Азъ имъ рЕкохъ: дружина, 

Айде ти холанъ дружина, 

Айде хайдути да станемъ, 

Авъ ште ви стана войвода. 


“ Та че си холанъ тръгнахме, 
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Не ль не найде негде цв те, 
Да наберишъ, да донесишъ, 
Ясъ да речамъ любовь любамъ, 
Отъ любовь-та китка носамъ.“ 


Минахме гори зелени, 
Настахме поле широко, 
Върв химе што върв хие, 
ПрЪдъ свадба-та сп седнахме. 
Кумове ни черпяха: 

А момини ни даряха: 

Кому по еднаждъ кому по дваждъ, 
А на мене пи веднаждъ. 
Тръгнахме да си заминемъ, 
Дружина ми се присмяха 
Язжкъ ти холанъ Стояне, 
За твое-то младо войводство, 
Кога, тебъ нито дариха, 
Дариха, ви почерпиха. 
Мене ми жалба остана, 
Извадихъ сабя френгия, 

Та се на лЕво ваврътякъ, 
Га се на двено обърнахъ, 
Остали што сж остали 

-- Булка-та и младоженека. 
И азъ гл хванахъ за ржка, 
Че ги поведохъ заведохъ, 
Въ голбма гора зелена, 
ДВто ми птичка неп е, 
Камо ли човвкъ да ходи. 
Отъ два гл бука овръзахъ, 
Съ очи да си гледать, 

Съ уста да не хортувать 

Та че га тамка оставихъ. 
Малко сме мпого ходили, 
Кога се, мале, върнахме. 
Мене ми дошло на ума, 

Да ида да ги отвържа. 
Кога си тамь-ка отидохъ, 
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До двЪ си лози израсли, 

Съ връховел в си се събрали 
Събрали та се уплели 

И хубава рожба родили, 
Посегнахъ да си откжена, 
То ми се, мале, невцаде, 

И азъ се люто расърдихъ, 
Извадихъ сабя френгия, 

Та си лози-тБ прЪсвкохъ. 
Като ги, мале, сВчахъ 

Ясна ме връвъ залява, 
Тогасъ се майко оплашихъ 
Та лЪъжахъ девять години. 
Майка Стояну думаше: 
Стояне синко, Отояне, 
Девять си годенъ ти лЪжалъ 
И още девять да лЪжишь, 
Девять постелки да изгноишь, 
"И девять шери възглавни, 
Че тя си бЪше сестра ти. 





Стоянова-та майчица,... 


Стоянова-та майчица, 

Тя си е много сбъркала; 
Сбъркала и пригрЪъшила: 
Че си скоро пр бървала, 
Та Стояна уженила: 

Въ сжбота го е годила, 
Бъ недвля го е вЪнчала. 
Въ понедвлникъ сутро ми рано 
Порти-тв му захлопали 

И конье си истропали, 
Парски хора довтасали. 
Че си Сгояну думаха: 
Стояне, младо юначе, 
Царя си холамъ написа 
Сички-тв млади юнаци: 
Че токо тебе оставилъ, 
Че си се сноштЕ оженилъ 
И ти е млада булка-та: 


Стоянъ имъ ништо не рече, 
Най вл зе въ тьмни ахжри 
Искара коня хранина; 

Че го ср дъ двора обевдла, 
Обевдла Стоянъ обузда; 

Че си го Стоянъ възсвдна: 
Че съ царски хора ште иде. 
Пакъ булка му се повърна, 
Че влЪзе въ горня градинка 
Та скичи китка шарена, 

Че а Стояну подаде 

И си Стояну думаше: 

Съ богомъ да идешъ, Стоене, 
Съ богомъ да додишь, Стоене, 
На, ти, Стоене, тъсъ китка: 
Тъзика китка шарена. 

Денв я носи въ пазва си; 

А ноштБ туряй възъ главю: 
Кога китка-та повЪни, 

Тогасъ ште да се оженж. 
Стоянъ си пое китка-та, 
Тури я въ двсна-та пазва 
Че съ царски хора отиде. 
Право въ Цариградъ отиште, 
Въ Цариградъ у царски сараш--- 
Първий дверникъ го сторили. 
СЪдвлъ е Стоянъ слугувалъ 
Седемъ години и осемь, 

Че на девета година 
Китка-та му повянжла: 
Стоянъ по двори ходеше, 

По дворпе по царски сарам; 
Хемъ ходи Стоянъ, хемъ плаче. 
Царица та го видБла, 
ВидБла оште съзрбла, 

Че си Стояну думаше: 
Стоене, младий дверниче, 
Седемъ години и осемь 

ДВто си ходишь св пБешь; 
Пакъ вчера и днесь се плачешь. 
Стоянъ царици димаше: 


Царице, Господарице; 
Овтавихъ булка подъ було, 
Седемь години и осемь, 

А вчера се е годила, 

УтрБ ште да се вЪнч ве. 
Царица дума Стояну: 
Стоене, младий дверниче, 
Отъ мене воля да имаш», 

Я си влвзъ въ царски ахжри, 
Отбери коня хранена, 

Че си ти коня възебдни -- 
По-скоро у васъ да идешь, 
Дано си булка заваришь, 
Заваришь да я отнемешь. 
Стоянъ си вл зе въ ахжри, 
Та отбра коня хранена, 

Че си го Стоянъ възсбвдна. 
Въ сжбота по екиндия 

Изъ Цариграда излбзалъ, 
Въ недвля сутро ми рано; 
ШрЪзъ дрЪнополе прЪмина 
Въ недвля по екиндия, 

И въ София е довтасалъ; 
Право у твхъ си отишелъ: 
Порти-тБ му затворени, 

И булка-та му завели; 
Завели да я вЪнчавать: 
Стоянъ си тръгна изъ София, 


Самси се Господь подкани... 


Самеи се Господъ поцкани 
Черкова ца си загради 
Между двв вити планини 
И подъ два тънки облаци. 


Па си повика Вили Самодиви: 


Вили ле, Вихри и Самодиви, 
Вази съмь викалъ да кажх 
Че съмь черкова захваналъ 
Между двв вити планини 





285 


Изъ Софянски-тБ друмишта, 
Че си свадба-та намври; 
Свадбари думатъ Стояну: 
Пжтниче, царско юначе, 

Я послвзъ холамъ отъ коня; 
На трапеза-та да сЪднешь: 
Да ядешь холанъ да пиешь, 
Веселба да се веселишь, 
Стоянъ си слЕзе отъ кОНЯ 
Че на трапеза-та свдна, 
Поялъ е Стоянъ и попилъ; 
И веселба се веселилъ 

Та че булка та изл зла 

На редъ ржка да цалува; 
ОБкой й даде по пара, 
Стоянъ и даде златъ пръстенъ; 
Като го тя поела, 
Тутакъ-си е с тила, 

Че си було-то подигнала; 
Та го въ лице-то погледна: 
Като го видв и позна, 
Булка-та дума свадбари: 
Праштайте вие кумове, 

И вие стари сватове; 

Азъ штж съ пжтниче да ида, 
Съ пжтниче съ царско юначе, 
Стоянъ си пое булка-та, 

Та си я у твхъ заведе. 


И подъ два тънки облаци 
Ни на небе ни на земя, 

За това штж да ви питамъ 
Коя ми е слуга най-бърза, 
Мен” плитни за задъ да сбере, 
Плитни и варъ за лепенюе 

И редомъ колци за стбни-тЕ, 
Добри пръте зс прЪплитане, 
Чисти дъски за подетвни-тв 
И греди за тавани-тБ, 

За черковни врата прагове 
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И за стрЪвхи-тв покриви. -- 
Най-бърза е била чюма-та, 
Та си лжки и стрЪли узела 
Стари и млади да сБче, 
Голбми и малки да вл че, 
За плитни е старци морила, 
Варь за лепеню-баби тровила, 
За повивъ коли-юнаци погодени, 
За прЪплетъ пръте-моми неже- 
нени, 
За дъски-черковски невЪстици 
И за греди-милолики кметици 
И за прагове-попове и кметове. 





Майка Стояну думаше.. 


Майка Стодву пумаше: 
Синко Стоене Стоене, 
Додв 68, сину, при майка 
Д ти 98, спну, бЪлъ червенъ, 
Откакъ се раздбли отъ майка 
А ти си, сину, жълтъ зеленъ, 
Като жълта неранча, 
И като зеленъ шимширъ; 
Да-ли ти й, сину, зла дружин”, 
Ил тц сж върли овчари? -- 
Стоянъ майци си думаше: 
Майно ле, моя старая, 
Нито съмь на зла дружана 
Нито ми сж върди овчари, 
Но се научи, майно ле, 
Зла мечка стръвница, 
Та вЪчеръ кжсно дохожда 
Овчари гони съсъ главни, 
Д кучета-та съ камене 
АД менБ ништо не каже 
Но ми вика, либе ле. -- 
Майка Стояну думаше: 
То не в мечка стръвница 
Нъ ми е Елка зм вица; 


Можешъ-ли а хитромъ испита: 


Елко ле, либе зи пце, 

Та като толко ходишъ, 
Сичкий свътъ обиходишьъ, 

Не знайшъ ли билю омразно, 
Оиразно билю отдблно ? 

Че имамь сестра по-малка 

Та я е Турчинъ залюбилъ, 
Отъ него да я омразьк, 
Оиразък, Елко, отдвлж2 -- 
Елка Стояну думаше: 

Либе Стоене, Стоене, 

Да си набере майка ти 
Синя-та бЪла тентава, 
Жълта-та вратига и куманика, 
Та майка ти да ги вари 
Срвдъ воштъ срЪдъ полуноштъ 
Въвъ гърне не обжежено, 

Та сестра ти да полбе, 

Отъ Турчинъ да я омрази, 
Охрави йоште отдбли. 

Майка Стояпова набрала. ... 
Варила ги й въ ср дъ полуноштъ, 
Както е Елка казала, 

Въвъ гърне не обжежено, 

Не полбла сестра Стояну 

Нъ подбла сами Стояна. 
Кога е било на вЪчеръ, 

Ето че йде мечка-та, 

Отъ далече иде и вика: 
Либде Стоеце, Стоене, 

Што ме лесно издъга 

Та ме отъ либе отдБли? 


Рада за вода ходила.... 
Рада за вода ходила 
На змвеви-тБ кладенци 
Ходила и се върнала. 
Срешту й пдать два змбя, 
Два змвя два огненика, 
Пд-старий Рада замина, 


Под-младий Рада запира 

И и стомна-та напива, 

Че си на Рада думаше: 
Радо ле, либе Радо ле, 
Ката вЪчерь ми дохождашь, 
1По-смвсна китка доносяшь 
Тоз вЪчерь што н" ми донесе? -- 
Рада на зивя думаше: 
Зивйно та огнейно ле, 
Пусни ме, зиБйно, да мина, 
Да мина да си замина; 
Мама ми бодна лежи, 
Колкото й болна оть болестъ, 
Два ката гори за вода. -- 
ЗиБа на Рада думаше; 

Радо ле, мома хубава, 

Лъжа ти, Радо, цругиго, 
Ала си зивйно не пъжи. 
Зивйно си хвърка високо 
И гледа змвйно широко, 
Сеги надъ вази прЪдхвръкнжхъ, 
Майка ти свди въ горенъ катъ, 
Майка ти магесница-та, 
Майка ти омайница-та, 

За тебв ризи съшива, 
СБкакви билки ошива 
СЪкакви билки омразни, 
Омразни, билки раздблни, 
Дано те, Радо, намразьк 
Майка тп магесница-та 
Магйоса гора и вода, 

Жива е зъмя хванжла, 

Въ ново я гърне турила, 
Съ бЪлъ я бодилъ подклада, 
Зъма се въ гърне виеше 
Виеше йоште пиштеше, 

Д мама ти наричя: 

Както се вие тъз въмя 
Тжй да се вивть за Рада, 
За Рада Турци, Българи, 
Дано зк змвйно намрази, 
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Намрази да я остави. 

ДодБ не те е цврила, 

Авъ штж да т6 задитна. -- 
Дор" туй си зибя издума | 
И си Рада задигна 
Издигна горв въ небеса 
До високи-тв канари, 

У шпроки-тЕ пештери. 





Провикнала с6... 


Провикнала 60 
Виша Гъркиня, 
Виша Гъркиня, 
Царска робиня: 
Кой ште се нае 

И най нае, 

Да си посбе 

Надь море лове, 
Надъ море лозе, 
Надъ брягомъ дюли. 
Наело ми се, 
Чьрно Латинче 
Наело ми се 
Посвяло е 

Надъ море лове 
Надъ брягомъ дюли. 
Той ште да земе 
Ваша Гъркиня 
Виша Гъркиня 
Царска робиня. 
Отговаряше 

Вишя Гъркиня 

Ой ма те тебЪ 
Момче Латинче, 
ТжИй не сьмь рЪкла, 
Тжй ти се счуло, 
Ами си рБкохъ 
Който уплете, 

Отъ пЪъсъкъ вхже, 


Да го укачд 


Надъ Цариграда, 
Надъ Цариграда 
Въ Увзунъ-Чаршия 
Той ште да земе 
Виша Гъркиня 
Виша Гъркиня 
Царска робиня. 
Наело ми се 
Момче Латинче, 
Наело ми се 
Уплло го е. 
Отговараше 

Виша Гъркиня: 
Ой ми те тебБ 
Момче Латинче, 
Тжй не съмь рЪкла, 
Тях ти се счуло, 
Ами си рЪкохъ, 
Който приплува 
БВвло-то море: 
Оть Царски Сарай 
До Кувъ-Капия, 
Отьъ Кунъ-Кашия 
До Еди-Куле. 
Наело ми се 
Момче Латинче 
Наело ми се 
Пришлувало го; 
Отъь царъ-сарай 
До Кунъ-Капия, 
Отъ Кунъ-Капия 
До Еди-Куле. 
Отговараше, 

Виша Гъркиня: 
Тжй не сьмь рЪкла, 
Тжй ти се счуло, 
Нъ ми си рЪкохъ 


Който си свали 
ЗвЕзда зорница 
Отъ сине небо 
Той ште да земе 
Виша Гъркиня 
Виша Гъркиня 
Царска робиня. 
Наело ми се 
Момче Латинче, 
Чи си направи 
СтрБла стрЪлница, 
Та да а хвърли 
Камъ сине небо 
За да си свали 
ЗвБзда ворница. 
Момче на мома 
Тях й отговори: 
Ой ми те тебе 
Виша Гъркино, 
Ваша Гъркино 
Царска, робино, 
Я изл въ излЪзъ 
На пенджури-т6, 
Та си погледни 
Камъ сине небо, 
Какъ штх да свалж 
ЗвВзда зорница. 
Тя си изл зла, 
На пенджури-тБ, 
Та си погледна 
Камъ сино небо; 
То не замври 
Зв зда зорница, 
Нъ сп замври. 
Виша Гъркиня 
Та я удари 

Въ лВва страница, 
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Снощи станахъ съненъ, буденъ, махмуренъ. 


Сношти станахъ съненъ, буденъ, махмуренъ, 
Та попитахъ моя майка маштиха: 
„ПВли ли сж първи петли и втори? 
Викалъ ли е Селимъ ходжа на джамия!“ 
Отговаря стара майка маштиха: 

„Не сж пвли първи петли, ни втори, 
Ой та тебе луцо младо, глупаво ! 

Не е викалъ Седимъ ходжа на джамия.“ 
Азъ не слушахъ моя майка маштиха, 
Но отидохъ въ мой-тБ темни обори, 

Та извадихъ моя коня хранена, 
Освдлахъ го, обуздахъ го азъ него, 
Воседнахъ го, припуснахъ го азъ него, 
Та отидохъ на студени кладенци. 

Тамъ намврихъ до три моми згодени, 
Азъ попитахъ до три моми згодени; 
„Гази ди се тазъ вода студена? 
Кжрши ли се тазъ калинка червена? 
Любятъ ли сж до три моми згодени?“ 
Отговарять до три моми згодени?“ 

„Не се гази, тжви вода студена, 

Не сж кжрши тазь калинка червена, 

Не сж лидатъ до три моми згодени.“ 


Свети Петъръ въ рай ке пойде. 


Свети Петъръ, въ рай ке пойде 
Въ рай ке пойде рай да види. 
Гр шна майка на сл дъ него, 
Текомъ тече, сълзи рони 
Сълзи рони, викомъ вика: 
„Стой, почакай, свети Петре, 
Съ тебе мама въ рай да иде. 
Въ рай да иде, рай да види, 
Христу богу да достош.“ 
Обърна се свети Петъръ 

Та погледна низъ негово 
Низъ негово двсно рамо 


Сълзи рони низъ хубаво 
Низъ хубаво светло лице; 
Отговаря свети Петъръ: 
„Леле варе, гръшна мале. 
Не си сгодна въ рай да идешъ 
Въ рай да идешь, рай да 
ВИДИШЪ, 
Христу богу да достоишъ. 
Кога бЪхме, мила мамо, 
На 6Бло, мамо, видело, 
Ние бЪхме чорбаджии 
Чорбаджии механджии, 
Додеха си два божеци, 
Засвириха, зап еха, 
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И се, мамо, помолиха 

За Христово свЪтло име; 
Но ти, мамо, не ги дари, 
Не ги дари божя дарба. 

Нъ имъ даде, мила мамо, 
Една кора питенъ лебець, 
ДВ седеше отъ цБлъ мЪсець. 
С” изл воха два божеци, 

Ти се, мамо, попишмани 
Попишмани и прокле ти: -- 
„Богъ до убие два божеци 
Че ми кжшта осиромашихте, 
Та ви дадохъ кора лебець, 
Де кокошки да нахрана.“ 
Зарадъ това, мила мале, 

Не си сгодна въ рай да идешъ, 
Христу богу да достоишь, 
Че ти не си отдБлила 
Зарадъ своя-та душица, 

Ни па нвшто си подала 

За Христово свЪътло име.“ -- 
„Помоди се грЪъшна майка, 
Помоли се свети Петру: 

„Я ми прости, свети Петре, 
Прости ми, и приими ме 

Съ тебо въ рай божи да ида, 
Хриету богу да достоя!“ 
Прие си я свети Петъръ 
Три дни се е богу молилъ 
Зарадъ гръшна-та му майка, 
Да (я) извади изъ мжка-та. 
Па си скубе отъ коса-та 
Отъ коса-та едно влакно 
Наставя го сосъ листо-то. 
Хванжха сж грЪъшни души 
Че си имъ е натежало 

Да си седять да си горять. 
Отговаря грЪъшна майка: 
„Отвждете се грЪшни души, 
Не сте сгодни изъ мжка-та 





Изъ мжка-та д изл зете, 
Не сте дали впе листо 
Вие листо като мене, 
ВЪчна мжка д изл зете.“ 
Штомъ изврекла тая дума, 
Влакно-то се прЪкженжпо, 
Та паднжла гр шна майка, 
Въвъ дъно-то на ижка-та, 





"ДВ се е чуло видвло... 


ДЕ се е чуло видБло 

Три пжти жена да близни 
Три пжти по три момчета! 
Станжли деветь момчета, 

И една керка Петкана. 
Петкана расла, порасла 
Стана мома за женене; 

За Петкана дошле женилки 
Отъ деветъ села далеко, 
Осемь я брати не давать 

И една стара майчица, 
Братъ и я Лазаръ даваше 
Даваше, приговареше: 

„Да дадемъ, мамо, Петкана 
Въвъ това пусто Загори, 

Чи сж загорци болярци, 
Ний сме братя девлтина, 

По еднжжь ште те заведемъ, 
И деветь пжти ште стани.“ 
Че сж Петкана отдали 

Шр въ деветь села въ десето, 
Огъ какъ Петкана отдали 
Черна чума влЪзи въ кжшти 
Вл зи чи ги удари, 

Дор” деветь братя рождени. 
Туку остана, остана 
Петканина си майчица; 
Ката день на гробишта-та 
Ката день, ката недбля, 
Тамъ замржква, тамъ усъмва, 
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И сички-тБ си прилива, 
И за душа имъ раздава; 
А Лазарча не прилива, 
Ни му за душа раздава; 
Но си Лаварча провали: 
„Да се провалишъ, Лазаре, 
Чи ми Петкана отдаде 
Въ това пусто Загоре !“ 
Лазаръ се Богу молеше: 
„Боже ле, мили боже де! 
Стори ме, боже, направи 
Кръста ми жълта бъклица, 
Постилка-та ми добъръ Конь!“ 
И Господь ми го послуша, 
Та си му Господь направи 
Постилка-та му добъръ конь, 
Кръста му жълта бъклица, 
Чи у Петкани отиде, 
Чи на вратнику повика: 
„Сестро Петкано, Петкано! 
Я излЪзъ, сестро, на вънка.“ 
И Петкана си изл зе, 
Че му ржка-та цвлуна, 
И на Лазарче думаше: 
„Лазарчо, брайно Лазарчо ! 
Та што на тешко мпришишъ 
На пръсъ,брайноле, помухленъ?“ 
Лаваръ Петкани думаше: 
„Петкано, сестро Петкано! 
Ний сме братя деветина, 
Девять сме кжшти правили. 
Да додишъ, сестро, съсъ мени 
У насъ на гости да дойдешь,“ 
Петкана стана да иди; 
Вървбли, што повърв ли, 
Минали гора зелена, 
Настали поле широко, 
Ср дъ поле дърво високо, 
Надъ дърво пе пиленце: 
„ДВ се е чуло, видло, 
Живо съсъ мъртво да ходи, 
Бъдгарска Христоматия, 
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Като Петкана съ Лазаря!“ 
Петкана дума Лазару: 
„Брайно ле, брайно Лазаре: 
Чувашь ди пиле какъ пЪе?“-- 
„Я върви, сестро, да вървимъ !< 
ВървВли што сж върв ли, 
До чаири-тв допряли; 
Петкана дума Лавару: 
„Брайно де, брайно Лаваре! 
„Сички чаири косвени, 
Ваши-тв непокосени.“ 

Лазаръ Петкани пумаше: 
„Ази се боленъ разболяхъ 
Не можихъ да ги покоса. 
Чи до лозя-та допр ли; 
Сички-тв лозя коцани, 
Негови-тв не копави.“ 
Лазаръ Петкани думаше: 
„Ави се, сестро, разболвхъ, 
Не можихъ да ги ископамъ.“ 
Върв ли, што повърв ли, 
До черкова-та отишле, 

Чи си пръстена иввади 
Пръстена годенишкия, 

На Петкана го подаде: -- 
„Цога те мама попита 

Кой те, Петкано, доведе, 

И ти рЪчи, Петкано, 

Доведе ме бате Лазаръ, 

И ти й кажи пръстена 
Пръстена годенишкия.“ 
Лазаръ въ гробишта отиде, 
А Петкана у майка си; 
Майка на вратникъ стоеше.... 





Провикнала се й Рада мома... 


Провикнала, се й Рада мома, 
Отъ гора зелена: 
„Тичай тате, тичай тате, 
Зийя въ пазва-та ми, 
18 
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Змия пепеляна, тате, 
Змия ядовита.“ 

Отговаря, отговаря 
Радиния татко: -- 
„Бевъ тебе мога, дъште; 
Бевъ ржка немога. 

Провикнала се й Рада мома 

Отъ гора зелена: 
„Тичай мамо, тичай мамо, 
Змия въ пазвата ми; 
Змия пепеляна, мамо, 
Змия ядовита.“ 

Отговаря, отговаря 

Радина-та майка: 
„Бевъ тебе мога, дъште 
Бевъ ржка немога.“ 

Провикнала се й Рада мома 

Отъ гора зелена: 
„Тичай либе, тичай либе, 
Змия въ пазва-та ми, 
Змия пепеляна, либе, 
Змия ядовата.“ 

ОтдВ зачу, отдв зачу 

Радино-то либе, 

Че отиде, че отиде 

Право ми при Рада, 

Та сп бръкна, та си бръкна 

Въ Радина-та пазва. 

Не извади, не извади 

Змия пепеляна, 

Най извади, най извади 
Кемеръ съ жълтици. 





Вила се й гора, майно ле... 


Вила се й гора, майно ле, 
Развеленила, 

Салт едно дърво, майно ле, 
Не се й развило, 

Не се й развило, майно ле, 
Раззеленило, 


Подъ дърво лъжи, майно ле, 
Доет добъръ юнакъ, 
Довт добръ юнакъ, майно ле, 
Съ девять ми рани, 
Съ девять ми рани, майно ле, 
Се коршумени, 
Десята й рана, майно ле, 
Съвъ ножь ржгната. 
Надъ дърво стои, майно ле, 
Черевъ ви гарванъ, 
Черенъ ми гарванъ, майно ле, 
Черна кръвница 
И си дума, майно ле, 
На дост добръ юнакъ: 
„Я. уири, умри, юнако ле, 
Съсъ девять рани, 
За да се наямъ, юнако ле, 
Съ твое-то месо, 
За да се напиж, юнако ле, 
Съ твой-тв кръви. 





Пушка пукна, море.... 


Пушка пукна, море, 
Пушка пукна, 
Мор пушка пукна, пиле Стано, 
Изъ гора зелена. 
Че удари, море, 
Че удари, 
Мор" че удари, пиле Стано, 
Най-добрия юнакъ. 
Юнакъ викна, море, 
Юнакъ викна, 
Мор" юнакъ викна, пиле Стано, 
И гората екна: 
„Носете ме, море, 
Носете ме, 
Мор” носете ме, пиле Стано, 
До пжть до кръстопжть, 
ДВто падна, море, 
ДВто падна, 





„Мор двто падна, пиле Стано 
Е Тамъ ме заровете. 
“ На сърдце ми, море, 
г На сърдце ми, 
„ Мор на сърдце ми, пиле Стано 
Кладенецъ скопайте. 
На крака ми, море, 
На крака мг, 
Мор” на крака ми, пиле Стано, 
Босилякъ посЪйте. 
На глава ми, море, 
На глава ми, 
Мор на глава ми, пиле Стано, 
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Байракъ забодете. 
На байрака, море, 
На байрака, 
Мор" на байрака, пиле Стапо, 
Конче ми вьржете. 
Конь да рови, море, 
Конь да рови, 
Мор" конь да рови, пиле Стано 
Мене да яароБи, 
Конь да цвили, море, 
Конь па цвили, 
Мор” конъ да цвили, пиле Стано, 
Мене да оплаче. 


Кара Мустафа. 


Боленъ ми лбжатьъ, море, Кара Мустафа! 
Де гиди боленъ Кара-Мусга фа! 

Болевъ ми лъжитъ, море, та ке да умретъ, 
Де тиди, боленъ Кара-Мустафа ! 

„Кой ке ти носитъ, море, дълга-та пушка! 
Де гиди болепъ Кара-Мустафа! 

--Нека я носитъ, море, той айдугъ Велко, 
Зашто е болБ юнакъ отъ мене. 

„Кой ке ти носитъ, море, острата сабя! 
Де гиди боленъ Кара-Мустафа!“ 

--Нека я носить, море, той айдутъ Велко, 
Зашто е болв юнакъ отъ мене. 

„Кой ке ти яха, море, враняна коня? 
Де гади, боленъ Кара-Мустафа!“ 

--Нека я яха, море, той айдутъ Велко, 
Зашто е бодв юнакъ отъ мене. 


Ситенъ дъждь вали като маргаритъ.... 





: Ситень дъждь вали като маргаритъ, 
ТА Мое-то дибе коня сЪдлае 

: На кяръ да иде на Каразлашко; 
Азе му думамь и му се мол; 
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Поевди, либе, тая Година 

Тая година и тая зима, 

Пари се, либе, сявга печелять, 
Мпадость е, либе, еднажъ на св та, 
Младость е, либе, като росица, 
Зарань я има, денв а нЪма. 


Размирила се й Влашка-та земя.... 


Размирила се й Влашка-та земя, 
Влашка-та земя и Богданска, 
Стари колеха, млади робЪха; 
Че поробиха Виша робиня 
Виша робаня, Виша Гъркиня. 
Царю коня води и му байракъ носи, 
И му байракъ носи и му роса вЪв 
И му роса вЪе и го люто кълне 
И го люто кълне: царю не царувалъ! 
Царю не царувалъ, съ Бога не богувалъ! 
Че съмъ оставила мжжко двте въ люлка, 
Кой ште го окхпи, кой ште го накърми? 





Есенъ настана, слана западна... 


Ксенъ настана, слана западна, 

Попари люто гора зелена. 

Я свивай байрякъ, ти Манушь войводо! 
Доста сме яли, яли и пили 

Тлъсти агнета, вино чьрвено. 

Я свивай байрякъ, ти Манушь войводо! 
Наши-тБ башти низъ село ходять, 
Низвъ село ходять, ва назе питать. 

Я свивай байрякъ, ти Мавушь войводо ! 
Наши-тБ майки по двори ходять, 

По двори ходять, ва назе питать. 

Я свивай байрякъ, ти Манушь войводо ! 
Наши-тв булки на двори стоять, 

На двори стоять и назе чакать. 

Я свивай байрякъ, ти Манушь войводо! 








+: 
Ру: 





Янка пр зъ гора върввше.... 


Янка ир зъ гора вьрвеше. 
Съ крушево лисго свиреше, 
И на гората думаше: 
„Горо ле, горо зелена 

И ти водице студена! 
Вижда ли, горо, хайдуци, 
Кара Танаса войвода 

Изъ тебе, горо, да ходи 
ИЙ мойто братче да води?“ 
Птичка испищя въ осоя: 
„Янке ле булка хубава! 
Защо си толкозъ хубава, 
Кога си така глупава? 

Ако би гора думала, 

Не би я свкли дърваре, 
Не би я пасле овчаре, 
Не би тя крила хайдуци 
Подъ своя бука велена.“ -- 
Още пиленце п Беше, 

Ето, че иде дружина: 

Кара Тенасъ я водеше, 
Иванчу байракъ носеше, 
Дълги имъ пушки на рамо, 
Златенъ ятаганъ на поясъ, 
Огъ чисто влато паласки 
И двойки пжстри пищове, 
Неможешь да ги познаешь, 
Кой имъ е юнакъ войвода! 
Янка си отри сълзит , 

Па ми си викна провикна: 
„Горо ле, горо зелена, 
Искарай клоне високо, 
Направи сенка дебела, 


„Че имамъ братецъ хайдутинъ, --- 


Шодъ твойтв свнки да ходи, 
Отборъ юнаци да води, 

Да сБче наши душмани 

И Цариградски султани.“ 
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Янко ле младо дввойч6.... 


Янке ле, младо дввойче! 
Турци сж Янка б8дили, 
Отщо е Янка хубава, 
Хубава още гиздива, 

Та я въ тьиница туриха, 
Та пвъжя Янка що лЪжя, 
До осемь деветь години. 
Майка я покрай обиде, 
Та па я хитро попита: 
Янке ле мало дВвойче! 
Жално ли ти е, нели е, 
Като ми свдишь въ тъмница? 
А Янка си й говори: 
Мале-ле, мила мале-де! 
ДенБ е жално и не е, 
Нощ в е твьрдв усилно; 
Кога се сбержть моми-тЕ, 
Моми-тБ на с Ъданка-та: 
Моми-тв пЪсни да пЪять, 
Момци-тБ свирки да свирять; 
Тогавъ е твьрдв усилно. 
А майка си й говори: 
Янке ле мало дБвойче! 
Пр дай си Янке вЪра-та, 
Соса ми сЪдя въ тъмница, 
А Янка си й говори: 
Мале-ле, мила мале ле!) 
Ся девять годинъ ка лвжж, 
И още деветъ щх лъжж, 
Па сш в ра-та недавамь, 
Още си това думаше, 
Ясно се небо раствори, 
Та се кандило запали: 
Сама се Янке посвяти, 
Въ оная тьина тьмница. 





Провикна се зеленъ здравчець. 


Провикна се зеленъ здравчець 
изъ гора зелена: 
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Азъ сънь цвъте отъ вси цвЪътя 
най-болв, най-болЪ; 
Че сьмь зеленъ всичка вима 
и автв, и път; 
Кога мене сиво стадо 
пр зъ мене, прЪъзъ мене, 
Размерише всичка гора 
отъ мене, отъ мене. 

ДЪБ го дочу бЪлъ трендафилъ 
въ градина, въ градина, 
Провикна се бВлъ трендафилъ 
въ градина, въ градина: 

НЪма цв те пд-худаво 
отъ мене, отъ мене. 
Че не могжть млади булки, 
бевъ мене, безъ мене, 
ДЕ то дочулъ ранъ босилекъ 
изъ мала градина, 
Шровикна се равъ босилекъ 
изъ мала градина: 
Н ма цв те по-хубаво 
отъ мене, отъ меце, 
Че не може света вода 
безъ мене, бевъ мене. 
ДВ го дочу бБла лоза | 
изъ дозе, изъ лозе, 
Провикна се бБла лоза 
изъ повю, изъ лозе: 
НБма цв те по-хубаво 
отъ мене, отъ мене, 
Че не може света комка 
безъ мене, безъ мене. 
Дочула го е шшеница 
отъ нива, отъ нива, 
Провикна се п пшеница 
стъ нива, отъ нива: | 
НУма цвЪте по-хубаво | 
«тъ мене, олъ мене, 
Че не може света служба 
безъ мене, безъ мене. 








Свадилъ се комаръ съ муха-та.,. 


Свадилъ ве комаръ съ муха-та, 
Да било за какво, 
За една женска мушица, 
Комаръ се люто разсърди, 
Извади остъръ боздоганъ, 
Удари муха въ сърце-то; 
Тежка кръвнина паднжло 
На цариградски друмишта, 
Не може керванъ да мине, 
Камо ли пжтникъ да гази. 
Мухи-тБ съборъ събрали 
И сж кадии турижли, 
Сеймени бВвхж оси-тЕ, 
Субаши бЪхж пчели-тЕ, 
Теляли 6вхж бръмбари. 
Теляли викатъ изъ село: 
Да върви мало голВмо 
Мърша-та отъ друмъ да дигнать, 
Сеймени комаръ погнали, 
Комаря тръгна да бЪга, 
И се на Бога моли: 
Божне ле, вишни Господи! 
Я си дай, Боже, дребенъ дъждъ, 
На мухи крилв искваси 
Хладень ми вЪтрець да духне 
Оси-тВ да си развъе. -- 
Господъ комаря послуша, 
Хладенъ ми в трець поввя 
Росенъ ни дъждець порам?. 
Комаръ си цалек  забЪгна 
На Иринъ Пиринъ планина, 
Тамъ си чаджри кордиса. 
Чаджри 68ха гжби-тБ 
Гжби-тБ чучулешки-тЕ. 
Като дъждецътъ прЪвали 
Комаръ-тъ на вънъ иза зе, 
На букавъ листь ферманъ исписа: 
Кой отъ дБ е да си иде. 





РакоитЕ свадба чин тъ.., 


Ракой-тв свадба чин тъ, 
А жельки-тв понагюрвЪтъ. 
Се посвърши желюрок-отъ, 
Си посвърши кутра желъка, 
Кутра жедька за нев ста. 
И си стана желюрок-отъ, 
Дойде кога, дойде вр ме, 
Да си бервтъ "си свато”и. 
Си пособра куси врапси, 
Кусш врапей за сватой; 
Си пособра уташина, 
Уташина кумашина; 

И си зеде за старосватъ 
За старосватъ сколовранецъ, 
Побратими билъбилъчина, 
Кинисае по невЕста, 
Отидоа во дворо"и. 

Ми играетъ, ми скакаетъ, 
Ми ядеетъ, ми пеетъ. 

И подетана желюрок-отъ, 
Се подекачи на скала-та, 
И Б видв кутра желька 
Пром ната, наружена, 

Ъ целива 6ЪБло гърло. 

СЪ зедоа, отидо, 

Съ желка-та с кердосае. 


Забравихъ да се жена... 


Забравихъ да се жена, 
Прела баба три вретена, 
Съ чудомъ стои да се чуде 
Да се чуде што да чине. 
Отнесла ги на пазар-отъ, 
Продала ги по три пари 
По три пари, деветь пари. 


Съ чудомъ стой шго да чине. 


Купила си единъ дЪдо, 
Педа човбкъ, лакътъ брада, 
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Па го зави въ цедилка-та, 
Отнеси го дури дома 

Дури дома на оджакъ-тъ, 
Навалила силенъ огънь, 
Па си пръсна пуста искра, 
Испжрли му брадичка-та. 
Па сввари му казанъ чорба, 
Насжрка го, наяде го, 
Изнесе го на средъ седо 
На средъ село да се бори. 
Никой н ма да се найме, 
Съсъ дВдо-то да се бори; 
Наймело се кжбо петле, 
Грабнжло се съсъ дЕдо-то; 
Ни той пада, ни той пада; 
Отъ двдо-то кръви течжтъ, 
Отъ петле-то пердуфъ лЪта, 
А што ббше кжсо петле! 
Искара му двено овце, 
Надвило му кжсо петле. 
Пакъ дВдо-то сака борба, 
Испаднжла стара жала, 
Грабнжла се съсъ дБдо-то, 
Ивзгризало двено уше, 

Па надвила на двдо-то. 
Пакъ дВдо-то сака борба. 
Излегло му едно орле, 
Грабнжло се съсъ дЪдо-то, 
Па го дигна съ "се опинци, 
Отнесе го на седло, 
Нарани си негой пилци. 
Фати баба да го бърка 

Да го бърка, да си плаче, 
Да си вика съ гласове: 
„Камо ми го пеливанъ-тъ?“ 





Собрале се, набрале се.... 


Собрале се, набрале се 
Седумдесетъ семъ мина 
И семъ мина арамии. 
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Първи бВше кжси Петко, 
Кжми Петко шатрумъ-патрумъ, 
На четире патерица; 

И по него касапче-то 
Касапче-то Прилепче-то, 

Два Кодоша отъ вароша, 
Чукни-тхпавъ Мжжоечки, 
Вхрти-калецъ, СВно-косецъ, 
Суши-сливи отъ Долени, 
Пжрди-зелка, Църни-лишки, 
Мавни-вила отъ Могила, 
Попъ Никола отъ Битоля.... 


Кога мама умирвше.... 


Кога мама умираше 

А тя мен в заржчаше 

Ниско либе да не люба, 
Нито ниско, ни високо. 

Азъ задюбихь пусто либе, 
ДЕдо харо кожухаро, 
Шапка-та му три дни дълга, 
Три дни дълга, день широка, | 
Цеда чов къ, лакътъ брада, | 
Авъ отидохъ въ градина-та, 
ГдЕ се бори съ мравунце-тЪ; 
Пусти мравки се отъ горв 

А либе-то се отъ долу. 

Авъ го увекъ въ пристилка-та, 
Та го турпахъ въ кжшти въ 
: ЕХТЪТЪ; 

„ Фжркна искра изгори го; 
Азъго турнахъ въ подводникътъ, 
Капна капка удави го; 

Азъ го турнахъ на полица, | 
Задупихь го подъ панаца; 








Дойде мишка завлвче го, 
Пратихъ котка довлВче го. 


Момче неввъста хлалешо.... 


Момче нев ста хвалеше, 
Имамь невЪста работна, 

На день си нишка тегнеше, 
Въ недвля кжделя вретенце, 
И въ ми сецътъ пасменце, 
Въ годината платенце. 
Тамъ дека мома предеше, 
ТЪжка я дрбмка нападна; 
Буцнала фурка въ пепелъ-тъ, 
Па легна мома, та заспа. 
Пуста-та фурка дпренова, 
Дури се мома разбуди, 
Пуста-та фурка никнала, 
Родила дренки здреани. 
Кога се мома разбуди, 
Здрели се дренки назоба, 


Винисало раче осмокраче.... 


Кинисало раче осмокраче, 
Кинисало дълго мустакинче, 
Да ми тражитъ "убаа, нев ста 
За своего сина осмокрака. 

Ми одило раче, што одило, 

И ми найде жаба кречанога, 
И е зборвитъ раче осмокраче: 
„А егиди жабо кречаного, 

А егиде жабо пульооко, 

Дай керка за сина осмокрака!“ 
Тога зборвить жаба кречанога: 
„Витосай се, раче осмокраче, 
Айд оть тука, дългостакинче! 
Сношти дошле чесоглавци, 

За мнука ми сижрдоглавци, 
Да ли ми се како тебе! 

Не ти даамъ керка кречанога 
За твоего сана осмокрака.“ 

Се налютя раче осмокраче, 

Се налюти дълго мустакинче, 


МА дъно Дамомадьиоаа 


Си петъргна сабя шаварлиа, 
Да посвчитъ жаба кречанога; 
Си истъргна пушка безоица, 
Да отепатъ жаба кречанога. -- 





Посвършилъ се кжси врабецъ.. 


Посвършилъ се кжеш врабецъ 
За дввойка подмрежица, 

Си покани, си пособра 

Сто сватои скодовранци, 
Утица-та старосватецъ, 

Сто скакулъци бързи коньи, 
Орлица-та побратими; 

Отидо а, по невЪста, 

По нев ста подмрежица. 
Пхтемъ нашле нива просо; 
Се врата а сколовранци, | 

Да си коня назобаетъ, 
НевЪста си оста иле 

Да Е вардвтъ побратими, 

Да В вардвтъ по край тжрне. 
Долетало диво пиле, 

Ъ грабнжло нев ста-та, 
Распердуши нев ста-та, 

Секое тжрнче и тарбуфче, 
Секое груиче и пердуфче. 
Кога дойде кжси врабецъ, 
СЪ зачуди цьрнъ сиромафъ, 
Што да чинитъ, какъ да чинитъ, 
„Леле, леле я сиромафъ! 
Аль нев ста да си жаля, 
Али просо да жаляме! 

Арно койни назобафме, 

КждБ ке и однесиме? 





Овдоввла й лисица-та,.., 


з 

Овдов бла Й лисица-та 
Съсъ дванайсе лЪсиченца, 
СБднала е да ги плаче: 
ДЪ штемъ, синко, да се видимъ? 
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Отговоря най-малко-то, 
Най-малко-то най-хитро-то: 
Мълчи, мамо, недБи плака, 
Ний штемъ, мамо, да се видимъ 
Въ Цариграда въ чаршия-та 
Въ спромаха въ кисия-та, 

На болвринъ окол шия-та, 





ПрисмБ се муха комару.... 


Присив са муха комару 

Че му сж дълги крака-та 

И му е тънка снага-та, 
Комаръ се люто разсърди 

Извади тънка сЮнгия 

И си прободи муха-та. 
Вякнала муха да плаче: 

Оле варе бреваре 

Оть тЕзи пусти комаре 
Че що му сторихъ направихъ 

Та ме отъ душа отдБли 

За една малка присмивка, 
Елате хора кумшии 

Та ми мвса-та дигнете 

Въ Шуменъ ги града занесте 
Да дойде мало голБмо 

Да яде да помбнува. 





На здравю ви дружина.,., 


На здраве ви дружина: 
Богъ да прости насъ седмина, 
Това пълно гръне (чяшя), 
На добра страна да обрьне, 
Кой вло-то ни мисли, 
Господь да го очисти, 
Кой-то на насъ завижда, 
Господь да го ненавижда, 
А ние брате мои, 

Да си поминемь като свои, 
Кой какво-то прави, 

Бегъ да го негабрави, 
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П. ХуДОЖЕСТВЕННИ ПЪСНИ. 





Стани, стани, юнакъ Валканский.., 


Стани, стани, юнакъ Балканский 
Отъ сънь дълбокъ се събуди, 
СрЪшту народа Отоманский 
Ти Българи-тЕ поведи! 


Но сълзи кървави пролива 

Въвъ робство милий нашъ народъ; 
Високо той ржцв простира 

Да го избави вишний Богъ! 


И тъй ний много пр тьроБхме, 
Но стига толкосъ да търпимъ 
Да бждемъ пакъ каквито бЪхме, 
Ил всинца да се истребимъ. 


До кога братья ште страдайте? 
Зашто да се несъберемъ? 

Така ли вЪчно ште се губимъ 
Въвъ робство синца да измремъ? 


Я, виждте, братя, поглЪднете, 

На чужди тв намъ плЪмена! 

Отъ твхъ добъръ примвръ земете, 
Какъ ся прославать имена! 


Станете, братя, ви станете 
Начало покажете ви; 

Некъ сабли-тБ си да запашемъ, 
И помошть ште да се яви. 


На помошть Сърби, Черногорци 
Съсъ радость ште се затекжть; 
А и оть СЕверъ храбри Руси, 
Тозъ-чясъ ште да се появжть. 


ДоглБ е ужничка вмия-та, 

Елале да се съберемъ! 

С крака да и строшимъ глава-та 
Свободни да се назовемъ. 14 
Чиятуловъ. 


Не плачи, майко не тжжи.,.. 


Не плачи, майко, не тжжи, 

Че станжхъ азе хайдутинъ, 
Хайдутинъ, майко, бунтовникъ, 
Та тебе клета оставихъ 

За първо чедо да жалишъ! 
Нъ кълни майко, проклинай 
Тазъ турска чьрна прокуда, 
ДВто насъ млади пропжди 

По тази твжка чужбина -- 
Да ходимъ, да се скитаме 
Немили, клЪти, недраги! 

Азъ зная, майко, милъ съмь ти, 
Че може младъ да загина, 
Дхъ, утре като прЪмина 
ПрЪвъ тиха бла Дунава ! 
Нъ кажи какво да правж 
Кат си ме, майко, родила 
Съсъ сърдце мжжко, юнашко, 
Та сърдце, майко, не трае 
Да гледа турчивъ че бЪснЪй 
Надь баштино ми огниште: 
Тамъ, дто азъ съмь порасналъ 
И първо мл ко засукалъ; 
Тамъ, двто либе хубаво 
Чърни си очи вдигнеше 

И съ оназъ тиха усмивка 

Въ скръбно та сърдце впиеше, 
Тамъ, двто башта и братя 
Черни чърнбнть за мене!... 
Ахъ, мале -- майко юнашка! 
Прости ме и везь проштавай! 
Азъ вече пушка нарамихъ 

И ва гласъ тичамь народенъ 
"Срешта врагъ-тъ си безвърни. 
мъ азъ за мило, за драго, 
За тебъ, за башта, за братя 
За него ште се заловж, 
Пакъ... каквото сабя покаже 
И честь-та, майко, юнашка! 





А ти га чуешъ, майно лйо, 
Че крушумъ пропЪй надъ село, 
И момци вече наскочать, 
Ти пелвзъ, майко -- питай ги 
ДЕ ти е чедо остало ? 
Ако ти кажать, че азе 
Паднжлъ съмь съ крушумъ про- 
низанъ, 
И тогазъ, майко, не плачи, 
Нито пакъ слушай хора-а, 
ДЪто ште кажать за мене 
„Нехрани-майка излбве“, 
Нъ иди, майко, у дома 
И съ сърдце всичко разскажи 
На мой-тв братя невръстни 
Да помнжтъ и ТЕ да знаять, 
Че и тв братъ сж имали, 
Нъ братъ имъ падна, загина, 
За туй, че клътникъ не трая 
Пр дъ турци глава да скланя 
Сюрмашко тегло да гледа ! 
Кажи имъ, майко, да помнать, 
Да помнать мене, да търсять: 
БЪвло ми месо по скали, 
По скали й по орляци, 
Черни ми кръви въ земя-та, 
Въ земя-та, майко, въ чьърна-та ! 
Дано ми найдатъ пушка-та, 
Пушка-та, майко, сабя-та, 
И двто срештнжть душманивъ 
Съсъ куршумъ да го поздравять, 
А пакъ съсъ сабя помилвать... 
Ако ли, майко, не можешь 
Отъ милость и туй да сторишь, 
То га се сбержть моми-тв 
ПрЪдъ назе, майко, на хоро 
И дойдать мой-тБ връстници 
И скръбно либе съ другарки, 
Ти излЪзъ, майко, послушай 
Съсъ мойте братя невръстни 
Моя-та пЪсевь юнашка -- 
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Зашто и какъ свмь загиналъ 
И какви думи издумалъ 
ПрЪдь схърть-та и пр дъ дру- 
жина... 
Тжжно штешь, майко, да гледашь 
Ти на туй хоро весело, 
И като срештнешь погледъ-тъ 
На мой-то либе хубаво, 
Дълбоко ште ми възджкнать 
ДвВ сърдца мили за мене -- 
Нейно-то, майко, и твой-то ! 
И двв шижть сълзи да капнать 
На стари гржди и млади... 
Нъ туй штжть братя да видятъ 
И кога, майко, пораснатъ 
Като брата си ште станатъ -- 
Силно да любатъ и мразатъ... 
Ако ли, мале майно ле, 
Живъ и здравъ стигна до село, 
Жавъ и здравъ съ байрякъ въвъ 
ржка, 
Подъ байрякъ лични юнаци, 
Напети дрЪхи войнишки, 
Съ лъвове златни на чело, 
Съ иглянки пушки на рамо 
И съ саби-змии на кръстъ-тъ, 
О, тогазъ, майко юнашка! 








О, либе мило, хубаво ! 
Берете цв тя въ градина, 
Кжсайте брашлянъ и здравецъ, 
Плетете вънци и китки 
Да кичимъ глави и пушки! 
И тогасъ съ вЪнецъ и китка, 
Ти, майко, ела при мене, 
Ела ме, майко, пригърни 
И въ красно чело цвлуни -- 
Красно съ двв думи завЪтни: 
Свобода и схарть юнашка! 
А авъ штж либе пригърна 
Съ кръвава ржка пр зъ рамо 
Да чуй то сърдце юнашко, 
Какъ тупа сърдце играе; 
Плачъ-тъ му да спрж съ цВлувка 
Сълзи му съ уста да глътна... 
Пакъ тогазъ... майко проштавай! 
Ти, либе, не ме забравяй! 
Дружина тръгва, отива, 
Пжть-тъ е страшенъ, нъ славенъ: 
Азъ може младъ да загина... 
Но... стига ми тая награда -- 
Да каже нявга Ннародъ-тъ: 
УирБ сир маха за правда, 
За правда и за свобода... 
Хр. Ботевъ. 


Жяавъ е той живъ е-- тамъ на Вълкана... 


Жавъ е той, живъ е-- тамъ на Балкана, 
„ Потъналъ въ кърви, лъжи и пжшка, 
Юнавъ съ дълбока на гжрди рана, 
Юнакъ съсъ младостъ и въ сила мжжка. 


На една страна захвърлилъ пушка, 


На друга сабя на двБ строшена, 
Очи тьин ять, глава се люшка, 
Уста проклинять цВла вселена. 


ЛЪжи юнака, а на небето 


Слънце-т0 спрВно сърдито пече; 
Жътварка пе нЪйдБ въ полето 
И кръвта еште по силко тече! 


Жътва е сега... пЪйте робини 

ТЪзь тжжни пвсни! гръй и ти слънце, 
Въ тъзь робска земя! Ште да затине 
И тоя юнакъ. .. Но млъкни сьрдце! 


Товь който падне въ бой за свобода, 
Той не умира; него жалВатъ 

Земя и небо, зввръ и природа, 

И пЪввци пвсни за него швять... 


Денемъ му свнка пази орлица, 

И вълкъ му кротко рана-та ближи; 
Надъ него соколъ, юнашка птица, 
И тя се за братъ, ва юнакъ грижи. 


Настане вечерь, мвсецъ изгрЕе, 
ЗвЕзди обсипатъ свода небесенъ, 
Гора зашуми, ввтеръ повБе, -- 
Балкана пЪе хайдушка п севь! 


И самодиви въ бла пр мена, 
Чудни, прекрасни, пвсень поемнатъ, 
Тихо нагазватъ трЪва зелена 

„ И при юнака дойдатъ та сЪднатъ. 


Една му съ билки рана-та върже 
Друга го пръска съ вода студена, 
Третя го въ уста цвлуне бърже,-- 
И той я гледа--мила васибна. 


- „Кажи ми, сестро, дБ й Караджа-та? 
ДВ еи мойта вЪрна дружина? 

Кажи ми пакъ ми веми душа-та, -- 
Дзъ искамъ, сестро, тукъ да загина“ 


И пл снатъ съ ржце па сб прегжрнатъ, 
И съ пЕсни хвъркатъ тв въ небесата, -- 
ЛЪтатъ и пВатъ дордв осъмнатъ, 

И търсятъ духа на Караджа-та... 


Но съмна вече, а на Балкава 
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Юнакъ-тъ лбжи, кръвъта му тече, -- 
Вълка му ближе люта-та рана, 
И слънце-то пакъ пече ли пече! 


Напр дъ, напр дъ за слава... 


Напр дъ, напр дъ за слава 
На бойно-то поле, 

За българска държава 
Тамъ веки некъ да мре! 


Намъ стига толкось мжки, 
Намъ стига толкось срамъ; 
Намъ днеска е отъ ржки 

Да станемъ родъ избранъ! 


Зора-та вече грбе, 
Честь-та ни вика въ бой, 
Братъ братя кой мил е, 
Да стжпши сърчно въ строй. 


Нечестно е да жалимъ 
Да плачемъ катъ жени, 
Когато оште можемъ, 
Да пушкаме сами! 


Повлушай само тржбд 
Походна-та тржба, 

Ехидностъ-та се зжби 
Грозви и съсъ борба! 


Тамъ братята ни викать 
На помошть да вървимъ 
Грови имъ с” огнь врагъ-тъ 
И с мечь неотразимъ! 


Дерзай, кому въ сърдце-то 
Възвира йошт кръвь-та; 
Напр дъ, напр дъ въ поле-то, 
Тамъ вика ни честь-та ! 


А кой стражливъ катъ баба 
Дома си да сбди, 


Хр. Ботевъ. 


На хурка да залбга, 
Да плаче да рВди. 


И нека се не плаши 
Отъ ништо на свЪта ; 
И пакъ ште да го сграбчи 
Отъ одъра смьрть-та. 
В. Поповичь. 





Майчина ПЪсень. 


Спи спокойно, ти дртенце 
Нанни! нанни! нанни! на! 

В твойта люлчица сир машка 
Гр е вдатната луна. 


Ти ште станешь мдадъ войвода, 
Ти ште станешь главатарь! 

Нанни, нанни, мой дВтенце, 
Нанни, мой планинский царь! 


Ште избавишь братьята си 
Въ робство тежко да не спжтъ, 

Нанни, нанни, мой дБтенце, 
ЩШте те помни теб свЪтъ-тъ. 


Теб” башта ти 0Б войвода 
Тамъ на Стара планина, 

Нъ уирЪ горкия Дамо 
Отъ прЪдателска ржка! 


Спи спокойно, тп двтенце, 
Спи, расти й порасти 

И за твоя юнакь бащта,“ 
Ти си люто отмъсти. 


Събери отборъ дружана 
Та стани имъ главатарь; 


Наро кои 
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Нанни, нанни ти дЖтенце, 
Нанви, мой планинский царь! 


Па тръгни по планина-та 
Дигни братъ за-свобода; 

Страшенъ шге си за тирана 
Милъ за 0 дна-та рая! 


Азъ на Бога ште се моля 
Да те пази, брани той 

Да се върнешь съ божя воля 
Живъ и здравъ отъ грозний бой. 


Ште излвзж да те срЪштнж 
Съ венець росенъ въвъ ржцв: 
На глава ти ште го турнж 

Нанни, нанни ти двте, 
С. Стамбуловъ. 





Пр вминуван!е-то пр зъ Дунава 
на Хр. Ботевъ и дружината му. 


Тихъ бЪлъ Дунавъ се вълнува 
Весело шуми 

И Радецки гордо плува 
Надъ влатни вълни. 


Но кога се тамъ съзпрва 
Ковлодуйский брягъ, 

Въ парахода рогъ изсвирва 
Развв се байрякъ. 


Млади Български юнаци 
Явяватъ се тамъ, 

На чела имъ левски знаци, 
Въ очи-тБ имъ пламъ. 


Гордо Ботевъ тамъ застана, 
Младиятъ имъ вождъ, -- 
Па казва на капитана 
Съ годъ въ ржката нощь: 


„Азъ съмь Българский войвода, 
„Момщи ми сж тВзь, 
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„Ний тръгнахме за свобода, 
„Кръвь да лфемъ днесь. 


„Въ наш та мила България 
„Най лЪтимъ да мремъ. 

„И отъ тбжка тирания 
„Да я отьрвемъ. 


„Парахода остави ни 
„Съ начивъ миренъ благъ, 
„Та пружината да мине 
„На родниять брягъ.“ 


Капитанъ-тъ--нВмецъ сжшти-- 
Откавва -- тогасъ 

Ботевъ люто се намръшти, 
Вика съ буренъ гласъ: 


„Туй го искамъ, не се моля, 
Всички сте въвъ плянъ, 

Тукъ се гледа мойта воля, 
Дзъ свьмь капитанъ. 


Ако ди, по смблость р дка, 
Се опрешъ -- тогасъ 
Има една вета си тка 
Тукъ да видимъ съ васъ. 


Помнимъ оште онезъ двама, 
Помниме ги ний, 

Што въ „Германия“ съ измама 
Издадохте вий. 


Остави ни съ парахода 
Да прЪминемъ днесь, 

Авъ свмь български войвода, 
Момци ми сж тезъ.“ 


И гласъ-тъ му става страшенъ 
При тие слова, 

НЪмецъ бл денъ и уплашенъ 
Прклони глава. 


Бърже парахода плува 
Къмъ желавий край, 
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Дунава се развълнува, 
Весело играй. 


Много вр ме се измина 
Какъ не 65 носилъ 

Храбра българска дружина -- 
Тваръ за него милъ. 


И дружина-та запЕва 
Пвенъ зарадъ бой 

И байряка се развбва 
Гордо съ лева свой. 


Параходъ-тъ вечь наваля 
На милиятъ брягъ, 

Ботевъ шапка-та си сваля, 
Че говори пакъ: 


„Хайде братя, излезнете, 
Тука ште се спремъ, 

И земя-та цВлунете, 
ДВвто штемъ да мремъ!“ 


И, отъ радость упоени, 
При тозъ милий зракъ, 

Сички падатъ на колене 
На светиятъ брягъ. 


„Братя! дума имъ войвода 
Съсъ гръмовенъ гласъ, 

Скоро радостно народа, 
Ште поорбштне насъ. 


Скоро съ гръмъ ште повдравиие 


Стара-Планина 
И борба ште заловиме 
Съ турски племена. 


Ние въ битки не сме вЪшти, 
Малко сме на брой, 

Но сърдца ни сж горешти, 
Гладни сме за бой. 


Скоро турчинъ ште испита 
Българска-та мошть, 


Правда-та е намъ заштита, 
Левътъ ни е вождъ. 


Ако ли, по зла несгода, 
Срамъ ште ни покрий, 

Св тло име въвъ народа 
Да оставимъ ний -- 


То на мене погледнете 
И, кат всякъ герой 
Славна смрьть си начврете 
Въвъ отчаянъ бой! 


И по цвла околия 
Гласъ екна съгрянъ: 
„Да живфе България! 
Сирьть на нашъ тиранъ !“ 
И. Вазовъ. 





Топъ-тъ заехта! 


Мрачни планини-т, 
Мраченъ е свЕтъ-тъ, 
Ужасъ по гори-тБ, 
Цо полята смрБть. 


Майка впка: Боже ! 
Синъ-тъ вика: вай! 
Мжки-тБ ни лоши 


„Ште пи имагъ край! 


Братя! туй страданье. 
Ште да се скрати, 
Скоро ште захване 
Топа да ехти! 


Вдовица-та гледа 
Кървавий си синъ, 
Та е грозна, блЪда 
Той ней 68 единъ. 


Изведнажъ тя става 
Кълне небеса, 
Стращенъ викъ издава, 
Скубе си коса, 





с Майко! за тезъ рани 
“  Другъ ште отмьсти; 
"Скоро ште захване 
Топа да ехти! 


Въ тьини-тБ тъмници 
“  Стовть сбрани вкушъ, 

“ Горко вамъ клетници 
Мавале на трупъ! 


Кашлять гжрди мжжки, 
Бжрчатъ се лица, 
Чувать се възджшки, 
Дрънкать жел ва. 


оо Братя на душмани 
Богъ ште заплати, 

Скоро ште захване, 

Топъ-тъ да ехти! 


Скитаме се ние 
“| По чуждия край, 

- Младость-та ни гние, 
Душа миръ не знай! 


Тукъ ни хулять, гонять, 
Търпимъ гладъ и мразъ, 
Тамо сълви ронять 
Майки-тБ за насъ! 


До кога изгнанье? 
До кога бЪди? 
Ахъ кога ште хвапе 
Топъ-тъ да ехти? 


Чака, чака роба 
Дано да съзре, 
„"Стареца при гроба 
Не иска да мре. 


Въ мигъ по воля божа, 
Свверъ затрешя . 
Робъ-тъ грабва ножа 
Съ трепетна ржка 

Българска Христоматия, | 











Старецъ-тъ се люшна,. 
Радостевъ умря, 
Като си пришушна: 


Топъ-тъ загърия. да 
( И. Вазовъ. - 


ДЕ е България! 


Питать ли ме дБ зора-та 
Ме й огрвла първий пжть. 
Питать ли ме дв й земя-та, 
Што най-любж на свбътъ-тъ? 


Тамо, азъ штж --- отговори: 
ДБ се бблий Дунавъ лЪй, 
ДВ отъ Истокъ Черно-море 
Се бувтува и свбтлй; 


Тамо, дБ се възвишава 
Горда Старя-Планина, 
ДВ Марпца тихо шава 
Изъ Тракийска равнина | 


Тамъ дЕ Вардаръ пр въ цебтя-та, 
Лжкатуши и шуми, 

ДБ на Рила грЪй глава-та, -- 
Й -- при Охридска вълни! 


Тамъ, ДВ днесь е зла неволя, 
ДЪБ народа й ижченикъ, 
ДБто плачять и се молять 
Се на сжштиятъ азикъ. 


Тамъ родевъ съмь ! Тамъ двди ми 
Днесь почивать подъ земя, 
Тамъ гърмвло тВхно име 

Въ миръ и въ бранни-тБ поля. 


До вершини-тв Карпатски 
Е стигала тВхна власть, 
И ствни-тв Цариградски 
Треперали сж тогасъ. 


Важте Търново, ПрЪелава 
Те жални съсипни: 
: и: 
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На пр минала-та слава 
Паметници сж они! 


Българио драга, мила, 
Земя пълна съ добрини, 
Земя, што си ме кърмила, 
Моятъ поклонъ приемни! 


Ако и да сБмь далече 
Двъ отъ тебе, рай-земя, 
Ала никакъ туй не пр че, 
Ти да ми си се въ ума, 


Лобж твои-тв Балкани, 


Твой-тБ рвки и гори, 
Твой-тБ весели поляни, 
ДБ Богъ сичко наспори; 


Твой-тв мжки и страданья, 
Твой-та славна старина, 
Твои-тБ въспоминанья, 
Твой-та свата бжднина, 


ДБто ази и да транк 

За тебъ мислж и торж; 

Въ тебъ родихъ се и желан 
Въ тебъ свободенъ да уирж. 


Заточеникъ. 


Ахъ, другари, чуйте мене 
Може би за сетний пжть; 
Другаря ви кл тникъ стени, 
Че оставя баштинъ кътъ. 
Съсъ надвжда че ште видж 
Скоро този бБлий св тъ, 
Азъ се крЪпихъ безъ да вЪъхне 
Младостъ-та ми като цв тъ. 
Нъ надвжда ми исчезна,. 
Мойто сърдце вЪхне вечь, 
Виждамъ, братя, че сждба-та 
Ште ме прати на далечь, 
Между хора непознати 
Въ непознатъ ва мене край. 
Сбогомъ, мила и другари, 
Сбогомъ, земля, земний рай. 
Ахъ, дано е близко, братя, 
Злочестия тоя часъ, 
Да не гледамь, да не слушамь, 
Да забрава всичко азъ. 
Да не гледамь вече мжки 
Што домашни-тв търпжть; 
Да не гледамъ, да не слушамь 
Шлачь и сълзи какъ текжть. 
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Авъ желаяхъ да загинж 
Между мой-тв дЕди, 
Но сждба-та е рЪшила 
“До умрж далечь въ бЪди. 
Ахъ, да н ма на гроба ми 
Да плаче н кой съ гласъ, 
Сбогомъ, братя, спомняйте си 
И за мене въ този часъ. 

П. Ивановъ, 


Въспоминание. 


Токо што се яви зора-та 
Въ единъ прЪкрасенъ майски день, 
Иза вохъ сами отъ стая-та 
Душевно много наскърбенъ. -- 
Нъ тв и камъ кого да тръгна? 
Кой може да ме утвши? 
Камъ кой мждрець да се обърна 
С съвътъ той да ми се яви? 
И тъй азъ много размишлявахъ 
И много, много авъ мълчахъ, 
Нъ по сърдечно си влЪченье 
Камъ Трапезица азъ тръгнахъ. 
Навр дъ тамъ тихий вЪтъръ в е, 
РВка-та Янтра тамъ шуми, 
А славейче-то сладко пе 
И пжтници-тв весели. 
Мен само не развеселава 
Тази природна веселба, 
Нъ само ми въспоминава 
За прадвдни-тБ врЪмена. 
И дума: „Слушай, юноше съ вниманье, 
Камъ тебе вика таенъ гласъ, 
Нъ гледай съсъ въспоминанье 
Жив ве всичко до тозъ часъ. 
„Смисди за тави Трапезица, 
За този старий наший градъ, 
Той Българска е билъ столица 
Изиива прадвдния гръхъ!“ 
11 
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„Съсъ вЪрна-та си тукъ дружина 
Асвнь е н кога жив лъ, 
Нъ много отъ тогазъ се мина, 
Отъ какъ съсъ слава той гърмвлъ: 
„Отъ тука български юнаци 
Далеко тичали на смърть, 
Васоко диагали байраци, 
Врази кога имъ се явжть.“ 





Чинтуловъ. 
Ружа въ мвсець Май.... Въ пролбтни денье, 
Какъ млада луна 
Ружа въ ибсець Май Въ облакъ потъмн?. 
ЦвЪтность се лиши; Мой-тв сълзи -- 
Красний цввтъ отъ рай На цв тець роса, 
Бура го строши. Мои-тБ тжги -- 
Милий мой цв тецъ Молба въ небеса: 
Смърть го покоси, Богъ да утвши, 
Брачний му вЪнець Богь да съедини 
Гроба му краси. Наши-тв души 
Въ млада младина, Въ райски св тлини. 


Оставай сбогомъ, 0, любезна .. 


Оставай сбогомъ, о, любезна! 
Авъ си отивамь у дома; 

У жалость и тжга сърдечна 
Оставямь, либе, тебь сама, 

Мила Марийке! што да права! 
Азъ тебе либа отъ душа: 

Но тебъ те „майка ти не дава; 
Какъ могж да се утБша? 

Отъ нин в, дружке ти любевна, 
Люби кого штешь въ този свЪтъ: 
Не дЕй ти плака, не дВй ти чегна, 
Не дъй да вЪнешь като цв тъ. 

Да съхна ази, да динвък 
Че губж тебъ мой-та зв зда; 

Да плача ази, да желвж . 
Че те оставямь на всегда, 





Да ль в зввздица... 






















“Да ль е зв здица 

. СвВтла зорница, 

“ Иль мб сець есенъ 

На сводъ небесенъ? 
Не е звбздица 
Св тла Зорница, 
Ни ивсець есенъ 
На сводъ небесенъ. 
Въ Зори ранила 
Двойка мила; -- 

“| Грвй хубавица 
“Като ворница. 

з Ружинъ цв тъ красенъ 
1П9-драгъ не бива -- 
Цв тъ е чудесенъ, 
Ружа е жива. 

Снага И кр хка, 
Коса й рЪхка, 
МЕсець й лиде, 
Очи звЪздици. 





С Дътна ношть 06 прввалява.. 


ЛЕтна ношть се прЪвалява 

И ел дъ лъскава зора 

.  Слънце-то трепти изгрБва 
Надъ зедена-та гора. 

“  Мпадъ юнакъ си конь извожда, 
“ Ивъ желвзнилЕ врата, 
“Съ майчина благословия“ 
“Той на конче възседна. 

“ Бевъ да мисли зли пр межди 
“ Или ненадвина смърть, 

На печала си отхожда 

На далеко по св тъ-тъ.. 

За честита търговия 

“Той намисли и тръгна. 
Като пр зъ гора вървбше 
Ве. Сладко пве съ ясенъ гласъ: 





„ДВ е мома да ме слуша 
Какви пЪсни тука пЪнк,. 

О, ви росни вЪтрове 

Я си малко вий повЪйте; 
ПовЕйте и разнесете 

Мои-тБ тжги бевкрайни.“ 
ДордВв си юнакъ издума 
Буйни вЪтрове повбяли, 
Гръмъ и молния трЪ снали 
Й юнакъ си тамъ падна. 
Виждте колко й св втъ лъжовенъ 
Какъ се губимъ за имотъ! 
За честита търговия 

Не си жалимь ни животъ. 
Губимъ се насамъ нататъкъ 
На всичко ставаме робъ; 
Но жпвотъ-тъ ни е кратъкъ, 
ОБтнина-та ни е гробъ. 





Между пр ъкрасни-тв цввтя.. : 


Мезсду пр красни-тв цвфтя 
В” градина меризлива, 
Двойка. млада нал тя 
ВБнець да си увива. 
Между цвЪтя-та се държи 
Трийдафелъ меризливи, 

Да го обере приближи 

До него гордБливо. 
Триндафелъ младъ продума: 
Ахъ, остави ме да цьвта“ 
Ахъ, дай ми да свЪтувамь 
Не жалишь ли ми хубость-та?“ 


Овчарка въ стара планина... 


Овчарка въ стара планина 
Седи сама и плаче; 
Приглася само отъ страна 
Черъ гарванъ като граче: 
„Овчаръ ми вчера се прости, 
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И четирма на рамо 

Занесохж го на дъски 

Подъ ябълка-та тамо. 

ПБеше попъ-тъ съ сипкавъ гласъ, 

И пушяше кадпло, 

И скърцаше отъ часъ на часъ 

Прогнило-то носило. 

Испратихъ го безъ хл бъ, бевзъ 
сждъ; 

Отиде той далече: 

Отъ тойзи неговъ сВтенъ плть 

Не ште се върне вече. 

Авъ помнж кат седяахме ний 

Тамъ дВть се чучоръ л е; 


И думахме: отъ двама ни 


Кой повечь што жив е, 

И думаштець, отъ двама ни 
Кой повечь ште жив е, 
ВБтрушка се надъ нази сви 
И двама ни завбя. 

Тогази драгий мой овчарь 
Изъ тежко си възджхна; 
Попитахъ го съ каква е цВль, 
А той ми не отвърна. 
Какви сж твзь злочестини? 
ЦвЪтъ радостний за мене, 
За мой-тБ тжжни младини 
Тжй скоро да пов не! 


Вино ! вино!.. 


Вино! вино! 

Ройно, буйно! 

Ти си гладко! 

Ти си сладко! ... 
ДЪй се, впно, бистро люто! 
ЛЪй се, лЪй се, весели ни, 
Въ тойзи драгъ часъ, въ тязъ минута, 
Най-честити направини! 

Вино! вино! и пр. 
Намъ е драго въ бойно поле 
Съ врагове-тв да се биемъ, 
А пакъ въ тихо мирно вр ме 
Да си пвемъ и да пиемъ. 

Вано! вино! и пр. 
Безъ поббда и бевъ пЕсни, 
Бевъ любовни сладки думи, 
И бевъ тебе, ройно вино,--. 
Ний животъ-тъ не мил йми! 

Вино! вино! и пр, 
ЛЕй се, вино, бистро люто! 
ЛЪй се, лЪй се, веседи Ни, 
Въ тойви драгъ часъ, въ тжвь минута 
Най-честити изправи ни!... 


В. Друмевъ. 
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„САТИРА И ЕПИГРАММА, 


Ттретавъ они, които ос сдатъ чужсоаистчв 
згедостасъщи, 


Сатира отъ Хорация :). 


Обштъ е порокъ у пввци-в въ приятелска харна дружина 
Штомъ имъ се модишь не пЪять: когато не молишь 

НЪма и край на пвсни-в !-- Такъвъ 06 Тигеллий сардинский !”) 
Цеваръ, кой могълъ би и да принуди, дори и когато 

Молеше и го кълнеше въвъ свой-та и баштина дружба 
Ништо та ништо! Распбй ли се самъ -- отъ яйца до ябълки 
Слушашь безспирно: „о Вакхъ |“) ту високо ту низко -- 


< Маслишь си на тетрахорда че свири четвърта-та струна. 


Въ ништо не ббше той равенъ. По н кога гледашь тъй бързо 

Ходи ште мислишь, че гони го врагъ; другъ пжть важно 
; пристжпя 

Като да носи свяштенна-та скжпа съеждъ на Юнона! 


. НВвга дома му до дввеотв раби, нЪвга н ма и десеть! 


Ту ва царе-тв й тетрархитв р чи надивнни говори, 

Ту изведнжжь каже: „Стига ми столъ единъ ако й треногий 
Солъ въ соленица-та и за прЪзъ зима-та тога дебела!“ 

Дай му милйонъ ти сестерции, ако и съ малко доволенъ, 

Въ петий день ништо въ кесий-та! НоштБ до зори той пирува, 
ЦФлъ день отспива си. Съ себе-си не в съгласенъ въвъ ништо 
Може би нЪкой што каже: „Зеръ нЪмашь ти тоже пороци!“ 
Йиамь и ази, и мой-тВ сж никакъ пд-малки, нъ други! 
Мений веднажь пр калено смвялъ се на Новий. 

Н кой казалъ: „Зеръ и тебе незнаемъ ти кой си, какъвъ си?“ 
Мений въ часътъ отговорилъ: „На себе-си ази проштавамь! 
Глупо, страмотно й къмъ себе самий-тъ да бждешь пристрастенъ. 


1) Гледай животописание-то на Горацил на стр. 171. 

2) Тоя пВвецъ, Тигеллий сардинскай, игралъ е немаловажна роль въ иладо-то 
врвие на Горация. Съ прЪлестний си гласъ и гжакавий си характеръ той спечедилъ 
благоволение-то на Августа, до такъва степень штото станалъ едно отъ най-приближени- 
тВ до него лица. + 

з) Обвдъ-тъ у Римляни-тв се е захвашталъ съ яйца и се е свършвалъ съ ябъдки. 
Оть яйца до ябълки -- значи отъ пачадо-то на 0ббда до край-тъ, 
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Ако ти видишь въ мъгла, недостатки-тБ свои, то зашто 
Видишь га ясно у други-тв като змия епидаврска? 

Врвай за туй и тБ всичви-тв твои штжть ти припомнать ! 
„Тови е, казвашь, сръдливъ, не търпи и шега най-невинна!“ 
Можешь въсъ грубичка тога, съсъ косми подстригани кжсо, 
Или съ шпроки обувки невинно шега да направишь: 

Но той е честевъ, и нЪма човЪкъ на вемя-та тъй харенъ! 
Но е приятель надбжденъ, подъ тая му вънкашность груба 
Крие се гений високъ, и прЪкрасни той качества има! 

Самь се попитай: Не ели посвяла майка природа, 

Или пхкъ лоша привичка -- въвъ тебь недостатъци нЪкой 
Или порокъ? НепотрЪъбна трБва я горжть, нъ зерь знаешь 
ДВ ште поникне? Въ зарбзана п неразбрана нива. 

Който е истински влюбенъ той ништичко лошо не вида 

Въ свод-та мила другарка; и нейно-то дуръ безобразье 

“Нему с0 нрави: Балбинъ е харесвадъ и буцитв въ Дгна! 
Ако с6 сжшто така заблуждаваме й въ дружба-та мила 

Съ почитъ въ приятеля би се видБло това заблужденье! 
Длъжни сие ний да тършиъ недостатки-тв въ своя приятель 
Както башта-та въ синъ-тъ си търши списходително много. 
Дко е шашавъ, казува: очички-тв много му игратъ. 

Малъкъ ли-й като уродъ-лъ Сизифъ, той му пиленце казва, 
Кривъ ди-й въ краката, въ зжби-тв си шепне: Е, нашто, пети-тЕ 
„ Май му сж тлъстг, -- нат вхъ за това и тъй слабо държи се!. 
И ва приятеля тъй ти сжди: 4ко той е скжперникъ 

Казвай, че той бережливъ е; хвалбивъ ли е и присиввулка 
Тя утвърдавай, че люби шеги съ добри си другари; 

Грубъ ли е нЪвкой и май слободий проштава си множко, 

Ти прЪдстави го че той чов къ сибвлъ е, кой правда-та люби. 
Ако е бЪсенъ, горвштъ е ти казвай. Така се запазватъ 
Връзки добри. Тъй съгласъе-то люде-тв съединява! 

Ний напротизъ сме готови да черниме. Честний мжжь, скромний 
Ний го простакъ прогласяваме, мудний-тъ глупавъ и: тежъкъ! 
Който въ живота прЪдпазливо людски-тв примки избгва, 
Койго живве вер дъ людю лукави, завистници, злобни, 

Й не вдаде се ва зло-то отъ свой-та страна беворжжна, 
Казваме: тъй е лукавъ, а не казваме: той е прЪдпавливъ! 
Който св просто обръшта, тъй, 0. Меценате, какъ често 

Ази пр дъ тебо --- штомъ дойде при насъ, или съ насъ разговаря 
Тъкмо когато четемъ или мислиме и ни развлича, 
Ний на часъ-тъ сме готови да кажемъ, че нвма здравъ смисълъ! 


: 
В 
: 
Е. 
: 
Е 
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Колко безумно самички си даваме тия закони! 


„Вевки й съ пороци: Най-харенъ е който най-малко ги има. 


Недостатки-тБ ми харний приятель съ любевна готовность 
Ште ги попълне съ добри-тв ми свойства, и, ако сж много, 
Взре-ште се повечь въ добри-тв, желай ли и него да любатъ. 
Съ тЕзи тогазвъ кжпани ште цВнжгъ тоже сжштий-тъ него. 
Искашь приятель-тъ твоя-та гърбица да не съгледа 

Самъ та не гледай бардавки-тв негови? Кой снисхожденье 
Иска за себе-си нека къмъ други-тв самъ снисхождава! о- 
Ако гнввъ-тъ и бевумни-тв пфриви, толкова сродни 

Съ наша та слаба природа немогжтъ съвсемъ се истреби, 

То за какво е разсждъкъ-тъ? Нека той всичко измври. 

Нека за всякое зло съразиврно даде наказанье... 

Който распжне рабъ-тъ си, отъ стола кой блюда-та сбира 

За това просто, че късче отъ полунаядена риба 

Или простинала соса е 6 вдний захвърлилъ на двора, 

Та би казалъ: по-безушенъ е отъ Лабеона! А самъ ти 
Колко си и пд-бевуменъ и пд-виноватъ. И най-малко 

Твоятъ приятель прЪдъ тебъ пръгр ши ли, ти прошка не давашь! 
В Ървай ми, всвки жестокъ си ште каже ! Ти вече съ ненависть 
Бгашь отъ него, ште мислишь длъжникъ отъ Другона че 6вга!), 
Както длъжникъ-тъ, кой н ма на вр ме съ какво да си плати 
Ни капиталъ-тъ, ни лихви и бЪдний-тъ по-й благодаренъ 

Да се удави, та не да стой като плвнникъ прЪдъ него 

И да му слуша съ протегната шия историй-тВ скучни. 

Моятъ приятель зацапалъ легло-то ми, или Евандра 

Стара-та чаша отъ стола съборилъ, иль пиле-то зелъ е 

Што е стобло пр ъдъ мене на блюдо-то, и ште се сърдж? 
Но што ште сторж, кога ме ограби, гль тайни-тЕ мои 

Той издаде, иль бевсрамно потжпче си дума-та честна? .., 
Товъ, за кой равни сж всички вини, самъ той всякога кривъ е! 
Неговъ трвхъ-тъ сие: разумъ-ть, нрави-тв, сама-та полза -- 
Майка на правдата и правота-та: осжжда го всичко! 

Въ тбзь вр жена, кога люде-тв -- катъ бевсловесни животни -- 
Ож по земя-та пълзяла -- безъ спиръ -- ту за жилиште темно, 
Тува кривача черъ желъдъ, -- съ ржцв и съ ногте сж се драли, 
Били се. съ сопи, съ оржжие, слово-то докжтъ открили: 

Съ име тогава нарекли тв всичкитв ввшти и чувства 

И отъ войни се оставили; вслкой тЕ градъ укр пили, 


1) Октавий Рузвонъ е билъ жестокъ ликвоимець и съчилитель на историй, които 
е челъ на ддъжници-тв си и ги е принуждаваль да слушать. 
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А за злодвйци-Е, прВлюбодви-тв, закони издали: 
И до Елена жени е имало, на срамни походи 
Што сж причина ставали, нъ твзи, който сж крали та 
Чужди жени сж тогава отъ силни ржцв загинвали 
Съ смърть мълчалива, ватъ бикъ, кой умира, убитъ отъ пд-силенъ ! 
Кой лВтописи-тв е изучавалъ на всички народи . 
Знай, че страхъ-тъ отъ неправда-та само родиль е закона, 
Правда-та вий не умъймъ отъ неправда-та да различиме 
Както дБлиме приятно-то отъ онуй што е противно. 
Просто съсъ разумъ-тъ не се доказва, че този, кой лахна 
Въ чужда градина стжпкалъ е неволно, и този, кой кралъ е 
Вшти отъ храмъ-тъ святий, сж и двама злодйство сторили! 
Правило трЪбва и всяко въ свЪтъ-тъ наказавье да бжде 
Равно съ вина-та, та съ бичь да не шибать простжпка-та легка. 
Впрочемъ, страхъ н мамъ, че съ пръчка тогозъ ште накажешь ти, който: 
Повечь васлужилъе )... Вевкога казвашь, че н ма разлика 
Между голбма и малка вина, между кражда й разбойство; 
Че съсъ една ти коса покосилъ би безъ разлика всичко 
Ако висока власть твой-тБ съграждани бихж ти дали! 
Ако мждрець е, по твой-тв слова, п богатий и бЪдний 
И ботушаръ-тъ и царъ-тъ, то нЪма и што да желаемъ? 
„Не ме разбра -- отговаряшь ми ти -- Хризипъ, наший учитель 
Казва така, че мждрець-тъ, ботуши макаръ да не шие 
Но ботушарь еи той! -- Д зашто? -- И когато не п е 
Гермогенъ пакъ е отличенъ пвъвецъ, а Алфенъ си остана 
„ Все пакъ искусенъ бръснарь, и когато бръснача захвърли. 
Тъй и съ иждреца! Въвъ всичко искусенъ е, всичко отбира! 
„Ето зашто е на всички той царь!“ -- То добрв, нъ кажи ми 
Какъ ти неможешь дБца-та да прогнешь, кога на тълпа т 
Скубать брада-та ти, а се дерешь и отчаяно викашь!? 
Та и иждрець си и царь; а по твхъ ти напраздно тамъ лаешь! 
Нека да свършимъ! Кога ти, властитель, за баня-та тръгнешь 
Съ свита до днесь неизвъстна, съсъ нВкой Криспинъ полууменъ 
Съ твзъ авъ другари оставамъ, които, кога азъ неволно, 
Въ н што сгръшж, ште простжть доброволно. Охотно и азъ имъ 
Смшто тършж недостаткитв! -- Некъ непознатъ съмь гражданинъ, 
Но убвдень свмь животъ пд-честитъ ште пр карамъ отъ тебе! 
ЕК. Величковъ. 
1) Тука се захвашта прЪпие съ стоикъ-ть. Всичкий-тъ край на сатира-та е на- 


правленъ противъ привърженици: т8 на стоическа-та школа. Хризиппъ е билъ учитель 
на стфическа-та фидософия, 
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Ттретавъ тореощи-тв и развраттъетт жа 
ргешаясжо-то обтлтество. 


Ке (Отъ Ювенала!) “ 


До край ли слушатель ште останх? Никога ли н ма да от- 
плалх азъ, когото така често е мжчила безконечна-та Тезеида съ 
првгракналий-тъ си авторъ, Ковра?. СъвсЪмъ ли безнаказано единъ 
ште ми чете свои-тв национални комедии, а други -- елегии? бевна- 
казано ли ште ми отниматъ цВлий день огромний Телефъ, или 
Орестъ който е исписанъ и по крайшта-та и на опако-то на свитъкъ- 


тъ и пакъ не е оште свършенъ?“) 


Никой не знае така добрБ своя-та кжшта както азъ знанк тия 
обшти мЪста, съ който сж испълнени произведения-та на наши-тЕ 
поети, тия Марсови лЪсове, Вулканови пештери близо до Колови-тв 
скали. Какъ духатъ в трове-тв, кой сЪнки ижчи ЕКакъ въ подземно- 
то царство, отдв Язонъ е донесълъ похитено-то отъ него златно 
руно, колко ясени искъртва кентавръ-тъ Монихъ, ето съ какво се 
постоянно оглашаватъ зади-тв на фронтона, заобиколени съ платани, 
дЪто мраморни-тЪ стбни сж, се распукали, а колонитв сж се испо- 
чупили оть безпрЕстанни чтения, И това чакай отъ най-добрий-тъ 
поетъ, и отъ най-ничтожний-тъ, 


1) Ювеналъ (Деспмъ Юнии) е знаменитъ латински сатирически поетъ 
отъ Ти П в къ подирь Христа. Никакви почти сввдЪния нВиаме ва жи- 
вотъ-тъ му. ПрЪъдполага се, че се: е родилъ въ 47 г. подпрь Христа въ 
Аквиниумъ, малъкъ градъ въ Кампания, двто е жп влъ обикновенно. Уирвлъ 
е на осемдесеть годишна възрасть, навЪрно въ царованю-то на Адриена. 
Той е билъ синъ или посиненикъ на единъ богатъ отпуштеникъ. Той в 
изучвалъ краснорвчие-то или по-право да се каже риторика-та при Квин- 
тилиена. Декламация-та, на която сж обръштали почти исключително вни- 
мание ритори-тБ, не малко е поврЪъдила на литературни-тв му трудове. 
Ювеналъ е захванжлъ иного късно да пише, когато други-тв нервдко 
свършвать книжевна-та си двятелность. Той билъ на четиресеть години 
когато написалъ първа-та си сатира. Той 6Бше пръживблъ диви-тв и п0- 
зорни царствования на Клавдия, на Нерона и на Домицияна, 6Бше видблъ 
жестокости-тБ, съ който тии испълниха Рииъ и Италия, и съ мрачно отча- 
ялню бЪше проникнало душа-та му распадание-то на римско-то обштество, 
което вървеше бързо камъ погибель-та си по стръвнина-та на развратъ- 


“1. -- Ювеналъ въстава противъ публични-тв чтения, които въ негово врЪме 
“6вхж така влъзнжли въ мода, штото не минуваше единъ день безъ твхъ, ПрЪдивти-тЕ, 
които се избирали за публични чтения, сж били до крайность досадни и всякиму из- 
ввстни; автори-тв обръштали внимание само на вънкашна-та обработка на произведе- 
дения-та си, а съдържание-то и вижтрвшний смислъ оставали на страна. При такъво 
лъжливо направлоние въ поезия-та, лесно може да се разбержть нацадения-та на Юве- 
нала противъ автори-тв и избирани-тв отъ твхъ прЪдмъти: той е искалъ да уязви не 
само бездарни-тЕ декламатори, нъ и да удържи съвръменници-тЕ си отъ безплодно-то 
авторство и подражателна-та литература, 
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Нъ и азъ едно врЪме свмь дърпалъ ржка-та си исподъ пръчка- 
та на “учитель-тъ, и азъ едно врЪме съмь писалъ училиштни декла- 
мации, въ Който съвбтвахъ Сула ла сложи отъ себе диктатура-та, 
да стане чястенъ човвкъ и да спи спокойно. Глупаво 6 да се 
показвашь скроменъ и да пазишь хартия-та, обрЪчена и бевъ това 
на погибель, когато на всякадв, на всвка стдпика сръшташь въ 
Римъ толкова поети! 

Запто ми е дошло на умъ да ратувамъ на това поле, кж- 
дВто е свош-тв коне обърналъ башта-та на римска-та сатира Луци- 
дий, великий питомець на Аврунка? Ако имате връме и сте готови 
да ислушате благосклонно доводи-тв ми, авъ ште ви ги изложж. 

Когато всичко се върши противъ природа-та, когато безсилний 
скошець се жени, а Мевия, римска матрона, всенародно излиза съ раз- 
голени гърди на арена-та на амфитеатра, държи въ ржка-та си лов- 
чийско коше и го забива въ етруска осойна; когато оня сжштий чо- 
вЪъкъ, подъ чийто бръсначь, въ юношеско-то ми връме, е скърцала 
остра-та ми брада, днесь прЪдизвиква свкашь на споръ съ богатства- 
та с всички-тв наши патриции; когато Криспинъ,“) чястица отъ 
нилско-то простолюдю, рабъ отъ Конопа, поправлява паднадий отъ 


тъ и на пороци-тв. Негови-тБ сатири не см изражение на минутенъ мла- 
денческп поривъ, а негодувание па врБлъ човЪкъ, проявление на гнЪвъ, 
който е дълго врБме сдържавалъ и който неволио кипва. Ювеналъ не е 
обнародвалъ сатири-тБ сп, а ги е челъ само на бдижни свои приятели. 
Не е моглъ да направи друго яче поетъ-тъ въ едно вр ме, когато двама 
историци сж били наказани подъ най-ничтоженъ пр длогъ, а философи-тБ 
сж били изгнанп, като людю опасни за обштественний редъ и спокойствие. 
Нъ и тая пр дпазливость не му помогижла. Шпиони го наклевитили, че 
пише сатири, и той билъ испратенъ на ваточение въ Египетъ, отъ дЪто 
се върнжлъ подирь убайетво-то на Домицияна. Ювешалъ се завърнмлъ 
тогава въ Римъ, и моглъ да издаде свои-тв сатири. Той не прЪстанжлъ 
до послвдний си часъ да работи, прЪъглеждалъ постоянно пръжни-тВ си 
произведения, въ който много изивнилъ и допълнидъ. Той е оставилъ 
нетнайсеть сатпри и н колко стиха отъ една шестнайсета сатира недо- 
вършена. Сатири-т8. на Ювенала допълнявать исторически-тв трудове на 
Тацита. И у единий и у другий негодувание-то противъ гровни-тЕ и по- 
рочни страни на римско-то обштество достига до връхъ-тъ сп. „Гпа двама 
тении, казва единъ списатель, имхть такъва нужда отъ мрачни събития 
и така Силно чуветвовать своя-та мошть посрвдъ безредие-то и прЪстхпле- 
ния-та, штото може човвкъ да ги подозрбва, бевъ страхъ че ште направи 


1) Криспинъ е достигнжлъ отъ най-ниско състояние до всадническо достойнство 
и станжлъ е единъ отъ най-гларни-тво допосници и любимци на Домицияна. Ювеналъ 
дава много свъдвния за пр Ъстжино-то му поведение въ начяло-то на УГ сатира. Кги- 
петский градъ Канонъ се е нахиралъ при западний ржкавъ на Ниль. Жителе-тво му сж 
били изв стни въ старо врЪме по своя-та изнеженость и развратъ. 
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рамо-то му плашть отъ тирски пурпуръ й показва потни-тВ си пал- 
ци, обнизани съ драгоцвнни лЪтни пръстени, -- Когато гледамь 
всичко това, мжчно е да не пошх сатири. 

Кой е толкова нВженъ камъ тоя бевсраменъ градъ, вой # до 
толкова желвзенъ човвкъ, штото да обладае себе-сп когато срЪшта 
нови раскошни носилки, пр пълнени отъ адвоката Матона?") А ето 
и шпиона. Той е направилъ доносъ противъ силний-тъ си приятель, 
и наскоро ште отнеме и това, което е оште останжло у наши-тЕ 
огризани първенци. 

Да казвамъ ли, какъвъ огънь гори въ засъжижди-тв ми гърди, 
когато грабитель-тъ-опекунъ, който е доведъ До сълзи и отчаяние 
бЪдни-тв сираци, съ огромна-та си челядь спира народъ-ть по рпи- 
ски-тБ улици, или когато заточений проконсулъ Марий, осждень съ 
безплодна и пуста пр сжда -- што е безчестие-то, ако цВль-та сж 
пари-тБ? -- захвашта да пирува отъ два часа подирь пладнв и 
се наслаждава, при тн ввъ-тъ на богове-тв, а ти, побЕдоносно про- 
винцио, плачешь?”) 

И да не мисли, че това е достойно за сатира? и да не би- 
чувамь всичко това? Нъ за какво сж по-добри митологически-тЕ 


обида на честностъ-та имъ, че сж видЪли иното повече нвшта съ въобра- 
жение-то сп отъ колкото съ очи-тв си.“ Великодушни пориви, стихове 
отдичаюшти се съ истинско краснор чие се кръстосвать въ сатири-тв на 
Ювенала на много ивста съ риторическц иперболи и тпради отпечатани 
съ фалшива декламация, п това е дало поводъ да се подига споръ за 
искренность-та на Ювенала въ роля-та му на отмьститель на добродв- 
тель-та и на публиченъ обвинитель на развратни-тв нрави. Ювеналъ е 
обладавалъ силепъ поетически духъ, нъ въ произведения-та му не малко 
се чувствова искуственость, въ това състой слаба-та имъ страна. Въ твхъ 
нима оня приятенъ безпорядъкъ, съ който се отличавать произведения- 
та на Горация. Познава се, че сж силно обработвани, по опрЪъдВвленъ 
планъ, въ който и подробности-тВ, както и.цБло-то, се стремять камъ 
извъстенъ ефектъ, който се и достига повече-то пхти. 

Нип привождаме първа-та сатира на Ювенала, въ която се рисува 
Живо негова-та личность, 


11 Малонъ е билъ единъ оть многобройни-тБ адвокати въ онова вр ме, който сж 
се старали съ разни пукавства да хвърлять прахъ въ очи-тБ на пегкомисленна-та римска 
публика и да привлвкжть камъ себе си колкото е възможно повече клиенти. Сжите- 
вр менно сж се подвизавали въ Римъ другъ единъ класъ люде, доносници-т6 (де!а(отев). 
По св двния-та ка историкъ-тъ Диона Касия, тии сж се появили най-първо при Ав- 
туста и особенно се усилили при Тиберия и Нерона. Въ цароване-то на Домицияна, 
тии съчиплвали цфли заговори и не жзлили ни двца-та ни сираци-т8. 

3) Марий ограбилъ Африка, въ врЪме на свое-то управление, и билъ осждень 
на заточение и на глоба отъ 700 киляди сестерции въ полза на провинцияли-тв, кол- 
то го прислвдвали пр дъ сенатъ-ть. Нъ сума-та, ограбена отъ него, е много прЪвиша- 
вала тая глоба и той е можблъ да жив ве пакъ раскошно и свободно, и да се наслаж“ 
дава, при гнвь-ть ка богове-тв, съ спечедени-тв си богатства, 





. 
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сюжети, всички-тв тия басни за Геркулеса, з Диомеда, за ревъ-гь, 
който се слуша въ критский лабиринть, за отрока Икаръ и за 
дЪтяштий вълшебникъ Дедалъ ? 

Когато самъ ижжь-тъ продава жена си, за да земе наслвдство 
отъ милий-тъ и, тоя мжжь, който умве по н кога така додрБ да 
гледа въ пода, или да си затикне носътъ и да хърка, нъ не да 
спи, до една чаша вино; когато сие да мисли за почетна длъжность 
въ войска-та и онзи, който е пръхосалъ всичко-то богатство на пра- 
двди-тБ си по конюшни и продължава да лЪти на бърза колесница 
по фламиниевий пжть, -- неволно ми иде жедание тука, на самий-тъ 
кръстопжть, да напишх огромна сатира... 

Ето че шесть раби носжть открити носилки, а въ твхъ по 
подражение на Мецената, се е истегналъ човвкъ, който прави лъж- 
диви завъштания. Съ лъжи, съ едно кжече книга, и съ единъ на- 
плюнченъ печатъ, той си е спечелилъ богатство и штасти?... 
А ето и знатната матрона. . . Когато мжжътъ й поиска да пие 
ште му подаде меко каленско вино и въ часъ-тъ ште подлБе въ него 
утрова. Тя учи п0-добрБ отъ всякоя Локуста свой-тв оште неопит- 
ни родственици да не обръштатъ внимание на това какво ште ка- 
же народъ-ть и да закопавать почернвли-тв трупове на свой-тв мжже. 

Опитай се да паправишь н кое двло, за което би тр бовало 
да те заточять на островъ Гияръ, или да те хвърлять въ тъмница, 
ако искашь да станешь нвшто. Честность-та въ наше вр ме просла- 
влява с6 само отъ ритори-тЕ, -- и стине. На пр стжпления-та сж 
задлъжени тия люде за свои-тЕ градини, палати, скжпи трапеви, 
старо сребро и чаши изл лни отъ злато. Кому давать да заспи 
съблазнители-тв на жъднитЕ невести, или тия тнусни неввсти и 
двца-та пр Влюбодви? Ако природа-та не е родила стихъ-тъ, штб 
го ради негодувание-то, па ако што би тоя стихъ да бжде такъвъ 
каквито сж тия, които азъ пишж или Клувиенъ. 

Всичко, което правять людю-тв, отъ вр ме-то на Девкалио- 
новий потопъ: желания-та имъ, страхове-тв имъ, гнЪвъ-тъ имъ, 
веселие-то имъ, радости-тв имъ, суета-та имъ, -- ето кое ште съ- 
стави пжстро-то съдържание на моя-та сатира. И кога сж изоби- 
лували повече пороци-тв? Кога се е откривалъ пд-голвмъ просторъ 
за Користь-та? Кога страсть-та е завладввала. пд-силно човЪБшка-та 
душа? Сега отивать у насъ да играять не просто съ кесия, а хвър- 


лять зарове-тв, като положжть при себе-ви цвлъ санджкъ съ пари. 


И какви стражения искашь да видишь тамъ, двто робъ-тъ-ковчеж- 
никъ е оржженосець! не е ли нВшто повече отъ проста лудость 
да губишь въ една вЪчерь по сто хиляди сестерции и да не искашь 


Имола ла ри во ргрллаарАк ДИ АА И 
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да купишь дръха на робъ-ть Който мръзне отъ студъ! Кой въ 
прЪдишни-тв връмена е стройлъ толкова вилли! Кой оть наши-тБ 
двди, самъ бевъ гости, 6 ималь до трапезата си по седемь 


о пръивни? :) 


Самий-тъ день у насъ е раздбленъ пр красно по родъ-тъ на 
занятия-та: въ начяло-то утренни поздравления, послв Форумъ-тъ 
съ свой-тъ юристь, Аполонъ, и съ статуи-тБ на триумфатори-тв, а 
между тВхъ осмвлилъ се е да помв сти свой-тЕ титули незнак кой 
египтянинъ или откупникъ прЪдъ изображение-то на когото е по- 
зволено да правишь всякакви пакости. ПослЕ, уморенш-тБ, стари- 
тБ клиенти се пръскать изъ прЪдвврия-та на свой-тБ патрони. 
ТрЪбова имъ на 6 дни-тв да си купять една зелка лахна и малко 
дърва. А при това патронъ-тъ имъ, царь-тъ, изижда всичко хубаво, 
което проиввождать лЪсове-тв и море-то, и самъ, безъ гостю, истяга се 
на праздви-тв лЪгавишга, Да, наши-тБ богаташи, на единъ 068дь, 
ДВто сж наредени тедкова красиви, огромни и стари блюда, изиждать 
цВло баштино наслдие. 

Не ште има вече паразити на свЪтъ-ть! Нъ кой ште бжде 
въ състояние да прЪнесе такъво кално раекошество? Какъвъ тр бова 
да е онзи залъкъ, Който побира въ себе-сп цвли глигани, животно, 
който е създадено за многолюдни пиршества ? 

За това и наказание-то бързо дохожда. То те застига въ това 
вр ме, когато, надутъ отъ тлъсть 008дъ, отивашь веднага посл8 
въ баня-та и носишь тамъ съ себе-си непр варенъ паунъ. За това 
и люде-тв умираль у насъ внезапно, и старци тв не усп вать 
прЪдъ смърть-та си да направать заввштание. И ето, пръска се 
по всички-тв 0бЪди, пр сната, никакъ не печална новость, и изново 
се протака нЪкоя погребална процесия, и смбвкть се надъ умрвлия 
равсърдени-тЕ приятели, който сж се надввали за наслрдство... 

ЦПотомство-то неште да има какво да прибавлява на наши-тБ 
нрави. Внуци-тв ште искать и ште превять това, което правимъ 
ние. Да, порокъ-тъ достигна до крайний сп прЪдвлъ, неможе да 
иде п-нататъкъ. Ползувай се, писателю, отъ попжтний вБтъръ и 
распустни всички-тЕ платна на сатпра-та си. 

Нъ ште ме попитать, може-би: има ли у мене талантъ равно- 
силенъ съ такова съдържание, дв у мене тая простота, тая право- 
та на слово-то, които сж имали прЪжни-тв поети, които сж писва- 


ли всичко което е искала душа-та имъ, когато е пламтвла отъ не- 


ц | Чисдоето седемь показова нечувано раскошество, така като въ првъжничтв 
вр мена граждане-тв се задоволявади само съ двв прЪмени, императоръ Августь съ 
три, и само въ исключителни случаи съ шесть, 
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годуване, -- дв е тая правота, която азъ дори не син да на- 
рекж съ настояште-то и име? 

-- Какво отъ това -- ште ми кажать -- че ште прости или 
н ма да прости на слова-та ти н кой си Муций? Да, опитай со 
да товоришь въ сатпра-та за Тигелиина, и ти ште свЪтишь въ 
тая илиюминация, дБто людю-тВ горжъь прави, димжть отъ привър- 
зано-то за стъдпъ-тъ гърло, или ште оставишь слбдъ себе-си ши- 
рока брезда въ арена-та на амфитеатра. 

И н кой, който е отровилъ трима свои дВди, спокойно ште 
жп на пухова възглавница подпрвнъ високо на лакъта си и отъ 
тамъ пр зрително ште ни гледа. 

-- Да, ако те срЪшне, затвори уста-та си. Ако не, ште стане 
твой обвинитель; ште покажешь на него съ пръсть, -- и ште 
погинешь! А можешь, поетъ, безопасно да се обърнешь камъ мито- 
логически-т Е сюжети; ти можешь, безъ да рискувашь ништо да ис- 
карашь на бой Енея съ свирвпий Турвъ. Никого не тревожа ра- 
нений Ахилъ или Хиласъ, потжналий заедно съ своя-та урна. Ко- 
гато Луцилий поразяваше съ своя-та сатира, като съ голъ мечь, ис- 
черваваше се оня чиято съввстъ 0Ъ оцЪпенбла отъ злод йства, и 
поть побиваше на гърди-тБ му, оть тайно-то съзнание на пр стя- 
пления-та му. Ето отъ дв иглизать и гв въ-тъ и сълзитЪ! И така 
поетъ, размисли всичко това додвто не си стжпилъ въ сражение. 
Кжсно е па се кае оня, който е вече надБналъ шлемъ-тъ. 

Ште опитамь, какво е позволено да се говори у насъ понБ 
за ония, чийто прахъ е заритъ отдавна на фламиниевий или на 
латинский пхтБ. 


Саттра ггреотивъ утгравлентшет-о 1, етмиелдиянкга, 
Отъ сжштий 


|Откжслекъ |. 


О Калиопо"), почни! ПрВспокойно ти можешь да сЪднешь. 
Нма измислица тукъ, ште раскажемъ събитие вЪрно. 
Своя-тъ разкавъ захванете въ часъ-тъ, Пиеридини дбви! 
Нека, о Музи, това ми помогне поне, че дБвици 

Авъ ви нар кохъ. Въ туй врВвме когато послъдний-тъ Флавий 
Търсеше какъ да сиуштава миръ-тъ, кой едва се крЪпеше, 
И подъ новЕ-тв на Домицияна Римъ рабски лвжеше, 





1) Възвание-то камь музи-тв, съ което Ювепалъ захвашта свой-тъ разказъ, е една 
-пародия на епически-тв пости. 


ез 


“ НЕкой рибарь отъ Анкона уловилъ случайно въ море-то 
“Риба огромна; веднага обаче оплашилъ се страшнс 
. Но не отъ риба-та, а за това, че такъвъ простъ чов чецъ 


“ Е господарь на такъво голвмо съкровиште станалъ, 





И на часъ-тъ се ръшава -- сирмаха -- тазъ лакома риба 
Въ даръ да я носи на първосвештенника Домицияна, 

Та и што можеше друго да стори? Да я продава? 

Кой би посиблъ да я купи? Различни-тв сгледвици царски 
ВождВ што пъплека би го хванали горкий за яка-та; 

Бевъ да му мислять, тв биха казали, че тая е риба 

Въ царский-тъ хранена рибникъ, отъ тамъ е бЪгала и трЪбва 
На господаря си истински да се повърне. Палфурий 

И Армилатъ ) проповфдвать, че всякоя риба по-скжпа 

ДВто да би тя плувала -- имане е тя на хазната: 
Домициянъ въвъ албанска-та вила живбйше тогава. 

Тамо отива рибарь-тъ, при Цезаря вдиза най-сетнЕ. 

-- „Приеми, казва му съ гласъ вЪрноподанний, тазъ драгоценность, 
Тя за трапеза на частенъ гражданинъ е много голБма. 
Днешнийтъ день нека бжде обявленъ отъ тебе за праздникъ! 
Приготви, Цезаре, свой-тъ желудъкъ за скжпа-та пишта. 
ВЪрвай, сждба-та сама е спазила тазъ риба за тебе. 

Раба-та даже. самичка искала 6 да я уловжть.“. 

Домициянъ благосклонно твзь думи покорни изслушалъ. 

Има ли н коя песть, въвъ която да би не повЪрвалъ 

Онви, чиято се власть раболвпно отъ всички признава 

Равна съ всесилна-та власть на небесни-тв вЪчни богове? 


е 


Съврвменний рицарь. ; 


отъ Шамиесо. 4 


Изъ блистатеяна-та зала Той истегна се въ дивана 
ДВто валсъ-тъ се въртеше," И прЪнесе се въ мечтанье, | 
Храбрий рицарь се измъкна Приближи го млада дама, 
Чистъ въздухець да поглътне. Той смути се и избъбра: 


#1) Палфурий Сура и Армилать см били доносчици при Домицияна. Палфурий е 
билъ стоикъ, И двама-та се числили между законов дци-тв и сж. се старади да подър- 
жать самодержавие-то на цезари-тБ чрЪзъ теория-та за ирстерслуечи на така парвче- 
ни-тБ пита Две -- права на хазна-та. 


„2 Шамивсо де Бонкуръ, |1781 -- 1838, ниски поетъ и ученъ 
ижжь, е френець ло рождение, бплъ е отведенъ въ НЪмско въ врЪме на 
дииграция-та. Подирь Тилейтский миръ, той отпшьдъ въ Франция и билъ 

Българска Христоматия, 18 
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„Какъ? ввЪъзда ли или слънце 
Ясно грБе въ мрака ноштни, 
Или твой-тв дивни очи 

Тая свЪтлина испуштать :“ 


„Ахъ, каква любевность, драгий? 
Зв вди, слънце тука нЪма. 
Просто гледамь ви -- и нЪшто 
Искамь азъ да ви попросж. 


-- „Сабя-та си и живота 
ПШрдъ нозв-тв ви полагамь. 
Зарадъ васъ готовъ сьмь деже 
Съ дракони-тв въ бой да влЪзж. 


--0, не трЪбва, кавалере, 
Не обичамь бой и кръви? 
Но „морожено“ прохладно 
Донесете ши пд-скоро.“ 


„Зарадъ васъ не бйхъ пожалилъ 
Ни животь, ни честь, ни сабя. 


Но навалякътъ е страшенъ, 
Мжчно могж се промъкна... 


-- Дхъ, испитай! -- Той отиде 
И върна се бевуспъшно: 

Вечь „морожно“ нито шушка 
Въвъ буфета не остало.“ 


Пакъ го моли, Той пакъ тръгва 
И провира се въ тълпа-та, 
Но го мушкатъ лакти, гжрди: 
Той повърна се задъхань. 


-- Рицарю мой, дв остахж 
Твой-тв клетви и дракони? 
Прохладително найди ми, 

Че отъ жажда, виждъ, умирамь, 


Въ мигъ съсъ доблесть благородна 
Изъ тълпа-та се промушна, 
Отъ единъ лакей случайно 
Грабна блюденце съ „морожно“ 


назначенъ ва учитель въ Наполеонвилско-то училиште, нъ скоро се завър- 
нжлъ пакъ въ Берлинъ, дВто се прЪдалъ на книжевни д научни ваня- 
тия. Отъ 1815 до 1818 тоШ учяствовалъ въ една експедиция въ св- 
верни-тв иорета, пръдприета отъ Отто Коцебу. Като се вавърнжлъ, бплъ 
назначенъ чл нъ въ Академия-та на науки-тв. Шамиссо не првставалъ 
да се ванимава съ книжнина-та, и освънь репутация-та на ученъ ижжь, 
той станжлъ популяренъ като лпрический поетъ и писатель на романи. 
Стихотворения-та му състожть отъ Оди, балладп, романси, соннети и 
други пиеси. Въ иного стихотворения Шамиссо 6 въспроизвелъ, по единъ 
фантастически начинъ, германски-тв легенди и народни прЪдания. Като 
романистъ, Шамиссо е зпечелилъ европейска изввстность съ романъ-тъ 
си: чудесна-та история на Петра Шемила. Въ него се описватъ у- 
нористически-тв приключения на единъ човЪкъ, който е загубплъ сЪн- 
ка-та си, Петръ Шенплъ продава сБнка-та сп на дявола за една неис- 
черпаема кесия, нъ никой не иска да бхде въ сношение съ него. Ако и 
ботатъ, той е нештастенъ. Дяволъ-тъ му пр длага тогава да ну Повърне 
сЪнка-та, ако се съгласи да ну даде въ замвна душа-та си. Петръ от- 
казва, като пръдпочита вемно-то нештастие на въчно-то въ оня св тъ. 
Той хвърля и неисчерпаемо-то съкровиште и тръгва да се скита по свЪтъ- 
тъ съ чивми-тв си дълги седемь левги и намира спокойствие въ съ- 
зсрцание-то на природа-та и на нейни-тв чудеса. Романъ-тъ на Шамиссо 
е прЪведенъ почти на всички-тБ езици. Отъ научни-тв съчинения на 
„ Шамиесо ште споменемъ: Таблица на най-полезни-пъ и най-вриъдителни 
растения въ съверна Германия, и Пжтуване окодо свпътъ-т», 





Съ нетръпение го чака 
ПрЪмаляла-та госпожа .. 
„Изведнажь го тя съхледа 
“ Че той бързишкомъ замина 


“И въ единъ потуленъ жгълъ 
Срамеждиво се наведе 
И морожено-то хладно 
Бързо, лакомо залапа. 


“ Той свърши, избриса устни, 
„И камъ мила-та си дама 
Жаловито се пр дстави: 
„Ахъ, госпожо, не сполучихъ, 


За васъ сичко бихъ направилъ 
Вл ввълъ бихъ въ вода ивъ огънь 
И съ ужасни-тв дракони. 
Страхъ не е ме да се борж. 


Но тукъ всичко 6Б напраздно 
Всуе искахъ да пробик ... 
“ Прамота е безполезно 
“ Въ тоя натискъ да загинх.“ 


И. Вазовъ, 


----- 


Мисли върху женитба-та. 
“ Ти, жена невинна, 

“ Ангелска жена, 

“ Ши, красна вербина, 

“ ЦвЪъте отъ градина 

“ Пълно съ миризма! 


При какъвъ трънъ гнусенъ 
“Тниешь сега ти! 

“ При Терсить намусенъ, 
“При простакъ беввкусевъ 
“ Ангелъ-тъ свди! 


“Ти, душа прЪкрасна, 


Всякога си въ плачъ; 
И, вв здичка ясна, 
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По вла честь ужасна, 


Ти тъмнвешь въ мрачь! 


Въ сърдце-то ти грЪе 
Огънь и животъ, -- 

Дла то черн е, 

Чърни сълзи л е 

При умразенъ скотъ..... 


П. 


Ето какъ, влоревно, 
Глупави башти 
Убивать душевно, 
И губять вседневно 
Красни дъштери. 


Пари-тЕ, пари-тв 

И пари-тв пакъ 
РВшявать башти-тЕ 

Да женять моми-тв 

Съ голбиъ уменъ мракъ.., 


Нъ, ето што правять 
Пусти-тв пари, 

Ето какъ отравять 
И живи зарявать 
Толкова моми! 


Заштото мома-та 

Не а жени днесь 
Другъ освбнь пара-та: 
ПрВдъ нея душа-та 

Е бевъ интересъ.... 


Мома ижжь купува, 
Или нея той: 
РБурса-та царува: 
Чувотво-то не струва 
Нито капка лой! 


За това, на вЪрно, 
Женитба-та вечь 
Достигна бевиврно 
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Робство зло й зърно 
И -Дамоклевъ мечь.... 


Тукъ, жена-та крива; 
Тамъ, мжжьтъ прокдетъ; 
И тжй се ублва 
Домашна-та жива 
Благодаль въ тозъ св тъ. 


Ш. 


Криви сж башти-тЕ 
За туй страшно зло: 
Тий, што съсъ пари-тБ 
Сравнявать души-тв, 
Като вещество. 


Не пита душа имъ 
Чувства и наклонъ: 
Стига дъштеря пмъ 

Да достигне 62 заима 
Мадаще М; 1 1оп.... 


Гарванъ съ гжлжбица, 
ДАдъ ужасень съ рай, 
Св тлость съсъ тьмница, 
Ягне съсъ лисица, 
Декемврия съ Май: 


Всичко спогодявать 
Добри-тВ башти; 

На всичко склоняваль, 
И всичко рЪшавать 
За пусти пари!... 


Нъ.... нека имъ каже 
СъвЪсть-та вашто, 
Прдъ чуветво-то, даже 
И цвлъ сввтъ не важе 
Най-малко добро; 


И зашто чьъврикть 
Толково жеви 
Богати, и дЪЕКТЬ 


Сълзи, и желЖикть : 
ТЪхни-тв души; 


И зашто пакъ друли 
Ставать, безъ да штжть, 
Невбрни сжпруги, 

И... правять заслуги 
По кривий-тв птв.... 


ТУ. 


Башти! (и най-паче 
Отъ нашай-тъ родъ, 
Заштото, обаче, 
Сърдце ми не плаче. 
За страненъ народъ); 


Башти |! ако шт те 
Ваша-тБ моми 

Да сж красно цв те 
Въ домъ-тъ си: бждете 
По добри башти! 


Не дйте ги дава 
(Тай сж Божий даръ) 
Тжй как се продава 
Коза или крава 

Въ Джумая пазарь!.... 


Питай си дЕте-то, 
Башта Дрпагонъ, 
Питай му сърдце-то, 
И го дай тамъ гд то 
Ичха то наклонъ: 


Онова, што дава 
Блаженство въ тозъ св тъ, 
То не св продава: 

Свсв злато не става 
Душевний-та цвъта/..., 


У. 
Азъ, ако живЪн, 





ОСИ пизмь мома: 
“ Бевъ да пржелвик, 


И сухи науки, 


И фрази високи, 


И рани дълбоки 


Учители слЪпи, 


Въ сегашни-тв вр мена,... 


Въ сегашни-тв врвиена 

Е Хора-та сж хитри, -- 

“  ОВки има за проданъ 

оо Мовъвъ отъ петь литри! 
с Апостоди пъплать вечь 
Повече отъ мраве; 


Ште си я вЪънч ик, 
Съ -- когото ште тя! 
4 Д. Великсинъ, 


Я повдигни, мила майко.... 


Я повдигни, мила майко, 

Стари-тв си ржцб, -- 
Благослови чедо-то си 

Съсъ беввлобни ржц; 
Приготви му душица-та 

За трудъ и за мжки, 
Кои бурно ште потекжть 

Савдъ школско-то буки!.... 
Въвъ школа-та пръчки, сълзи 


А въ животъ-тъ гладъ, попържни, 
Робю дългоржки; 
Въвъ школа-та глупость, тжпость 


А въ животъ-тъ влость, ненависть 


. 
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Въвъ школа-та тлъсти лъжи 
За Ахилъ, за Тита, 

Д въ животъ-тъ свко муле 
Стариятъ левъ рита; 

Въвъ школа-та невъжество, 


х. 


А въ жавотъ-тъ... замълчавамь... 
ЗвЪрове свирбли! 


Л. Каравеловъ, 


СЪки лвчи болни-тв, 

СБки черпи съ здраве... 
Който много бърбори, 

Той в мжжь народенъ; 
Който има много лой, 

Той в благороденъ; 
Който краде отъ Бога, 

Той се уважава ; 
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Който лъже майка си, 
- Нему се честь дава. 
Въ сегашни-тЕ вр мена 
Хора-та сж хитри, -- 
ОВки има за проданъ 
Мовъкъ отъ петь литри! 
Сжштий. 


Днеска вече нЪъма правда... 





Днеска вече нЪма прарда, 
НЪ ма доброта -- 

Хора-та се звЪрски хапать... 
Подлость, гнусота 

И ненависть бързо растжть, 
Богато цъвтжть; 

А честностъ-та п любовь-та 
Въ жгълъ-тъ СЪДЖТЬ 

И хвалать се съ прошедше-то, 
Съ свой-тъ влатенъ в къ, 





Когато е на човВкъ-ть 
Братъ билъ пакъ човвкъь... 


Съштий, 


“ Дъжа-та 0 годвмъ грвхъ.., 


„Лъжа-та е голвмъ гр хъ,“ 
Казва моралистъ-тъ, 

Но сл дъ два дни обръшта 
Наопаки листъ-тъ. 

„Дъжа-та 6 говори, 
Хитрина дълбока, 

Бевъ нея би хора-та 
Били като стока.“ 

А правда-та по св тъ-тъ 
Проси милостиня, 

Чука тука, чука тамъ 
Като просбвкция. 

Сжштий, 


Въ механа-та. 


Тежко, тежко! Вино дайте! 
Пиянъ дано азъ забрава 

Туй, што глупци, вий не знайте. 
Поворъ ли е или слава! 


Да забрава край свой роденъ, 

+ Баштина си мила стряха, 
И твзъ, што въ менъ духъ свободенъ, 
Духъ за борба завбшгаха! 


Да забрава родъ свой бЪденъ, 
Гробъ-тъ баштинъ, плачъ-тъ майчин, 
ТБзъ, што залакъ-тъ навденъ 
Грабать съ благороденъ начинъ, -- 


Грабать отъ народъ-тъ гладенъ, 
Граби подалъ чорбаджия, 

За влато търговець жаденъ 

Й попъ съ божа литургиа | 


Грабете го, неразбрани! 


а Грабете го! Кой ви бърка? 
Скоро той не ште да стане: 
Ний сме синца съ чаши въ ржка! 


Пиемъ, пвемъ буйни пвсни 

И зжбимъ се на тирана; 
Механи-тв сж намъ твсни -- 

Кр штимъ: „хайде на Балкана !“ 


КрЪъштинъ, но штомъ истр знвемъ, 
Забравяме думи, клЪтви, 

И ввивемъ и се см емъ 

Пр дъ народни свЪти жертви! 


А тпранинъ-тъ върлува 

И безчести край нашь роденъ: 
Коли, бЪси, бие, псува 

И глоби народъ поробенъ |! 


О, налвйте, штж да пик! 
На душа ми да улекне, 
Чувства трЪЕзни да убит, 
Ржка мжжка да умекне! 


Штж да пиж на пукъ врагу 
На пукь и вамъ, патриоти, 
Азъ вечь нЪмамь мило драго, 


А вий... вий сте идиоти! 
Хр. Ботевъ. 





Патрибтизънъ, Бпва ме да съмь корректоръ; 

Но въ тозъ обштий катаклизъмъ 

Азъ приехъ да съмь директоръ 
Отъ патриотизъмъ. 


Кавваль ми, че дирж слава, -- 
Че ва всичко дигамь врява 
И гърмж съ либераливъмъ: 


Ехъ глупци, това го правж На товъ дяда Ипократа 
еи обриви Книги пълняхх глава-та, 
Истина, не съмь способенъ, Ахъ, какъвъ идиотизъмъ ! 
Но на васъ съмь пакъ подобен, Не цВреше той тълпа-та 
И, ако въвъ служба влизам, Чрввъ патриотизъмъ. 


То го правж съ духъ незлобенъ: 


ка не носихъ на рамо 
Отъ патриотизъмъ. Пушка НО ие рено, 


Пълноглавъ не съмь до тамо, 
Да, не съмь ни Брутъ, ни Хевторъ:| Но ако сега издивамь 
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Богаташинъ, то е само 
Отъ патриотизъмъ. 


Зарази ни нова чума! 

Дай ми по-голбма сума, 

За народа въ ада влизамъ, 

Ил" го бихъ продалъ на друма 
За патриотизъмъ. 


Господа румелиоти, 
Тавъ се дума осрамбти 
Съ вашиятъ студенъ цинизъмъ: 
Ахъ, бждете патриоти 
Безв патриотизгвмз. 
И. Вазовъ. 


Патриотъ. 


Патриотъ е -- душа дава 

За наука, ва свобода; 

Но не свой-та душа, братя, 

А душа-та на народа ! 

И свкиму добро струва, 

Само, знайте, ва пара-та, 

Като човбкъ -- што да прави? 
Продава си и душа-та. 


И е добъръ христиенинъ: 

Не пропушта литургия; 

Нъ и въ църква за туй ходи, 
Че църква-та й търговия! 

И сБкиму добро струва, 

Само, знайте, за парата, 

Като човвкъ -- што да прави? 
Залага си и двца-та. 


И е човвкъ съ добро сръдце: 
Не остава сиромаси ; 

Но не той васъ, братя, храни, 
А вий него съсъ трудъ-тъ си! 
И свкиму добро струва, 

Само, внайте, ва парата, 





Като човвкъ -- што да прави? 
Из да си и ивса-та. 
Хр. Ботевъ. 





Ср дство да нЪмашь врагове. 


„Пр вклонена-та главичка 
Остра сабя не с6че“ -- 
Тая истина едничка, 

Кой би сиЕлъ да отр че? 


Както всички умни хора 

Азъ не ритамъ трьна босъ, 
Съ голбици-тв се не борж, 
И пмъ ставамъ сявга мостъ: 


На богатий шапка клатж 
И на силний казвамъ: да! 
И ва туй ми е душа-та 
Мирна, весела всегда. 


Св в харно ва челяка 

Да е скроменъ и разбранъ, 
Не прЪчупва се грабнака 

Отъ единъ учтивъ митанъ. 


За начала, убЪъжденва 

Въ прЪпирня не влизамъ авъ, 
Нато ме е много еня 

Кой што мисли тоя часъ. 


Што е 0Бдо, черно, сиво 
Не разбирамъ и не знамъ, 
И готовъ сжмъ услужливо 
Право всвкиму да дамъ. 


Интереса си обаче 

Нивга ази не пр зрЕхъ, 
И съсъ силни-тв най-паче 
Винаги съгласенъ бЕхъ, 


Туй завидно подоженье 


„Авъ длъжж на тозъ си нравъ; 


Часто теглж униженье, 
Но пакъ пхтя ми е правъ. 





Завчера една пл свица 

Азвъ изядохъ, на примбръ, 
Отъ единъ простакъ---бъбрица... 
Ахъ| какъвъ постжпъкъ черъ! 


Што вий мислите че стдрихъ? 
-- Че пръдложихъ тамъ дуелъ! 
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Не! азъ хитро се пр сторихъ 
Ништо че не сжмъ видблъ. 


По туй сввтъ-тъ има право 
Тпхъ човБкъ да ме зове, 
И увбренъ сжмъ на здраво, 
Че азъ нВиамъ врагове. 

И. Вазовъ. 


Оантиментална расходка, 


Готвхедекъ| 


Но южниятъ в търъ тласна ме напр дъ, 

И къмъ сбверъ тикна бързий ми пол тъ. 

Ето ме прЪъхвръкнахъ Емусъ горделивий, 
Виждамъ на далече Дунава свЪтдивий, 

На истокъ ми свЪти Черно-то море 

А на вападъ тъмний не виждамъ добр8. 

Но. кажете, молж, што е туй пр дъ мене ? 
Туй държава ли е, или сновидБнье! 

Какво е туй н што безъ ср да, безъ край 
Што дори неможе да се начьртай? 

Какво е туй тБло бевъ глава, бевъ плешти, 
Бевъ крака, безъ ржцБ, а съ тхрбухъ вонешти ? 
Кой окастри тжй злв тоя живий трупъ? 

Кой го пр създаде по тозъ начинъ глупъ ? 
Та кой 68 творець-ть на това създанье, 
Осждено пишта на други да стане? 

Сърбинъ, Влахъ, Османець---всички-тв по чл нъ 
Отъ туй живо тВло глождатъ тоя день. 


На това създание -- жалка ирония, 

Што отъ слабость тине, мре отъ анемия: 
Башга се нарича берлинский конгресъ, 

А цВла Европа маштиха е днесь, 

ТЪ го пазатъ, милватъ, и стискатъ, и душатъ, 
И нетърпедно пулса неговъ слушатъ, 

Веякой го ругае, тласка всЪъки часъ 

За да му докаже свой-та мошть и власть. 
Голбмо и малко, Михай-Витявъ даже, 

Спучай но изгубва да му се покаже . ,. 
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Кихне ли случайно, издаде ли гласъ, 
Мръдне ли се н какъ, ето въ сжштий часъ 
Европа се стресне, жица-та работи 

И възъ него сипатъ облакъ цБлъ отъ ноти, 
Ултимати бурви, протести, псувни! 

Отъ таквасъ опека, Боже съхрани! 


Въвъ Ср Ъдецъ обаче азъ нештж да слазямъ. 
Вчера Ййошть оть тамо замаянъ излазямъ ! 
Осввнъ туй, бож се отъ здоштастье тамъ, 
(Таквасъ бБда Господь да не даде вамъ), 
Че, кат ме намвратъ съ капка умець бистъръ, 
Ла ме не направять на сила министъръ ! 
ПрЪдпочитамъ да сжмь азъ неканенъ гостъ, 


“Или да говъж цБлъ петровий постъ, 


Ил въБ.... Йоште петь годинъ да сждж, 
Нежели въ София министъръ да Ождж! 


Но ел дъ тоя длъгъ пжть азъ се уморихъ. 

Втъръ-тъ ме кара попжтевъ и тихъ. 

Пловдивъ! Пловдивъ! Ето три-тВ могили -- 

Ср дъ поле-то равно лбгнали камили -- 

И азъ, бЪденъ пжтникъ, прашенъ пилигримъ, 

Съ радость гледамъ неговъ синикавий димъ. 

Ето вечь пристигамъ въ столица-та наша! 

Тя е пакъ самд-та! Пакъ е тад каша 

Отъ язици, вЪри, и наций безъ четъ, 

Отъ които нЪма ни образъ, ни цвЪтъ! 

Съ свой-тв шарманки, балове, венгери, 

Отъ който вЪчеръ въздуха трепери, 

Съ своя шумъ, движение, и хаосъ, и сънь, 

И хладъ, што не стопля никакъвъ огънь, 

Съ дружества си шумни, винаги заспали, 

Съ концерти си славни, Йоште не станали, 

Съ свой-тв интриги, калове, вони, 

Што Марица цВла не може оми, 

Съ свой-тБ герои и дуели много, 

Които се свършатъ безъ кръвь, слава Богу, 

Съ мой-то тихо гн здо и скроменъ подедднъ ! 
Сжштий. 
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Провинциялъ въ столица-та, 
Шгтастливъ сжмъ и ази, простъ провинциалъ, 
Че могж да тжпча столичната каль, 


Сирадъ-тъ съ честъ да дишамъ, и прахъ-тъ да лапамъ, се 
И ср вдъ булевгра въ локви-тВ да цапамъ. : 





Вий ли ст? -- Кой 6Ъхте? -- Какъ викахж васъ! 
Пардонъ ! не познахъ ви. -- Додохте при насъ ? 
Съсъ таквизъ въпроси, фрази, въсклицанья 

Всякъ познайникъ пр ъжни днеска ти се кланя, 
Стиска ти ржка-та съ благосклоневъ видъ: 
Милость, отъ коя си трогнатъ и честитъ. 

И авъ 68денъ странникъ, живуштъ въ гняздо диво, 
Въ улици-тЕ днеска крачж бояздиво. 

Вай, какви промвни! Азъ могж едвамъ 

Мои-тВ знакоми пакъ да ги познамъ ! 

Тозвъ станалъ чиновникъ, други -- адвокатинъ, 
Другъ брада оставилъ да е депутатинъ, 

Другъ съ ршсе-пеа и съ ганти дига носъ-тъ гордъ 
И поглежда, като театраленъ лордъ. 

Тозъ роденъ за рало, другъ -- да дяла шиндри, 
Важдъ ги: финансисти съ лъскави цилиндри. 
Вредъ пигией смъшни, што подъ новъ костюмъ, 
Скриватъ свой-та дребность, минало и умъ. 
Шубжни-тв шпиони днесь законов дци, СО 
Сборъ оранготани, сганъ харамоедци, за 
И ср? дъ тоя стап4-топ4е -- вавилонский стлъпъ --- 
Бевъ свръзка, принципъ и съ наточенъ зжбъ, 

ДАви виждамъ себе не на свой-то место, 

По лице-то гледамъ прония често. 

Не! нешто го бжде, рекохъ си въ умътъ 
Сившенъ да не бждешь, стани катъ свЪтъ-тъ! 
Скокнахъ па отидохъ въ склада европейски, 
Купихъ си новъ накитъ, костюмъ чародбйски, 
Рединготъ и ганти отъ най-добрий тонъ, 
Цалиндъръ и гети и одеколонъ, 

И земахъ подъ мишци тезъ вешти честити, 
Сички-тв прилежно въ „Витоша“ > увити. 








Дванадесетъ удря. Въ шумний ресторанъ 
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Роякъ джентилмени веке е събранъ. 

Между нихъ и ази съсъ ножа въ ржцв-тъ 
Буйно атакувамъ сочни-тБ котлети. 

Капи разговоръ-тъ, вилки тБ дрънчжть -- 
Музика, што дразни на гладний слухъ-ть. -- 
Тозъ се сие, вика, другъ дава въпроси, 
Други отъ момчето нова литра проси ; 
Изведнажъ двойца депутати съ жаръ, 
Възбудихж живо раздоръ единъ старъ. 
Марсъ ли или Бахусъ въ тавъ борба ги тласна, 
Незнамъ, ала тя 65 сиъшна и ужасна, 

Тамъ се разивниха фрази цвлъ порой, 
Любевности, ласки, комплименти въ брой 
НЪжни, като брадва. Сички-тЕ се смяхж. 
Тоя день у мене смаБ добрЪ стомаха. 


(Могълъ бихъ да кажх и други нВшта 
За да ми остане чиста съвЪсть-та, 

Но бо се мой-тБ стихове смирени, 
Да не боднатъ н кой неприкосновепи). 


На стола се валятъ газети цвлъ купъ. 

Между твхъ „Витоша,“ обляна съсъ сушъ, 
Прдлага любеяно свой-тВ колони 

На всяки плобатель, кого на вънъ гони. 

Денъ-тъ не минува. Праздникъ е голямъ. 

А взвънца-тв пЪятъ: бимъ, бимъ, бамъ бумъ бамъ! 
Боже мой, какво е туй гърменье страшно ? 
Весдень гръмъ и трясъкъ! Най-подирь е гряшно ! 
Нерви-тв треператъ, уши-тБ пиштжтъ, 

Гаче наближава посл дния-тъ сждъ, 

Или пакъ Ватоша въ София пада! 

Сички богомолци ужасъ ги облада, 

И вивсто къмъ храма тоя адский звънъ 

Кани ги да бЪгатъ изъ града на вънъ. 


Днесъ срвштнахъ случайно една личность мазна, 
Съсъ кисия пълна и съ кратуна праздна. 

„Кой е товъ“? попита съсъ надимвневъ тонъ. 
„Поетъ“ му пошьпна другаря ми. Овъ 
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Усиихна се, плюна. . Да Го не вабравд 
Азъ открихъ карнета и записахъ: крава. 


Столица! Напраздно тозъ градъ е прочутъ. 

Да додж чакъ тука не струвало трудъ. 

Скука-та намирахъ и въ гори-тв диви, 

ДВ цвЪтя-та джхатъ, не вони смрадливи. 

Тамъ 6Б миръ и пВени, тукъ правдпостъ и гръмъ, 

Тукъ да ме заточатъ съгласенъ не сдмъ. 

Паради-тв дълги, вивити-тв сухи, 

Чувства-та замрбли, веселби-тБ глухи. 

ДВ и какъ да свърша тоя вЪченъ день? 

Въ градска-та градина? Омръзна ми мень, 

На Балж-Ефенди? Охъ туй турско име! 

У Гери?.. И Гери вече досади ми. 

Въ „Златний Левъ“ е сирадно, въ „Искъръ много димъ, 

Въ „Радакъ“ скжпо.... чуйте! пд-добрв да спимъ! 
Схштий, 


Окрадений стихотворецъ. 
(Отъ Димитриева !). 


-- Ограби ме крадецъ проклети! 
-- Сподвлямъ твоя-та печаль. 
-- Отнесохж ми стихове-тЪ! 

-- Да! За крадеца ми е жалъ! 


1) Ив. Ивановичь Димитриево (1760 -- 1837), руски подтъ и ба- 
спописецъ, 6 бплъ синъ на едно б6Ъдно дворянско семейство въ Сиибир- 
ска-та губерния. На 15 години той отишьлъ въ Петербургъ и постжпилъ 
въ войска-та и едва, подирь дванайсеть годишна служба като простъ вой- 
никъ, е получилъ първий офицерски чинъ. Въ Петербургъ той се пристра- 
стилъ въ четение-то на книги, изучилъ нЪколко чужди езеци и почндлъ 
да пише ташно стихове. Той издалъ въ 1794 първи-тв си стихотворения 
подъ название: И мои бездълки. Подирь смърть-та на Екатерина, Ди- 
митриевъ излвзълъ въ оставка съ чинъ пълковпикъ. Той заничавалъ от- 
послЪ разни граждански служби и въ 1801 билъ назначепъ оберъ прокуроръ 
въ Сената, нъ скоро той оставилъ служба-та си и се заселилъ въ Москва, 
дЪБто св прЪдалъ исключитедно на литературни занятия. Тука той напи- 
салъ свой-тБ басни, който поставятъ име-то му, като баснописецъ, въ 
руска-та литература веднага слрдь Крилова. Въ царуваню-то на Алек- 
сандра 1, той е билъ повиканъ пакъ да шспълнява разни служби пе 
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Подражатедь стихотворецъ. 
(Оть Кн. Вяземский !), 


Зашто се вжейшь, братко, разбери ти 
Азъ никого не крамъ, но подражавамъ, 
-- О да, и азъ туй утвърдявамъ: 

Ти подражавашь. . . на крадци-тв. 


Като хвърлихъ бЕжливо взоръ..- 


Като хвърлихъ ОЕжливо взоръ 

„ Възъ тая книга дива, 
Авъ р кохъ си: да, трЪбва торъ 
И за книжовна-та ни нива. 


На едного. 


Кстество-то, Гого, хубавъ те създаде, 
Съсъ лице дворянско, съ прЪлестни чърти, 
Но при толковъ много дарби, красоти, 
То едно забрави: мозъкъ не ти даде. 


испълнявалъ нЪколко врЪме длъжность-та на мпнистръ на правосждие-то. 
Той е умрвлъ въ Москва. Една отъ васлуги-тв на Димитриева е, че той 
е забвлЪжилъ талантъ-тъ на Крплова, и, чуждь отъ всякаква вависть, 
нясърдчавалъ самий-тъ сп съпериикъ и пу е оказваль всевъзможно вни- 
мание и подържка. 

1) Князь Вяземский (Петръ Андреевичъ),, руски поетъ, критикъ и 
салирикъ, се е родшлъ въ Москва въ 1772 год. Той получилъ солидно 
образование и захванжлъ отъ рано да пише стихове. ТЪ сна-та ну дружба 
съ Жуковски и Батюшкова вакрвпила въ душа-та му оште по-силно наклон- 
ность-та камъ поезия-та. Въ 1819 князвь Вяземски постхпилъ въ войска- 
та и участвувалъ въ сражение-то при Бородино, дЪБто били убити два 
коня подъ него. Той е въспБлъ Отсетнв това внаменито сражение. КнязБ 
Вязенски е испълнявалъ разни важни военни и граждански служби. Не- 
тови-тв стихотворения сж пръснати по разни периодически списания и 
само нВкоп отъ твхъ сж събрани п издадени въ една книга подъ на- 
звание: „По пжтя и у домд.“ „Иже-то на князя Вяземски, кавва Гала- 
ховъ, като вабъл вжителенъ критикъ и сатирикъ, ште остане за всякога 
въ история-та на руска-та книжнина. Съ свой-тъ талантъ и образован- 
ность, той вахвашта ивсто въ най-бдистателни-тв и страници, наредъ съ 
Жуковсви, Батюшкова и Пушкина.< 


На единъ пасквилистъ. 


Подлецъ, разбойникъ, скотъ, прЪдатель, 
Бездарность, глупава глава, 

Онуфрий черний, мой приятель, 

Въ три дълги стълпа ме назва, 

Но вЪрвай Бога не тежи ми: 

Бояхъ се само да не би 

Сл дъ толкосъ титли и хвалби 

Да ми даде и свой-то име. 


Обяснено съмн ние. 
(Отъ Кн. Вяземский). 


Заклевамъ се, безвъ правда ме 6 дите -- 

Въвъ свой-тв стихове ве крадж, подражавамъ 

-- Нешто съмненье, и азъ съ тебе удтвърдявамь, 
Че подражавашь, байно.... на Брадци-18. 


ЛВкаръ-тъ казваше... 
(Отъ И. Димитриева). 


ЛЕкаръ-тъ казваше: нВ, никой боленъ 

Не ште рЪче отъ менъ че й недоволенъ. 
Помисдихъ си: кой противъ тебь ште вика? 
Смърть-та завързва вовкиму езика. 


УтБшение. 
(Отъ Бюргеръ !). 


Клеветници кат те ОЪдЖТЪ, 
Спомни си тие редове: 
Оси вурли си не хабжтъ 
За доши, гнили плодове. 


1) Бюреръ (Готфридъ-Августъ), внаменитъ нЪмски поетъ (1747 -- 
1794), е проявилъ отъ рано своц-тБ поетически дарования. Той е пр в- 
тършЪлъ най-голбии нештастия въ Живота си. Оште отъ училиште-то 
той се пръдалъ на распуснатъ жпвотъ п се ивложилъ на крацни дише- 
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Бай Михо. 
(Споредъ Лессинга !). 


Бай Михо днесь пр ъдалъ духъ Богу. 
Охъ, клетий сиромахъ! а 
Мълчи бре, той спечели много: 


Оть ништо стана прахъ. 
Ив. Д. Шишмановъ. 


На единъ л нивъ слуга. 


(отъ Лессинга). 


Като ядешъ, си бръзъ; лЪнивъ си по вървежъ: 


Я чуй, ходи съ устата а съ крака-та яжъ. 
Сжштий. 


ния, тъй като двдо му, който само му е помогалъ, отказалъ се съвевмъ 
отъ него. Като свършилъ науки-тв си въ Гетингенский университетъ, 
Бюргеръ получилъ една малка служба и се оженилъ, нъ веднага се влю- 
билъ въ сестра-та на жена си, която ип велъ подирь десеть години, 
слвдъ сиърть-та на послвдня-та. Подирь една година обаче той загубилъ 
и нея, и паднжлъ въ крайно отчаяню, което со увеличавало оште повече 
отъ пълно-то растройство на двла-та му. Кдна третя женидба оште пд- 
нештастна окончателно съсипала сили-тБ му п тблесно и душевно, и само 
смърть-та го избавила отъ тежко-то и несноспо положение, въ което билъ 
нспаднхлъ. Най-изв стни отъ произведения-та на Бюргера см негови-тЕ 
балади, въ който е въспроизвелъ народни-тЕ прЪдапия, суеввърия и 
пр дразеждъци съ драматическа живость, съ живописна нагледность и съ 
художественъ езикъ. Най-забблЪвжителни отъ твхъ сж: Ленора, Дивий 
ловчия, Душтеря-та на пастора. Бюргеръ е написаль оште оди, п0- 
пулярни пЪсни, сонети, епиграмни, и пр. : 


1) Левсинъ (Готтолдъ Ефранлиъ), знаменитъ критикъ И списатель 
ниски (1720 -- 1781) се е родилъ въ малкий лужицки градець Ка- 
менець. Башта му, Словвнинъ по происхождение, нЪмець по въспитание, 
то е пр дназначавалъ ва духовно поприште, нъ Лессингъ чувствовалъ 
неодолима наклопность камъ литература-та и намвсто да се занимава съ 
теология въ Лейицигский университетъ, двто е билъ испратенъ на уче- 
ние, гледалъ да придобие чрЪзъ прочити дълбоки и обширни знания, въ 
което и сполучилъ. Той слъдвалъ безуспБшно ту въ теологический факул- 
тетъ, ту въ медицинский. Поведение-то му въ Лейпцигъ, двто той се 
сдружавалъ съ актери и съ свободни иислитеди безпокоило силно родителе-тЕ 
му, който го и повикали назадь по едно врВме, нъ скоро той пакъ се 
завърнжлъ въ Лейицигъ, слрдъ малко отишьлъ въ Берлинъ, п най-сетн 
издържалъ магистерски испитъ въ Влттенбергъ (1752). Въ слъдуюшти- 
тЪ двБ тодини той издалъ първи-тБ сп съчинения, които се приели съ- 
чувствено отъ критика-та. Нъ негова-та слава почндла съ издаваню-то 





АНТОЛОГИЧЕСКИ ПИЕСИ, СОННЕТИ И ДРУГИ СТИХОТВОРЕНИЯ. 


Спокойни сж вълни В, .. 


Отъ Гете :). 
Спокойни сж вълни-т В, Затихна вътъръ-тъ, замлъкна -- 
Море-то неподвижно спи-- Настана гробна тишина 
И кореходець-тъ печално И по пространетво-то обширно 
Изглежда гладки-тв води. Не шава никоя вълна. 


на „Дитературни-тБ писма,“ журналъ, въ който проявилъ забвлвжите- 
ленъ критически таланть. Журналъ-тъ се издавалъ въ продължение на 
9 години отъ 1750 до 1764 г., когато оставплъ Берлинъ и заминжлъ за 
Бреславль като секретарь при генерала Тауенцена. Той оставплъ тая 
длъжность въ 1765 и наскоро издалъ най-капитално-то сп критическо 
съчинение „Лаокоонг, или граници-тБ на живопись-та и на поегия-та.“ Това 
съчинение съдържа учени п дълбокомисленни диссертацип, които првд- 
ставлявать еднакво год мъ интересъ и за критикъ-тъ и ва художникъ-тъ 
и ва археологъ-тъ. Лессингъ учи, че първий законъ на искуство-то е ху- 
бостъ-та, а особений характеръ на поезия-та е двйствие-то. „Поетъ-тъ, 
кавва той, работи за въображенте-то, а ваятедь-тъ за око-то. Ваятелъь-тъ 
"неможе да подражава на всичка-та дБйствителность безъ да нарани ва- 
кони-тв на хубаво-то; той въспроизвожда само едно положение, сано 
единъ моментъ, а поетъ-тъ развива всичко-то дБйствие,< Лаокоонъ както 
и други-тБ му критически съчинения сх имали грамадно влияние върху нЪи- 
ска-та литература. Тии сж я избавили отъ вяд0-то подражание на псев- 
до-класици-тв и сж я приближили до природа-та. Езпкъ-тъ на Лессинга 
е ясенъ, живъ, приятенъ и силенъ. Той самъ приложилъ на двло свой-тБ 
теорпи, особено въ область-та на драматическа-та литература, като напи- 
салъ драми-тв: Минна фонъ-Барнгелмъ, Миссъ Сара Симпсонъ и Емилия 
Галотти. Една година прЪди издаване-то на послвдия-та драма, Лессингъ 
е списвалъ журналъ „Хамбурска Драматургия“ въ Хамбургъ, двто е ис- 
пълняваль длъжность на дпректоръ на народний теагръ. ПослБ той се 
првседилъ въ Волфенбюттель, двто билъ назначенъ библиотекарь (1770). 
Въ тоя градъ той е проживБлъ единайсеть години. Нколко години 
пр ди снърть-та си той се оженилъ за една богата вдовица, която се 
считала за една отъ най-образовани-тБ и добри жени въ свой-то врЪме. 
Между твхъ смштествовала дълбока симпатия, нъ штастие-то на Лессинга 
не траяло дълго врЪме: подирь година жена му умрла при рожба-та. 
Сиърть-та на жена му съвсЪмъ съкрушила здравие-то на Лессинга. Въ 
послъдни-тБ три години на животъ-ть си той написалъ и ивдалъ най- 
худаво-то си драматическо произведение: „Натанъ иждрий“ Осввнъ 
изброени-тв съчинения и други, Лессингъ 6 написалъ оште лирцчески 
лоевди и една чще басни. 


3) -- Гледай животописание-то на Гето въ драматическа“яв поезия: праледия. 
Българска Христоматия т 19 
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Надежда. 
Отъ Шиллера !). 


Какъ иного пр въ цЕлий си земний живогь 
За хубаво бжджште вебки мечтае, 

И вевки се труди, облива се въ потъ, 
1П9-скоро цвль златна да стигне желае. 

Св втъ божий ту вЪвхне, ту пакъ зацьвти, 
А смъртний все чака, за штастье ламти. 


Надежда-та сЕвга до него стой; 

Съ двте-то невинно тя сладко играе, 

А юноша мами съ вълшебни пжчи 

И стареца даже до гроба ласкае: -- 

Отъ товъ свЪтъ уморенъ отива си той 

Съ надежда да найде вадъ гробъ-тъ покой. 


Измама не е товъ душевенъ пол тъ 
Която сж мозъци глупи родили. 
Ний вЪрваме, знаемъ че има другъ св тъ, 
И тамъ ште се сбжднжть надежди ни мили. 
На вЪра най-сладка туй тайнственъ е гласъ; 
О иоже ль горчиво да лжже той насъ? 
К. Ведатковъ. 


Боръ. 
Оть Хайне ?). 


На дивия сВверъ стои боръ тжжовенъ, 
Самичъкъ на голия брЕгЪ, 

И клати дрВмливо ошмулени вЪтви 
Съсъ сипкавъ обвщени снЪгъ. 


Й боръ-тъ сънува ва южна пустиня, 
ДВ лвто-то вЪчно владъй, 
И гледа тамъ палма, какъ тихо честито 
Подъ златно-то сдънце виръй. 
Ив. Вазовъ, 


1) -- Вижь животописание-то на Шиллера въ драматическа-та поезия: трагедия, 


2). -- Хенрихъ Хайне (1799 -- 1856) е единъ отъ най-велики-тЕ 
германски поетд посдв Гете и Шиллера. Той се е родилъ въ Дюселдорфъ 





901. 


Като старець съ видъ кръвнишки.| Мили друже, вечь умирамь... 


отъ Хайне. Е Отъ Добродюбова () 
Като старець съ видъ кръвнишки | Мили друже, вочь умпрамь, 
Гледа мрачно-то небо, Че съмь билъ доволно честенъ, 
Обдаци-тв виснжть грозно, Нъ утвха азъ намирамь, 

о-- БЪши косми на чело. Че штх Ождж баръ изъ встенъ. 
Подъ суровий тоя изгледъ Мили друже, авъ умпрамь, 
ВЪхне всичко што цеьвти, Нъ мие мирна душата. ,, 

„ ВВхнжтъ глухо въвъ сърдще-то | Днесь штастливо те избирамь 


Песни, чувства и мечи ... Да ми продължишь борба-та. 
еденаеуиотан ер даки Л. Баравеловъ, 


отъ родители евреи. Слвлъ като свършилъ образование-то си въ Бонский, 
Бердинский и Бетингенский университети, благодарение на подръжка-та 
на богатий сп двдо, Хайне прЪгършжтъ протестансгво-то, така „като ев- 
рейско-то му пропсхождение не малко можеше да попрЪчп на поприште-то 
иу. Хайне почнжлъ да пише стихотворения оште въ университетъ-тъ. По- 
вече то отъ написани-тв въ това врвие стихотворения, които издаде въ 
два тома, се отнасять до любовь-та му съ една тайнствена д вица, която 
е въспввалъ подъ разни имена. Подъ Влияние-то па схшта-та страсть 
Хайне написалъ и драма-та Алманзорз. Въ 1822 г. Хайне издалъ дра- 
ма Видлямз Раттклифь. Нъ всички-тв тия съчинения минжли неваб - 
л жени. Негово-то име добп всеобшта извБстпость слвдъ издаваню-то на 
пдтни-тъ му впечатления (ВейззрП4ег) отъ 1826 до 1827. Избухвани: 
то на френска-та революция въ 1880 год. силно повлияла па Хайне, 
който е всякога хранилъ горешти симпатий камъ Франция, и той се р8- 
шилъ веднага да отпде въ Парижъ. Въ Парижъ, Хайне се завзелъ да 
запознае френска-та публика съ умствено-то движепие въ Германия и съ 
тая цЕль прочелъ популярни публични лекцит, който падалъ въ 1834 г. 
подъ ваглавие: За история-та, религля-та и философия-та въ Германия. Въ 
1841 и 1849 г. той написалъ двв-тв си пай-добри поеми: Атта Тродлъ 
и Германия. Той ималъ дуелъ вел вдствие на едпвъ оскърбигеленъ на- 
некъ, който се пизмпралъ въ първа-та поема противъ г-жа Штраусъ, и 
бплъ раненъ съ крушумъ вь кракъ-тъ. Пр ди дуелъ-тъ той приеналъ за 
ваконни свръзки-тв си съ една френкиня Матилда. Отъ Парижъ Хайне 
сл вдвалъ внимателно събития та въ Германия, и той силно се възрадвалъ 
когато настана движение-то въ 1848 г. нъ той бЪше вече съсипанъ отъ 
болвсти и отъ разочарование. Той вече не ставалъ отъ постелка-та. Въ 
1844 г. той бЪше издалъ новъ сборникъ отъ стихотворения и въ 1851 
другъ подъ название: Ношапхето. И въ тол послвденъ сборницъ се 
срЪъщтать стихотворення, който свидвтелствовать за голЪмш! му поети- 


1), -- Николай Александровичь Добролобовг, руски критикъ и сатй- 
рически поетъ, родилъ се в въ 1836 въ Нижний Новгородъ пе ушррдъ 
ва 26 год. възрасть. 

ци 
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Лъжа-та е голвмъ гръхъ... | Чува тука, чука тамъ 
| Като просвкиня. 


„Лъжа-та 6 голвмъ грВхъ,“ Л. Баравеловъ. 


Казва моралистъ-тъ, 
Нъ савдъ два дни обръшта 
На опаки листъ-тъь. 





| Птичка-та. , 
Отъ Туманский 4 


Отворихъ твсна-та темница. 


„Лъжа-та 0, говори, И плбиница-та сп пуснахъ: 
Хитрина дълбока, Лвсъ-тъ ште чуй свой-та пЪвица, 
Бевъ нея бл хора-та Свобода-та й азъ върнахъ. 


« 
Биле като стока. Гледахъ азъ дълго врвме въ нед 


Дордв изчевна въ свътлий день, 
А правда-та по свътъ-ть И кать лЪътна така зап а, 
Проси милостиня, | Кат че се молеше за мевь. 





Двлежъ-тъ на земя-та. 


Отъ Шиллера. 


Земете тоя свЪътъ, азъ давамь го на васъ, 
Извика отъ Олимпъ Юпитеръ съ дивна власть. 
Дарявамь го на васъ, въ наслбдство го земете, 
Но между себе сп по братски го дВлете. 


И на, въвъ сжштий мигъ чов ци-тБ отъ вредъ 
Затекоха се съ шумъ, заграбиха на редъ: 
Орачъ-тъ завладв ливади-тв, поля-та 

Ловець-тъ зарадъ ловъ обсебе си тора-та; 


Търговець-тъ грабна богатства-та съсъ жаръ, 
А жрець-тъ-- вино-то въвъ божия-тъ олтарь, 


чески талантъ, нъ чувствова се вече, те той е сломенъ. Животъ-тъ му 
до сама-та му смърть, въ 1856, е билъ просто една продължителна аго- 
ния. Той билъ почти ослвпвлъ въ край-тъ на животъ-тъ си и когато 
искалъ да види н кого подигалъь съ ржка-та си клепачь-тъ на едно-то 
око. Хайне е билъ погребенъ въ Монмартски-тБ гробяшта. 


2) Теодоръ Атанасовичь Туманский, родомъ отъ Малоросия, е на- 
иисалъ само нЪколко стихотворения, кошто носять печатъ на нВженъ пое- 
тически талантъ. ТГумански е умррлъ на 1853 въ БЪлградъ, двВто 6 
билъ консулъ. : 








Влад лець-тъ завзе и друми и Елисури 
Законни-тв мита на всичко той да тури. 


Когато се така разграби всичко вечь, 
Повтъ-тъ запъхтянъ пристигна отъ далечь; 
И ужасъ го обве, като съгледа, клети, 

Че всички-тв м ста сж грабнати и зети. 


Тежко, тежко на мень! Единъ остахъ безъ кжтъ! 
Зашто ме, Зевсе, ти, забрави на свЪътъ-тъ? 

Тхй 6 дния-тъ пВвець, двте на Аполлона, 

Камъ Зевса зарида и падна му пр дъ трона. 


Зашто роштайшь така ? извика му Зевесъ, 
КядБ, кждв, кат дивъ, се скиташе до днесь” 
Дор" ставаше дБлежь вашто се не затече? 

-- Заштото бЕхъ пра тебъ, поетъ-тъ тихо рече. 


Азъ гледахъ блясъка на свЪтлия ти ликъ, 

И слушахъ сладкий химвъ на твоя св тъ великъ 
И съ мисъль кат хвърчахъ изъ царство-то ти златно 
Азъ моя-тъ земний дблъ изгубихъ безвъзвратно. 


ТОпитеръ отвбшта: земя-та дадохъ а8ъ. 

Боди, поля, гори сега сж въ чужда власть; 

: Но ааъ си задържахъ едно-то сине небе. 
„Желаешъ ли? ела! Азъ давамь го на тебе. 

Ив. Базовъ 


Ноштенъ стражарь. 


Катъ вечерь на зашадъ си тихо дотлява 
На слънце-то сетня-та багренна жарь, 
Вер дъ зв здно-то небо се блЪденъ явява 
На поста си върния ноштенъ стражарь. 


Сурово. игриви-тв звъздни седВнки 
Поглъжда той съ своя бевстрастенъ дозоръ, 
И ноштемъ тукъ долу бродяшти-тв сЪнки 
Се кринкть страхдиво отъ буденъ му вворъ. 








876. 
Й дъпго той лита катъ призракъ въ ефира; 
Нъ штомъ се на истокъ посипне зора, 
Той вече сънливъ си лвгло-то намгра 
Задъ нВкоя близка, листната гора. 
Б. въ. 


Отъ коля насъ схдба-та вла потиска. 
Отъ Неруда 41. 


Отъ коля насъ сжуба-та зла потиска, 
Но тоя натискъ насъ не што убий, 

И нека храма, што деня градиме, 

Та ноштемъ злобно пакъ да го разбий! 


За всвкий новий ударъ на сждба-та 
Ний длъжни сие да й благодаримъ: 
Тя съ свой-та вБчна злоба ни приучва 
Денв да работимъ, ноштВ да бдимъ! 


ДЪтв. | Съ ясния-тъ си инлъ гласещъ: 
(отъ Геббеля ?). „Мамо, мамо, подари ми 
Барь единъ такъвъ цввтецъ |!“ 
Майка тамъ зЪжи умрла, 
Съ цвЪъте е покрита тя, 
А двте и съ удивленье 
Гледа красни-тВ цв тя. 


Нъ отв тъ то недочаква 
„И си шешне съсъ уста: 

„Счи тя оште, нъ кать стане, 
Мевь ште даде твзъ цв тя!“ 
Въ рокля-та и бЖли рози, | 

Неувягки “) на коса, 
То подобни не е брало 
Ни въ поле-то, ни въ лЕса. 


И на пръстю то излива, 

Нъ подслушва пакъ отъ вънъ: 
Може би да е станала 

Вече майка му оть сънь. 
Павъ пристжия и се моли Д. К. Поповъ 


1), -- Неруда, съврвмененъ чешки поетъ. 


з).-- Геббело, нЪнмски поетъ (1760 -- 1826), родилъ се е въ Балъ. 
Той е билъ професоръ и пасторъ. Прославилъ сее съ алемански-тъь си 
поезиг, който см написани на суабско нарбчие, и сж били прЪвождави 
н колко пжти на новий германски езикъ. 


3) Иикортели, 


ищ”" + 
ги т 
не 

Ики, 
Шу 


ДРТЕАИА 


"прутрег ара" ужрра 


Утро. 


Слънце-то изгрЪва 
Горъ надъ плапини, 
Редомъ осв тлява 
Полска равнини. 
Водопадъ се пЪни 
Въ буйни стръмнини, 
Водни искри пушта 
Въ сини глъбини. 
Ляжкатушни вади 
Тихомъ се лЪБтЬ, 
Край росни ливади 
Птици-тв пвжть, 
ВЪтъръ имъ пригласа 
На брода рЕчний, 
И далечь равнася 
ТЪъхни-тв п сни. 
Катни-тв морзви 
Пълни съ красоти, 
Гжхсти-тв джбрави 
Съ връхове злати. 
Утро пжчезарно! 
Пълно съ драгости! 
За приятности, 
Моето сръдце 
Тебъ е благодарно. 
Съ хубости врачовни 
Истокъ ти красишь, 
И сръдца тжжовни 
Съ него веселпшь. 
: П. Р. Саавейковъ. 


Ношть. 


Горъ отъ ил чно небо 

НЪжна-та луна 

Тихо озарила 

Ноштна тъмнина. “ 
Важдь зв зди-тв гръвктъ 

„ Съ асва свЪтлина! 


зрее 


Долу по земя-та 
Редомъ тишина! 
Птици-тв заспали, 
Сичко-то мълчи, 
Незапирний чучоръ 
Излека ручи. 
По цвЪътя роса-та 
Бясерна лъшти, 
ВВтрець по гора-тв, 
Таяхичко шумти, 
Върховце прЪвеждать 
Кр вхки-тВ елхи, 
Мсеца здрависвать 
НЪжни-тв трави. 
Тиха ношть прЪкрасна 
Съ хладна вЪтрина! 
Колко си приятна 
Съ блвдна св тлина! 
Ти повръхность земна 


- Лабаво сребришь, 


Сръдца подгорчени 
Сладостно тЪшишь. 
Схштий. 


Прол тъ. 


"Пролбть мила, животворна! 


Колко хубава си ти 

И засивна благотворна, 
Пълна съ дражесть, съ красоти 
Заиний сн гъ се растопява, 
Гинжть гжоти-тВ ижгли, 
Въздухъ-тъ се растворява 

И се пълни съ миризми. 
Чудно топло слънце ясно... 
ЦБлай св тъ се весели; 

По пива-та полугласно 

Тамъ трЪва ми шумоди. 

По гори-тв хоръ отъ птички 
Чуруликать у гора, 

Д пакъ стадо-то овчички 
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Хрупа роена-та тр ва. „Листе, не роптайте! 
И овчара съ свой-та свирка Мене не кълнете, 

Ги подкарва да пасжть; Че не можъ да трайте 
Тукъ тамБ си агне припка ВЪчно на клоне-тЕ. 


И се радва на свЪътъ-ть. | 


Изъ трЪва-та се подава Ште утихна аи, 


| 
Златовидний минзофаръ | новец ште пекне, 
И съ роса се услаждава, таа не мислете, 
“И се храни съ божий даръ. | е ште ви олекне. 
В. права | Слънце-то есено 


| Слана ште докара 
И сичко зелено 





Есень. Люто ште попари. 
Люл е, вълнува Треперять листа“та, 
В Втъръ-тъ гора-та Шушвяжть и роптаать, 
И, слкашь, хортува Проклинять сждба-та, 
Легко на листа-та, Проклинять си краятъ! 


наасоде вее ШИвъ вид. Свобода, | 


Утихнжло море. 
(Азъ „Кримски соннети“), 


Отъ Мицкевича,, 


В трець ягривъ подухва, трепти морб-то гладко, 
Вълна-та се повдига, кат" момински гжрди; 

Тъй млада годеница, унесена въ мечти, 

Пробуди се, въздъхне и пакъ заспива сладко. 


Кат знамена побЪдни, сл дъ кървавия бой, 
На мачти-тв високи увиснали платна-та, 
Корабъ-тъ се полюшва спокойно надъ. вода-та, 
Матрозъ-тъ си отдъжва и весепъ става той. 


Море! въвъ тебе има чудовиште грамадно; 
То въ часове бурливи на дъно-то се тай, 
Но ти кога си тихо -- повдига се, играй! 


О мисьль! въ тебъ жив Ве въспоминанье адно ; 
То спи въ бди голвми, но въ миръ е -- безпоштадпо 
Й съ кървави си нфгкте гжрди-тв ми копай. 


Ив. Вазовъ. 
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Ди 
1) 


Аюдагъ. 
Отъ Мицкевича. 





Облегнжтъ на скали-тв на дивий Аждагъ 

Авъ гледамь какъ ве борять талази-тБ шумливи, 

Какъ пръскать се пЪнливи о каменния брагъ 
И се прЪвръштать въ искри, въ ялмазъ, въ джги св тдиви. 





пуагри уареертдан? 


Кат китове безбройни съсъ шумъ и ревъ годямъ, 
Талази-тв искачать по брЪгове-тВ диви, 

И пакъ назадь се теглять, като оставять тамъ 
Корали асноцв тни и бисери красиви. 


Така и твой-тБ гжрди, распалений пЪвецъ, 
Налитать тайни ижки и ядове проклети, 
Но шгомъ света-та лира ти вемешь въвъ ржав-тв, 


На твхно-то бЪснило настанува конецъ: 
ТБ бЪгать и оставять слдъ себе си въ сърдце ти 
Прекрасни, нови ивсни -- съ твхъ свивашь си вЪнецъ. 

зо : Ив. Вавовъ. 


Гробъ-тъ на Потоцка. 


Оть Мицкевича. 


Изгонена въ далечната чужбина, 
Кат" росно цвЪъте рано клюмна ти, 
Кат прашташе на мила си родина 
Послъдвий джхъ, посл дни си мечти. 





На сБверъ тамъ, като съ брилянти б8ли, 
Небето е засипано съ звЪзди; 

Не сж ли туй бл стяшти-тв слВди 

На твоя взоръ къмъ полскитв прЪдвли! 


Полячко, като тебъ штж умрж самъ 
Въвъ тазъ чужбина, голъ, вабравенъ странникъ, 
Но се ште мине н кой братъ насамъ, 


Подобно мень блуждаюштъ тукъ изгнанникъ, 
Ште помечтай при твоя гробецъ нямъ 
И родна пвсйнь ште зап е намъ. 
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Славей, 


Шовдъ баштина-та тиха кжшта 
Дипа се красна зеленбй, 

Кацналъ е славей на липа-та 
И сладка, звънка пЪсень пЪй. 


„Ахъ, научи и мень да пък 

Тъй сладко съсъ бисеренъ гласъ, 
Крачето ти съсъ златенъ пръстенъ, 
Съсъ злато шге обковж азъ.“ 


-- „Зяшто ми й златенъ пръстенъ! -- 
Не трЪбва, моме, злато намъ --- 

Азъ птиченце съмь горско, 

И никому нештж се дамъ.“ 


На подянска-та мишка, изровена отъ 
плугъ-тъ ми. 


отъ Бърнса !). 


Плашливо, сивичко мишле, 
Што бЪгашЕ въ страхъ по туй поле! 
Какъвъ е тоя лудий бягъ? 
Я чувай, разбери: 
Не съмь авъ толкосъ дошь чедякъ, 
Не штж те умори. 


Между природа-та и насъ 
Скъса се вече всяка связь. 
Търчи, звЪрче! кат тебъ сега 


ъ 


1). -- Робертъ Бърнсз, прочутъ шотландский поетъ, (1759 -- 1796) 
е билъ синъ на вемедблець, п отъ малъкъ е билъ принуденъ да се пр - 
даде на баштино-то си занятие. Първи-тв му стихотворения сж посвяте- 
ни на една селска мома, която е ушрВла скоро. Прочитъ-тъ на Шакспи- 
ра, на други списатели и особено на сбирки-тБ отъ английски пЪсни е 
расшприлъ кржгъ-ть на поиятия-та му. Принуденъ да напусне вемед8- 
лие-то, Бърнсъ помисли, на 20 години, да замине за Жамайка и за да 
се снабди съ средства издаде първи-тв си стихотворения въ 1786. У- 
сивхъ-тъ, който получиха стихотворения-та му, стана причина да се от- 
каже отъ идея-та сц и той остана въ отечоство-то сш, двто му дадоха 








И ази сироматъ 
Търпж неволя и тхга, 
Ште умрж сжшго въ прахъ. 





Да поодкрадвашь ти умбйшь, 
Нъ какъ ште инакъ да живЪйшь? 
Та грЪхъ ли е ако > класець 

Си туришь въвъ вапасъ, 
Когато обштия-тъ Отець 

Съсъ даръ обсдпва насъ? 


Ахъ, б6Ъдния ти домъ е сритъ, 

И ти отъ скърби си убитъ, “ 

И на-да-ли шге найдешь мъхъ 
За свой-та кжшта ти. ... 

А в втъръ-ть съ зимовенъ дъхъ 
На околъ вечь бухти. 


Кога поле-то пожьлтя 

И жешко лвто отл тя, 

Ти казваше си на умъ-тъ: 
„Штж пр Ъзимувамъ тукъ,“ 

И на, днесь топлия ти КАТЪ 
Орути то моя плугъ. 


А колко работа и потъ 
Ти костува тозъ пръстевъ сводъ! 
Пропадна всичко -- трудъ и домъ! 
Ште падне скр жь 
И ти тте бЪгашь плачишкомъ, 
Отъ студъ ште да умрешь. 


една малка служба. СжштеврЪменно Бърнсъ нае да равработва едно пи вънпе 
което въ начяло-то отпваше добрЕ, нъ сщоро той се принуди пакъ да го 
остави. Въ това врЪме той паписа нпай-хубави-тв си стихотворения, въ 
които той показа удивитеденъ епически и драматически талантъ. За жа- 
лостъ Бърнсъ неможв да развие свой-тБ забЪлъжителни способности. 
Страстъ-та камъ пиянство-то повр ди на талантъ-тъ му и ускори смърть-та 
иу. Почитателе-тБ му осигориха съ пожертвования, сл дъ смърть-та му, 
учясть-та на жена му п на петь-тБ му дБца. Бърнсъ е писалъ на шот- 
ландски и на английски. Стихотворепия-та му се отличавать съ голвна 
чувствитедность, свлно въображение и вЪрна наблюдателностъь. Между 
стихотворения-та му ште споменемъ: Сжбота въчерь в» едно импние, на 
Мария въ небо-то, на една подянска мишка, видъние-то на свобода-та, 
Баш 0 вБап бег, и хрч. 





: 





Нъ не съ тебъ само, зввръ злочестъ, 
Такива глуми ставать днесь! 
Тукъ всичко е лъжа и сънь. 
За штастье мисломъ ний, 
А злобна-та сждба отъ вънъ 
Ни прашта злочестий. 


Нъ ти кат мень пакъ не купнЪйшь: 
Ти въ настояште-то живЪйшь, 
А въ мой-то минжло стовкть 
„Години тьмевъ редъ, 
И нови мжки на свЪтъ-тъ 
Ме чакать за напр дъ. 


Масъль. 
(Отъ Редвица). 


Додв надъ менъ небе-то асно грЪй 
За облаци-тБ мрачни азъ не штж да мисля, 
Нито штх пакъ глава унило да увисня, 
Додв коса-та ми не побЪлби. 


Нек” есенъ иди съ вЪтъра студенъ, 
Цв втъ-тъ не што да знай, когато се распуква; 
Зв здица-та не мисли, кога забл ъштуква, 
Че ште да св ти салть до другий день. 
Д. ЕК. Поповъ. 


Пвець. 
“ 
"ПУвець, ти отзивъ искашь ли 
На твоя-тъ гласъ въ сръдпа-та чужди, 
Не пЪй за штастье, веселба, 
Нъ пЪй за мжки, скърби, нужди. 


Заштото много въвъ свЪтъ-тъ 
Не сж видБли наслажденье, 

А въ всяко сръдце има кхть 
ДЕ тлвъжтъ скърби и съмнбнье. 


ДЕ. Поповъ. 





Майка и дЪте. 
(Отъ Уланда !). 


„Бралче имашь на небе-то! 
То ме всякога слуша 
- За туй Божий ангелъ горБ 
„Зе му нВжна-та душа.“ 


-- Научи мо, мила мамо, 
Какъ тебъ могж огорчи 
Божий ангелъ да пе може 
Оть тебъ да ме разлжчи! 

Д. Е. Поповъ. 


На чучолига-та. 


отъ Шедли ?). 


Не, не си ти птичка, 
Ти си духъ чудесенъ, 
Што въ въздущний хаосъ 
Ле сладка пЪсень 
И разнася химни въ синий сводъ небесенъ. 





1).-- Уландъ, нЪвмски поетъ (1787 -- 1862), родилъ сее въ Туби- 
нгенъ. Осввнь книжевни-тБ занятия, Уландъ е зималъ живо учястие въ 
политика-та и е билъ въ разни врВмена професоръ и депутатъ въ диети- 
тЪ и народни-тв събрания отъ 1819 до 1848. Освободителна-та война 
отъ 1818 до 1815 даде на поетический му талантъ народенъ отпечатъкъ, 
който прЪ обладава въ всички-тв му съчинения. Сбирка-та отъ поезии, 
която е издалъ въ 1815, съставлява и до сега най-главна-та му слава: 
тя съдържа бадлади и пЪсни, които отговарять на всички-тЪ тогавашни па- 
триотически и либерални стренления. Стилъ-тъ му е живъ, блескавъ, жи- 
вописевъ и крайно ясенъ. Той е писалъ и драми, нъ който сж твърдв 
посрвдствени, < 


2). -- Шелли (Перси Бишъ), знаменитъ английски поетъ, родилъ се 
е въ 1792. Оште отъ малъкъ Шелли показа забвлЪжително самосъстояте- 
ленъ и буенъ характеръ, който стана причина да го испждать отъ уни- 
верситетъ-тъ и най-сетнв да побВгне отъ Англия. Той замина за Евро- 
па съ Хенриетта Вестбропъ, съ която се вънча единъ ивсець подирь 
смърть-та на първа-та си любовница, която се бЪше удавила самоволно. 
Шелли се установи въ Италия, дБто се запозна и стана близъкъ прия-. 
тель съ Байрона. Той вагина въ заливъ-тъ Специя, въ една морска рас- 
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Като свЕтла с Бнка 
Отъ земя се вдигашь, 
Носишь се високо, 
Въвъ небе-то стигашь 
И разливашь въ него сребъренъ гласець. 


Въ вападъ позлатений 
Отъ лучи слънечни, 
Въ облаци-тв свЪтли --- 
Тамъ скиталець вЪчни-- 
Тя бевгрижно пВешь, чуждъ на всичко земно, 


Въ пурпура небесни, 
Што пламти, се виешь, 
Въ дневний блясъкъ -- сяенъ, 
Кат звЪзда се криешь, 
Нъ авъ чуванъ твой-та звънка ясна п сень. 


Кой въвъ дарби може 
Да те наддблява? 
Въ вдадуха дъждецьетъ, 
Слънце што огрява 
Не свЪтлЪй, кат“ твой-18 строфички бдсерни. 


Тхй пЪвець-тъ волни, 
Въ мисли лучезрачни, 
Съ дира нЪжна буди 
Умове-тБ мрачни, 
И слуха па нява сръдъ мълва-та св тека. 


ходка. ТВло-то му изгориха споредъ стари-тв обичаи. Шелли се е отли- 
чавалъ съ пламенно въображение. НЪкоп отъ лпрически-тв му поезни, 
написани въ Италия, досъпгать до най-високо съвършенство. Трагедия- 
та му Сензи в най-изяштно-т0 драматическо произведение, което се е по- 
авило въ английска-та литература подирь седемнайсетий вЪБкъ. Въ нея 
сж въспроивведени съ необикновепъ талантъ най-силни-тв и страшни 
чувства. Отъ други-тВ поетически съчинеция на Шелли шге споменемъ: 
Царица Мабъ, фантастическа поема, пълна съ хубази описания и прре- 
дегиозни декламации, Амасторъ или дуг-т на уе/инение-то, което, въ 
повЪстствователна форма, е най-хубаво-то съчинение на Шелли. Въ него се 
описва единъ момъкъ чуветвителенъ. великодушенъ, съ горешто въобра- 
женцие, който въ начяд0-т0 мисли, че уединено-то съзерцание на вселен- 
на-та иу стпга, и послБ вабБлбжва че се нуждае стъ една сестринска, 
душа, търси я, и, като я не намира, изджхва отъ скръбь, 


Китка. 





“ ВВтренце ввитъ 
Изъ кнежеска шума; 
Миличка мома 
Конь потокъ бързать, 
Вода надиватъ 

Въ ковани ведра. 
К: момв по вода 
Китка си пливатъ. 
Китчица вонна: 
Зпибилъ и ружа, 
И взе ся мома 
Китка да ловить. 

| Падна, ахъ! падна 
„- Въ студена вода. 
„Я да бЪхъ знала 


(Изъ Краледворска-та рдколись.) 
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Тхй отъ връхъ високий 

Влюбена-та дБва 

Пени меланхолни 

Сладостно напбва | 
Песни пълни съ нВга и съ тжга лпобовна. 


Хубава китко, 

Кой тебе садилъ 

Въ гноена вемя, 

То му би дала 

Пръстенче здатно. 

Я да 6Ъхъ знада 

Хубава китко, 

Кой тебе съ дико 

Меко завърза, 

То му бихъ дала 

Игла изъ косми. 

Я да бихъ знала 

Хубава китко, 

Кой тебо пушги 

По студна вода, 

То му бихъ дала 

ВБнецъ ивъ глава“. 
Б. Жинзифовъ. 


По н кога азъ зимахъ свой-та лира. 


отъ Пушвина. 


По нВкога азъ зимахъ свой-та лира 
Въ бевдвлни-тЕ, досадни часове, 
И свой-та лЪность и безумни страсти 
Въ изнежени изливахъ звукове. 


Но и тогазъ на струни-тв лукави 
Неводно сластний ввънъ пр кжевахъ авъ, 
Кога, всредъ пВсни-тв, ме поразеше 
Вневапно твоятъ величавий гласъ. 


Потоци лЪвехъ отъ горешти сълзи 
И съ радость сЪштахъ чистиятъ едей 





На твои-тв благоуханни рЪчи 
Възъ рани-тв на съв сть-та ми какъ се лъй. 


И днесъ отъ висотата си духовна, 
Рхка-та си камъ мень простирашь ти, 
И съ сила кротка и неодолима 
Сиирявашь въ мене буйни-тв мечти. 


Отъ твоятъ жаръ душа-та ми съгрвна 
Хвърли мракъ-тъ на всички суети, 

И слушамъ арфа-та на серафима 

И иоя-тъ духъ отъ страхъ свяштевъ трепти. 


К. Ведичковъ. 


Поелвдня-та борба. 
(отъ Колцова ") 


Надъ мень е буря вила, гръмъ # 
Трештялъ въ небе-то, и тогавъ 
Сждба-та плашеше умъ-тъ ми, 
Побиваше ме леденъ мразъ. 


Но авъ не паднахъ отъ страданья, 
И устовхъ на злий ударъ, 
Запазихъ свои-тв желанья 
И спла и душевенъ жаръ. 


Што ми-й че шгвлъ съмь да вагинж? 
Да стане што е Богъ рЪшилъ. 

На провид нье-то небесно 
НадВжда-та съмь си турилъ. 


Съмненье нЪма въ тая вЪра, 
Тя: пълни Йошть живота мой, 
СтрЪмж се всякога къмъ нея, 
И въ нея търсж мирь, покой. 


Сждбо, не ме плаши съ теглипа, 
Не влизай въвъ борба съсъ мень; 


1) -- Вижь животописание-то на Колпова, стр. 202. 


Не слушай ти дЕда. 


Не слушай ти дБда, 
Когато ти рече, 
Че „покорна глава 
Сабля-та не сече.“ 
Касапинъ-тъ коли 
Най-кротки-тв крави, 
А диви-тБ вълци 
Ож живи и здрави. 

Л. Каравеловъ. 





Догораюшта-та свбшть. 





"Какъ бързо догаря тазъ свъшть, 
Какъ скучно тя пламва и тлЪй, 
И съ мрака се бори зловвшть: 

Ту пламне, ту пакъ пригасн й. 


Гасн й като праздний животъ, 
Подяденъ отъ лютий неджгъ, 
И мре, като въ раба илотъ 
Послбдния тжженъ въздъхъ. 


„ Жавоте, реална мечта, 
Испълнена съ тжги, съ тегла! 
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Бевъ страхъ ште ти сто на срешта, 
Нештж остана поразенъ. 


Въ душа ми има страшна сила; 

Да дамъ кръвь-та си съмь готовъ: 
Подъ кръста -- ште ми бжде гробъ-тъ, 
На кръста -- е мой-та пюбовь. 


Ту бдеснешь ср вдъ тазъ суета, 
Ту гаснешь въ неволя-та зла! 
В. Поповичъ. 





Птиче. 
Отъ Пушкина 4. 


Птиченце-то трудъ не знае, 
Нато грижи, както ний, 
Много много се не мае, 
Ги здо-то си лесно вий. 


Ноштемъ въ клоню-тв се сгуша, 
Утромъ --- слънце кат изгрбй, 
То гласътъ на Бога слуша: 
Трепне криле и зап й. 


Мине пролЪть разцьвтяла, 
Минжть лЪтни марани, 
Дойде есень, дъждь и хала, 
Падне савгъ по равнини. 


Всякой тръпне и се свива; 
Птиче прязъ-море върви, -- 
Въ топли крайшта си почива 
Дор" се пролвть пакъ яви. 


1), -- Вижь животописание-то па Пушкина въ първа-та чястъ на Христома- 


тия-та, стр. 309. 
Българска Христоматия. 
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Куапина, 


Са дъ толкова години 

И скитанье злочесто 

Авъ пакъ се живъ завръштамь 
Въвъ родно-то си исто. 


И всичко пакъ намирамь 
Красиво, расцьвтяло: 
Отъ мои-тБ мили само 
Сл да не е остало. 


Пакъ тжй е плавина-та, 
Величественна, дива, 
И вЪътъръ-тъ полюшква 
Узрвяла та нива. 


И видж пакь Харманя, 
ДВ скачаше хоро-то, 

Й черна-та кжпина 

Шри входа на село-то. 


Тя йоште трай, чернви се 
Въшр вки вр мена-та, 

Като тжга джлбоко 
Зарасла въвъ душа-та. 





Расхубявала, разцъБтяла... 


Расхубавяла, разцьвтяла, 
Природа-та се е распяла. 
Шуми долъ-тъ, шуми гора-та, 
И воздухъ-тъ и небеса-та. 





И сякашь, тоя шумъ омайний 
Е на вселенна-та душа-та, 

Ил" химнъ отъ нЕкой струни тайни 
Между небе-то и земя-та... 





Првспа. 


Изь прозореца си гледамъ 
Чудна Стара-Планина, 

БЪла прВспа Йошт" се мярка 
Върху гола й стръмнина. 


Слънце пали, вътри джхать, 
А тя се тжй чиста трай, 
Като книга, дв сждба-та 
НЪшто има да чъртай. 

И. Вазовъ. 


На труженика. 
отъ Бюргера. 


Догдв можешь съ трудъ и мжка 
Да искарвашь хл ба свой, 

Не подлагай нивга ржка 

И отъ бЪдность се не бой! 


А кога въ тедь мошть и сили, 
Скръбъ-та всичко изнури, 

То тогава, братко мили, 

Самъ отъ гладъ се умори. 


Ноштъ-та е тиха въ небесата... 


Ноштъ-та е тиха въ небеса-та 

Зввзди-тв свЪтять въ миръ и слога; 

Въ тозвъ часъ сижтенъ, убитъ въ душа-та 
Испитвамь трескава тревога. 

Блаженъ е спяштий безъ терзанья, 

Кому сърце-то е безгръшно 

Когото ангела въ лобзанья 

Прспива сладостно, пос шно! 


На околъ всичко ло ме сладко, 
Гжетве мрака безпр дблно ; 

Зашто ми става страшно гадко, 
Зашто се взирамь тъй безцЪлно? 
Ей спомнихъ авъ въ години млади 
Ония ласки, чувства н Ъжни, 
Когато въ ангелски отради 

Дчица сивхме безматежни. 


Вожя сила. 


„Ой цвЪте прЪкрасно, 
Росно и зелено; 
Хубаво прЪлестно, 
БЪло и червено ! 
Кой ти даде, цвЪте, 
Росица студена! 
Кой ти шари, цвте, 
Шарка-та червена? 
Кой ти дъхна, цв те, 
Миризма приятна, 
Што раздавашь, цвЪте, 
Сутринъ въвъ градина #“ 


Отговаря цв те 
Шарено, червено: 

„Ой те тебе, дВте 
Мало и невинно: 





В. Поповичь. 


Иха една сила 

Бевъ край и граница: 
Ето тая сила 

Оппа ми росица, 
Ичха една сила 

Навредъ распрострЪна, 
Ето тая сила 

Прави ме червена. 
Има една сила 

Надъ хубоста хубость, 
Ето тая сила 

Ме обсипа съ хубость. 
Има една сила 

Отъ всички най-силна, 
Тя е Божя сила, 

Та мирисъ ми дъхна“. 

Ц. Гинчевъ. 


Надгробяе 


Пжтниче! катъ минешь прЪзъ този гробъ студенъ, 
Поспри се ти, и двБ сълзи излБй за менъ, 

И помоли се Богу за да ми прости, 

Ако искашь, братко, като умрешь и ти 

Да имашь тжзъ сжшта-та милость тогази, 

Която днесь просж отъ тебе азп. 


А, Франгя, 
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Надгробие. 


Тукъ, подъ тжзъ плоча студена, 
Едно мидо дЪБтенце спи; 

Гостъ ни доде пр дъ три дена 
И чаша-та си то испи. 


Доде, видБ и отива, 

СлЕзна единъ мигъ и пржпна: 
Сякашь че Богъ го проводи, 

Катъ ангелъ съкрила че хвръкна. 


НЪжно катъ агънце, безъ грВхъ, 
То, сввтъ-тъ пр ди да познай, 
Роди се онзи день съсъ смБхъ 
И днесь отиде пакъ въвъ рай. 

А. Франгя. 


Майска Царица. 
отъ Теннисона!) 


Ожидапие. 


Разбуди ме ти, мале, варана, 

Штомъ си асно-то слънце изгрЪй, 
Мамо, утрЪшний день ште е веселъ, 
Той отъ радость ште цвлъ да се смбй. 
Разбуди ме, недвй да забравяшь.. 
Охъ гжрди-тв ми силно тугтжть. 

УтрБ Майска Царица бевъ друго 

Мене, мамо, ште тамъ избержть. 


2 Алфредъ Теннисонг, внаменитъ съвр Ъмененъ английски поетъ, се 
е родилъ въ 1809 год. Башта му ббше свештенникъ. Той се учи много 
добрв въ Камбриджекий университетъ и спечели на испитъ-тъ награда- 
та ва поезия-та. Оште отъ рано обезпеченъ, той можа да се пр даде 
спокойно на умственни занятия и печаташе съчинения-та си само 
слъдъ дълговрВиенно и грижливо обработване. Най-първо-то творение, 
което обнародва заедно съ брата си бЪше една сбирка отъ бЪжливи по- 
езии, а послв -- друга сбирка подъ название Лирическки стихотворе- 
ния въ два тома (1880 -- 1832). Слвдъ твкъ напечата Княгиня, единъ 
видъ драматическа поема съ вджхновение отъ ново-то вр ме и оште много 
други пиеси, които имаха годвмъ усивкъ въ английско-то общтество, 
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Меото има у нази дввойки 
Чернооки и мили на гледъ, 
Хубавици и гиздави Мери, 
Маргарити и Китти безъ четъ. 
Нъ очи-тв на страстна Алиса, 
Казвать нЪкой, най-много горжть. 
За туй Майска Царица бевъ друго 
Утрв, мамо, ште мень изберхть. 


Тежко спж, може-би да не станж... 
Ти тогава „стани“ ми речи 

Штомъ изъ моя прозорець проникнать 
Първи слънчови златни лучи. 

Оште много вЪнци, китки росни 
Мой-то младо челд ште красжть; 
„Знамъ на здраво, че Майска Царица 
УтрВ, мамо, ште мень избержть. 


Пр зъ долина-та вчера минувахъ. 
Тамъ видвхъ... да авж ли кого? 
Азъ Робина видбхъ, натжжено 

БЪше негово бл дно челд. 

Подъ върба-та стоеше умисленъ. 
ВЪрно, ави му мжчахъ умъ-тъ. 

Нека мисли! . . Ехъ, Майска Царица 
УтрЪБ, мамо, ште мень избержть. 


Може-би той ме счете за пригракъ -- 
Пла въ 6Бло облЪчена бяхъ -- 
Азъ мврнахъ се прЪдъ него внезапно 
И, кат вЪтьръ оть него 08гахъ. 
Знамъ, че негови всички другари 
Бевсърдечна и зла ме зовжть.. 





Една отъ много хубавп-тв шу пиеси, пълна съ нЪжность и чувство 
е Мойска Царица. Теннисопъ много прЪвъсходно рисува тънки-тВ 
и задушевни чувства; чувствителность-та му се изражава въ прЪБкрасни 
лирически стихове, пълни, армонични; нравствений и редигиозний харак- 
теръ на творения-та му много способствова за негова-та популярность. 
На 1865 г. го наградика съ титла баронъ, нъ той отказа да я приеме. 
Отъ какъ се е оженилъ той повече-то живБе далечь отъ свЪтъ-тъ, въ 
една полска кжшта до Лондонъ, или пакъ на островъ Уайтъ. 
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Та какво? . . Нали Майска Царица 
Утрв мене ште пакъ избержть? 


Шавлъ да умре, казувать, отъ горесть, 
Че сръдце му разбила сьмь 4зъ. 
Виновата ли азъ сьмь, Кажи ми? 

Што ки трЪбва безумна му страсть? 
Годеници прЪкрасни безъ брой сж, 
Само той ли е младъ на сввтъ-тъ? 
Какъ се радвамъ, че Майска Царица 
Утрв, мамо, ште мень избердть! 


Нека дойде и Ева, сестра ми, 

На тозъ пролбтенъ праздникъ голямъ, 
Та и ти поела, за да видишь 

Че царица е дштерка ти тамъ. 
Виждъ, овчари-тв дор“ отъ гори-тв 
Слазать праздникъ-ть да посътжть; 
Разбуди ме ти, Майска Царица 

УтрБ мене ште тамъ избержть. 


БЪлосввжниятъ павой обвива 
Стълпове-тв галерни. Оть вредъ 
Пр сни джхове идать камъ нази, 
Разцъфтвлъ се е божиятъ свЪть, 
Зелен вкть ливади, долини, 

Край вода-та върби шумолжть; 
Какъ е мило, кал“ Майска Царица 
УтрБ, мамо, ште мень избержть! 


Надъ полени-тБ вече стьмни се. 
Ноштний вЪтъръ си весело вЪй, 
Какъ сж чудни трепташти-тв звЪзди, 
Какъ небе-то се тБмно син й! 

УтрБ день ште да дъсне чудесенъ, 
Дъждь и бури не ште го смутжть, 
Разбуди ме, че Майска Царица, 
УтрБ рано ште мень избержть. 


Сладострастно долина-та др ме, 
Подъ прохладния тихъ полумракъ 


Надъ могила-та тайнственно -- тжжно 
НЪшто шушне заспалий тжстакъ. 
Какъ е сладко туй тихо шуртенье 

„ На ручейка-та бистра въ долъ-тъ! 
Вече съмва. . Охъ, Майска Царица 
Скоро, скоро ште мень избержть.. 


СрЪшту нова година. 


Разбуди ме ти, мале, зарана 

Штомъ изгрЪе въстокъ позлатенъ, 

Утр в нова година настая -- 

На година-та първия день. 

Утрв нова година... нъ друга 

Дор“ настане, подь гробний покровъ 

Авъ штж илж да спж безмятежно, 

Бевъ надбжда, бевъ скръбь, безъ любовь. 


„ Азъ испратихъ в черни-тв дучи, 
Азъ гледахъ какъ минаха они, 

Кат се съ ланско-то лЪто простиха 
И грабнаха ми вдатни-тв дни. 

УтрЪ нова година, въ нВма 

Вечь ведени да вида хълми, 

Ни да гледамъ какъ цьвнать дрьвята, 
Ни да чуж лвсътъ какъ шуми. | 


Колко прЪлестно бЪше пр зъ мая, 
Помнж оня прЪкрасния день, 

Кога Майска Царица, вЪнчана 

Съ росни китки, избраха ме мень. 
Въвъ лжгъ-тъ подъ дрьво-то на мая 
Танцувахме чудесни игри 

Дълго вр ме, дор" ивсець-тъ тихо 
НаштБ стрвхи залв, поср бри. 


А сега -- нито стръкче въ поле-то, 
По прозорци-тВ хванало ледъ, 

ДБ да иджахъ поне мингофарчецъ 
Азъ да видяхъ на божия-ть свЪтъ! 
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И да видж какъ хвърлж рЕка-та 
Ледна дрвха въ шумаштий си бягъ, 
Ахъ навбрно ли, мале, штж умрж 
Бевь да вл зна въ градина-та пакъ? 


Въвъ високи-тБ гжсти клондве 

Врана свое-то гн вздо ште свий, 

И настръхнжлий влъкъ жаловито 

По полени-тв снвжни ште вий. 

А штомъ пролвть настане ште дойдать 
Малки лЪстовички въ наштВ мвста ... 
Нъ азъ, мамо, не штж да ги вид“, 

Ште засипе очи ми пръсть-та. 


И нештешь да ме видишь, ти мале, 
Кога бликнжть ливади-тБ пакъ, 

Какъ по твхъ ште се скитамь и лутамь 
Отъ зори до в черния мракъ. 

Нито авъ ште се радовамь лвтось, 

На вълнисти-Ъ златни нивя, 

На блатиста-та водна фиалка 

На цввтушти-тв, росни дръвя. 


Върху гроба ми павоя-тъ 6Бли, 
Върху гроба ми нека цьвти -- 

И -- кога се постопли, по навга, 
Кждв мень забикалювай ти. 

Та и азъ нВма тебъ да забравя, 

И на всякъ ште се вслушовамь часъ 


Та, кат дойдешь възъ гробъ-тъ ми росни,. 


Твой-тв стжпки да чук тогасъ. 


Своенравна бЪхъ азъ, нъ прости ме, 
Ти си майка най-харна въ св та, 
Цвлуни ме тозъ ижть пд-горешто, 
Плувни по чело, по уста. 

Зашто плачешь? Што ронишь ти сълзи? 
Господь милость за тебъ ште -- има: 
Пакъ остая ти штерка за обичь, 

Не остаяшъ ти, мале, сама. 


Нъ по нявга изъ гробъ-тъ студени 
Штж дохождамь на гости у васъ, 
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Ти неште да ме видишь, нъ ази 
Штж те гледамь въ лице-то тогасъ. 
И штж слушамь, невидима, твой-тЕ 
Сладки думи и майчиний гласъ; 

И помни, штомъ за мене си спомнишъ 
(6 при тебе штж бждж и азъ. 


Лека ношть! Ахъ когато ти кажд 
„Лека ношть“ ва послденъ вечь пжть 
Ти не пуштай сестра ми при гробъ-тъ, 
ДЪто моятъ ште прахъ погребжть. 

Нъ штомъ тамо зелена тр вица 
Порасте, ти пусни я тогасъ -- 

Тя е мило дБте и ште бжде 

Штерка пд-добра, нежели азъ. 


СВчива си градински желанк 
Дор" съмь жива да распоредж: 
Авъ дарж ги на Ева. Вечь н ма 

Изъ двхи-тв цввтя да садж. 

С ЗЧодъ прозорець-тъ роза и люлякъ 
аа пролль, ти знайшъ, посадихъ, 
Нека тя ги полива редовно, 

Нека Ева се грижи за нихъ. 


И тва... на Робина. . ти чувай 
Да, пр дай му поклонъ-тъ ми ти... 
Той ште найде пд-харна другарка, 

А на мене той нека прости! 

Да бЪхъ жива остала, кой знае, 

Може би да го земяхъ, о да! 

Нъ пр минжло всичко. ... Азъ въ гроба 
Штж заспж за всегда, за всегда! 


Лека ноштъь! Нъ ти чуй, не забравяй, 
Ранко, мале, ме пакъ разбуди, 
Подирь тазъ ношть безсънна авъ може 
УтрБ късно да спж, не вреди. 
На ли знайшь, колко силно желавк 
Да погледамь ва слънце-то Йошть? 
Разбуди ме, повлвденъ пжть, мале. 
За сега лека ношть! лека ношть! 

И. Вавовъ. 





ДРАМАТИЧЕСЕКА ПОЕЗИЯ. 


тТРАгГЕ дтта. 


Едипъ царь. 
Отъ Софокла 1!) 


Пратеникъ-тъ, 


Ште мотж ли, приятели, отъ васъ 
На царь Едиша домъ-тъ да узнаш! 
Или кажете ми, той самъ кЖдВБ е? 


Хоръ. 


Палатъ-тъ му е тукъ, и той е тамъ; 
Пр дъ себе-си ти видишь, чужденецо, 
Жена му, майка на двца-та му. 


Пратенигъ-тъ. 


Бжди честита и съ честити людю 
Жив Ей, достойна негова съпруго. 


1), -- Софоклъ, пай-великай гръцки трагически поетъ, сее родплъ 
въ 495 г. пр. Хр. въ Колонъ, малъкъ градець близу до Атина. Той по- 
лучилъ блЪскаво образование въ младость-та си и отъ рано проявилъ 
поетически-тЕ сп дарби. Не се знае точно кога е прЪдставилъ първа-та 
си трагедия. Успвхъ-тъ на първа-та му трагедия го насърдчилъ и той 
се посвятилъ па театръ-тъ. Той е написалъ до 120 трагедии, нъ до насъ 
сж достигнжли само седемь: Сърдитий Аякс, Електръ, Едипъ царь, Ан- 
птипона, Херкумесова-та смърть, Филоктетъ, Едип» въ Колона. Софоклъ 
введе много измвнения въ трагедия-та. Гръцка-та трагедия е била въ на- 
чяло-то една лирическа пвсень, или хоръ, която се е пвла отъ музикан- 
ти въ праздници-тв на Бакха, въ честь на тоя богъ, и послБ се е при- 
бавилъ единъ акторъ, който е разказвалъ отъ врЪъме на врвме двяния-та 
на богове-тБ и на херои-тБ. Тия разкави станжли наскоро главна-та 
чясть, а хоръ-тъ завземалъ второстепенно мвсто. Есхилъ, който се счита 
башта на трагедия-та, прибавилъ и вторъ акторъ, и съкратилъ оште ли- 








Иокаста. 


Бжди честитъ и ти, достовнъ си 
За штастьв за добро-то пожеланье. 
Кажи сега, какви ни всти носишь? 


Пратенакъ. 
И на домъ-тъ, и на съпруга твой 
Приятна носж в сть. 
Йокаста, 
Кажи, каква? 
И кой то прашта? 
Пратенивъ-тъ. 
Идж отъ Коринтъ. 
Което чуйшь приятно ште ти бжде, 
А може да ти причини и скръбБ. 
Йокаста. 


Кажи п0-скоро што е, и зашто 
Тъй двойва сила има твой-та вЪстъ? 





Пратеникъ-тъ, 


Слухъ пръска се въ Коринтска-та земя, 
Че искать царь да го направать? 
Иокаста. 
Што? 
Полибъ зеръ старий не царува вече? 
Пратеникъ-тъ. 


Надъ него въ гробъ-тъ днесъ смъртъта властвува, 
Иокаста. 


Што казвашь, старче? Та Полибъ умрв? 


рически-тВ пЕсни. При всички-тв тия измвнения, трагедия-та е оставйла 
оште въ първобитно-то си състояние. Хоръ-тъ занимава, и въ трагедпи- 
тБ на Есхила, много широко мвсто. НВкои отъ трагедпи-тБ му, като напр. 
Шометей, Перси тъ, и прч. сж лирически пвсни, првсечени съ разка- 
зи, лишени огъ дБйствие. Софоклъ усъвършенствова форма та на траге- 
дия-та. Той прибави п трети актеръ и ограничи хоръ-тъ въ роля-та на 
простъ зритель, който изявлява, съ думи-тБ си, учястие-то, което вина 
въ разказвани-тв събития. Нъ пн въ тая нова усъвършенствована форма, 
трагедия-та запази свой-тъ религпозепъ и политически характеръ, който 
я рВзко отличава отъ трагедия-та въ нови-тБ врБмена. Гръцка-та траге- 
дия не е служила като едно просто развлЕчение. Тя се е прЪдставлява- 
ла само отъ врБме на врБме, въ тържествени-тЪ праздници, при публич- 
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Пратеникъ-тъ. 
Да укрж ази, ако дъжж. 

Иокаста, 

Скоро, 

Търчи при господаря си, рабинйо, 
Кажи му што си чула. Богове, 
Што става съ ваше-то пророчество? 
Въ страхъ-ть си да го не убий, Едипъ 
Бга далече отъ Коринтъ. Башта му 
Умира не отъ него, отъ сждба-та. 


Едипъ. 


Зашто, Йокасто мила, толкозъ бързо 
Пратила си при тебе да ме викать! 


Иокаста. 


Послушай го, и вижь што ставать 
ТВзь пр дсказания на богове-тБ, 
Што толковъ тачимъ? 
Едипьъ. 
Кой е тод старець? 
Иокаста. 


Той иди отъ Коринть, съ изв стие, 
Че старий ти башта, Полибъ, умрблъ, 


Едилъ. 


Што казвашь? Раскажи ми самъ това? 


ни-тв игри, копто сж съставлявали единствена-та федерална връзка на 
Гърция. Въ атинско-то съкровиште е имало назначени специялни фондо- 
ве, опръдБлени за драматически прЪдставления, който сж ставали, при 
стечение-то на цБлий народъ, въ широки и отворени амфитеатри. Софо- 
клъ в билъ награждаванъ двайсеть пжти, Той е обичалъ страстно отече- 
ствд-то си и е отблъснмлъ пр дложения-та на много царю, който сж го 
викали въ дворове-тв си. Атиняне-тБ, за даму изкажять своя-та почеть, 
сж го избрали генералъ на 57 годишна възрасть, по врЪме на Самоский 
походъ, седемь години прЪъди пелопонеска-та война. На стари години Со- 
фоклъ е билъ повикапъ на еждъ отъ едного отъ синове-тв си. Разказо- 
вать, че Софоклъ казалъ пр дъ сждип-тв: „Ако съмь Софоклъ, не пра- 
вх глупости, ако правж глупости не съмь Софоклъ.“ Сждии-тв дали пра- 
во на поетъ-тъ. Софоклъ е умрвлъ въ 406 г. прЪъди Христа, малко вр - 
е подирь смърть-та на Евримпида, третий гръцки трагически поетъ. 
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Пратеникъ-тъ. 
При всичко, че съ тая вЪсть ште почнх, 
Узнай, че той умр. 
Едипь. 
Отъ што умръ? 
Оть бошестъ или отъ ржка прЪстжпна? 
Пратеникъ-тъ. 
Най-слабий ударъ може да свали 
Безъ мжка едно старческо тВло. 
Едипъ. 
Нештастния-тъ! Отъ болесть е умрблъ. 
Претеникъ-тъ. 


Отъ болестъ и отъ длъгъ животъ. 
Едипъ. 

Уви! 
Кой ште погледне, жено, отъ сега 
Делфийский жертвенникъ, иль птици-тБ 
Кои въ въздуха пЪжть? Шпо стана 
Съ пророчество-то страшно, че убийца 
Ште бждж на башта си? Той умр?, 
Земя-та вече мрътавъ го покрива, 
А тука, въ Тиви, миренъ азъ стогк, 
Отъ скръбь за мене ако 0 умрЪлъ, 
Тъй само съмь смърть-та му причинилъ. 
Така Полибъ е въ Адъ-тъ, и е зелъ 
Съсъ себе тия пусти прЪдскаванья. 


Йокаста. 

Не бЪхъ ли отодавна туй пр дрвкла? 
Едипъ. 

Страхъ-тъ смутилъ 66 моя-ть разумъ. 
Иокаста., 

"Махни отъ себе тоя празенъ страхъ. 
Едипъ. 

Нъ што? Не трЪбва ли да се бож 

Отъ майчино-то си легло? 


Иокаста,. 
Каква 


За человвка полза отъ страхъ-тъ, 

















Когато е играчка на сждба-та, 
И въ бжджшге-то да чете неможе? 
На случая се остави... Не бой се, 
Че въ браченъ съюзъ съ майка си ште влезешь. 
Пр Ъ сънвать се такива бракове. 
Животъ живЪй спокоенъ само онзи, 
За твзь измами кой неште да знай. 
Едипъ. 
Което казвашь би било прЪкрасно, 
Йокасто, майка ми да бБше въ гробъ-ть. 
Но тя е жива йоште и твой-тБ думи 
Страхъть ми не отнимать отъ сърдце-то. 
Иокаста,, 
Нъ баштина-та смърть год мо е 
За тебе утбшенье. 
Едипъ. 
Да, голмо, 
Но доръ е жива тя, подъ страхъ ште бждж. 
Пратеникъ-тъ, 
Коя жена такъвъ ви страхъ внушава? 
Едипъ. 
Съпруга-та Полибова, Меропа. 
Пратеникъ-тъ. 
Какви отъ нея страхове берешь? 
Едипъ. 
Пророчество отъ богове-тв страшно. 
Пратеникъ-тъ. 
Другъ може ль да го знав или не? 
Едипъ. 
Да. Локсий ми прЪдсказа единъ день, 
Че ми-й пр сждено съсъ майка си 
Въ едно легло да легнж и кръвь-та 
На родний си башта да а пролбвк 
Съ ржка-та си. Тозъ страхъ стана причина 
Да бЪгамь на далече отъ Коринтъ. 
То 08 за мой-та чест. Но какъ е сладко 
Да гледашь тввь, кои сж те родили? 














Пратеникъ-тъ. : 
За тоя страхъ живЪйше ти въ чужбина. 
Едипъ. 
За туй, отцеубийца да не ставж. 
Пратенявъ-тъ, 
Съ приятелски понеже идж чувства, 
Зашто те не избавя отъ страхъ-тъ та? 
< Едипъ. 
Признателность отъ мене ште получишь. 
к Пратеникъ-тъ. с 
За туй дойдохъ, възнаграденъ да бждж, 
Въ Коривтъ кога се върнешь, у дома си. 
Едипъ. 
Но нивга при родителе-тв си х 
Азъ н ма да се върна. 
Пратенивъ-тъ. 
Виждамь ясно, 
Невнаешь самъ што правишь. 
о Едипъ,. 
Какъ? кажи, 
О старче, въ име-то на богове-тв. 
Пратеникъ-тъ. | 


Причина друга ако нЪма отъ Коринтъ 
Да бЪгашь. 


Едипъ. 
Но азъ се бож истинни 
Да не излЕснжть думи-тБ на Феба. 
Пратеникъ-тъ. 
Легло-то майчино да не раздблишь?. 
Едипьъ. 
Туй, старче, прави ме все да треперамъ. 
Пратеникъ-тъ. 
Страхъ-тъ ти, знай, съвсвмъ е безосновевъ. 
: Едипъ. 
Какъ не, кога отъ твхъ съмь се родилъ? 
Пратеникъ-тъ. 
Полибъ не та 6 нишго билъ по кръвь, 
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Едипъ. 
Што казвашь? Мой башта Полибъ нее ли? 
Пратеникъ-тъ. 
Не повече отъ мень, нъ колко мень. 
Едипъ. 
Какъ единъ чужденець за мене може 
Да бжде равенъ съсъ башта ми! 
Пратеникъ-тъ. 
Тъй. 
Той твой башта е колкото и азъ. 
Едипъ. 
Зашто ме-й с Ввга наричалъ свой синъ? 
Пратеникъ-тъ. 
Узнай, че той прие те въ даръ отъ мене. 
Едипъ. : 
Какъ можеше така да ме обича 
Кога отъ чужди ржцЕ ме е зелъ? 
Пратеникь-тъ 
Бевдвткинъ самъ, обикна те катъ синъ. 
Едипъ. 
Но ти купи ме, или ме намври? 
Пратеникъ-тъ. 
Въ гористи-тв додини Китеронски 
Те бвхъ нашвлъ. 
Едипъ. 
Зашто 6Ъ тамъ отишьлъ? 
Пратеникъ-тъ. 
Тогава въ твзь гори стада пасехъ. 
Едилъ. 
Така, овчарь наеменъ тамъ си билъ. 
Пратеникъ-тъ. 
И твой спаситель азъ станжхъ тогава. 
Едипъ. 
Въ какво ме състояние намбри? 
Пратеникъ-тъ, 
Вижь на нозЪ-тБ си по състави-тЕ. 


Едипьъ. 
Зашто туй старо зло ми наумбвашь? 
Пратеникъ-тъ. 
Съсъ връзки бЪхж ти застегнали 
Крака-та; авъ веднага ги развървахъ, 
Едипъ. 
Уви! До днесь стой товь страшенъ внакъ. 
Пратенивъ-тъ. 


Отъ тамо иде ти и име-то 


Што носишь.!) 
Едипъ. 


О кажи ми, майка ми 
Или башта ми тъй постжпи съ мене? 
Пратеникъ-тъ. 


Невнаък. Онзи, който те пр даде 
Въ ржцвът ми, знай пд-добрЕ това. 


Едипъ. 
Та зеръ отъ другиго ме ти прие? 
Не си ме самъ нашьвлъ? 
Пратеникъ-тъ. 
Отъ другь овчарь 
Съмь те земалъ. 
Едипь, 
Той кой в! Какъ се казва? 
Пратоникъ-тъ. 
На Лайя робъ се казуваше той. 
Едипъ. 
На пръжния-тъ ли царь на тазь земя? 
Пратеникъ-тъ. 
Така. Пасеше, знамъ, стада-та му. 
Едипъ. 
Но живъ ли е, и могж ль да го видж! 
Пратеникъ-тъ. 


Туземци, вие знайте по-добрЕ. 





1) - Едипъ значи на гръщки подпухндли крака, 
Бъщгарска Христоматия. 21 
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Едипъ. 


Отъ васъ не знай ли нЪкой пастирь-тъ, 
За който се говори! НЪма ли 
Тукъ нЪкой ла го е видблъ въ поле-то 
Иль въ Тиви? Нека всичко се раскрий. 
Хорт-тъ. 
Тозъ сжштия овчарь # мислк, 1085, 
Когото искаше напр дъ да видишь. 
Иокаста знае най-добрВ това. 
Едипъ. 


Кажи, не мислишь ли, Йокасто, 

Че старець-тъ за оноговъ говори, 

За който сме пратили да го викать? 
Иокаста, 


Кой? За кого говори? Забрави 
ТЕзь праздни думи и не безпокой се. 
Едипъ. 


Не, ништо вЪма да ме отклони 
Да търсх и намврж своя родъ. 
Иокаста. 


О моли ти се, прЪстани да търсишь 

Животъ-ть ако ти е оште милъ; 

Не стига ли, двт толкова страда? 
Едипъ. 

Бжди спокойна. Даже да изл вж 

Синъ на жена, отъ трети родъ робиня, 

Честь-та ти н ма да пострада пакъ. 
Иокаста. 

Но мол ти се не прави това, 


Послушай ме. 
Едипь. 


Немогж, искамъ днесь 
Въвъ тая тайна ясно да проникнж. 
Иокаста. 
Съввтвамь те за твое-то добр 


Да се оставишь. : 
Едипъ. 


ТЕзь добри съвбти 
Дотегнади ми сж отдавна вечь, 








Иокаста. с 
О, дано нивга не узнаешь КОЙ си! 
Едипъ. : 


Нек” доведжть овчара тукъ. А тя, 

Пуснете я, какъ ште да се сарв). 

Съсъ свой-то старославно потекло. “ 
Иокаста. 


Уви! Уви! Здочестий! Съ това име 

Авъ мотж само да те нарекж, 

И друго нВма да ти дамъ отъ днесь. 
(Излиза). 


Хоръ. 


Зашто жена-та ти, Едипъ, изл зе 

Съ такава силна скръбь? БЪди ме-й страхъ 

Отъ туй мълчанье нейно ште излбзнать. 
Едипв.“ ; 


Каквито штжть ОВди да со явжть,. 

Аяъ искамь да испитамь своя родъ, 
Па колкото ништоженъ и да е. 
Високомврна, горда кат жена -- 

Отъ моя-тъ тъменъ и неславенъ родъ 
Иокаста може Сп да се черви. 

Но азъ дъте се считамь на сждба-та, | 
Която ме обсипа съ добрини, 

Пр зрвние нештж да прЪтърпж. 
Ождба-лта ми е майка, и жовотъ-тъ 

Ту бЪдность, ту величие ми даде. 
Таквозь е мое-то происхождение 

И другъ немотж отъ сега да станж, 

И своя родъ ште търсж доръ го найдх. 





! „ Хоръ-тъ 
Пророкъ искусенъ ако съмв, 
О Китеронъ, въ Одимпъ кълнж се, 
Че утрв, прЪди да изгрве 
Въ небе-то пълна-та луна, 
Ний съ радость ште те поздравимъ 
Башта, кормилецъ на Едипа, 
И исни въ твоя честъ ште пВемъ,; 


Вада 
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Царве-тБ ни съ блага обсипва 
Й радости. Спаситель Фебъ! 
Молби-тв наши испълни! 


О сине мой? Кой е башта ти! 

Коя безсмъртна цБва те роди 

Въ съюзъ съсъ Пана, горский богъ? 
Или родила те е Нимфа, 

Любовница на Аполона? 

Той люби пастбишта-та горски. 

Или Килленский богъ, иль Вакхъ, 
Въ гори високи кой жив е, 

Добилъ те е отъ н код 

Отъ Нимфи-тв на Хеликонъ? 





Едипъ. 
Не иде ли, о старци, пастирь-тъ 
Когото чакаме отъ дълго врБме? 
Прилича да е той по възрасть-та, 
И водать го слуги отъ моя домъ. 
Но ти и други пжть си го виждалъ, 
По-лесно можешь да го расповнаешь. 
Хоръ-тъ. 
Да, той е. Робъ-овчарь при Лайя бЪше 
И Лай служитель нЪмаше пд-ввренъ, 
Едипъ. 
Кажи, най-първо ти, Коринтский гость, 
За тоя ли овчарь говореше? 
Пратеникъ-тъ. 
За него. 
Едипъ, камъ овчаря, 
Старче, гледай ме въ очи-тЕ, 


И штото питамь, право отговарай. 
Ти бБше Лаевъ? 


Овчарь-тъ. 
Да, робъ неговъ 68хъ, 
Роденъ дома му, не отвънка купенъ. 
Едипъ. 


Што правеше при него? Какъ живЪйше? 
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Овчарь-тъ. 
Пакяхъ стада-та повечето врЪме. 
Едипъ. 
Въ кои ивста отиваше най-много? 
Овчаръ-тъ. 
На Китеронъ и ближни-тв мЪста. 
Едипъ. 
Не сЪБшташь ли се тамъ да си срЪшталъ 
Тогова? 
Овчарь-тъ, 


За кого говоришь?! Кой? 
Едипъ, 


За тоя, който е сега при тебь. 
Не си ли го сръшталъ? 


Овчарь-тъ. 
Не знамъ, не помньк. 
Пратенивъ-тъ. 


Но ми е чудно и да е забравилъ, 

Но азъ штж му напомнж всичко ясно. 
Навврно, помни той, че се срЪштахме 
Три дЪта въ Китеронски-Ъ пастбишта 
Съ стада-та си, отъ пролбть до Арктура). 
Той бВше съ двЪ стада, а азъ съ едно. 
И зимв карахме стада-та си 

Той въ Лаеви-тв мандри, азъ дома. 
Така ли й както казвамь, или не? 





3 Овчаръ-тъ. 
Така е както казвашь, ако и много 
Да е минало вр ме отъ тогава. 
Пратеникъ-тъ. 
А помнишь ли, че тамъ дъте ми даде, 
Да го отгледамь като свое? 
Овчаръ-тъ. 


Што? 
Зашто ми наумввашь за това? >: 


1), -- Арктура, зв зда въ съзв здие-то на Боата, бдижня до годвъма-та мечка, 








Пратеникъ-тъ.. 


Е тови в двте-то што ми даде. | | 


Овчарь-тъ. 


„Да си пуквалъ! Не иожь ли да мълчишь? 


Едипъ.. 
Не двй му се сърди, о старче; укоръ 
Ти самъ заслужвашь за слова-та си. 
Овчарътъ. | 
0 БаЩе най-добрий между царе-тв, | 
Въ какво съмь съгрЪъшилъ? 
Едипъ. 
Кажи што знаешь 
Зарадъ двте-то, ва кое те пита. 
Овчарь-тъ. 
Не знзе што говори, нъ се лъже. 
: Едипьъ. 
Кажи, съ добромъ кештешь ли да говоришь, 
Или ште чакашь злия край да видишь? 
“Пратоникъ-тъ. 
Нед й, не го мжчи на тая Деца 
чи га „Едипь. : 
Вържете на чавъ-тъ ржав-л му. 
Овчарь-тъ. 
Нештастний азъ! Што искашь да уши 
Едипъ. 
Двте давалъ ли си му, както казва? 
Овчаръ-тъ. 
Да, ДиДОхи Зашто не умрвхъ товъ скит 
: Едипъ. 
Това ште те постигне, ако всичко 
Не кажешь както си й било. 
Овчарь-тъ, 
| На смърть 
Ши се изложж като кажж всичко. 
Едипъ. ( 


г 


„Ти искашь да иввивашь, както видж. 








Овчаръ-тъ. 
Не. Не казажъ ли че двте му дадохъ? 
1 Едипъ. 
“ Отъ дв го зе? То твое ль 6Б иль чуждо? 
Овчаръ-тъ. 
Не бЪше мое, други ми го даде. 
: РЮдипъ. 
Но кой отъ граждани-тв, и въ кой домъ! 
Овчарь-тъ. 
Не питай, мож ти се, пф-нататъкъ. 
| : Едипъ. 
Не чакай да те питамъ втори пжть. 
Овчарь-тъ. 
Отъ Лаевия домъ го дадохж. 
Бдипъ, 
Но робъ, или отъ царско-то свмейство?. 
Овчарь-тъ. : : 
О горко мене? ТрЪбува да кажж 
Най-страшна-та за мене тайна, 
Едипъ. 
1П9-страшна е за мевь, нъ ште я чуж. 
( Овчаръ-тъ. 
ДЕте-то, казважж, е Лаевъ сйинъ. 
Но тавь, която в сега въ палата, 
Жена ти знае най-добрЕ. 
Едипъ, 
Какъ тъй? 
ДЕТте-то тя ли ти Го даде? 
Овчарь-тъ. 


тя, 


Едипъ. 


Зашто? 
Овчаръ-тъ, 


Да го убинк. 
Едипъ. 
О вла майко! 
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Овчарь-тъ. 

Отъ страхъ отъ лоши прЪдскавания. 
Едипъ, 

Какви? 
Овчарь-ть. 


Оракупъ-тъ казалъ й 68, 
Че ште убий родители-тВ си. 
Едипъ. 
Зашто го даде ти на тоя старець? 
Овчаръ-тъ. 


Авъ се сиплихъ за него; и помислихъ, 
Че въ чужда земя ште го занесе, 
Въвъ родния си градъ; и ако ти си 
ДБте-то, за което той разказва, 

То ти си най-влочестий челов къ! 


Едипъ. 


Уви! Уви! Сега се види всичко. 

О св втъ! За сБтенъ пжть те виждамь днесь. 
Вечь явно е, отъ тЪвъ съмь се родилъ 
Кои не трЪбуваше да ме раждатъ 

Пр любодвець съ ежшта-та си майка, 
Убийца на башта си, азъ прЪстжпихъ 
Природни-тв закони най-свяштенни, 


(Издива съ плачь). 


Хамлетъ, 


Отъ Шекспира !). 


ДБйствие ПТ, Явдение Г. 


Да бждешь или не? Ето въпросъ-тъ. 
По-благородно ли # за душа-та, 

Бевъ рдпотъ да търпишь стрвли-тВ ядпи 
На безвсърдечна-та сждба, или 


1), -- Шекспиръ (Вилямъ), славенъ английски драматически поетъ, 
се е родилъ въ 1564 въ Стратфордъ при Авонъ пе умрБлъ въ сж- 
штий градъ въ 1616 г. Башта му е испълнявалъ длъжность-та на алдер- 
манъ и послв на сждия въ Стратфордъи е билъ доволно богатъ земевла- 
двлець. Шекспиръ получилъ въ родно-то си ивсто добро образование, 
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Да станешь противъ всички б дствия,” 

И въ мигъ съ единъ замахъ да ги довършишь?... 
Уири -- заспи! И свършова се всичко. 

Съ всегдашенъ сънь полагашь край 

На туй море отъ мжки и тегла, 

Насл дство отъ едно кжече месд -- 
Достоенъ край на пламенни желанья! 

Уири -- заспи! Заспи? -- Но съништа-та? 
Ахъ, ето пр чка-та кждв е? 

Какви мечти ни чакать въ смъртний сънь, 
Когато снемемъ тлънна-та обвивка? 

Туй трЪбва да ни спре. 

Отъ тамъ извира дългия-ть животъ 

На бЪдствия-та, што търпиме тукъ. 

Кой би тършвлъ на врЪме-то стръли-тВ, 
Неправди-тв на силни-тв въ свЪтъ-тъ, 





което, по обичай-тъ на врЪме-то, е състоялъ въ внаяние-то на латинский, 
гръцкий и английский езици. Отпослв той научилъ самъ френски и йта- 
лиянски. Скоро сл вдъ излизане-то отъ училиште-то той се намврилъ въ 
голвма нужда. Той се оженилъ на 19 години за една жена (Анна Хата- 
вой) осемь години пд-стара отъ него, отъ която добилъ три дВца, и 
малка-та заплата, която получавалъ отъ една ничтожна служба, немогла 
да му стигно за да прЪхрани семейство-то си. При това башта му ис- 
падижлъ и той се принудилъ да иде въ Лондонъ, дЪто се познавалъ съ 
много актери. Той пристигнжлъ въ тоя градъ въ 1586 г. и подирь три 
години станжлъ единъ отъ притежатели-тв на Блекфриярский театръ. 
Той достигнжлъ до това положение не като актеръ, а като списатель, 
Въ начяло-то той само прЪправялъ чужди-тв произведения. Той подкр - 
пялъ въ продължение на 20 години съ свой-тБ съчинения два-та театра, 
който притежавала група-та му, Блекфвриярский и театръ-тъ Глобусъ. 
Въ това врЪме той спечелилъ уважение-то на най-знаменити-тв мжже, 
нъ свободенъ отъ всяко пустославие, той мечтаялъ да си оздрави една 
почтенна невависиность, и, когато сподучилъ въ това, той се оттеглилъ 
отъ театръ-тъ п отишвлъ да жив е въ родний си градъ. „Буря-та“ се 
счита послвдня-та му трагедия (1611). Въ биография-та на Шекспира 
има голвми праздноти, което прошзлиза отъ малко-то внимашие, което е 
обръшталъ тогава на себе си единъ поетъ. Самъ Шекспиръ така малко се 6 
интересовалъ ва своя-та книжевна слава, штото не се е дори потрудилъ да 
събере въ едшо свой-тБ трагедии. Това обяснява безчислено-то множество 
легенди, Които сжштествувать за него, и отъ който много не почивать на 
никакво оспование. Така напримвръ, прВдетавлявать го, че дълго врЪъне 
пр ди да стане актеръ, държалъ в коне-тЪ на зрители-тЪ при врата-та 
на театръ-тъ. Приписвать ну се така сдшто много волчости. Ни за, единъ 
списатель не се е писало толкова много както за Шекспира. Той е при- 


аи | - 


Обиди-тв на гордий, мжки-тБ 

Несносни на пр зр В на-та любовь, 
Безсилие-то жалко на закона, 

На знатни-тв доволни грубостъ-та, 
Гнуснаво-то пр вр ние, кое 

Достойни-тБ и честни-тБ услуги 
Испитвать отъ пръзрЪни-тВ душа, 
Когато само съ едивъ ножь въ гърди-тв 
Той може миръ и отдихъ да намври? 
Кой би се подгърбавилъ подъ ярема? 
Подъ иго-то несносно на живота 

Кой би пжшкалъ, ако страхъ-тъ 

Отъ бжджште-то слвдъ сиъртьта -- 
Страна за нави неизв встна, 

Оть двто никой се назадъ не връшта --+ 
Не 68 сиуштавалъ сввга наша воля 


гнатъ всеобшто за единъ великъ гений. Въ всемирно-то удивление, кое- 
то възбужда, име-то му стой на единъ редъ съ Омира и Данте. Въ не- 
тови-тв пиеси е въспроизведено живо и върно човЪческо-то сръдце, съ 
всички-тБ му страсти, слабостп и вълнения. Тии не сж обаче бевъ н - 
кои недостатъци; Планъ-тъ имъ е често пороченъ, стихъ-тъ е много пжти 
неестественъ, изисканъ, грубъ. Но тия недостатъци се изгубвать при не- 
сравнени-тв хубости, които бликатъ като отъ единъ неисчерпаемъ изворъ 
въ всичви-тв му съчинения. Нпии ште изброиме само тука пиеси-тЪ на 
Шекспира: Тит» Андроник, Перикг?, Хенрих» ГТ, въ три чясти, Опито- 
мена-та жена, Комедия отъ портшки, Двама-та Веронски дворяни, 
Загубени любовни мжки, Добръ е всичко, което свършва добри, Ромео и 
Юдиетта, Сънь пръзь една мътна, ноштъ, Венециянский търговець, Царъ 
Иванъ, Рихард» 11, Хенрих» ПГ, въ двЪ чясти, Хенриг» Г, Рихардъ 
Ш., весели-тъ Виндсорски жени, комедия, Както ви е угодно, комедия, 
Мног0 шумг за ништо, комедия, Царска-та ноштъь, комедия, Мър- 
ка за мпрка, драма, Отелло, Хамлетг, Царь Лиръ, Макбетг, Симбединъ, 
Троилъ и Крессида, Юлий Цезар», Антоний и Клеопатра, Кориоданг, 
Буря-та, Зимна прикаска, Хенрих» УШ. ОсвЪнь изброени-тв пиеси, 
приписвать се на Шекспира и други обнародвани прЪди и послв смърть- 
та му подъ негово име или само съ първи-тв букви на име-то му. Отъ 
трагедии-тв ну, на първо ивсто стожть: Ромео и Юлиетта, Хамлетъ, 
Макбетъ, Отелло, Царь Лиръ. Осввнь трагедии-тв, драни-тв и комедий- 
тЪ, който избройхме, Шекспиръ е писадъ и други поетически съчинения: 
Соннети и поеми (Венера и Адонисъ, грабваню-то на Пукреция). 

На български е првведена само една Шекспирова трагедия: Юлий 
Цезаръ, отъ Ив. Славейкова. Въ послбдне врЪме се появи въ два прЪ- 
вода Шекспиръ за дЪца-та, популярно изложение на сюжети-тв отъ п0- 
главни тБ пиеси на Шекспира. 


Й всички ни не 68 каралъ 

Злини-тв на живота да търпиме 
Отколкото да бЪгаме слЪпешки 

Къмъ други неизвбстни намъ 6 ди? 
Тъй страхлювци ни прави съв стьета, 
И всякоя рЪшителность, штомъ пламне 
Въ гърди-тБ ни, слабве и угасва 

При бл дний ликъ на тая мисъль. 
Най-смвли-тБ, най-силни-тБ пориви 
Обръшталь се въвъ бягъ при нейний видъ, 
И диря не оставать въ нащий умъ. 


ДЪйствие У, Явление Т. 


ПГробишта. Двама гробари съ лопати и мотики). 





Първий гробарь. 


Могжть ли да я погрЪбжть по христиански, когато 0 свиоволно 
отишла на оня свътъ? 
Вторий гробарв. 

Кавахъ ти, по христиански; гледай пд-скоро да ископаешь гро- 
бъ-ть. Коронеръ-тъ прВгледа тВло-то и прЪсжди, че трЪбва да 
д погребжтъ по христиански. 

Нървий гробарь. 

Какъ може това, освбънь ако се е удавила за своя заштита! 

| Вторий гробарь. 

Така пр сждиха. 

: Първий гробарь. : 

Удавила с е зе обепдацо. Неможе да Ожде друго-яче, зашго- 
то ето дБ е въпросъ-тъ: ако се удавж нарочно, испълнавамь едно 
дБИствие; а едно дЪйствие състои отъ три клона: дБйствувашь, пра- 
вишь, испълнявашь. -- Сл дователно, та се е удавила сама й 
нарочно. 

Вторий гробарь. 

Добрв, нъ послушай, чов вче. 

Първий гробарь. 

Остава да ти обяснж, братко: тука е да рвчемъ р Екаста, 4 
тамо човвкъ-тъ. Ако човвкътъ тръгне камъ рВка-та и се удави 
самъ, каквото ште да казва, той отива доброволно въ рЪка-та, нъ 
ако рЪка-та иди при него и го удави, тогава вижь той не се да- 
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ви самъ. И така, който не е причина на смърть-та си не е съ- 
кратилъ самъ животъ-ть си. 
Вторий гробарь. 
А така ли е слоредъ законъ-тъ? 
Първий гробарь. 
Така е. По тоя законъ коронеръ-тъ првожди. 
Вторий гробарь. 

Знаешь ли истина-та? Истина-та е тая, че, ако да не бЪше 

дворянка, нвмаше да я закопаять по християнски. 
Първий гробарь. 

Право имашь, братко; и жално е, че голвици-тв имать право 
въ тоя свЪътъ да се давжть и бЪожть сами безнаказано, ва различие 
отъ нази, ако и ние да сме кръстени като твхъ. -- Да зимаме мо- 
тики-тв. НВма пд-стари дворяни отъ градинари-тв, копачи-тв и 
гробари-тБ; занаятъ-тъ имъ отъ Адама е останхлъ. 

Вторий гробарь. 

Билъ ли еи той дворянинъ? 

Първий гробарь. 

Той пръвъ е носилъ дворянска титла. 

Вторий гробарь. 


Прикавки! 
Първий гробарь. 


Та невврникъ ли сп? Или не разбирашь библия-та? -- Ште 
ти задамь оште единъ въпросъ и ако не отговоришь и на него, ис- 


повбдай ... 
Вторий гробарь. 


Кавзвай. 

Първий гробарь. 

Кой строй по-здраво, каменодвлець-тъ, корабостроитель-тъ, или 
зидарь-тъ? 

Вторий гробарь. 

Който 6 си; заштото б Е силка-та прЪживбва хиляди-тВв тБла, 
който сж висбли подъ нея. 

Първий гробарь.. 

Опговоръ-тъ ти, тако ми Бога, много ми харесва! БЪсилка-та 
сд върши добрБ работа-та, нъ какъ си върша добрВ работа-та за, 
ония, които правять зло? Сега ти правишь влВ, като казвашь, че 
бЪсилка-та е п-трайна отъ черкова-та, егао, оБсилката ште ти при- 
лбгне добрВ. Да дойдемъ на пр дивтъ-тъ си. 
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Вторий гробарь. 
Питашь ме, кой строй пд-здраво? 
Първий гробаръь. 
Отговори, и шге те пустнх. 


Вторий гробарь. 
Знаък. 


Казвай. 


Първий гробарь. 


Вторий гробарь. 
Тамъ е работа-та, че не зна какъ да го кажх. 


(Хамлетъ и Хорацио влизать). 
Първий гробарь. 


: Не си блъскай напраздно глава-та. НЪма да спечелишь че ште 
биешь едно мървеливо магаре. Когато ти зададжть тоя въпросъ от- 
говори: Гробарь-ть. Кяашти-тв, който гради гробарь-тъ, траять до 
второ пришествие. Иди у Югана, и допеси ми една чаша ракия. 
(Вторий гробаръь излиза). 
Първий гробарь. 


Когато 6Ъхъ младъ, любяхъ, скачакъ 
И всичко сръштахъ съсъ пЪсви; 
Но редъ кога дойде жена да зимамъ 
Тогавъ се всичко измни. 
Хамлетъ. 


Не чувствова ли тоя клетникъ што прави, та пВе, когато ко- 
пае гробъ? 
Хорацио. 
Навикъ-тъ направилъ го е равнодушевъ камъ работа-та му. 
Хамлетъ, 


Имашь право. Който пд-малко работи съ ржцв-тв п0-живо 
чувствова, 
Първий гробарь. 
Но старость-та дойде като разбойникъ, 
И воля не чака да й дамъ,- 
Сграбчи ме, въ оня свътъ ме чакъ занесе, 
И днесь не се познавамь самъ. 


(Раскопва единъ черепъ). 
Хамлетъ. 


Тоя черепъ е ималъ едно вр ме езикъ, който е можБлъ да 
пе. Д тоя бездвлникъ го рита въ земя-та, като че е черепа на 
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първоубиеца Каина. Може би да е това глава-та на нЪкой мини- 
стръ, на нЪкой човЪвъ, Който, въ гордость-та си, е мислилъ, че 
може да измами самаго Бога, а какъ грубо я рита сега това ма- 
гаре. Не е ли възможно? 
Хорацио. 
Твърдв възможно, княже, 
Хамлеть. 


Или на нЪкой придворенъ, който е казвалъ всяка варань: 
„Добрутро, любезний господарю; какъ сте съ гдравие-то, всемило- 
стивий княже?“ Или на еди-кой си Милордъ, който хвалеше конь- 
ть на еди-кой си князь, когато искаше да му го попроси. Не е 
ли така? 

Хорацио. 

Тъй, кнаже. 

Хамлетьъ. 

НавЪрно. А сега той е собственость на господинъ червей-тъ, 
оголень, растрошенъ, и гробарь-тъ го подивта съ мотика-та си! 
Странни революции ставаль тука, стига да имаме очи да ги видимъ. 
Тия кости така малко ли е костувало да се образувать, та сега ги 
бива само да си игражть съ трхъ на кокали? Кости ми треше- 
рать при тая мисль. 

Първий гробарь, тЕе. 
Една лопата и една мотика, 
Два три аршина черенъ платъ, 
Три педи дупка въвъ земя-та, 
Й стига туй ва наший братъ. 
(Ископва оште единъ черепъ). 
Хамлетъ. 

Оште единъ черепъ? Не е ли черепъ-тъ на нВкой законов - 
дець? ДВ сж сега всички-тв му двусмислия и хитрости, клевети, ух- 
ватки и законни основания? Зашто така хладнокръвно прЪътърпБва 
сега такъви обиди? Тоя грубиянъ го бпе по глава-та съ кална-та си 
мотика. Зашто не го пр Ъдаде на сждъ? Уви! Тоя човвкъ е прЪ- 
каралъ може би цВлий си жпвоть въ управление, продаване и ку- 
пуваню на имвния. ДЪ сж сега записи-тв му, обезатедства-та му, 
владала-та? Черевшъ-тъ на глава-та му набитъ е съ пръств, това е. 
извлЪклъ отъ всички-тв зациси и уздравителви контрати! Съ вейч- 
ки-тБ си предажби и прЪкупвания, не си ли е обезпечилъ друго 
ништо освбнь едно пространство земя, широко и дълго колкото два 
контрата? Всички-тв му владала едва биха се вм стили въ гро- 
бъ-тъ му, и наслбдникъ-тъ му не ште ли получи нищто повече! 





Хорацио. 
Така, княже, нишио повече. 

Хамлетъ. т 
3 Владала-та се пишжть на пергаментъ, а пергаменть-тъ го пра- 
о вать ото овча кожа -- не ли? 





Хорацио. 
Да, внаже, и отъ телешка оште. 
( Хамлетъ. 
а Е! пд-глупави сж отъ овца-та и теле-то ония, който полагаль 
“ штастие-то си и животь-тъь си на единъ кушъ оть пергаменти. -- 
“ Искамь да поговорж съ гробарьтъ. -- Ей, приятейю чий е тоя 


си ? 
Гробаръ-тъ. 


Мой, господине. 
(Пе) 


Три педи дупка въвъ земя-та, 
И стига туй за наший братъ. 
Хамлетъ. 


Лъжешь. Гробъ-тъ е за мрътви-тв, не за живи-тв. Кой ште 


о дежи въ него? 
Гробарь-тъ. 


Напраздно се сърдишь, господине, и ште видишь. Азъ копаш 
| тробъ-тъ, и така той е мой; не го копаете впи, и гробъ-тъ не е 
овашь -- надигра че не лъжа. 
„Хамлетъ. 
Лъдешь. Това е гробъ за мъртви-тЕ. 
Гробаръ-тъ. 
Е: А мъртви-тБ не лъжать, господине! И така като тоя гробъ не 
е за живи тБ, вие изволихте да кажете една жива лъжа. 


Хамлетъ. 
Стига! Кой ште бжде погребенъ въ тоя гробъ? 
Тробаръ-тъ. 
Никой. 
Хамлетъ. 
Коя тогава? 
Гробаръ-тъ. 
Никоя. : : 
Хамлетъ. 


Кой най-сетн в, или што? 
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Гробаръ-тъ. 


Едно нЪшто, който е било жена, и която, упокой Господи ду- 
ша-та и, станала е трупъ. 
Хамлетъ. 


Колко е смвлъ тоя нечестивець! Тр бова да му говоримъ яс- 
но, или ште си играе съ насъ съ свои-тВ двусмисленни думи. СвЪтЪ- 
тъ, Хорацио, се е истънчилъ, както сБмь заб6БлЪжилъ, въ по- 
слвдни-тБ три години: носъ-ть на селский ботушь така се е сбли- 
жипъ до пета-та на дворянинътъ, штото ште я издрашти,-- Отдавна 
ли си гробарь? 

Гробарь-тъ. 
Отъ всички-тБ дни на годината въ оня день станахъ гро- 
барь, когато покойний царь разби Фортинбраса. 
Хамлетьъ. 
Отдавна ли стана това 
Гробарь-тъ, 

Като че не знаете? Всякой глупець знае това. Въ тоя день се 

е родилъ младий Хамлетъ, тоя, който полудБ, и го пра въ 


Англия. 
Хамлетъ. 


А зашто го пратиха въ Англия! 
Гробаръ-тъ. 


Зашто? заштото бВше лудъ. Казвать, че тамъ ште намври 
умъ-тъ си; а ако го не намбри, зло-то нВма да Ожде голБмо. 


Хамлеть. 
Зашто това? 
Гробаръ-тъ, 3 
Тамъ нВма да се забблЪжи; тамъ всички сж такива, 
Хамлетъ. 


А зашто е полудблъ ? 
Гробаръ-тъ, 


Казвать, много чудно и дивно. 


Хамлетъ. 
Зашто ? : 
| Гробаръ-тъ. 
Зашто-то си е загубилъ умъ-тъ. 
Хамлетъ. 


Но за коя причина? 





Тробаръ-тъ. 


| Богъ вядо!, -- Знам само, че е полудвлъ тука, ВЪ Дания. 
“  Трийсеть годиви става, какъ свмь гробарь тука. 
А Хамлетъ. 


Дълго ди вр ме човвкъ лежи въ зема-та прЪди да изгние? 
Гробаръ-тъ. : 

Дко не е изгнилъ оште пр ди смърть-та си, както видимъ мно- 
зина, кошто едва могжть да дочакать цВли-цЪлнинички смъртний 
часъ, -- може да утрае осемь, дори и деветь години. Кожаръ-тъ 
трае всякога деветь години. 

Хамлеть. 

Зашто кожаръ-тъ, та не други. 

Гробаръ-тъ. 

Заштото като работи чужди кожи, и негова-та кожа става така 
корава, штото дълго вр ъме не пропушта вода-та; а вода-та е най- 
злий-тъ врагъ на трупове-тВ. Ето, това е черепъ-тъ на едно тВдо, 


| което 9 лежало въ земя-та двайсеть и три години. 


Хамлетъ. 
Чий е билъ тоя черепъ? 
Гробаръчтъ. 
На единъ голВмъ чудакъ. Чай мислете че е? 
Хемлетъ. 
Невнатк. 
Гробаръ-тъ. 


Чума-та да го земе, нечестивеца! Еднжжь изсипа на глава-та 
ми едно стъкло Рейнско вино. Тоя черепъ е седблъ на шия-та на 
Йорика, царский-тъ шутъ. 


Хамлетъ. (зна черепъ-ть). 
Тоя черепъ ? 

Гробарь-тъ. 
Ожштий-тъ. 

Хамлетъ. 


с Уви ! бЪдний Йорикъ! -- Знаяхъ го, Хорацио! Какъвъ остръ 
умъ, какво плодовито въображение! Колко пжти ме е носилъ на 
рамена-та си! А сега -- колко е отвратитеденъ и ужасенъ! Тука 
бЪха уста-та му, който свмь дВлувалъ толкова пжти. ДВ сж сега 
шеги-тв та! остроумни-тЕ ти думк! пЪсни-тв ти! остроти-тВ, който 
подигаха на трашева-та несиълчаемъ смвхъ? Ни едва не остана. 
Ти неможешь сега да се сивешь нято на Собствено-ло си безобра- 


Бъшарска Христоматия, 22 





388 
зие! Иди сега въ тоалетната стал на нЪкоя хубавица, кажи й, че 
и цвлъ пръсть б8дило и червило да тури на лище-то си, едшнъ 
день ште се прЪъвърне въ такъвъ милъ обравъ, и накарай я да се 
сие. Хорацио! Кажи ми, молж ти се едно ншто. 
Хорацио, 
Какво, кнаже? 
Хамлетъ. 
Мислишь ли, че и великий-тъ македонеки херой Александръ 
е станалъ такъвъ въ гробъ-тъ? 


Хорацио. 
Да, такъвъ. 

Хамлетъ, (хвърля черепа). 
И така мирише? Пой! 

Хорацно, 
Така, я 

Хамдеть. 


Какво ниско употрЪбление може да ни чака, Хорацио! Немо- 
жемъ ли да сл дваме съ мисдь-та си царственний прахъ на Алек- 
сандра, додвто да намвримъ, че е употребЪнъ за замазвание- дупка- 
та на пивна бъчва? 

Хорацио. 

Странни сж тия мрачни размишления. 

Хамлетъ. 


Никакъ: всичко това е естественно и правдоподобно. Помисли: 
Длександръ умр , Александра погребаха, Александръ стана на прахъ; 
прахъ-тъ е земя; отъ земя-та правать глина, -- й зашто тая глина, 
която е станала оть неговия прахъ, да не я употрЪбять, Като всяка 
глина, за запушване на бъчви? 

Могуштий, славний цезаръ прахъ въ гроба е станалъ, 
И дупки-тв запуша на домъ разрушенъ, вЪти. 

Тазъ гнила, отъ която цВль свътъ е трепералъ 
Колиба б8дна брани сега оть вЪтрове-тВ. 


Макбетъ. 
Оть Шекспира 


ДЪйетвие ПП, Явдение ТУ. 
- Редъ-тъ си всички знаете, седнете. 


Оть първий до послбдний срЪштамь ва 
Съвъ искренно сръдце, 





Лоптове-т#, 
Благодаримь. 
Макбетъ, 


А ний ште се равивсинъ съ гостю-б, 
Съсъ скромность-та, която подобава 
На домакина, който ги приема. 
Парица-та седна на тронъ-тъ сп. 
И ште а молимъ да пи подари 
Лобевно слово. 

< Леди Макбетъ, 


Испълнето вий 
За мене тоя длъгъ; съ душевна радость 
Прив тствовамь ги всичка-тв. 
(Първий-тъ убийца се появява на врата-та). 
Макбетъ. : 


Съсъ благодарность ви се кланять всички 
Трапева-та по равно число госте 

Занята е и отъ двв-тв страни. 

Ште седна на ср да-та. И сега 

Бждете весели. Да пиемъ дружно. 
Лице-то ти е въ връвь. 


Убийца-та, 
Отъ Банко 6. 
; Макбетъ. 

По-драго ми е по тебъ да я гледамь 
Нежели въ него. Какъ, довършенъ ли е? 
Убийца-та, 

Довършенъ, княже. Гърло-то му надвв. 
Азъ му направихъ тжзь услуга. 

Макбетъ, 

Знамъ, 

Под-майсторъ главорвзъ отъ тебе н ма. 
Нъ не по-малъкъ майсторъ е и онзи, 
Кой сивтки-тБ съсъ Флинса е расчистилъ. 
А ако си направилъ ти това, 
Вторъ като тебе н ма. 


Убийца-та. 
Флинсъ побгна, 
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Макбетъ. 


Изново страхове-тБ ми избухвать. 

Сиърть-та му правеше мо най-штастливъ. 

БЪхъ вече здравъ и твърдъ кат мраморъ-ть. 

По-силенъ отъ скала, неуязвимъ 

И прЪсенъ и свободенъ кап” въздухъ-ть. 

Сега съмь пакъ ствсненъ, задушенъ, свързанъ, 

И прикованъ сьмь за страхъ-тъ. Нъ той... 
Убийца-та. 


Неште се никога пробуди въ гробъ-тъ. 
Лежи той въ гробъ-ть съсъ петнайсеть рани-- 
Най-малка-та нанася вврна смърт. 

Макбетъ. 


Благодарък ти. Сиазана е тъй 
Голбима-та змия. И червея-тъ 
Што е ивбвгалъ ядовитъ ште стане 
Кога порастне. Нъ сега върви. 
Ште чакамь да доискажешь всичко утр?. 
(Убийща-та излазя). 
; Леди Макбетъ. 
Царю, вий гостю-тв забравихте. 
Когато домакинъ-тъ не е веселъ 
То пиръ-тъ на платенъ обБдъь прилича. 
ЧовЕкъ яде дома си пд-спокойно. 
На пиръ-тъ търсимъ сладки разговори, 
Любевность, веселъ сивхъ: тогазь е вкусенъ. 
(Влиза свнкачта на Банко и седа на Макбетово-то мЕсто). 
Макбетъ, 
Да, нЪжна ми другарко, право имашь. 
Яжь съ радость и охота, весела 
И здрава всякога бжди. 
Леноксъ. 
Царю, 
Покорно молимъ ви да седнете. 


Макбетъ. 
Да бЪше тука благородний Банко, 
Тогазъ видБли бихме тукъ събранъ 
Подъ тоя сводъ цвЪтъ-тъ на царство-то. 
Дано не е станало ништо съ него, 


Та нек го мъмриме за леность-та му, 
Че тукъ не е дошвлъ. а 
с Россъ. 
Той изм ни 
На дадено-то слово, господарю, 
Сторете честь, седнете между насъ. 


Макбетъ, < 
МЕста-та сж заняти до едно. 
Леноксъ. 
Туй м вето стой праздно зарадъ васъ. 
Макбетъ. 
Дв? 
Леноксъ. 


Тукъ, господарю. Што ви става. 
Та толкозь сте смутени 
Мекбетъ. 


Кой отъ вази 
Направи туй? 
Лордове-т8, 
Што, господарю добрий? 
Макбетъ, 


Но н ма мень да обвинишь въ това. 
Зашто си впилъ така очи-тв въ мень 
И нахашь кървава-та си коса ? 

Россъ. 


На царя му е злв; да станеме, 
Леди Макбетъ. 


Седнете, мол ви. Съсъ него често 
Се туй случава -- оште отъ дВтинство. 
Не ставайте, добри другари. Туй 
Припадъкъ е минутенъ. Въ единъ мигъ 
Ште видите, че всичко 6 минжло.. 
Не дЪйте го гледа. Кога го гледать 
Той оште повече се раздражнява, 
Вниманье не обръштайте ци яжте, -- 
Ти ижжь ли си. 

Макботъ. 


“Да, ижжь безстрашенъ, сиблъ. 











а Немогд па такъвъ прдийтЪ д да гледан, 


„Отъ който дяводъ-тъ би. ко часа СЪ 


Леди Макботъ : 
Това е признакъ на двтински страхъ. 
Кат тоя ножь, што си видвлъ въ въздуха 
И който при Дункана те водилъ! 
Тозъ трепетъ, туй смуштение, умветно 
При страхъ основенъ, могжть да дичжть 
На баба на лице-то, кога вечерь 
Разказва на дВца-та приказки. 
0, засрами се, самъ не исковавай 
Такива призраци! Какво те плаши? 
Вижь, столъ-тъ празенъ е. 

Макбетъ, 


Но погледни! 
Тамъ, тамъ! Какво ште кажешь! Што е туй? 
Глава-та си неможешь ти да клатишь, 
“Тогава говори! -- Земя-та, вижь, 
Исхвърля мъртавци-тв -- гробове-тв 
Назадь ги връштать. Гробове нек” станать 
Утроби-тв на горски орди. 

Леди Макбетъ. 

Какъвъ си мжжь, кога се плашишь тъй? 

(Духъ-ть изчезва). 


Макбетъ. 
Вид къ го. 
Леди Макбетъ. 
Заерами се. 
Макбетъ. 
Не сега | 


За първи пжть се кръвь така пролива. 
Кога вакопъ въ свътъ-тъ не е имало, 
Убийвтва страшни сж тогазъ ставали, 
И ужасъ те обзима да ги слушашь. 
Нъ истече ли мозъкъ-тъ веднжжь 

Това за тва, човвкъ-тъ е умрвлъ. 

И край. Днесь къртавци-тБ ставать, 

И съ рани сто изъ посвчи глави-тБ, 
Пакъ идать, и заввемать твой-то исто, 
Това п-чудно е и отъ смърть-та! 








Леди Макбетъ. 
Но гостю-тв ви чакать, господарю. 
: Макбет. 
Ахъ, виновать сБмь, молш ви за прошка. 
Не се чудете съ мене, боленъ сБМь, 
Припадки страшни идать ма по навга, 
Нъ ближни-тв ми сж привикнжли. 
Да пиенъ, и ште седнж. Ей! вино! 
: (Камъ слуга-та, който налива), 
Тъй, напълни до горБ чаши-тЕ. 
За здраве-то на всички госте пик. 
(Духъ-тъ на Банко се явява на сжшто-то иЕсго), 
И за добрия ми приятель, Банко! 
Какъ бихъ желалъ да бждеше той тукъ!. 
За него и за всички васъ! Наздраве! 
Лордове-тв. 
И ний за ваш то скжпо здраве пиемъ. 
Макбетъ. с Е 


Махни се! Изчевни! Не стой пр дъ мене 
Земя-та нека те погълне! Куфъ 

Е твоя черепъ, хладна 0 кръвь-та ти 

И твой-тв устремлени очи 

Не гледать! 


Леди Макбетъ 


Молж ви, не се чудете. 
Това у него болест. е естественна, 
Мень жално ми е, че сега дохожда 
И веселия-ть пиръ разваля. 


Макбетъ. 


Да. 
Готовъ съмь сявга да извършж 
Каквото може човвкъ да посмбе. 
Пр дъ мень яви се, въ видъ на страшенъ довъ, 
На въоруженъ носорогъ, на тигъръ 
Хиркански, или на свирбпа мечка, 
Яви се както штъшь -- нештж да трепна. 
Живъ въскръсни отъ гроба и на бой 
Въ пустяня нБкол ме призови, - 
ДАвъ нВиа да откажж. Ако видишь 


Най-малъкъ страхъ по мень да се покаже, 
Тогазъ дБте ме нарвчи страшливо! 
Махни се! Изчевни, лъжовний призракъ ! 
(Духъ-ть изчезна), “| 
Изчезна, Изново пакъ мжжь станакъ. -- 
Сед те, молък, на мЪста-та си. 
Деди Макбетъ. 


Распжди веселба-та. Свътлий праздникъ 
Страхъ-тъ ти развали го. Чуденъ си. 
Зашто те плашать тия празраци? 
Не сж ли като свнки-тв што правять 
Въ небо-то обдаци-тв лвтни? 

Макбетъ. 

Чуй, 

Тазвъ свнка не прилича на он зъ. 
И чудж се какъ можешь да я гледашь, 
И какъ кръвь-та ти да се аленве 
По буви-тв, ДА авъ отъ страхъ блдибнк, 

Россъ. 
Каква е тая свнка, господврю ? 

Деди Макбетъ. 


Мълчете. Виждате пд-злв му става, 
Въпрови-тБ го повече смуштавать. 
Да се разидемъ. Сбогомъ. Лека ношть. 
Не чакайте отъ него ваповЪдь, 
Веднага сп идете. 

Лейонсъ. 


Лека ношть, 
Желаемъ здраве и животъ на царя. 
Леди Макботъ. 


Проштавайте и лека ношть на всички. 
(Лордове-тБ издизать) 

Макбетъ. 

Кръвь нека. Кръвь за кръвь. -- Случвало се 0 

Дървята да се движять, камъне-тъ 

Да оживявать и говорять. 

Гадатеди-тЕ сж откривали 

Съсъ номошть-та на птици-тБ хвъркати, 

Чр зъ грачение-то на гарвана, 

















Скривалишта-та на убийци-тЕ. -- 
Кажи ми, колко е сега часъ-тъ? 
Леди Макбетъ. 


Зажвашта вечь почти да се разсъива. 
Макдетъ, “ ; 


Што казващь за Макдуфа, който тоже 
Нештя да се яви на наший пиръ? 

Леди Макбетъ. 
Повика ли го? 

Макбетъ, 1 

Тоя слухъ до мень 
Пристигна отъ страна, штж пратж пакъ. 
Въвъ всички-тв кжшгя държж шпиони. 
Што съ мене, у сестри-тБ на сждба-та 
Штж идж. Некъ ми паврачувать пакъ. 
Съ каквито да е средства, штж узнавк 
Какво ште ми с случи вдо; да бжде, 
То все въвъ моя полза ште излбзе, 
Така дълбоко съмь потднжлъ въ кръвь 
Што все едно е, нЪма да св връштамьв, 
Ште плувамь на-напррдъ .. . Въвъ моя умъ 
Въртять в страшна мисли, и оттамъ 
Въ ржцв-тв ми ште минжть. Бръзъ ударъ 
Шпж нанесж, првди да ме усбътать. 

Леда Макбетъ. 


Отъ сънь си ти лишенъ, отъ тоя балсамъ 
Тъй благотворенъ заргдъ всякъ човВкъ. 
Макбетъ. 


Да сциме. Странно-то смуштение, 
Кое направи ме да со забравх, 
Излиза отъ това, че съмь новакъ, 
Когото навикътъ не 6 испекль. 
За тия работи двща сме ошпе. 


(Изливать). 
К. Величковъ. 











"Мария Стюартъ. 
Отъ Шиллера, !) 
„ДБйетвие ПТ, Явление ГГ. 


Мария, Елисавета, Лейстеръ и Шрюсбюри, 


Елисавета (Лейстеру), 
Какъ казвать това мЪсто ? 
Лейстеръ. 


Фотрингай. 
Наисавета (на Шрюсбюри). 

Пратете вече свита-та ми въ Лопдонъ. 

Тълпа народъ изъ удици-тв тича: 

Авъ искамь въ тозъ шумакъ да се затулж. 
(Шрюсбюри отпрашта свита-та. Елисавета гледа на 
Мария и сдвдва разговоръ-ть си). 

Добрия-ть ми народъ ме много люби: 

Той въ радость-та си мене обожава. | 

Такъва почеть никой смъртенъ н ма. 


Мария (която се св встява). 


О Боже! Въ туй лице душа не св ти! 


1) Иванъ Христофоръ Фридрихъ Шилаер, славенъ нВмски поетъ, 
трагикъ и историкъ, роденъ на 1759 въ Марбахъ (Виртамбергъ) бЪше 
синъ на единъ капитанипъ, интендантъ на замъкъ. Изъ първень той се 
учи въ Лорхъ подъ надзоръ-тъ на свештенникъ-тъ Мозера п на н жна- 
та и благородна-та си майка, която отте отъ малъкъ го запозна съ нВи- 
ски-тЪ поети. Отъ най-напр дъ той се готвеше за духовно звание, послЪ 
за адвокатско, а по-послЪ ва докторско. Въпр ки строга-та училиштна 
дивциплина, той тайно прочете нови-тБ мислители и философи: Виланда, 
Лессинга, Руссо, Волтера, копто разбудиха скептицизиъ-тъ въ душа-та 
ину. Прочитаню-то на Шексишра обаче рЪши негово-то призвание. Той пр - 
гърна писателско-то поприште и стана извЪъстепъ най-напр дъ чр въ скри- 
шомъ написана-та си трагедия „Разбойници“ съчинение пълно съ страсть 
п сила и въ което диша протестъ противъ узаконевий деспотизмъ въ 06- 
штество-то. Това произведение, което прослави Шиллера, биде издадено 
отъ него самаго, заштото никой издалель го но прие. Пр дставление-то 
на „Разбойници“ стана въ Манхаймский театръ, 1782, и пий необикно- 
венъ успвтъ. ЦВла-та нладежь дойде въ въсторгъ. Нъ Шиллеръ, биде 
принуденъ да побгне отъ прислвдвания-та на начядство-то, (той 63- 
ше подложенъ почти на военна дисциплина въ новоустроено-то отъ 
Виртеибергский херцогъ училиште) и да се крие у едпнъ приятель, дЪто 
жив много 6Едно, писова пиеси за театръ-тъ и довърши: Съзаклятие-то 
на Фиеска и Коварство и лпобовь. Първа-та драма, въ която проник- 
вать репубдикански принцици, достави Шиллеру голбма слава въ Фран- 
ция и титла-та француаский граждалинъ. При все това положение-то му 








"Елисавета, 
Коя е тавъ жена? (Обшто мълчат). 
Лейстеръ, 
Въвъ Фортингай 


Сие ний, кралице. 
Елисавета. 
|Съ притворно очудванте мрачно поглежда Лейстера| 


Какъ тжй, Милорде? 
Лейстеръ, . 


Самь Богь упжтп те насамъ, кралице, 

Та милость-та на край да тържествова. 
: Шрюсбюри. 

Хвърли държавна господарко, погледъ 

На тая злополучна, што не сие 

Да то погледне, 


Мария |иска да пристхпи камь Елисавета, нъ се спира ив- 
едижжь растреперана. По лице-то И се изображава силна борба. 


Елисавета, 


 Лордове, какъ си хте 
Покорна нея да изобравите? 


св 6бше неприятно. Въ Манхаймъ той пр дприе печатаню-то на единъ 
журналъ > драматпко-критически, нъ скоро заряза това прЪдприятие, 
по сбутване съ издатель-тъ си, и се прибра въ Лайпцигъ, двто Веймар- 
ский херцогъ го назначи съвбтникъ. Скоро той обнародва три дВйствия 
отъ едва нова трагедия „Дон Карлосъ“ въ стихове -- по-пръдишни-тЪ 
иу драматически произведения бЪха въ проза. -- Издирвания-та, които 
направи по новодъ на тая трагедия, го подевтиха да напише История на 
реводюций-ть въ Белгия. Подирь отпечатваню-то на цвлий Дона Кар- 
лоса той отпде въ Веймаръ, дЪто се запозна съ Виланда и Хердера, а 
въ Рудолфштадъ-- се сприятели тЪсно съ Гете. Навначенъ професоръ на 
история-та въ Йена, 1789, той се ожени, и обнародва послв История-та 
на 30 зодишна-та война. Отъ 1791 до 1795 Шиллеръ пд-папръдъ самъ, 
а послв заедно съ Гете, печатаха разни статии върху естетика-та, и епи- 
граматически стихотворения ( Часове, Азманатъ на Музи-пиъ, Ксения). По- 
джрь доста дълги приготовлешия Шиллера състави трилогия-та Вален- 
штайнъ. Това в ноже-би най-важно-то и най-хубаво-то произведение на 
поетъ-тъ; той тамъ изобрази съ една бевподобна сила високо-то че- 
столюбие, експлоатпруюште бъркотпи-тв на една междуособна война. 
Валенштайнъ се послвдва отъ трагедии-тв Мария Стюартъ, Ивана 
ДАркъ, Месинска-та невиста и Вилтедмз Тель, 1804, обравцово про- 
изведенпе изображаюште любовь-та камъ отечество-то въ борба съ чуждо- 
„то владичество. Йичность-та на Тела 6 едно отъ най-првкрасни-тВ съз- 
дания на Шиллера; едно истинно и дълбоко чувство на швейцарска-та 
природа диша въ поема-та, която бЪше послвдне-то ну двло. Отъ 1791 г. 
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Азъ гледамь пакъ тазъ горда, въвъ която 
Упорство-то отъ ништо пакъ не зима. 
Мария. 
ДобрБ, штж наведж глава... О гордость, 
Изл въ изъ иой-та немоштна душа. 
Изл зъ! Авъ искамь всичко да забравж: 
Коя съмь, што търпж и шгж се поклонж 
На тая што лице ми оповори. 
(Камъ царицата). 
Небо-то, сестро, вамъ в благосклонно: 
Съ поббдна слава увбнча глава ви. 
Почитамь божество-то васъ што вдигна, 
(Пада пр дъ неа). 
Но ахъ, бждете п-великодушна: 
Не ие оставяйте покрита съ срамъ, 
Прострете си държавна-та дЪсница 
И мене, паднала-та, повдигнете. 
Елисавета, (отстжпа). 
Добро ви е мвсто-то, леди Стюартъ. 
Богъ милосердий, благий не допусна 
Да легна пр дъ крака ви въ унижене, 
Тжй както вий сега пръдъ менъ лежите. 





здравие-то му се бЪше растройло и сб повече и повече се разваляше отъ 
непрЪстанни-тв бдЪния и работа, Той умрЪ на 46 годишна възрасть. 
Шиллеръ е единъ отъ начялници-тБ на романтическа-та школа; той ва-. 
писува дълго врЪме пръди да упозпае свътъ-тъ и-въ невЪжество-то на 
класическа-та традиция. По тая причина творения-та му се отличавать съ 
своенравий приемъ на единъ независимъ гений; и затова се съглежда въ 
твхъ и какъвъ недостатъкъ отъ правда въ положения-та, а въ лица-та 
нЪшто неопр дблено п странно. Сякашь, че тип живвить и дЪйствовать 
въ единъ въображаежъ и идеаденъ мпръ, Язпкъ-тъ пиъе по нЪкога п0- 
поетиченъ отъ колкото понася драма-та. Нъ очароване-то отъ тая поезия 
двто армония-та на стилъ-тъ се равнява съ хубость-та на образи-тв, е 
толкова силно, штото се струва като естественно изражение на възви- 
шенни-тв чувства. Поетъ идеалистъ прЪди всичко, той се не ствсняваше 
да отстжпя отъ история-та по изискване-то на идея-та, която желаеше 
да пр дстави; никой го пе надмина въ изображене-то на идеално-то ; ни- 
кой не е мислилъ пд-благородно, нито е чувствовалъ по-силно. П-долу 
отъ Шекспира само--той стоп на чело на нВиский театръ. Други-тв му 
поетически произведения пижть все сжштий характеръ на идеалность. 
Блове-тъь на Гроцил, Шеалъ-тг, Радостъ-та, Ресинация-та, Звънецъ- 
тъ сж образцови нЪшта, който нЪъмци-тЪ знавкть изустъ. На български 
е пр ведено отъ Шиллера: Разбойници, отъ Бончева, Орлеансна дпвица 
отъ Ненова и Вилгелмз Тедь отъ Бръзицова. 


Мария |съ нарастаюште вълнение. | 


Нетрайни сж св Ътовни-тв сполуки. 

Да, има бсжество, што гордий сваля. 

Отъ негова-та мстителна ржка 

Пазете се! Понв за васъ самичка, 

ПонБ за тзъ шго слушать насъ; почтете 

Кръвь-та на Тюдора, която лЪй се 

Сега и въ ваши-тБ и въ мой-тБ жили. 

0, Боже, кат скала пр дъ менъ не стойте, 

Сурова, непристжпна и студена, 

И камъ която напусто простира 

РхцБ си паднжлий въ вълни-тв пятникъ! 

Отъ васъ зависи мой-та учясть горка 

О омегчете съ погледъ мой-то сръдце 

Та азъ пакъ вашто сръдце да смилж. 

Когато срештиж ледений ви погледъ 

Авъ тръпнх, и сръдце-то ми н и е, 

И на сълви ми изворъ-тъ пръсвква 

И ужасътъ ми думи-тв помръзва. 
Елисавета, (студено). 


Што искашь да ми кажешь, леди Стюартъ! 
Ти искаше съсъ мене да говоришь, 

И азъ, да сторж родственний си дългъ, 
Доввдлихъ ви прЪдъ мень да се авите. 

За мой-тБ великодушни чувства 

Излагамь се на строго порицанье. 

Вий знаете сама, че ваш та мисъль 

БВ мень да видите убита, мрътва. 


Мария. 


Оть дв да почна, какъ да найдж думи 
Да ви смилж, бевъ да ви оскърбж! 

На думи-тв ми, Боже, сила дай, 

Нъ твхно-то земи жило отровно. 

Не могж се заштити бевъ да се не сърдж! 
"Нъ не, сръдня не штж, нито укори. 
Неправедна 66 ваша-та постжпка. 

И азъ съчь равна вамъ царица; вие 
Кат паЪнница, въ окови ме държахте. 
При васъ дойдохъ за да се моля; вие. 
Противъ свето-то, обшто гостолюбье, 








Права-та нарушихте на народа, 

Хвърлихте мене въ мрачна-та тъмница, 

Отнехте ми слуги, приятели, 

На срамна бЪдность жертва ме сторихте 

И ме пр дадохте ка сждъ погоренъ. 

Нъ нека въ вЪчно-то забвеньо паднать 

Горчилки-тв, што прЪътърпвхъ отъ вази! 

Туй нека бжде воля на сждба-та: 

И нека двв-тв Ождеме невинни. 

Отъ малки оште въвъ сръдца ни демонъ, 

Изъ ада прилЕт дъ, вражда посвя. 

Тя съ нази заедно растеше явно 

И зли-тв людю пламика духаха, 

Приятели пъжливи пажъ въ ржцв-тв 

Увираха гинжала сваготатски. 

Горчивъ е жребия-тъ на твзъ, што владатъ! 

„ТЪмъ дадено 6 да се мразать злобно, 

Съ междуособенъ бой свЪта да губять. 

И зли-тв фурии за смърть да пуштать. 

Сега наввти н Ема помежду ни -- 

И ний стоимъ самй една при друга. 

(Приближава, се камъ нея довврчиво и ласкава). 

Сега кажете ми вината моя -- 

Готова сьмь до суштъ да я загладж. 

О, ако бихте искали по-рано 

Да чуйте мень, тжй както азъ ви модяхъ, 

То много нВшто не се би случило! 

Не бихте ме видвли въ това мЕСсто. 
Елисавета, 

Мень Господь мо избави отъ 68да-та 

Въ гржди-тв си ехидна-та да сгръш. 

Не дбйте вий сждба-та обвинява 

А вашто черно сръдце и роднини 

Упити съ духъ честолюбивъ, мятеженъ. 

Вражда-та въ насъ не 0Б пламнала оште, 

И ето ваший дядо властолюбець, 

Мень примка злобнс, дързостно постави: 

Той васъ научи моя-тъ титулъ царски 

И герба мой да присвопте, битва 

Отчаднна да вдигнете възъ мене. 

Кого възъ Англия той не опълчи! 








И мечьтъ и поповски-1Е азици 

И страшно-то оржжье на лъжци-тЕ. 

Тукъ дори въ мой-та мирна-та столица 

- Раздухва плампкъ-тъ на смутове-тЕ. 

Но Господь е съсъ мевъ. Съ позоръ повриенъ 

"Гозъ гордий пастирь пакъ што да се върне, 

Той ударъ готвеше зарадъ глава ми, 

А днеска ударъ вашта -- ште дочака! 
Мария. 


Сждба-та ми е въ божия-та воля. 

Ште искате ли съ кърваво двло 

Власть-та си вий да прЪвишите? 
Елисавета, 


Та кой ште ми првпр чи? Ваший дадо 
Примбръ самичькъ даде на царюе-тв 
Какъ съ врагове-тБ да се помирявать. 
Урокъ ми е ношть-та вартоломейска. 
Што е за менъ народно право, кръвни свръски? 
ТВхъ черкова-та може да раскъсва, 
Убийство царско, оскверненье брачно, 
Тя всичко освБштава: азъ штж слЪдвамь 
По пжтя но отци-тЕ ви духовни. 
Какъвъ залогъ за васъ ште 0 поржка, 
Когато махнж азъ великодушно 
Окови-тВ ви! ДЕ е замкъ-ть здравий 
Што ключь-тъ на светий апостолъ Петра 
Не би отворилъ? Да, едно насилье 
Е вВрно и надежно, съсъ змия-та, 
Миръ не се прави, связъ не става. 
Мария. 

Туй всичко раждать ваштВ подозрбнья 
Зловъшти. Впе гледате на мене, 
Като на врагъ, като на чужда Бамъ. 
Да бихте ме наслвдница признали, 
Тяй както б6Ъще право, вий на вЪки 
Имали бихте мойта благодарность 
И обичь, и въвъ менъ най-вбренъ, искренъ 
Приятель бихте си привързали. 

Елисавета. 


Госпожо! Дружбагта ви вБиа вЪра: 











Е ср за 





Вашь домъ е черкова-та папска, а братъ -- 


Калугерь-тъ! Наслбдница ли васъ 

Да припозгнаж? О прЪлателство ! 

Нема при мене йошть да съблагните 
Поданниця-тБ ми? Нема да спримчишь, 
Армидо вЪродокно, юноши-тв чисти 
Въвъ мрЪжа-та на хитри-тв съблазни? 
Нема въвъ тебъ да видаль ново слънце 


Аш 
Мария. 


Господарувайте! Отричамь се 

Отъ мой-то право на прЪстола ваший. 

Уви! пропадна въ мевь високий духъ: 

Велико-то ме вече не привлича. 

Душа-та ми въ тьмница-та ослабна -- 

А вий желанна-та си цЪль стигнахте: 

Авъ сЪнка-та съмь на Мария. Вий ме 

Убихте въ пр сната ми възрасть. Часъ 0 

Оть васъ да чу дума-та желанна. 

За нея вий дойдохте тукъ, -- не вЪрвамь 

Че тукъ ви води зло-то намбренье 

Да се посмвете съсъ жертва-та си. 

Кажете слово-то: „свободна вечь си! 

„Марио! Ти позна вечь мой-та, сила: 

„Повнай ме какъ съмь и великодушва!“ 

Кажете това слово: азъ живота 

И воля-та, кат дарь штж ги приемж. 

Едно словце -- и всичко е забравено. 

Очаквамь го. Не кжеайте сърдце ми 

Съ мжчително и дълго ожиданье! 

Нъ -- горко вамъ, ако за друго бЪше 

Тавъ срЪъшта! И ако съсъ мене вие 

Не се развлжчахте, като спаситель, 

За всички-тв на Англия богатства 

Не бихъ склонила да стовк прЪдъ вази 

Тжй както вий сега пр Ъдъ мень стойте! 
Блисавета. 

Признавате ли се навита, еди? 

Туй край ли е на замисли-тв ваши! 

Не праштате ли вечь камъ мень убийца! 

За вашата забрана нЪма рицарь 
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Кой би отказапъ да се впусне храбро 

Въвъ най-бевсмислепний и дърский подвигъ! 

Да, леди, свършено е. И отъ сега, 

Ни едного отъ мой-тЕ поданни 

Не ште успйте вечь да съблазните 

ЧовЪци-тв за друго грижать -- никой 

Не бя приелъ четвъртий мжжь да стане 

Вамъ; и ваши в годеници даже 

Привикнахте да праштате въвъ гроба. 

Мария. 

О веетро! Боже! Дай ми ти търпенье! 

Елисавета, (поглежда я пр зрително). 


Та тие ли сх прЪлести-тЕ, лорде, 

Който никой до днесь бевнакавано 

Не е видвлъ? -- што другадв ги н ма? 

Наистина, не трудно се сдобива 

Такава слава; да, една госпожа 

Да се прочуй съ всеобшта красота, 

Доводно е едно: да стане обшта ... 

Мария. 

Не, чаша-та првлв вечь... не, не могд! 

Елисавета, (сме се язвително). 


До свга вий държахте свой-та маска; 
Сега явихте се въвъ своя образъ. 


Мария, (нспълнена съ гнввъ, нъ съ благородно достойнство), 


Като жена въ погръшки сьмь падала 
Въвъ млади си години; а власть-та ме 
БВ заслвпила, въ азъ ништо не потуляхъ 
Й, кат царица горда и свободна 
Лъжлива вънкашность съмь пр зирала. 
Най-лошо-то за мень сввта е слушалъ, 
Нъ сивло казвамь го: азъ по-добра съмь 
Отъ колкото мълвата обшта казва. 

Нъ горко, горко, ако тя ви снеме 

Туй честно було што крий низость-та ви, 
И подъ което криешь страсти диви, 

И тайниатъ развратъ и наслажденье. 

Отъ майка тд въ наслбдство тебъ остана 
Не честь; на всички е извЪстна 
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Тазвъ добродвтель, за която Анна 

Джелатину глава отдаде... : 
Шрюсбюри, (прЪъпрЪвчва се между крадици-т8). 

Боже! 
Што чувамь! Тъй ли сте покорна, Леди? 
Мария, 

Покорна ли? Азъ всичко-то истеглихъ, 

Каквото може смъртенъ да истегли; 

Далечь отъ мень смиренье, дБтска кротость, 

Търпение! ЛЪти на небеса-та,! 

Раскжсай връски-тЕ, излбзъ изъ мрака, 

О злобо, дълго врЪме потаена, 

Въоружи язика ми съ отрова! 

Шрюсбюри. 
Та не е въ себе си. Уви, безумна! 
Прости я, тя е горко оскърбена. 
(Елисавета, унвияла отъ ярость, хвърля свирвпи погледи на Мария), 

Лейстеръ, (сили се да отведе Елисаветв), 

Не слушай я... Йди си ти оть тука! 

Мария. 

Ти дштерко незаконна! Ти безславишъ 

Английский тровъ на който си седнала! 

Лъжлива-та британци-тБ излъга! 

Нъ ако правда-та би тукъ владяла 

Вий шъ вхте да сте въ мои-тв крака 

Заштото азъ съмь сжшта-та царица. 
(Елисавета бързо си отива заедно съ смутени-тв лордове). 


Орлеанска-та дВвица, 
Отъ Шиллера. 

Крало-тъ, Дюнуа, свдналъ на пр стодъ-тъ вивсто краль-тъ, Аргиепископъ-т, 
Ла-Гирв и Азнесса Сорелъ. Влазя Изана придружена отъ ордеански-тв голвнци и ри- 
цари. Иване съ ведичие приближава, прЪъглежда присжтствуюшти-тв въ лица-та. 

Дюнуа, (съ важность). 
О, ти ли си чудесна-та мома? 


Ивана, (прЪсича го ведичествено), 


Та Бога 
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Испитвашь, Дюнуа, туй ивсто твое 
Не е; ей тозь е при когото пдж... 


|Рвшително пристжпа ири крадь-тъ, коленичи благоговбйно пр дъ него и пакъ 
сив и н дръпа назадь. Дюнуа слазя отъ пр столъ-тъ, крадъ-ть остая единъ поср дъ 
сцвначта |, 
Кралъ-тъ. 
Ти мой-то лице виждашь първий пжть. 
Кой даде тебъ такова откровенье? 


Ивана, 


Виждахъ те, ала тамо д то никой 
Не гледаше на тебе освбнь Бога. 
Шриближава се и говори тайнственно). 


Тя помнишь ли оная ношть когато 
Наоколъ всичко др меше дълбоко, 
А ти остави одъра си спалний-- 
Првдъ Бога се прострВ за да се молишь? 
Прати ги вънъ -- авъ твод-та молитва 
Шиж ти раскажх, 

Кралъ-тъ. 


Богу што ввврихъ 
Оть хора-та не искамь да го танк. 
Открий пр дъ тЪхъ молитва-та ми тайна -- 
И твой-то назначенье штж признанк. 
Ивана. 


Ти три молитви тамъ стори на Бога. 

Най-първо ти моли Всевишний, штото 

Ако е твоя тронъ владБнье чуждо, 

Или отъ старина въвъ него тегне 

Злод йство н кое неизгладимо, 

И зарадъ туй бой гибеленъ сл тВ ни, 

То той възъ тебе само да излбе 

Кат жертва искупителна за нази, 

Ужасния-тъ си гнБвъ и наказанье. 
Краль-тъ (отстжпа растреперанъ). 

Коя си ти чудесно двво? Што си? 

: |Всички-тв сж въ изумление|. 
Ивана. 

: Молитва-та ти втора бБше тая: 

: Когато би че Вашниятъ рЪъши 

Да те лиши отъ баштиния тропъ, 
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Отъ всичко што двдиетБ ти вЪнчани 
Владвли сж пд-право въ тазъ земя -- 
То три блага за тебе да зачази: 
Душевний твой покой, приятели-тв 

И вЪрна ти жена -- Агнеса. 


ШКрадъ-тъ си закрива лице-то и плаче. Събрание-то изражава изумление. Ивана 
слвдъ малко мълчание, пакъ продължава|, 


Ивана, 
Да кажж ли молитвата ти с тня? 
Кралъ-тъ. 
Доволно! ВЪрвамь. Туй човвкъ неможе 
Самъ си да знае... . Господь е съсъ тебе. 
Архиепископъ-тъ. 


Кажи, на насъ всезнайнице, коя си? 

Кядв си се родила? ДВ, кои сж 

Штастливи-тв родители на тебе? 
Ивана. 


Ивана ме зовжтъ, прЪчостний отче. 

На прость овчарь съмь дштерка азъ. Родихъ се 
Въ село-то Домъ-Реми. Тамъ йошт отъ малка, 
Паосяхъ авъ баштино-то стадо; тамо 
Зачувахъ часто че дошле въ вемя ни 
Свирвпи врагове да ни поробать, 

Да турать чужденець на трона френски; 

И какъ сега тв въ Франция върлувать. 

И азъ съсъ сълзи молихъ Мати-Божья:. 
Отъ чуждо робство нази да забрани, 

И краля ни законний да запази. 

При мой-то село, дБто съмь родена, 

Намира се икона чудотворна 

На Богородица -- Тамъ идать много 
Набожни богомолци -- близу има 

Единъ свештевъ джбъ съ чудеса прославенъ. 
Азъ често тамъ на сЪнчица посбдвахъ, -- 
Неволно тамо теглеше сърдце ми -- 

И кодчимъ въ планаини-тв наши диви 

Св агни губеше отъ мой-то стадо, 

Авъ насънв го виждахъ то кждБ е, 

Като заспивахъ мирничко подъ джбъ-тъ. 
Веднжжка цВла ношть не склопихъ очи 
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И подъ дърво-то моляхъ се усърдно. 
Яви се Мати-Божья. Тя държеше 
Въ ржцв-тЕ мечь и знаме; облВкло й 
Овчарско 6Ъ, кат мой-то. И ми рече: 
„Познай ме ти, стани, иди отъ тука! 
За друго Господь днесь те в повикалъ. 
„Земи туй знаме свято; припаши си 
Товъ мечь и съ него безпоштадно 
Мори, врагъ-тъ на мой-то мило племе, 
И заведи помазаника въ Рейисъ 
И съ царска-та корона ти в ЪнчВИи го.“ 
Нъ азъ казахъ: „На мене ли остана, 
Овчарка проста, битка не видбла, 
Да дръзнж, да направж тоя подвигъ:“ 
„Дървай!“ каза ми. „На мома невинна 
„В лесно всичко славно на земя-та, 
„Когато земна-та любовь не знай тя.“ 
Тогава та досвгна ми очи-тЕ. 
Отворихъ ги и што да видж? ЦЪпо 
Небв съ крилати пълно серафими.. 
И лилии въ ржцв-тв имъ пр красни.. 
И въ въздуха разчу се сладъкъ гласъ. 
И тжй три ношти наредъ Мати-Божья 
Ми се яваваше, мълвеше: „Ставай! 
„За друго тебе Господь е повикалъ!“ 
Но третий пхть яви се раггнЪвена 
И строго ми изр че тие думи: 
„Търпенье-то е дБлба на жена-та, 
„Грабни сп кръста, покори се Богу, 
„Страданье-то прЪчистя, възраждава, 
„Сииреяий долу горв е възвишенъ.“ 
И съ тввъ слова овчарска-та си др ха 
Съблече и яви се въ дивна свЪтлость 
Кат сжшта-та царица на небе-то, 
И мене тихо сладостно погледна 
И леко хвръкна камъ-то облаци-тВ, 
Въ блаженни-тв селения отиде. 

(Всички сж умилени. Агнеса прочувствована, закрива си лице-то съ рха |. 

Архиепископъ-тъ, (сл дъ дълго мълчание|. 

Сумн нье-то на земна-та прЪмждрость 
НБиве пр дъ небесно-то вЪштанье: 





На правда-та дБло-то е свидЕтедь: 
И Богъ едивъ туй може да направи. 
: Кралъ-тъ, 
Достоень ли сжмь за такава милость? 
Светий, всевидаштий, всемудрий Творче, 
Та въ тайни-тЕ на моя духъ четеш. 
Ивана. 
Покорность-та е Господу угодна. 
Сипри се ти -- и той те възведичи. 


Кралъ-тъ. 
И тъй, съ врагъ-тъ пакъ могж ли се би? 
Ивана. 
Авъ Франция въвъ твой-та власть отдавамь. 
Кралъ-тъ, 
И Орлеанъ не ште да е пр вветъ? 
Ивана, 
По-лесно е Лоара да се върне 
Назадь. 
Кралъ-тъ. 
И въ Рейнъ съ поббда штж достигнж! 
Ивана, 


1П9-вражески: тБ трупове ште влЪзешь. 
(Всички рицари се распалять и дрънкать съ копия-та и штитове-тв си). 
Дюнуа (камъ краль-тъ), 

Турй я на чело-то на войска-та, 

ОСлБпешки ште да тръгнемъ подирь нея. 

Нашь вождь ште 0 око-то и" 

Пророческо, а ней -- тозъ мечь заштита, 
Ла-Гиръ, 

ЦВлъ сввтъ и адъ-тъ самъ да дойде... 

Не ште ни мръднемъ, дорь е тя при нази. 

На бой, на бой! Води, чудесно дбво! 

Самъ Богь ште тебе придружава! 
Краль-тъ. 

Войска-та си на тебе повЪрявамь. 

И всички твой-та власть ште приповнавать, 

Прийми товъ мечь, кат бБлВгъ на върховность, 





“ Оставенъ отъ строптивий пълководець: 
„Азъ давамь го на по- достойни ращв. 14 


Бяди отъ сега ти... 

Ивана. 

Царю, почакай! 

Орждье-то на земна-та могжштность 
Не ште да поббди. Мечь други има 
Избранъ да порази врагътъ... КжБ е 
Това на сънь ми се показа. Ази 
Знамъ мвсто-то кждвто е заровенъ. 


Краль-тъ, 
ДЪ? 


Ивана, 
Въвъ стария градъ Фербуа има 
Гробъ на света Екатерина; 
Надъ тоя дрЪвний гробъ стои палата 
Натрупана съсъ множество оржжия, 
Военна плячка отъ години стари: 
Въвъ твхъ е мечь-ть скрить обЪтованний 
БЪлвженъ е съ три лилии златисти 
Изр зани на гладко-то острило. 


„ Найди тосъ мечь -- побфда-та е въ него! 


Кралъ-тъ. 
Иди, търси го, скоро, Дюшателе! 
Ивана, 


И знаме 68до искамь авъ да носж 
Обточено по крайшта-та съ пурпура. 
Да се испише тамъ пр чиста -- ДБва 
Съ Христа -- Младенеца на ржцв. А подъ 
Новв-тв му кжлбо-то земно: Тя се 
Съ такова знаме мень тогасъ прЪдстави. 
Кралъ-тъ. 

Ште бжде всичко-то. 

ща (па Архиепископъ-тъ). 

1 Светий владико, 
Косни ржка си до глава ми; отче, 


Благослови ти свой-та дъштеря. 
(Коленичи|. 
ДАрхиепископъ-тъ. 


На подобава, ми да благославямь 














Тавъ што благословия носи. 
Върви! Съ тебъ Господь е, а ние 
И въ иждростъ-та сме си елъпци, 


|Шя става|, 
Пажъ-тъ. 
Дойде херолдь отъ графа Оалисбюри. 
Ивана. 


Да вл зне. Господь го довожда, тука. 
(Пажь-тъ излавзя), 
| Явление ХТ. 
Сдшти-тБ и Херолдъ-тъ. 
Кралъ-тъ. 


Херолде! Кой те тукъ прата? Съ каква вЪсть? 
Херолдъ-тъ. 
Штж найдж ли тукъ Карла Валуа? 
Дюнуа, 
Ругателю пр зрвний, какъ дързаешь 
Законния на Франция владЕтель 
Въ сама-та му земя да не признавашь? 
Чинъ-тъ ти е заштита. . Инакъ штеше... 
Херолдъ-тъ. 
Единъ законенъ френски краль познавамь, 
Нь той сега в въвъ британский станъ. 
Краль-тъ (на Дюнуа|. 
Почакай, драгий! Говори, херолде! 
Херолдъ-тъ. 
Вовначялникъ-тъ ми, като жали 
Кръвь-та, што оЪй се и ште се пролива, 
Вложи въ ножница-та си меча страшний 
И да спаси отъ гибель Орлеанъ 
Желав съ тебъ да стжши въ прЪговори. 
Кралъ-тъ. 
Въ какви? 
Ивана |излазя напр дъ|. 
Дай воля въ твой-то име азъ 
Да отговорж на херолда. 
Кралъ-тъ. 
Давамь. 
Война-та и миръ-тъ отъ тебъ зависать. 





Херолде, кой говори въ твой-то лице? 
Херолдъ:-тъ. 
Графъ Салисбюри, вождъ британский. 
Ивана. 


Лъжешь, 
Херолде, само живи-тв говорать -- 
А твоя-тъ вождъ не може да говори. 
Херолдъ-тъ. 
Нъ той е живъ сега, и здравъ и читавъ, 
Готовъ врави-тв си да уничтожи. 


Ивана, 


Жавъ бЪше вчера, тая зарань -- мрътавъ, 

Падна упушнжть той изъ Орлеанъ, 

Дор” 0бше върху кулата покаченъ 

Ти сивй се на чудесна-та ми вЪсть; 

Нъ мене не, очи-тв са ште вЪрвашь. 

На връштанье, въвъ лагера ште срЪштнешь 

Печално-то му погребално шествие... 

Кажи сега какво ште ни прЪдложишь? 
Херолдъ-тъ. 


Кога за тебе тайни тБ сж явни 
-И бевъ да кажж знавшъ што пр длагамь, 


Ивана. 


Та не ми трЪбува да знавк никакъ. 

Внимай и чуй, херолде; мой-тБ думи 

Пр дай на вБрно тамъ на ваш тБ вожди. 
Ти, Карль английский, и ти Глостеръ гордий, 
И ти, Бетфорде, бичь на нашътъ край, 
Гответе се та вашия-тъ отчетъ 

За толкосъ кръвь пролвна да дадете 

И ключове-тБ на градашта-та 

Кои отнехте противъ всяко право! 

Отъ Господа съмь пратена дБройка. 
Избирайте! Азъ восж миръ ил” гибель. 

Пр дсказвамь тукъ -- и нека да се помни: 
Не вамъ, не вамъ е заввшталъ Богъ 
Света-та Франция, а нему, Карлу-- 
Владвтель нашь. Той скоро ште да вл ве 





Тържественно въ столица-та си красна, 
Обиколенъ отъ пр данний народъ. 
Върви, херолде, тамъ при твой-тБ вожди; 
Но знай, че дор” до лагера пристигнешь 
Съсъ тая вЪ сть, то азъ штж сжмь вечь тамъ 
Съсъ кървава-та орлеанска слава. 

|излизя; и други-тв слвдъ нея|. 


Разбойници. 
Отъ Шиллера, 
ДБйствие ТУ, сцЪна Т. 


Изгледъ отъ иного стаи. Тъмна ношть. 


Даннилъ) |влазя съ фенеръ л вжзель др хи|. 
Данлилъ. 


Проштавай, мили, драги доме! Много добро и хубаво сьмь ви” 
двлъ, кога 6Ъ живъ оште покойний, Старий твой слуга оплаква 
твой-тВ отдавна истлвли кости, Богь да те прости! Тоя домъ 68 
покривъ за сиромаси и прибЪжиште за оставени, а синъ ти го на- 
прави на вертепъ разбойнишки. Проштавай потоне! колко пжти те 
е медъ старий Данпилъ! Проштавай и ти, драга моя пешть, тежко 
е Даниилю съ тебе да се проштава.. . всичко се 0 тука сродило 
съ мене. 0, горко тебе, стари Елиезере, ште да Ожде! Нъ избави 
ме, Господи, отъ измама и коварство! Празенъ додохъ, празенъ си 


и отивамь: нъ душа-та ми е спасена, (иска да изавое, авъ това врВме вла- 
зя Франце. 


Франдь, (въ ноштна антерия). 
Даниилъ. 
Боже упази ме! мой-тъ господаръ ! гаси феперъ-тъ|. 
Францъ, 

Пр дателство! пр дателство! Духове се подигаль изъ гробове! 
Царство-то на мрътви-тБ се събужда отъ сънь и реве срешту ме- 
не: убийца! убийца! -- Кой шава тамъ! 

Даниилъ (съ страхъ). 

Помогни, света Богородице! Вий ли викате, господарю, така 

страшно по всичка-та кжшта, та испоскачахме отъ постели-тв си? 
: Франце. 

Постели? Кой ви речо да спите? По-скоро, пади свбшть-та! 

(Данинлъ отива, ваазя други слуга). НИКОЙ не бива да спи тоя часъ. Чу- 





ез тт ту“ реа вари 


ешь ли ти? Всичко трЪбова да е на нов... при оржжие! Пу- 
шки-тБ да се пълни!... ВидВ ли ти, какъ налитаха по прустътъ? 
Слуга. 
Кой, милостиви господарю? 
Францъ. 

Кой, глупава главо, кой? Ти сивешь ли да, питашь кой, та- 
ка студено и заспало? Мене ми се шеме замя!.. . Кой, ма- 
гарешка главо! кой? Духове и дяволи! Кое е вр ме? 

Слуга. 

Сега току удариха два часа. 

Францъ. 

Колко? или тая ношть ште да се провлъче до второ прише- 
ствие? Не чу ли ти глъчь тука близу! побЪдни гласове? коню да 
тупать? ДВка е Кар... . графъ-тъ да ше 

Слуга. 

Не знамъ, господине! 

Францъ. 

Тя не знаешь? И ти ли си съ твхъ наедно? Сръдце-то изъ 
ребра-та штх ти изскубнж! Съ твой-то проклето не знама! Скоро, 


пасторъ-тъ ) да викашь! 
Слуга. 


Господне! 

Францъ. 

Та мъмришь? маешь 60? (слуга-та отива), КакЪъ? и просекъ-ть # 
въстаналъ на мене? Небе, адъ! Всичко се 6 сговорило и вакледо 
срешту мене. 

Даниилъ, (влазя съ свбшть). 

Господарю мой! 

Францъ. 

Не! авъ не треперж! Това е било сънь. Мрътви-тБ сж вече 
не дигать. Кой казова, че азъ треперж и бл Ъдивк!?! Мене ми е 
деко, добро. 

Дакиилъ, 
Вие сте бл Еденъ, като мрътавець, гласъ-тъ ви трепери. 
Франць. 

Втресе ме. Като доде пасторъ-ть, кажи, че ме е втресло. Двъ 

штх зарана кръвь де си пустнж, та, кажи пастору. 





4) Попъ у протестане-т. 
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Даниялъ. 
Да ви кашнж балсама малко на шекеръ, ако заповбдате? 
Франпъ. 
Капни ми! пасторъ-тъ не ште скоро да доде. Ти казовашь, че 


глабъ-тъ ми трепера? Капни ми балсама! 
: Даниилъ. 


Дайте ми ключове-тЕ, да зема тамъ ивъ долапътъ... 
Францъ. 
Не бива, не бива! остави! или азъ могж съ тебе да додж на- 
едно. Ти видишь, авъ не могж сами да остана! могж въ несвЪсть 
да падна, ако остана сами, ти видишь. Остави, не трЪбова! То ште 


да прЪмине, свди. 
Дакиилъ. 


Вии сте здриво болни. 
Францъ. 

Истина сьмь боленъ! това ти е всичко-то. Болвсть-та мозъкъ- 
тъ повреждава и нагонва бозумни и чудни съништа. Съништа-та 
не сж ништо. Не ли така, Данииле? Съништа-та излизать отъ ко- 
ремъ-ть. Дзъ видвхъ сега единъ веселъ СЪНЬ. (Пада въ несвсть), 

Даниилъ. 


Иисусе Христе! што е това? Георги! Конраде, Бастиане! Мар- 
тине! отзовете се нВкой оттамъ! (бута го. О! Марио, Магдалино и 
Йосифе! оповнете се въ умъ-тъ си! Шижть да рекжть оште, че 
азъ съмь го убилъ! Господи помилуй ме. ; 

Францъ, (бълнува). 

Махни се, махни се! Зашто ме закачашь! ти, черенъ скелетъ? 

Мрътви-тв вече не въскръсвать, 
Даниилъ. 
О ввчни Боже! Той полуд8. 


Францъ. |Подека става|. 


ДВ съмь азъ! ти ли си, Данииле? Приказвахъ ли азъ нЪшто! 
ти недвИй слуша! Каквото и да е, лъжа е. Ела! помогни ми! Това 
е отъ главоболие... заштото... заштото не сьмь се наспалъ. 

Даниилъ. 

Пове Йовавъ да ббше тука! азъ бихъ го повикалъ, да иде за 
докторъ-тъ. 

Францъ. 

Остани! седни до мене на тая софа! така. Та си уменъ, до- 
бъръ човвкъ. Дай ца ти прикажж. 


трча 


ОА СЦОЦЕ А нар ро с вари 


ЕТ ТЯЕЕДИЗНИ ЕР ДРВЕ ПЕЛЕ ТЕРА ДАНИ ТДААИ АДИ ДР ДАДЕНА ДРК ТР 
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Дакиилъ. 


Хруги пжть! Дзъ штж ви положж на постеля-та, пд-харно е 
да имате покой. 
Францъ. 
Не бива, молж ти се, штж ти прикажд, а ти ми се посмви 
хубаво. Слушай! гледамь насънв, че съмь обВдвалъ на царска тра- 


„ пеза, и на сръдце-то ми стои добро, и азь, въ упоение, лежж на 


морава-та въ наша-та градина, въ чофликъ-тъ, отведнжжь--това бБше 


около пладнв -- отведнжжь. .. Ама сивй се на мене, казовамь ти! 
Даниилъ, 
Отведнжжь? : 
Франць. 


Отведнжжь страшна гръмотевица ми поразява слухъ-тъ; азъ 
ставамь растреперанъ, и гледамь: въ червенъ пламикъ гори всич- 
Кий хоризонтъ, и гори и градове и планини се топять, като в0- 
съкъ въ пешть, и вЪтръ реве и мете море-то, небе-то и земя-та... 
Тогава се раздаде гласъ, като отъ м Една тржба: „Земльо, давай 
ирътви-тБ, давай мъртавци-тЕ си, море! И голо-то поле вахвана да 
се надига и да исхвърия глави и ребра, челюсти и крака, които 
се спояваха въ човвшки твла и потекоха неисчетно, като живо 
море. Двъ погледнжхъ на горв; и гледамь, стоя у подножие-то на 
Синая, и надъ мене купово людю и подъ мене, а торв на връхъ- 
ть на планина-та на три задимени прЪ стола троица мжже, отъ по- 
гледъ-тъ имъ бЪгаше всяка тварь... 

е Даниилъ. 
Това е живо подобие на страшний сждъ. 
Францъ. 

Какъ ти се види, не е ли луда работа? Тогава стана единъ, 
нагледъ като зв здна ношть, и държеше въ ржка-та си желЪзенъ 
пръстенъ, държеше го между истокъ и западъ и проговори: ввчно, 
свято, праведно, истинно! Една е правда, една е добродВтель! 
Тежко и горко на тоя червекъ, двто не вврва! Тогава стана други, 
който държеше въ ржка свЪтло огледало, държеше го между истокъ 
и западъ и говоряше: това огледало е правда, -- лицемврие и пр - 
струване не могжть му устоя на срешта. И азъ се убояхъ и всич- 
кий народъ, заштото въ огледало-то с6 видвха лица на змии, тй- 
грове и леопарди. Тогава стана третий, който държеше въ ржка 
м дни кжпани, държеше ги между истокъ и западъ и говоряше: при- 
стжпете тука, чеда адамови! азъ мБрж помишления-та въ чаша-та на 
моя-тъ тнввъ и двла-та съ мврки-тв на моя-тъ гнбвъ! 
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Даниил. 

Господи помилуй! 

Францъ. 

Бл дни, като снвгъ, стояхме всички и чакахме, а сръдца-та ни 60- 
явливо треперяха. Стори ми се, че мое-то име най-напр дъ се спо- 
мена вер дъ буря-та на гора-та; мозъкъ-тъ ми замръвна въ кости- 
тЕ, зжби-тв зачукаха силно. Тугавси зазвънтвха кжпани-тв, скали- 
тв погърмвха и часове-тв зеха да минувать край лВва-та чаша и 
единъ слбдъ други да хвърлять въ нея по единъ смартенг гръха. 

Даниилъ. 

Господь да ви опрости! 

Францъ. 

Това той не направи | чаша-та се подшгна, като планина, нъ 
дпруга-та, пълна съ кръвь на искупление, държеше я оште високо на 
вовдухъ-тъ. Най-поелв доде единъ старець, пр гърбенъ отъ стра- 
дания, и гложде ржка-та си отъ страшенъ гладъ, всички-тв си от- 
върнжхха очи-тЕ съ страхъ отъ старецъ-тъ. Азъ го повнахъ. Той ис- 
кубна отъ бВла-та си кое, единъ пашкулъ, хвърли го на чаша-та 
при грЪхове-тЕ, и тя падаше, падаше и падна до сама-та бездна, 
а чаша-та на искупление-то се люлвеше високо, гор ! И тогава азъ 
чухъ гласъ отъ врькъ-тъ на скала-та: милость, милость за всяки гръш- 
никь отъ збия-та и преизподня-та! само ти си отверженъ! дълбоко 
хълчапе. Ами зашто се ти не сивешь? 

Даниилъ. 

Какь да се см, когато кожа-та ми настръхна? Съништа-та 
сж отъ Бота. 

Францъ. 

Какво кавовашь? недБй ми хорати това! Кажи ми, че свмь 
глупець, лудъ и безумевъ! Речи ми това, милий Данииле, моля ти се, 
поси Ей ми се, както трЪбова! 

Даниилъ. 
Съништа-та сж отъ Бога. Азъ штж да се молж за васъ. 
Францъ. 

Ти лъжешь, казовамь азъ. Върви пд-скоро, припкай, търси и 
питай двка е пасторъ-тъ, кажи му да бърва скоро, п-скоро... НЪ 
пакъ ти казовамь: ти дъжешь! 

- Даниилъ |на тръгванн |. 
Богъ да ви помилва! 
Францъ. 
Това е мудростъ-та на неучени-тЕ, това е тЕхенъ страхъ ! Оште 





се не знаб да ли е минало врЪме-то, да ли сбди надъ за зди-тЕ око. 
Хи, хи! кой ме е научилъ на това? Нема има тамъ надъ звЕзди- 
тв метитель? Н ма, нВма! Има, има! НЪшто страшно ми шепне: 
той мети тамъ горВ надъ звъздилЪ! И прЪ дъ тоя метитель да из- 
 швзешъ тая ношть! Н ма, казовамь азъ. За жалость, тука въ това 
малко приб вжиште, искашь да се укриешь отъ страхъ... Шусто е, 
уединено е, глухо е тамъ надъ зв зди-тв. Ами ако има тамъ оште н - 
што? НЪма, ништо нВма! Азъ повелявамь, да нЪма ништо! Ами 
ако има? Тежко ти, ако се всичко изброи тамъ! -- ако се изброи 
с тая ношть! Какво ми току треперять кости? Сларть! За- 
„што е толкова страшна за мене тая дума? Си тка да давашь на 
„сждия-та тоамъ на зввздилв .. . и ако е той праведенъ, сироти, 
вдовици, притиснжти, изижчени штжть да извикать камъ него... 
Д ако е той праведенъ? --- зашто сж тия ижчени? зашто си ги ти 
тъпкалъ и твржествовалъ? 
Пасторъ Мозеръ (влаза). 
Мозеръ. 

Вие сте праштали да ме викать, графе? Чудно ми е! Това е 
пръвъ пжть въ животъ-тъ ми! Желаете ли да се насиивате надъ 
вЪра-та, или начинате да треперате прЪдъ нея? 

Фрапцъ. 

Да се насмивамь или да треперж, спроти както захванешь 
да ми отговаряшь. Слушай, Мозере, азъ штж да казовамь, че ти си 
глупавъ, или людк-тв имашь за глупави, а ти ми отговаряй! Чу- 
ешь ли? ТрЪбова да ми отговаряшь. 

Мозеръ. 

Вле викате на сждъ Всевишнаго. Той ште н кога да ви от- 

говори на това, 

Франць. 
е Искамь азъ сега да знашк, сега, тая минута, да не захвана 
ода правя глупости и въ нужда да се не прЪклонх пр дъ идолъ-тъ 
на простий народъ. Азъ често въ пиене бурбонско вино свиь се на- 
смивалъ и казовалъ: НЪма Богъ! А сега хоратж съ тебе на здраво 
и кавовамь: н ма Богъ! Ти трЪбова съ всичко-то си оржжпе да мо оба- 
ряшь, колкото имашь въ своя-та власть, а авъ съ едно духане на 
уста-та ми штж да распилвж твой-тв думи, 

Моверъ. 

Да можеше ти да отдухнешь така лесно и оня гръмъ, който 

ште да падне на твоя-та горда душа съ голбма сила! Тоя всезна- 
юштий Богъ, когото ти, глупець и злодЪй, искашь да искоренишь 
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между негови-тБ създания, н ма нужда да се оправдава съ уста-та 
на прахъ-тъ. Той е еднакво ведикъ и въ твоий-1в тирании, както и 
въ побвда-та на добродбтель-та. 
Францъ. 
Много добро, попе! това ми ареса. 
Мозеръ. 

Авъ сто тука за двла-та на великаго Господа и говорьж съ 
тогова, който е червекъ, както и азъ, комуто нЪмамь нужда да се 
аресвамь. Истина тр Ебоваше да направи чудеса, та да могж да вра- 
зуиж твое-то непокорство и нечестие; нъ когато си ти толкова 
твърдъ въ мисли-тв си, зашто си ме викалъ? Кажи ми сега, зашто 
си прашталъ за мене да дойда въ срЪдъ ношть? 

Фраяцъ, 

Заштото врВме-то е длъго и мене ми омръзна игра въ шах- 
мати. Искамь да св поразвеселж, да се погризж сь единъ попъ. Съ 
страхъ ти мене не можемъ да ме оборишь. Азъ знамъ хубаво, че 
само тоя човвкъ се надве на вЪчность, комуто стане тБсно; нъ той 
се силно мами. Азъ съмь много челъ, че животъ-ть човЪшки вави- 
си отъ кръвь-та, отъ обръштане-то й, и съ запираню-то на посл д- 
ня-та капка вастинва и душа и мисль. Душа-та двли съ твло-то 
неговилВ слабости, та нема може тя да остане, кога се т0 развали? 
не извътрява ли и тя, когато т0 изгвие? Нека капне капка вода 
на мозъкъ-тъ ти, и животъ-гъ ти ште да се спре отведнжжь, това 
ти е смърть-та. Чувство-то е отъ колебане-то на н кои жили, раз- 
бити клавикорди не издавать гласъ. Ако развалвхъ азъ мои-тв седиь 
кули и разбиехъ тая Венера, нама ни симметрия, ни красота. Това 
еи ваша-та безсмъртна душа! 

Мозеръ. 

Това е философия на ваше-то отчаяние. Нъ ваше-то исто сръдце, 
ковто трепери отъ страхъ въ грждитв ви при тия ваши думи, на- 
кавва ви за лъжа-та. Тая филосовска система я раскъсва, като пау- 
жина само една дума: тя трЪбова да умрешь! Давамь ти едно испи- 
тание: ако ти останешь твърдъ и при смъртьта и не хвърлишь 
свой-тв мисли, то ти изигравашь; въ ако при смъртъ-та само магъкъ 
единъ трепетъ ви обнеме, тогава Горко вамъ! Излъгани сте. 

Францъ |сиутенъ |. 
Ако ме обнеме при смърть-та единъ малъкъ трепетъ? 
Мозер. 

Много сьмь азъ такива клетници видвалъ, Които до сама-та 

смърть не сж признавали тия истини; а кога смърть настане -- й8-. 
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мама-та иечевне. Азъ штж да стовк при постеля-та ви, кога умирате, 
штжх да стож и штж да гледамъ въ очи-тв ви, кога докторъ-тъ земе 
студена-та и мокра-та ви ржка, едвамъ намври слабпать ви плусъ, по- 
гледне на васъ, па мръцне съ рамена, и каже: непомага веке чо- 
в вшка помошть! Вардете се тогава, вардете се, да не погледнете 


като Ричарда и Нерона. 
Францъ. 


Не штх, не! 

Мозеръ. 

Въ душа-та ви ште да се пробуди невидимъ трибуналъ, кой- 
то вии не ште да можете да оборите съ вашата философия, и ште 
да ви сжди. Нъ това пробуждане ште да е страшно за васъ; то 
ште да бжде пробуждане на самоубийца, който се кае сл дъ убий- 
ство-то си; то ште да освбти, като свЪткавица тьиниятъ вашь жи- 
вотъ отведнжжь; то ште да е погледа, и ако устойте и србшто него, 
то вии сте побЪдили! 

Францъ (непокоенъ ходи ить соба-та на горв на дол ). 


Поповски съништа, поповски съништа ! 
; Моверъ. 


Тогава пръвъ пжть штжть да прободжть сърдце-то ви са- 
бли-тв на вЪчность-та, пръвъ пжть, нъ късно. Бов ште да ста- 
не прВдъ васъ судия. Помислете, Мооре, вии държите въ ржка 
животъ-ть на хилядо пюдю и отъ твхъ деветь стотинъ и деведесе 
и деветь сте направили злочести люде. За да бхдете Неронъ, вамъ 
ви не достига само римска-та империя, и Перу, за да бждете Пи- 
заро. Мислите ли, че Богъ што да допусне да лудБе въ неговъ-тъ 
миръ единъ човЪкъ, като дома си, ида прЪвръшта всичко на долБ 
съ глава-та? Или ви со чини, чо тия деветь стотинъ и деведесе и 
деветь сж сотворени да бжджть кукли на вашата сатанинска игра 
и да гинжть отъ васъ? Не мислете това! Той ште да потржси н - 
кога отъ васъ сЪкоя минута, што сте откраднали отъ тБхъ, ска 
радость, што сте имъ утровили, и ако му отговорите и на това, 
Мооре -- вии сте поб диле. 

Францъ. 

Стига, стига веке! Тебе ти се чини, че авъ штж да тръгна 
по вода-та ти! 

Мозер». 

Въ животъ-тъ човЪчески, Мооре, има едно чудно равнов сие. 
Чаша-та на капани в, ако пада въ тоя животъ, дига се високо 
въ оня, ако ли се дига въ тоя, тя пада въ оня до земя-та. Што- 
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то е било тука вр менна мхка, тамъ ште да бжде вЕчно търже- 
ство; а штото е било врЪменно тържество тука, тамъ ште в Ъчно, 
безконечно отчаяние да бжде. 

Францъ (гнввно пристжпя при него) 


Гръмъ да порази язика ти, та да онвирешь, лъжецо! Изску- 
бвамъ ти изъ гърло-то проклетий яазикъ ! 
Мозеръ 


Ха! скоро разбрахте истина-та! Азъ оше не съмь вахванадъь 
здраво да приказвамъ. Чакайте малко да... 
Францъ. 
Мълчи, по-врага съ своя-та философия ! Душата што да се ва- 
губи, каввамъ азь, и ти неможешь да ми отговоришь на това! 
Мозеръ 


За това нЪшто пиштжть и адски-тБ духове, нъ небесниять 
царь клима само съ глава. Вамъ се чини, че можете да убЪгнете 
отъ ржка-та на мвдовоздаятеля въ това пусто царство на миштото. 
Ако идете на небе-то, той е тамъ! ако слЪзете въ адъ, той е 
тамъ | ако речете на ноштъ-та: укрий ме! и на, тъмнина-та: ватули 
ме! то ште ношть-та день да стане около васъ и тьмнина-та ште да 
ви освъти. Нъ ваший духъ безсмъртенъ се бори само съ думи-тЪ 
и поб дява сл па-та мисъль. 

- Францъ. 

Нъ азвъ не искамъ да бждж безсмъртенъ, -- който иска да 
бжде, нВка бжде. Авъ шиж да го накарамъ да ме загуби, азъ штж 
да го раздравна до лудость, та въ лудость-та да ме загуби. Кажи ми, 
кой е най-великий гр хъ, двто най-много да го разгнвви ? 

Мозеръ 

Авъ знамъ два, Нъ твхъ ги гората не праватъ, и не ми- 

слатъ за тВхъ. 


+ 


Франдъ. 
Е, тия два гр ха? 
Мозеръ |ясно|. 
Единъ се казва отцеубийство, а другий братоубийство. 
Зашто така отведнжжь поблъдн хте ? 
Францъ. 
Какъ, старче? Ти си се сговорилъ съ небе-то или съ ада на- 
едно? Кой ти е казалъ това? 
Мозеръ, 


Тежко и горко, който га има и два-та на душата си! П-хар- 


има Дали 


чар я 
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но никога да св не е ролялъ! Но вий мирни бждете! Вий не сте 
ни башта, ни братъ убивали! 


Францъ. 


Ха! -- а пд-голвиъ гръхъ отъ твхъ ти не внаешь? Поми- 
сли малко! Сиърть, небе, вЪчность, мжки се виять около думи-тв 
на уста-та ти! П0-голвмъ отъ твхъ н ма? 


Мозеръ 


По -голвмъ нЪма. 
Францъ |пада на стола| 


Загинахъ! загинахъ ! 

Мозеръ. 

Радвайте се, радвайте се! имейте се за честити! При всички- 
тВ ваши злодбйства вии сте светець спротивъ отцеубийци-т8, Про- 
клинане-то, което ште на васъ да падне, е любовна псень, ис-“ 
купление спротивъ това, штото твхъ чака... 


Францъ. (скача). 


Да се провалишь ти въ адъ неситъ, зловбъшта врано! кой те 
е викалъ тука? Махни се оттука, казвамъ ти, че штж тука мър- 
тавъ да те положд! < 
Моверъ. 
Че може ли поповска философия да расърди до толкова васъ, 


като сте много умни? РаспилЪй я съ едно духане на уста-та си! 
(отива си). 


Францъ |ивта се по стола въ страшно движение. Дълбоко мълчание |. 
Слуга (влазя сърдчено). 
Слуга. 
Амалия е побЪъгнжла, графъ-тъ се загуби. 
Даниилъ притича съ страхъ. 
Даниидъ. 
Милостиви господарю, на васъ иде войска отъ огненни кон- 
ници; викать „смърть, смърть!“ Всичкото село е станало накрака. 


Францъ. 


Иди, кажи да звънжть всичкитБ камбани, да вървжть всички 
въ черкова .. . венаки на колвне. !. . да се молять за мене! 
Веички-тв затворници ла се пуснать на воля. Штж да върна на 
спромаси всичко два пжти и три пжти, шж.. . Върви п0-скоро. 
„„ викни духовникъ-тъ, да ми прости грВхове-тв, Оште ли си ту- 


ка ? ГЧув се повече викъ и глъчЬ|. 
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Даниилъ. 


Прости ми, Господи, мои-тв тежки грЪхове! Не могж да раз- 
берж! Впи всякога гонежте молитва-та изъ домъ-тъ, ако ме за- 
варвхте, че се молж, то съ молитвенникь-тъ и библия та по гла- 
вата... 

Францъ. 

Ни една дума повече! .. Мрене, чрешь ли? Мрене! Късно 

е вече. (Чуе се викъ отъ Швойцера). Моли се, моли се. 


Даниилъ. 


Азъ всякога ви казвахъ: вии не обичате молитвата -- но 
- д0-ште врЪме, дд-ште! Кога човка нужда постигне, кога видите. 
ижка, вии штете всички-тв съкровишта на свЪтъ-тъ да дадето за 
една христянска въздишка. Видите ди? Вии ме гълчяхте! Сега ху- 
бавБ видите! 

Францъ, (пр гръшта го, като лудъ). 

Прости, мили, златни, безцивнни Данииле, прости! Азь штж да 
те облекж отъ петитв до. .. Но моли се! азъ штж гол мецъ да 
те направж... авъ шж.. . Но молй се, заклинамъ те! ... 
На колвне те заклинамъ, съ името на дя... ла! молй се! (Снуште- 
ние на улица-та. Викъ, шумъ). 

Швейцеръ (на улица-та). 
Трошете! байте! лом те, азъ видж свбшть, той трЪбова тамъ да е. 
Францъ |на кол не). 


Чуй ми молитва-та, царю небесний! Това е пръвъ пжъь... 
вгори пжть едва ли ште да се повтори, Чуй ми молитва-та, царю 
небесний! 

Даниилъ. 
Какво работите? Што е това? Това е безбожна молитва, 
Народъ се набира. 
Народъ. 

Хайдути! убийци! Какъвп е тоя страшенъ викъ въ полуношт- 
но врЪме? 

Швейцеръ |на улицата. 

Отбий ги назадъ, другарю! Самъ дяволъ-тъ иска да земе ва- 
ший господинъ. ДЕка е Шварщъ съ дружина-та си? Обиколи сгра- 
дие-то, Гриме! Удари на ствни-тБ съ штурма! 

Гримъ. 


Огънь, огънь!... Или нии при него, или той при насъ.., 
Авъ штж огънь сега-6 да му хвърлж по зали-тВ, 


ит 


Ано рид ний сеоша Ди 


татетте дадече” 


мене! 


Чарк инцаиарила ит оо ща 
; 
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Францъ, (се моли). 
Авъ не свмь билъ убийца, като други-тв, Боже мой! никога не 
съмь гръшилъ за малки работи. Боже! 
Даниилъ. 


Помилуй ни, Господи! И молитвитЕ му сж грЪХОВНИ. (ЛЕтжть ка- 
нъне и главни запалени, Стькла-та се трошжть. Домъ-ть гори |. 


Францъ. 
Двъ не могж да се Моля! Тука, тука! показва на гърди-тв и челото) 
всичко е запуствло, ИЗСЪКХНЖЛО, (става) Не штж, не штх дд се молж, 
ве штАл да дамъ тая побвда на небе-то, да се не см Бе адъ надъ 


Данинлъ. 


Йисусе, мати Божия! помогнете, спасете! всичкий чифликъ го- 
ри въ огъвь! 

Францъ. 

Ела самъ! земи тоя ножь! Прободи ми съ него коремъ-тъ пд- 
скоро, изотвадъ, додв не сж дошле тия каналиш да се подигравать 
съ мене. ГОгънь-тъ се усилва|. 

Даниилъ. 

Не могж! не могж азъ да праштамъ на небе-то хората живи, 
не могж въ... |68го|. 

Францъ (гледа го Бторачепъ, слвдъ малко). 

Ти искаше да кажешь, не могж въ адъ да праштамь хора-та) 
Наистина! мирише ми н што такова. СУдъ). Не сж ли това ваши 


пвсни? чу ви сикането, о адски змпи? -- Натискать да влЪзать, 
„„ подпинжть вратата. . . Зашто се азъ бо отъ тоя остъръ 
ножь? Вратата се трошжтъ. . . падаь.. . НВма спасение... 


Охъ! барш ти се смилй надъ мене! (откжсва отъ шапка-та си златната връвь 


п дави се|. 
Н. Бончовъ. 


374 


„Фаустъ.“ 


Отъ Гете!). 


„ Фаустъ, послЬ Мефистофелъ, 


Фаустъ, 


Кой чука тамъ? 
Мефистофелъ, 


Азъ, 


Фаустъ, 


Колко блъсъкъ! 


Ва взни! 
Мефистофелъ (влазя), 


Авъ три пжти желаж „влвзъ“ да кажешь, 
Фаустъ, 


Вл зъ! Вл въ! 


Мефистофелъ, 


Хж тжй любевенъ ти бжди! 
Да поприкажемъ, За да охладж жаръ-тъ ти 
И да разгонж твой-тв облачни мечти 
Авъ рвкохъ, кат боярче, тебъ да се покажжх. 


1) Поанг Воллфзано Фона Гете, най-великий поетъ на нВиско-то 
отечество, се роди на 1740 въ Франкфуртъ на Майнъ, въ богата-та фа- 
милия на имперский съвбтвикъ. Отъ само то му двтинство до цв тушта“: 
та му юность, всичко, което го обикаляше спомагаше да развие въ него 
поетически-тЪ накловности. На 1766 той постжпи въ Дайпцигский универ- 
ситетъ, а на 1770 отиде въ Страсбургъ да довърши право-то и тамъ се 
запозна съ Гердера, който има твърдв благотворно влияние върху умъ- 
тъ п душа-та на младий поетъ. Сл Ъдъ получаване-то докторска степень, 
Гете се върна въ Фравкфуртъ, а въ 1772 отпде въ Веймаръ та тамъ да 
упражнява адвокатска карриера. Въ него градъ нашша сюжетъ-тъ на 
знаменитий си романъ Вертеръ, който заедно съ драма-та Гецо-Фонз Бер- 
лнатено, папечата въ 1778 и 1774 г. Впечатление-то, което произведо- 
ха тия двБ книги, бЪше наистина грамадно, нечувано, и изъ единъ пжть 
поставиха авторъ-тъ инъ на най-първо-то ивето на нЪвмский Парнасъ. На 
1775 г. Веймарекий херцогъ, Карлъ Августь, покани Гете въ Веймаръ, 
двто отъ нЪкодко врвме живбеше вече знаменитий поетъ Виландъ, скоро 
се настани тамъ Гердеръ и слвдъь него Шиллеръ -- се по любезно-то при. 
глашение на херцогъ-тъ. По тоя начпнъ Веймаръ събра въ себе си най- 
велики-тБ првдставители на ивиский гений. ПрЪбивание-то на Гете въ Вей- 
маръ ббше редъ отъ увеселения и безгроженъ животъ въ най-приятни 
дружества. 1776 г. Гете стана съвБтникъ при лосодство-то, послЪБ таенъ 
съвбтникъ, послБ прЪдевдатель на палата-та; на 1807 г. биде наградепь 
въ орденъ-тъ Св. Александръ Невски и почетни! дегионъ, а въ 1817 
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фАФУ”, 





На, виждъ, въ чьрвена дрвха агъ сьмь; 
Гори като огънь, блЪсти, като злато; 

Въвъ тога кадифява, чудно истъкана, 

Съ широка с6 напъстрена обтока, 

И всичко друго, както видишь, е пристойно: 
На шапка-та перо, подъ тога-та е мечь. 

И ти да се попрЪмвнишь 

Авъ искренно съввтъ ти давамь, 

За да си пд-свободенъ въ обштество-то 

И да привикнешъ на живота св тски, 


Фаустьъ, 


Съ каквато др ха и да се уви 

Тхгата ми съ теглото ми не ште се помиржть: 

Авъ много старъ съмь съ глупости да се тЪшя, 

Авъ много младъ сьмь отъ желания да с0 лишж. 
Што би ми далъ свбтътъ! Какво ли утвшенье? 


вече бБше пръвъ саксенъ-веймарский министръ. Првзъ първи тЪ двана- 
десеть години на пр бивание-то си въ Вейнаръ, Гете написа трагедий-тЬ 
Емонтъ, Клавшо, Таркзато Тасо и Ифшения въ Таврида и романъ-тъ 
Вилгелмг Мейстеръ. Отъ 1786 година Гете направи раскодка по цла 
Италия, слвдстие на което бвха: Ипалиянско пжтешествие и Римски 
едеши и умно-шутнически Етарами изъ Венеция. Блестяштий периодъ 
на литературна-та си двятелность Гете заключи съ пр въсходна-та пое- 
ма -- идилия: Херманъ и Доротея и трагедия-та Фаустг, съ която си 
въздигна несъкрушинъ паметникъ Първо-то е пръкрасна и ивжна иди- 
лия, двто той окайва грозотии-тБ на война-та, селска епопея, двто про- 
стодушни-тв лица сж пр вдставени така благородни, както и привлкатед- 
ни. Второ-то е трагедия философска и религпозна, въ която е вивстилъ 
равмишления-та си, чувсвования-та си п умствени-тв борби на цВлий си 
животъ. Прбдивтъ-тъ е ветъ оть легенда. Магия-та играе въ нея гол - 
ма родь. Тамъ фигурира Духъ-тъ на вселенна-та, дяволъ-тъ Мефистофелъ, 
който доставя на Фауста леснота да вадоводи най-неубозданни-тБ си 
страсти; Маргарита, невинна и прЪкраена дБввица се првлъстюва отъ Фа- 
уста и сиръть-тъ докарва развязка-та на драма-та. Тая пиеса написана 
въ стихове биде приета съ ентузиазмъ и спечели на Гете престижъ-тъ 
на единъ височайши ушъ. На 1881 той обнародва втора чясть отъ Фа- 
уста, дБто вече прЪобладава мистицизмъ, тъмнина и отвлЪченость. Гете 
писува сжшто доста прозашчески съчинения по литература-та и наука-та. 
Той умрв прЪтоваренъ съ години п слава и биде погребенъ въ Вей- 
марска-та велико-херцогска капела между покровитель-тъ ну Карда-Ав- 
густа и приятелъ-тъ ну Шиллера. Въ послвъдний часъ, понеже мракъ-тъ, 
който царувишв въ стая-та му дотегваше, той пададе тоя викъ, ивразп- 
телно съкраштение на характеръ-тъ ну и на цвлий му жпвотъ: свети: 
на ! свътлина ! 
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“Една и сжшта пЪсень: нужди, нужди! 


И ето што глушя ни вс вки часъ, 

И за какво отъ раждане до гроба 

Ср дъ грижи-тв, почивки-тБ, трудъ-тъ 

Едлнообразно и унило 

Напомна биенье-то на часовника. 

Настаналия день съсъ ужасъ го посрЪштамь 

И за сълзи се готвж оште отъ напр дъ: 

Ни на едно желание, азъ знак, 

Той испълневье-то не ште докара. 

Азъ знак отъ напр дъ, че той въвъ своя ходъ 

Иль съ несполука или съсъ сумн нье 

Готовъ е сладка ми надежда да отрови. 

И вси-тв сввтли напъни на моя-та душа 

Съсъ простота-та имъ въ зародишъ-тъ убива. 

Кога настане ношть и всичко мракъ покрие 

И на легло-то, въ тишина-та мрътва 

Напраздно моя-тъ дужь се сили мпръ да найде: 

Мень сжништа ижчителни ме маломоштать 

И Богъ, всесилий Богъ, што обитава 

Гжрди-тв ми, и моя-тъ клетъ животъ 

И всички тайни сили въ мене чудно управлява, 

И който вдига на душа-та ми пол тъ-тъ, 

Оть вънъ и радость никаква не прашта. 

И на зашто живота ми е тягость вече 

И азъ проклинамь го и радостна смьърть-та ми става. 
Мефистофелъ. 

При вейчко туй, за никого не е била 

Она приятна гостянка. 

Фаустъ. 

Блажевъ, комуто въ боя съ хладна 

Ржка вЪнець-тъ лавровъ тя принесе, 

Когото въ тишина и въ сладкия покой 

Подирь мпръ-тъ, на страстно-то легдо 

Найдв въ прЪгрждки-тв на любовь-та. 

Зашто въ часъ-тъ, кога душа ми въвъ въсторгъ 

Упиваше се въ свой-го съзерцанье -- 

Зашто сънь вЪченъ нея не присша я? 
Мефиогофелъ. 

Но с6 пакъ нЪкой отъ извЪстно питие 

Оная ношть да сръбне не пързайше. 
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Фаустъ. 
Въвъ твоя вкусъ съглеждамь < 
Шпионство. 
Мефистофедъ. 





Да, криво-лБво и азъ нЪшто знак, + 

Макаръ всезнаюштъ да не съмь. 
Фаусть. ч 

Ахъ, да, тогава единъ милъ звукъ ме изрлече : 
Огъ пропасть и, като приспа страдания-та ми, 
Съ мечта за прЪжни дни въ душа-та ми блЪсна 
И съ екъ-тъ сладкий на въспоминания-та 
Послвдни-тв ми дЪтски чувства люто ослани. 
За туй сега проклинамь всичко, што увлича, 
Што лъсти на душа-та и я мами 
И заслвпява я, измжчена отъ страхъ, 
И въ живъ я гробъ ваключва. 
Но най-напр дъ проклинамь тебе, тебе, 
УвВренность въвъ мой-то висше назначенье, 
Която вЪчно заслъпявашь - 
Й оболштавашь ни умъ-тъ! 
Проклинамь нейна вънкашность и блЪЕскъ ништожний 
Што всичко затъмнява, и што намъ дарява 
Приатни съништа и блВнове тревожни 
И мами ни къмъ слава и безсмъртие! 
Прокдинамь всичко, што е мило да го имамь: 
Младенець-тъ, жена-та, нашътъ плугъ и родна стр ха, 
Проклинамь всички придобивки земни, 
Што само буйни страсти и желанья 
Внушавать намъ, иль сладостенъ покой 
На лЪность-та въ легло-то меко праштать. 
И тебъ проклинамь, благовонний гроздевъ сокъ, 
И васъ, распалени обятья, 
На сетнята любовь страданье и вЪнець ! 
Провлинамь на надежда-та лъжа-та, 
Проклинамь азъ сждба-та и живота ! 
А тебе, глупаво тършВнье, 


Хаилядократно те проклинамь! 
И. Вазовъ. 
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Сядъ. 
Отъ Корнейля !) 


ДЪъйстине П сецЪна П. 


Контъ-тъ и Донъ Родригъ 


Донъ Родригъ. 
Чуй, Конте, двЪ словца. 
Контъ-тъ. 
Што? 
Донъ Родригъ. 


Сумнвнюе-то махни ми: 
Ти знайшь ли Донъ Диега? . 


Контъ-тъ. 


Знамъ. 
Донъ Родригъ. 


Ниско да гълчиме: 
А внаешъ ли, че той е въвъ наший славенъ в къ 
Най-доблестний, най-храбрий, най-честний человвкъ ? 


Ковтъ-тъ. 
Въвможно. 


1) ПШиеръ Корнейль най-знаменитий класический драматургъ на Фран“ 
ция, се е родилъ на 1606 год. въ Руань, а умрвлъ на 1684. Подиръ ка- 
то се учи въ езуитско училиште той биде приетъ за адвокатъ въ Нор- 
мадийско-то сждилиште, двто нВма успвхъ и скоро прЪгърна писатедско- 
то ввание.--Пиеса-та, която първа засвидвтелствова трагический му ге- 
ний, бЪше Медея, подражание на Сенека, която се отдичаваше съ чьрти 
отъ каснор чие и възвишенность. Скоро той (1686) отъ една испанска 
драма извади сюжетъ-ть за траги-комедия-та Сид», която обезсмърти 
име то му. Блестяштий успвхъ на Сида разсърди Ришлье, недоволенъ отъ 
самостоятелний ввглядъ на поетъ-тъ, и той я поднесе на осхжданв-то 
на францувска-та, академия. Нъ както акадения-та, така и завистливи-тЪ 
нападения на иЪкол съврБменни писатели неможиха да намалять удивле- 
ние-то на цБла Франция камъ това пройзведепие. Сид скоро биде пра- 
веденъ на много езици. НЪколко нови образцови произведения послвдвЕ- 
ха Сида: Хораций, краснорбчиво изображение па дрЪвня-та римска доб- 
родвтелъ, която се издпа чрвзъ любовъ-та камъ отечеството, надъ 
най-нЪъжни-тв семейни привязапности; Цикна, най-хубавий образець отъ 
историческа трагедия; Полмевктг, най-трогателно-то и най-възвишенно- 
то създание на Корнейля. На 1641 той написа Помпея, драма не до 
тамъ снолучена, а лд-послв -- комедия Лжець, но която тема-та е вета 
всецвло отъ една испанска пиеса, нъ искустно приспособена на тогаваш- 
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Донъ Родригъ. 


Знайшъ ди, конте, че тозъ пламъ, двто бляска 
Въ очи ми, на Диега кръвь-та е? 
Контъ-тъ, 


Не ме стряска, 
Донъ Родригъ. 


Но авъ штж ти докажж што значи тая кръвь, 


Контъ-тъ. 


Младежъ изв янъ. 
Донъ Родригъ. 


Нека за тебъ да сьмь такъвъ, 
Знай, че души-тЕ млади, отъ славенъ родъ што иджть 
Години-тБ не чакать мжжественни да биджть. 
Ковтъ-тъъ. а 


Какъ? Съ мене ли се мвришъ? Та пжчишъ ми 60 вечь -- 
И то когато Йоште не си похванжпъ мечь, 
Донъ Родригъ, 


Подобни-тБ на мене едничькъ опитъ правать 
Й първия си ударъ тБ майсторски го давать. 
Контъ-тъ. 
Цовнавашь ли ме кой съмь? 
Донъ Родригъ 


Да, веякой вм вото мевь 
При громко-то ти име настръхнжлъ би смутенъ, 


ни-тВ понятия и нрави французски. Тая пиеса поднови слава-та на Сида. 
Корнейдь достигна по онова врбме на такъва висота, штото трЪдоваше 
вече да слазя. Даренъ съ повече гений отъ колкото съ вкусъ и увл - 
чень огъ прЪкалено придпрвание на театрални ефекти, оттатъкъ граници- 
тЪ на естественпо-то хубаво, той не устоя на тогавашний вкусъ, КОЙТО 
владБвеше въ романи-тБ, отъ химерическа идеалность; той избра првдиб- 
ти заплетени, неблагодарни, на който сама-та мжчнотия го прЪъльштаваше 
п ванемари сб повече и повече правдивость-та ш чистота-та на слогъ-тъ 
Полека лека той падна въ прЪкалявание на най-хубави-тв си качества; 
възвишеность-та му се промвни на надутость, деликатность-та на пръфи- 
неность, височина-та па тьмнота. Отъ тогава Корнейль зе да пада. Ос- 
в нъ драматически пиеси, той написа сбирка Различни поезии, състояш- 
та отъ сопнети, послания, станел, сциграчци и пр. Откриха се сжшто н- 
кои негови писма, нъ тпи малко нВшто ни казовать за животъ-тъ му, кой- 
то пръкаранъ цБлъ въ работа и далеко отъ сввтъ-тъ, пагасна въ неш- 
тастия и спромашия. Само на 1647 г. бпде избрашъ члБнъ на францув- 
ска-та академпя, на която бБше дойепъ, когато умрв. 


380 : за ра : 


И палми-тв, които глава-та ваша кИчать, 

Като че мой-та гибель най-вЪрно ип прЪдричать. 

Съ единъ герой излазямь на бой -- лице съ лице, 

Нъ азъ штж имамь сила, дор” имамъ туй сърдце. 

Товъ който мсти башта си сдобива страшни криле. 

Не сж те надвивали, нъ биха те надвили. 
Контъ-тъ. 


Това сърдще гол мо што днесь показвашь ти, 

Отдавна въ твой-тБ очи го виждахъ, че блешти. 

И, като гледахъ въ тебе кастилско благородство 

Авъ тайно зетъ те готвяхъ на наш -то домородетво. 

Камъ штерка ми Химена, страсть-та ти знаж азъ, 

Нъ чувства възвишени въздигать тая Страсть, 

На твой-та добродЪътель тя нашто не отнима, 

Камъ тебе почеть-та ми разивръ пд-силенъ вима. 

Азъ диряхъ зетъ достоенъ -- на храбрость-та примбрв, 

И избора ми падна възъ първий кавалеръ. 

Нъ въ мене тежка мисль възбужда участь та ти, 

Почитамь твой-та храбрость, оплаквамь младость-та ти, 

Не си играй съ жпвота, отъ мене стой далечь, 

Отъ тоя бой неравенъ въздръжь ти моя мечь, 

Нештж таквазъ побЪда, знай, ази се страхувамь 

Бевъ мжка да надвинк, бевъ слава да ликувамь. 

Че пиле съмь погубилъ ште вЪрува св ътъ-ть; 

Ште ми остане само скръбъ-та за твой-та смръть. 
Донъ Родригъ. 


Съ тавъ милость недостойна ти дважь ме наскърбявашь. 
Честъ-та ми ти отнимашь -- живота ми дарявашь! 


Контъ-тъ 
Махни се. 
Донъ Родригъ: 


Чакамь, конте, тукъ смвтка да дадешь. 


Контъ-тъ. 
Тежи ли ти живота? 


Донъ Родригъ. 
Бопшь ли се да мрешь? 
Бонтъ-тъ, 


Ела, ти харно правишь. Синъ-тъ се изродява 
Штомъ бащтина-та си честъ реши да прЪживява. 


И. Вазовъ. 


ДР А.А А. 


Борисъ Годуновъ. 


Отъ Пушкина, 


Т е. 
5 
Ношть. Въ килия-та въ чудовий монастирь., 


Отецъ Пименъ и Григорий, който спи. 
Пименъ (иише пр бдъ кандило-то). 


Едно послбдне имамъ авъ сказане 

И свършова се мой-та лЪтопись. 
Испълнихъ длъжность-та, што Господь самъ 
На мене гръшний завъшта. Невсуе 
Години много Господь поживи ме 

И на джлбока книга ме научи: 

Кога да е калугерь нВкой божий 

Ште найде моя трудъ смиренъ, безименъ, 
Кандило-то си, както мень, ште палне 
Й, кат листа-та отъ прахъ-тъ отьрси, 
Тазъ истинна исторйя ште прЪпише, 
Да знанжть правоелавни-тв ни внуки 
На родний край миндла-та сждбина, 
Да поменжть царю-тв си ведики 

За твхни трудове, двянйя славни -- 
А ва грбха имъ, за двла имъ тъмни 
Спасителю смиренно да се молжть. 

На старо вр Еме вехъ да оживявамъ. 
Прошедше-то минува пр дъ очи ми -- 
Какъ бЪше то смутено, размирено, . 
Кат н какво си море-океанъ! 

А пакъ сега е нвмо и спокойно: 

Не много души помнж въ паметь-та си, 
И малко думи стигать до слуха ми, 
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А друго-то исчезна невъзврално!... 
Но съмва се, кандило-то догаря. -- 
Едно послфдне имамъ Йошг сказане (Пише): 


Григорий |пробужда се|. 


06 тоя сънь! Какъ може? Третий пжть! 
Проклетий сънь! А првдъ това кандило 
(6 драшти старецъ-тъ и дрЪмка никакъ 
До старешки му очи не се косра. 

Какъ любж ноговий споковнъ видъ 
Когато кара свой-та лЪтопись 

Съ душа потънала въ билд-то; часто 
Азъ гаткамъ за какво ли пише той: 

За тьмно-то ли владавю татарско? 

За люти-тв ли казни на Ивана? 

За новгородскс-то ли бурно ВЪче? 

За слава-та ли наша? Но напраздно: 
На по чело му тихо, ни въвъ ввора 
Не се прочитать тайни-тв му мисли; 

Св тоя видъ смиренъ и достолбпенъ. 
Така единъ старъ писарь въвъ сждъ-тъ 
Спокойно гледа правий и виновний, 
Добро-то, зло-то слуша равнодушно, 

Не чувствова ни жалость, ни пакъ гн въ. 


Пименъ, 
Стана ли вече, брате? 
Тригорий. 
Отче честний, 
Благосдови. 
Пименъ. 


Да те благослови 

Богъ днесъ и присно и во вЪки. 

Григорий. 
Ти с6 писа и дрЪвмка те не хвана; 
А мой-та дрвмка, дяволско мечтанье 
Сиуштаваше и врагь лукавъ не спеше: 
Видвхъ на сънБ, че по висока стълба 
Качувахъ се на н каква сп кула: 
Отъ тамъ Москва мравунякъ, сякашь, бЕше; 
А на плоштада сбралъ се ОБ народъ 
И сочеше камъ мене си ъхишкомъ; 


а 


И страшно, стидно нВкакъ-си ми стана, 
И зехъ да падамъ, но се разсънйхъ.,.. 
И три пжти се тоя сънь сънувамъ, 
Не е ли чудно? 

Пименъ. 


Въ тебь кръвь-та играе; 
Сипрявай се съ молитва и съсъ постъ. 
И ти ште имашь леки съништа, 
И азъ, кога ме дрЪмка-та нападне 
И не си сторж ноштна-та молитва 
Сънь-тъ ми старий е смутенъ, е грБшенъ: 
Ту шумии пирове ми се прЪдставить, 
Ту ратенъ станъ, ту битки страховити, 
Бевумни радости на младость-та ми. 
Григорий, 
Ти весело прЪкара младость-та си! 
Ти подъ казански-тв стбни се би 
Ти съ ЛЕхи-тБ при Шуйский се бори, 
Ти видБ бляскавия дворъ Йваноръ! 
БлазБ ти! Азъ отъ дВтска-та си възрасть 
Сюрмахъ калугеръ, скитамъ се бездоменъ. 
Да 0вхъ видблъ авъ боеве юнашки, 
Да бЪхъ сЪдялъ на царска-та трашеза. 
И азъ успблъ бихъ на години стари 
Оть миръ отъ суета да се откажх, 
Да се пострижж, Господу да служж 
И въвъ килийка-та да се затворж. 
Пименъ. 


"Недви ропта, че рано гръшний свЪтъ 
Остави ти, че малко искушения 

Ти Богъ проводи. Отъ далече само 

Насъ славата и роскошъ-тъ плЪняватъ 
И женска-та лукава-та любовь. 

Жавхъ азъ много, много веселихъ се; 
Но азъ блаженство истинско намирамъ 
Отъ какъ ме въ монастиря Богъ приведе. 
Я помисли си, синко, за царю-тЪ: 
Надмина ли ги нВкой? Господь само. 
Кой сивй да имъ стои на сръшта? Никой, 
А часто влатния-тъ вЪнецъ имъ тегне; 
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И тВ ивнявать го съсъ калимавка. 
Знайшъ, царь Иванъ търси успокоене 

Въ монашиски-тв трудове, животъ. 

Двореца му, пр ъпълненъ отъ любимци 
Надм внни, монастирский видъ прие. 
Велможил Е въвъ расо небогато 

Въ послушни се пр ъвръштаха монаси, 

А страшний царь -- въ игуменъ богомолець. 


П. 


Ношть. Градина. Фонтанъ. 


Самозванецъ-тъ и Марина. 


Марина. 


Димитрий! Ти си? 
Самозванецъ-тъ. 


О вълшебенъ гласъ! 
Марино, ти, нали сама си, тука 
Подъ тиха-та покривка на ношть-та? 
Какъ мудно тоя девь за мень истече! 
Какъ бавно слънце-то зал зе днеска! 
Какъ дълго чакахъ самъ въвъ ноштний мракъ. 
Марина. 


Манува вр ме-то, а то е скжпо. 

Азъ тукъ назначихъ срЪшта-та да стане 
Не да ми шьпнешь думи на любовникъ. 
Не трЪбвать много думи. ВБрвамъ ази: 
Обичашъ ме, но слушай: азъ рЪшихъ 
Съсъ твой-та учястъ бурна, примеждлива 
Да свържа моя-та; ва туй съмь въ право 
Едно отъ тебъ, Димитрие, да искамъ: 
Азъ искамъ ти да ми откриешь явно 
Потайни-тБ надежди на душа си, 
РЪшенйя-та, страхувания-та си. 

Да могж съ тебе заддно и сивло 

Да зажив в, не съ двтинска са Ъпость, 
Не кал” раба на леки ти пришт вки, 
Не кат наложница безгласна твоя, 

Но кат супруга зарадъ тебъ достойна 
И помоштница на московский царь. 
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Самозванецъ-ть. 


О дай ми да забравж бар на мигъ 

Бди-тв, грижи-тв на участь-та са! 

Та забрави, че гледашъ тукъ пр дъ себе 

Царевича. Марино, гледай въ мене 

Любовникъ само, што си ти избрала, 

И който е штастливъ отъ твоя погледъ. 

Чуй умоленйя-та на любовь-та ми! 

Да ти излбж искамъ азъ сърдце сп. 

Марина. 

Сега не му е врЪъме, княже. Твой-тВ 

Привърженци истивать постепенно; 

Отъ часъ на часъ опасность-та, трудъ-ть 

За насъ сж п-опасни и пд-трудви; 

Вечь прьскать се сумнителни извЪстия, 

И слукове единь сабдъ други идаь.. 

А Годуновъ приима мЪрки вдрави... 
Самозванецъ-тъ. 


Та што? Отъ Годунова ли зависи 

Блаженство-то ми, любовъь-та ти скжпа? 

НЪ, вЪ! Сега азъ гледамь равнодушно 

На трона и на царско-то величье. 

Да, твоя-та любовь... . Бевъ нея што сж 

И слава та, и руска-та държава 

Въвъ степи-тв, въ колиба-та сюрмашка, 

Та мой си тровъ, и царство, и корона; 

Марина. 

Поворъ! какъ сиБйшъ, какъ можешъ да вабравишъ, 

Васоко-то, свето-то си призванье? 

Ти трЕбва да цЪнишь санъ-тъ си повечь 

Отъ вси-тв радости, утвхи на живота. 

Тя съ ништо него да сравнишь не можешь. 

Узнай, че не на юноша бевуменъ, 

Плненъ, смутенъ отъ мой-та красота 

Ощавамь си тържественно ржка-та, 

А на наслъдника на славний тронъ 

Московский, на въскръсналий царевичь. 
Самозванець-тъ, 


Не ме ижчи тжй, хубава Марино, 
Не казвай, че савъ-тъ -- не мене -- си ивбрада.. 


Българска Христоматия, 25. 
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Ахъ, ти не знаешь какъ боли сърдце-то 
При тевъ слова. О страшно двоуменье! 
Кажи: ако сждба-та слпа би ме 
Създала не синъ царский, синъ Ивановъ, 
Тогасъ. . . любила ли ме би тогасъ? 
Марина. 

Димитрий ти си, другъ да си не можешь! 
И другиго нештх -- люби. 

Самозванець. 
Нештж съсъ мрътвий да раздвлямь ази 
Любовница, принадлежашта нему. 
Доволно вечь да лицемврж. Право 
Штж та обадж; знай, че твой Димитрий 
Отдавна е умрблъ, варитъ, изгнилъ е. 
А искашь ли да знайшь азъ кой съмь! Чувай! 
Азъ бВденъ съмь калугеръ неизв стенъ. 
Оиръзна ми неволя-та монахска, 
И мисъль смвла ми свЪтна въ глава-та 
Подъ тая камилявка; чудо миру 
Азвъ искахъ да покажд и побЪгнахъ 
Въ украйнски-тв крайшта. Тамъ научихъ, 
Какъ сабя се върти и конь се Езди; 
Дойдохъ при васъ, нар кохъ се Димитрий 
И праздноглави-тв слъгйахъ Полаци. 
Што казвашь ти, Марино горделива? 
Отъ мой-та исповвдь доволна ли си? 


Зашто мъдчишь? 
Марина. 


О срамъ! О горко мень! 


Хернани, 
Оть Викторъ Хюго!) 
ДБйствие Г/, сцена П. 


Докъ Карлосъ 
- (Самъ, въ капела-та, при гробъ-тъ на Карла Ведикий). 
Великий Карлъ, прости! тезъ сводове свештенни, 
Не любать празенъ шумъ, ами молби смиренни. 
Ти сърдишъ се, нали? че нашь-та суета 


1) Вижь биография-та на Викторъ Хюго въ |-та чясть на Христ. на стр, 829 
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При твоя паметникъ повдига тази глъчка. 

Великий Карлъ е тукъ! О гробе, какъ тезъ мошти 

Велики криешъ ти и не се пуквашь оште? 

НавЪрно ли си тукъ гигантино държавни? 

Та какъ се сбира тукъ високия ти станъ! 

Картина пр лестна за чудене достойна 

Въ ония вр мена стори той отъ Европа: 

Кдинъ градежъ великъ съсъ двама душь на чело, 

Два пр дводителя избрани отъ сждба-та 

Што тъпчать дьрзостно царета-та по рожба. 

Почти вси царштини, херцогства и спахийства, 

Маркграфства, княжества, наслвдственни сж се! 

Народъ-тъ нвкой пжть си има цезарь свой 

И своя-тъ папа, да, и всичко св върти, 

Това докарва редъ и равноввсье чудно. 

Електори въ злато, въ пурпура кардинали, 

Двоякъ свештенъ сенатъ, отъ кой свътъ-тъ трепери 

И кардинали, што червени др вхи носать, 

Сж само зарадъ видъ, и Господь што ште прави, 

Изникне ли една идея, тя расте 

Отива и търчи въвъ всичко се намбша, 

Добива образъ живъ и става челов къ, 

Сиуштава цвлий вЪкъ, бразда дълбока прави. 

По нявга н кой царь я стжпква и сковава, 

Нъ штомь се вижкне тя въ диета-та, въ конклава, 

Веднага вси царю съзпрать тазъ идея 

Поробена отъ твхъ, че сввти върху тЕхъ 

Съсъ земний глобъ въ рхцв, съ тиара на чело. 

Да, императоръ-тъ и папа-та сж всичко. 

И всичко на сввта чръзъ твхъ е и за тЕхъ. 

Върховна тайна въ нихъ живЪй; небе-то тЪмъ 

Народи и царю за пиршество имъ дава, 

Завриля ги отъ зло съсъ облакъ гръмоносенъ 

Да свършать своя пиръ съставенъ отъ свЪта. 

Самички, сбрани тамъ, нареждать, раскроявать, 

Бразджть вселенна-та, кат нива-та орачъ-тъ, 

Не питать никого... Царю-тв чакать вънъ 

И джхаль миризми отъ гостби-тБ на пира, 

Пристжнвать тихичко, услушвать се съсъ страхъ 

И пр въ прозорци-тБ поглеждать дебнишкомъ. 

Подъ нихъ свбътъ-тъ шуми и форма нова зима 
058 
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ТВ правять и рушхть, развързвать и разсичать, 
Единъ е истина, а другия-тъ е сила, 

За свои-тБ дбла тв смЪтка не отдавать, 

Кога изъ свЪтлий храмь двамина-та изл зать 

Въ порфира-та единъ, въ одъжда бВли пругий 
Омаяния-тъ сввтъ съсъ трепетъ тамъ изглежда 
Тевъ двБ на Господа полвини: цезарь, папа. 
Цеварь-тъ, цеваръ-тъ, уви, да си за цезарь 

Да чувствовашь това и да е невъзможно ! 
Штасливъ е билъ ижжь-тъ, шго въ тя гробъ сши твсенъ, 
Штастливъ па и великъ, въвъ в Ъкъ-тъ си чудесевъ, 
Цеваръ-тъ, папа-та! Това не бЪха люк. 

ТВ въ себе смяшгаха и женяха два Рама, 
Плодотворяха ги чрЪзъ тайнствения-тъ бракъ, 
Даряваха съ душа и съ видъ човвшкий родъ 

И прЪтопяваха народи-тБ изъ купъ 

Оть твхъ да създаджть една Езропа нова, 

И хвърляха тогазъ въвъ ливникъ-тъ си царственъ 
Металъ-тъ, што осталъ отъ стврий римский свЪтЪ. 
Уви! Каква сждба! Великий тука дрЪме. 

Какъ малки биле твяъ, што мисляхме голВми! 

Да бждешь князь и царь, да владашь надъ св та, 


“ Въ ржцтв да държашъ законъ-тъ и власть-та, 


Да имашь педесталь Германия велика, 

Да носишь титла Цезарь и име Карлъ Великий, 
Да бждешь исполинъ, Атилла, Анибалъ, 

Ввемиренъ господарь -- и тукъ да си заспалъ ! 
Сдобий вселенна-та и пакъ остаяшь прахъ. 
Покрий земя-та съ шумъ... . Въздигай и гради 
Палати и царства, ден, ноштБ не мигай, 

Отъ твой-то здание какво шге ти остане? 

Товъ камъкъ твърдъ; ами отъ твоя блвскъ и име? 
Двв три словца, кои двца-та ште да сричать. 

Што полза да ламтишь за почести връховни? 
Конецъ-тъ е единъ. . . Ами империя-та! 

Авъ пипамъ я съ ржцв.. шго повече ми трЪбва? 
Гласъ таенъ ми мълви: -- тя твоя е! -- Да, моя! 
Да, моя ште е тя. . каква сждба чудесна! 

Да бждешь самъ и правъ въ безкрайний небосводъ, 
Да гледашь какъ пълзжть държави-тв подъ тебе 

Й всички-тв царе, и гордо да избрисвашь 
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По твхни-тв глави каль-та отъ свой-тВ чизми, 

А подъ царю-тБ ти да гледашь феодали 
Маркграфя, дукове, барони, кардинали, 

Черковни голБмци, впископи, аббати, 

ПО долу шакъ отъ твхъ--службаши и войници... 
А най на дъно-то -- човвци-тв, то есть 
Сганъ-та, едно море отъ глъчки, викъ и шумъ 

ИЙ луди плачове и смвхове горчиви!... 


ЧовЪъци-тв! -- Мълва, градишта, кули крЪшки, 
Безчислевъ брой звънци по черкви-тВ високи! 
(Мечтав) 


Тълпа-та! океднъ! талази неспокойни, 

Кои едно влакно иль вишто разлюзява... 

Вълна, што тронове ломи и гроби люшка, 

На горди-тБ цзрю противно огледало... 

А въ дъно-то на туй море неусмиримо 

Империи безъ брой ште да съзрешь, кораби 

Сломени и кои ужасно-то море 

Безгрижно ги люлЪй и вечь ги не познава, 

-- Туй сичко да владйшь! Да идешь тжй високо 

Надъ сичко въ тоя свътъ когато си човЪкъ ! 

Да гледашь яма-та какъ зве подъ крака та! 

Тазвъ мисьъль отъ сега докарува ми шеметъ. 

Отъ царштиня, царе подвижна пиримидо, 

Връхъ тВсенъ имашь ти! Горко на слабий кракъ! 

О што штж се довд когато сж ваклатж - 

Шюмъ сЪтж, че подъ мевь земя-та се размърда ! 

Па што штж правж азвъ съ това кжлбо въ ржцв-тъ? 

Можа ли штж безъ трудъ да го държх! О Боже! 

Какъ, императоръ, авъ? Не стига ли ми -- царь? 

Да, има духове, кои ваголфмявать 

Съсъ штастйе-то ведвд -- избрани духове. 

Нъ мене кой ште днесь уголбми, въздигне 

„И кой ште ми даде законъ, съвбтъ и свЪтлость ? 
: (Пада на колене прЪдъ гроба). 

Великий Карле, ти! Понеже Господь днесь, 

Насъ -- двБ величества--едно до друго туря, 

НалЪй въ сьрдце то ми, изъ дъно-то на твоя 

Гробъ вВЪшто хубаво, велико, благородно... 

ОгрЪй ми ти умъ-тъ да видж авъ нБшта-та 

Отъ всички-тв страни... . И доважи ми ти 
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Че малъкъ е свЪътъ-тъ, заштото ме е страхъ : 
Да го досегна Йошть... Открий ми твой-тв тайни 
Да поббждавашь вредъ, да царствовашь достойно, 
И што е пб-добрВ: да мстишь или проштавашь ? 
Нъ ако би могла една велика сВнка 

Изъ тьиний мраченъ гробъ по н кога до хвърля 
СвЪвткавица въ ношть-та на наша-та вселенна, 
Това ако е тжй, кажи ми, самодръжче, 

Какво ли бихъ сторилъ подирь Великий Карла! 
Да, говори, макаръ държавния-тъ ти духъ 

Да счупи тазъ врата желвзна по чело ми; 

Ил" дай ми воля ти да влвзж самъ въвъ твой-то 
Овятилиште сега, и твоя мрътавъ ликъ 

Да видж, позволи, не ме отблъсвай люто; 

Ощри лактю-тБ си на камений сп одъръ 

И нека погълчимъ. . . Каквото искашь казвай, 
Макаръ да потреперж, отъ ужасъ да настръхна 
Отъ твоя-тъ гробенъ гласъ. Приказвай и св ти, 
Че твоя таенъ гробъ съ дучи ште да е пъленъ, 
Или ако мълчишь то Карлосу дай воля 

Глава ти, кат цВлъ свЪтъ, прилежно да изучи, 
Недвий му забраня да те измври той, 

Гигантино великъ. Въ тозъ свътъ великий нЪма 
По велико нвшто отъ твой-то ништожество. 

Кат н ма сЪнка-та, то попель-та да видж. 


1 а (Приближава ключа до врата-та). 
а ВлЪзА! 


(Отетжпва). 
Боже мой! Ами ако продума! 
Ако го видж правъ изъ гроба си че ходи! 
И авъ изл вж пакъ съ коса-та побЪляла ! 
Да ва вж... 
(Шухъ отъ стжпки). 
Кой е тамъ? Кой смве въ тоя часъ 
На тозъ великъ мрътвець покоятъ да смуштава 
Осввнь Довъ Карлосъ, кой? 
(Шухъ-тъ приближава). 
Забравихъ ... мой-тВ 
Убийци сж това. . . Да влвземъ вжхтр8. 


(Отваря врата-та и влиза въ гробъ-тъ). 


И Бавовъ, 
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Освободений Прометей 
Отъ Шелли 1) 
ДЪйствие П, сцЪна ТУ. 
Демогогронова пештера, 
Азия и Пантея. 


Пантея. 
Кажи ми, чий е тозъ забуленъ обравъ 
Съсъ покривало, што свди на трона? 
Азия, 
Вижъ, було-то падна отъ него. 
Пантея. 
Но азъ 
Осввнь тьма не видж друго. Мракъ-тъ, 
Зловвштий мракъ, неуловимъ за взора, 
Връзъ образа неясний е засвдналъ... 
Но пакъ се чувствова, че въ тоя образъ 
Тай се живъ духъ. 
Демогогронъ. 
Питай мене ти 


За всичко. 
Азия. 


Тя што можешь да ми кажешь “ 
Демогогронъ. 
Каквото питашь се штж отговорж. 
Азия. 
Кой сътвори сввта? кажи! 
Демогогронъ, - 
Юшитеръ. 
Азия. 
Кой даде всичко двто сжштествува? 
Страсть, мисъль, воля, разумъ, память, 
Въображенье. . . всичко... 
Демогогронъ. 


Пакь Юдпитеръ. 


Азий. 
Творець-тъ кой е на онуй неволно 
И тайно чувство, дБто при шумъ-тъ 
На пролфтьта и при гласъ-тъ побовни 


4) Вижь биография-та му на стр. 801 


392 


Налива съсъ сълзи очи-тв, а пакъ тв 
Цввтя-та полски, като наросявать, 
Цввтушти-тв мвета пустиня правать? 
Кой даде намъ туй чувство ? 

Демогогронъ. 

Св той, 
Юпитеръ всемогжштий, безконечний! 
Азия. 

А кой е далъ скръбь-лта и ужасъ-тъ, 
Страхъ-тъ, бевумие-то и вражда-та 
И пр стяпление-то и гризения-та 
На съв всть-та, и мжки-тв, които 
ЧовЪвшкий умъ терзаять бевконечно 
Дори смърть-та не донесе забвенье 
И снеме брЪме-то отъ челов Ека; 
Кой сътвори, и кой испрати тукъ 
Изпъгана-та, жалка-та надежда, 
И любовъ-та, шго въ ненависть ужасна 
ПрЪхожда често, и ядъ-ть отровний 
На грубо-то пр зрВнье съ тайний ужасъ 
На скрито-то страдание, кое е 
Бевъ гласъ, а има стонъ, стонъ адски стращенъ, 
Кажи, кой даде туй море отъ ижка? 

Демогогронъ, 
Товъ, който властвува. 

Азия, 
Нъ, казвай, кой е? 

Страдалвий миръ желай да чуе харно 
На своя врагъ пр зрително-то име, 
За да го прокълне. 


Демогогронъ 
Той властвува. 
Азия. 
Това го внамъ и чувствовамь. Нъ какъ? 
Демогогронъ 
Той властвува. 
Азия. 


Невврвамъ, туй пъжа е. 
Кой властвува? Отъ най-напр дъ въ свЪтъ-ть 
Царували вемя-та и небе-то, 
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И пюбовь-та, и свътлина-та -- послВ 
Сатурнъ -- и врЪвме-то отъ трона му 

Съсъ погледъ завистливъ гледало всичко. 
Жавотъ-тъ на земя-та подь Сатурна 

Огъ най-напр дъ билъ ясенъ, кат цвЪтя-та 
Пр ди подъ слънчевия жаръ да КЛЮУНЖТЬ, 
И се пр гънжть отъ вЪтришта, ПослЕ 
Сатурнъ на всяко земно сътворенье 
Отказалъ дарове-тв на живота: 

Отнелъ му право-то на знанье, мисвль-та 
Свободна, смвло што прониква 

Въвъ всички-тв явления свЪтовни. 

Накрай лишилъ го и отъ любовь-та, 
Едничка-та утбха на човка -- 

И -- бевъ любовь -- човбкъ-тъ зелъ да пада. 
Тогазъ явплъ се Прометей и далъ 
Юпитеру власть-та и сила-та 

Съ условие, че той ште позволи 

Свободно человвкъ-тъ да жив е; 

Той далъ му властъ и върху небеса-та, 
Сгорилъ го всемогуштъ. Нъ безъ любовь, 
Безъ вЪра, бевъ ваконъ, Юпптеръ станалъ 
Уиразенъ на земя-та, нъ царуватъ. 

Тогазъ св та слътяла грозна учясть: 

Гладъ най-напр дъ, а послЕ трудъ, болвни, 
Борби, страданье и най-сетн в -- смръть, 
Която никой не познавалъ оште, 

Огъ студове и жега се укрила 

Бездомна-та човЪческа тълпа 

Въвъ горски тБ клисури, нъ и тамо 

СрЪдъ диви-тв пустини пакъ тиранъ-тъ 

На бВдний родь човвшкий миръ не давалъ: 
Наказвалъ го съсъ нужди и неволи, 

Съ бевумье-то на страшна-та умраза ; 

Съ междуособна-та война жестока 

Равсиповалъ му жилишта-та бЪдни 

И губалъ чрЪзъ раздори племена-та. 
Сиплилъ се Прометей, усвтилъ жалость, 

И за утбха на сввта пратипъ 

Надежда-та -- света врачебяица 


На овърби-тв, што съ прЪлестни це тя 
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Потуля чьрний призракъ на смърть-та; 
Той пакъ далъ любовь-та -- да сгръй 
Увяхнхло-то лозе, што принася 
Чудесно питие варадъ сръдце-то 

На человвка; той потушилъ оште 
Огъня што горялъ въ гржди-тБ людеки 
И люде тв въ животни пр враштавалъ, 
Той подчиниль на воля-та човвъшка 
Металъ-тъ, камене-тБ драгоценни 

И минералний ядъ и всичко што е 
Въвъ земна-та утроба, въ дно-то морско. 
Даръ-ть на слово-то дарилъ чов ку, 

А слово-то родило мисьълъ-та, 

МВрило на вселенна-та велика, 
Наука-та всесилна разломила 
Подножие-то на невЪъжество-то, 

И на Олимпъ богове-тв сплашила. 
Хармония-та на ума минйла, 

Въ пророческа-та пБсень на поета 

И иузика-та отъ житейски грижи 

И смутове духа освободила, 

И той хвръкналъ и пол тялъ високо. 
И камъкъ-тъ въ ржцв-тв оживялъ 
Човвшки, мраморъ-тъ станалъ божественъ: 
Тълпа-та съ почеть му се покланяла. 
Целебна-та природа на води-тБ, 

На билкитВ на сока чудеса-та 
Открили: и болвзни-тБ бЪгали 
Уплашени. Смърть-та заприличала 

На нВкой сънь. Пр дъ человбци-тв 
По воля-та на Прометея скоро 
Блвснали тайни-тБ чудесни 

На вЪчно-то движенье на луна-та, 

На слънце-то, планети-тв, зв зди ТЕ. 
Узнали какъ съсъ собственна си сила 
Моря-та, стихий-тв да управять, 

И Келтъ Индайца упозналъ. Вървбли 
Години-тБ и людю-тв хванали 

Да зиджть градове п топлий вЪтъръ, 
Што духалъ отъ море-то, тихо 
Шуивлъ изъ мраморни-тв колонади 


Й спния-тъ ефиръ изъ твхъ струплъ се. 
Така могжштественний Прометей 
Човвъшки-тБ страданья облекчилъ 
И ето за какво е закованъ 
Тамъ на скала-та и виси надъ бездна. 
И Вазовъ. 


Шаулотта Норде 
отъ Франсоа Понсарда !). 
ДЪйствие ТУ, явление УП. 
Работний кабинетъ па Марата. 
Маратъ, Дантонъ, Робеепиерръ. 
(Маратъ и Робеспиерръ сЪъджть, Дантонъ правъ помежду имъ), 
Дантонъ. 


Днесъ никой съ насъ не сме да се бори; 
Народъ-тъ цвлъ ни люби, боготвори. 
Всесилни сме. Въвъ наша-та ржка 

Е всичко: правосждие, войска, 
Мивистри, клубове и комитети, 
Конвентъ-тъ нБмъ е; наши-тв декрети 
Ож сВвга съ въсклицания приети. 
Жаронда-та дигаше само гласъ 

Й дълго колеба тя нашта власть. 
Сждба-та произнесе: тя умира. 

На революция-та участь-та, 

На трима ни въ ржцв-тв се намира. 
Какво ште правимъ? 


1) Франсоа Лонсарда, (1814--1867) френски драматически поетъ, 
се в старалъ да сп проправи пжть между класическа-та школа и роман- 
стическа-та. ПГой завзема едно почтено ивсто въ литература-та помежду 
стари-тв и нови списателе. Отъь драматически-тв ну съчинения п0-из- 
в стни сж: Локреция, Азнесъ де Мерани, Шарлотта Корде, която Се 
отличава съ върни-тв си изображения, благородни-тв си идей п ижжкий 
езпкъ, съ който е написана, Честъ-та и Пари-т, Кое аресва на окени- 
тъ, Галилей. Както въ съчинепия-та си така и въ животъ-тъ си, Пон- 
сардъ се е отличавалъ съ независимъ характеръ. Назначенъ, въ врБме 
на империя-та, библиотекарь на Сенатъ-тъ, Понсардъ отказа, за да запа- 
зп своя-та независимость. Комедия-та Честь-та и Пари-т», едно отъ 
най-хубави-тБ му произведения, е една силна сатира протпвъ спекула- 
тивна-та б68снота, която бЪше обзела обштество-то въ онова вр ме. 
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Робеспиеррь. 
Имашь дързость-та 
Да питашь! Революцья-та не гледа 
На едного. Това штж правж азъ 
Което ми народъ-тъ заповЪда. 
Дактонъ. 
Неште сумнение. На добъръ часъ! 
Да, днешний редъ е негова побЪда, 
Народъ-тъ е върховний господарь; 
Но забрави, за Бога, тоя способъ старъ, 
Пави това звънливо, праздно слово 
За клубове-тв, двтъ е сЪвга ново 
И ржкопл скать му на всякой часъ. 
Народъ-тъ, знаемъ всички между насъ, 
Нуждай се да го воджть. 
(свда). 
Вечь е вр ме 

На революция-та--за да трай-- 
Пд-правилна посока да дадеме. 
Желайте ли да идеме до край? 
Да се разюзджть всички бЪсни страсти, 
Та слъвце-то съсъ ужасъ да огръй 
Катаклазиъ, какъвъ, откх свътъ жив й, 
Не се е чулъ? Това ни е въ ржив-т В. 
Туй можеме. Но хубаво мислете. 
Стана на пепель старий редъ. Какго 
О тава Йошть да се трошй и срива 
ОсвЪънь издънъ само-то обштество, 
Основи-тв, върху Кой почива? 
Желайте ли правленье, съ мошть и власть 
Да наредимъ ? Зависи туй отъ насъ. 
Зъвдатели иль бичове, вий можемъ 
Въ земя-та си редъ траенъ да положимъ, 
Иль хаосъ да направимъ. Авъ казахъ 
Пръвь: „Смвлостъ!“ мъшния-та кагъ пуснахъ, 
Заштото революцйонно-то дЪло 
Бевъ сиБлость никога не би успвло. 
Маръ траенъ трЪбва днесь да укрЪпииъ; 
До днесь рушихме, некъ сега градимъ. 
Раздично се гради и разрушава. 
Да, нуждно бЪше страхъ да се внушава, 
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Когато лютий бой кипеше ввредъ; 
Но ний надвихме, трЪбва, слЪъдъ борба-та, 
Да вджхнемъ къмъ дБло-то си въ сърдца-та 
Любовь и прЪданность. Дарете редъ 
И то ште легне на основи твърди. 
За туй што трЬбва ? Сила, милосърдье, 
Законность, почитъ къмъ конвента, власть 
Една и кръпка. Всйчки гледатъ въ насъ. 
И най-напр дъ некъ обеворужпие 
Комуна-та, не трЪбва да търпиме 
Издишенъ господарь. На зло-то цЪрь 
Показахъ. Што ште кажешь, Робеспьерръ ? 
Робеспиерръ. 
Капналъ съмь, тъй ме умори борбата ! 
Охъ, доблесть-та е рЪзка на земя-та. 
Какво да стори строгий патриотъ 
Кога отъ своя трудъ не вижда плодъ? 
Дантонъ. 
(Ниско). Е ва, запЪ пакъ стара-та си пЪсень 
(Високо), Некъ заедно испитаме. 
Робеспиерръ. 
Тъй лесенъ 
Не з товъ опитъ както първи пжть 
Се види. Равенство, свобода злата 
При чисти врави могжтъ да цъвтжтъ. 
За да успвешь -- прЪустрой сърдца-та. 
Надвихте царъ-тъ, нъ да не надвий 
Надъ васъ порокъ-тъ -- той ште ви убий: 
Помнете постоянно мойго слово, -- 
Шее паднете безъ друго въ робство ново. 
|Дантонъ става ядовито и се расхожда|. 
Да вамвнишь пуста-та условна честь-- 
Съсъ непподвлни нравственни закони, 
Расчетъ-тъ гнусъ, готовъ за всяка лесть, 
За всички раболвшства и поклони -- 
Съсъ длъжность-та, съсъ разумъ просввтенъ -- 
Нев ъжиатъ и грубий фанатизъмъ, 
Съ любовь горбшта -- мрачний егоизъмъ, 
Въ сърдца-та да запалишь жаръ, огънь 
За благородни-тв, шпедри пориви, 
Да сторишь всички граждани штастливи, 
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Да введешь равенство, товъ хубавъ сънь 
На праведника, въ мечти оглублений: 
Това не се постига въ единъ мигъ, 
Съ единъ замахъ. Грамаденъ и великъ 
Е тоя трудъ, и само одарений 
Съ висока честность и най-великъ гений 
Таквазъ хармония ште създаде 
Въ закони-тв и нрави-тЕ. 
Давтонъ, на страна. 
Отъ дБ 
Се зиматъ тия празднозвучни фрази? 
Маратъ, настрана, 
Тартюфъ! 
Дантонъ, като приближава до Робеспиерра. 
Ламтх за твоя сжнь и ази. 
Тозъ идеалъ ми на-сърдце лежи, 
Нъ какъ се стига? срЪдства покажи, 
Робеспиерръ. 
Народа просвЪтете. Дайте знанье; 
Кат слънце нека блесне въ вс вки кЖТЪ 
Първоначялно-то образованье. 
На съв сть-та й проправете пжть 
Да се формира, нъ добрВ помнете: 
На халосъ ште ви иджтъ трудоветЕ 
Въ туй што градите ако нЪма Богъ. 
Бевплодни, сухи, кат дърво безъ сокъ, 
Ште бжджть всички-тв закони, дЪто 
Не трепти вЪра истинска въ нее-то, 
Въ душа-та. Сами ште се строполжть. 
-- Догмати утБшителни, крЪпете 
Невинни-тв ! Злодвеца смутете 
Догмати отмъстителни! Водете 
Републиканский духъ по правий пжть, 
О вий, на правосждьето човЪшко 
Съюзници небесни! Вий, и само вий 
Създавате херои съ сърдце жешко. 
Въ утроба-та си егоизмътъ крий 
Похоти гнусни, мрачни страсти, злоби; 
Тарани ражда той и подли роби. 
Дантонъ. 
Така. Напълно съмь съгласенъ съ васъ, 


399. 


Но дълго вр ме трЪбва и търпенье 
Првди да видимъ плодъ отъ туй ученье. 
Што трЪбова да правимъ въ тон часъ? 
|Навожда се камъ Робеспиерра. | 
Не е ималъ учители народътъ, 
И може твърдв харно да извий 
Вратъ-тъ на тзъ, който днесь то воджть. 
Не трЪбватъ ни сега философий. 
Мисли катъ мжжь цържавенъ, тъй се пада, 
Страхувамъ се че гледашь въвъ мъгла, 
И тия думи: штастье, разунъ, правда, 
И всички-тв подобни твмъ слова 
Въртжть се въ една смутна перспектива, 
Прлестна, нъ мъглява и лжжлива. 
Робеспиерръ, като става и отива при Дантона. 
Знамъ, твзъ слова възбуждатъ въ тебе си хъ. 
Жирондата св тоже смъйше съ тЕхъ. 
Шриближава до масса-та|- 
На властолюбци-гв за егоизиъ-тъ 
Угажда само материялизиъ-тъ. 
ДАхъ знаятъ тВ, че народъ развратенъ 
За подло робство само е роденъ. 
Цеварь на Римъ свободний гледа съ злоба, 
И казва, че се свършва всичко въ гроба. 
Но и на смъртно-то легло Сократъ 
Говори за тазъ вЪчна благодать, 
Коа ни готви Богъ въвъ онзи святъ. 
Знамъ, доблесть-та възбужда ядъ и злоба, 
Пять-тъ на длъжность-та 6 пхть къмъ гроба. 
За най-добритв мисли въ наший вЪкъ 
Е оклеветенъ правий челов къ. 
Злословия задъ него всички шепнжть, 
Разбойници по стжпки-тв му дебнять. 
Но азъ рЪшенъ сьмь. Съ радость и бевъ ядъ 
Сократова-та чаша што испикк, 
Дантонъ. 
(Ниско. Гибвъ-тъ си едва могх да укрин. 
(Високо. Кой ти ядава?! Говори, Маратъ. 
Маратъ, 
Ха! ха! Така, свти се и за мене! 
Надви най-сетне свое-то прЪзренье. 
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Маратъ не е вечь оня лудъ кръвникъ, 
Кой вс кога разваля плановел В 
На гордия-тъ, и умевъ политакъ. 
Шаеда Робеспиерра| (Гледа Дантона) 
Невнамъ да се прЪструвамъ, и язикъ 
Краснорвчивъ въ слова-та ми не свЪти. 
Цлъ-та си гонж по най-правий пжть. 
Свобода-та ште основемъ въ день-тъ 
Когато мисъль-та ми се приеме. 
Днесь внаять я и малки и гол ми. 
Што трЪбва ? воененъ трибувъ, или 
Диктаторъ, който съ свои тБ диктори 
Шгте търси по най-слрпи-тв жгли 
Участвуюшти-тв въвъ заговори, 
И, да ни бжде мирва съвЪсть-та, 
Ште има длъжность салтъ да истрЪблява, 
Ште носи на кракъ-тъ въ знакъ на власть-та 
Желввна топка -- да му наумява, 
Че смърть го чака вънъ отъ правий пжть. 
-- По тоя начивъ излънъ разрушавамъ 
Кроежи-тв, въ ношть-а што се ковдтъ, 
И то съсъ малко жертви, кръвь спеставаиъ. 

Дантонъ камъ Робеспиерра. 
С6 сжштиятъ! (9 пудъ! 

Маратъ. 
Да 65 това 

Станало лани --- пъленъ миръ ви давахъ. 
Туй ставаше съ триста глави тогава, 
А днеска триста хиляди едва 


Ште стигнатъ. 
Робеспиеррьъ. 


Траста хиляда! 
“ Маратъ камъ Дантона. 
Оставамъ 


И въ тебь излжганъ. Мислехъ си че ти 
Ште свършишь тая работа. Повнавамъ, 
Високо см влость-та ти не лЪти. 
Скрупули смъшни, наслаждевья земни 
Въспиратъ, виждамъ, сиблий ти пол тъ. 
Темянъ каджть ти лъскатеди темни, 

И ти отъ гордость пуста си обзетъ. 
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Што искашь отъ човвкъ, Кой люби 
Съвъ страсть злато, оббди и жени? 
Капуа Аннибала съблазни, 
Тебъ плячка-та белгийска те погуби. 
о Робеспиерръ, ниско. 
По-луди има, 
Маралъ, 
Съсъ фенеръ търсихъ: 
ЧовЪкъ за жалость нийдв не открихъ. 
(Гледа Дантона). 
Въ единий не туши душа гол ма, 
Шледа Робеспиерра!|. 
А другиятъ пжкъ сърдце, смвлость н ма. 
Кога е тъй ште да извърша самъ 
Това, което падаше се вамъ. 
(Става и ходи развълнуванъ.) 
Дантонъ, 
Што искашь ? 
Марать. 
Авъ не мисли, царь катъ нЕма, 
Че всичко стана. Работ, год ма ! 
Начяло-то е туй. Мнозина, знамъ, 
На други-тБ ламтехд за мЪста-та, 
И мислитъ, че понеже тв сж тамъ, 
Понеже управлявать тЕ страна-та, 
Понеже тБ днесь вършатъ онова 
Кое сж други пр ди тЕхъ вършили, 
То вевки трЪба да прЪвий глава 
И съ глупаво доволство да се хили. 
ТЕ революцья-та по своятъ бой 
Я ивратъ. За туй не работехъ ази. 
Пд-горв. стои идеялъ-тъ мой. 
Сърдце-то ми днесь къмъ народа пази 
Както и вчера сжштата пюб0вь. 
Да мрж за него сбвга сьмь готовъ. 
Страдахъ, борихъ се и мразихъ катъ него, 
Забравенъ, тжпкавъ, ОВденъ и пр зренъ. 
Обиди-тв му пуштать всяки день 
Въ сърдце ми жлъчка; туй кое гризе го 
Гриве и мень; гърди-тв ми горжтъ 
За мщенье; съмь отъ негова-та плътъ; 
Българска Христоматия, 26 
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И както мрази мръсни-тв тирани 

Тъй люби, бранш оня, кой го брани. 

Ште да ивпълнж неговия схнь 

До край. Не стига да промбнишь форма, 

Отъ насъ се иска коренна реформа, 

Бразди-тв да обърнеме изджнъ. < 

Авъ искамъ штото бЪдниятъ да смаже 

Богатиятъ, и бЪдний на свой редъ 

Да можо вироглавъ да се покаже; 

Страхъ да внушаватъ тЕ въ що нвматъ хлбъ, 

И тв свош ласкатели да пматъ, 

Наситени-тв шапки да имъ сниматъ. 

Буржоа, благородни, тлъста стваръ! 

Нареждайте се, шапки-тв свалете: 

ПрЪдъ васъ минува ваший господарь: 

Тъдпа-та парцалива поздравете | 

Сл дъ толкова обиди што-й търпялъ 

Какво е ва народа наслажденье 

Да гледа, че се валять въ унижепье 

ТЕвъ, отъ кои е съ вЕкове страдалъ, 

И днесь по неговъ вкусъ се сившно труфатъ, 

Кать него мжчатъ се и тв да псуватъ, 

И да ги не познай, че сж гнусжтъ, 

Гърла-та съ бЕсна буйность си держтъ! 
Дантонъ, ядосано. 

Е што! Свобода-та неште деспота! 

И благородници, и санъ-кюлоти, 

Гологлави, отдавайте поклонъ 

Не на лица-та, па светий закопъ! 

Салтъ нему тия почести се падатъ. 

Ивравни всички класси новий редъ, 

Закони-тв надъ всички равно владатъ; 

Днесь въ Франция народъ е цБлий св тъ. 

И тввъ, кои паднахж благородни, 

Исправихх се граждани. 


Маратъ, 
Бевплодни 
Слова! Отъ ништо не разбпрашь, 
Дантонъ. 
На. 


Тазь работа не ми-й подадене, 
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"Тирания-та искамъ да се смаже, 
ЦВль друга в Вмамъ азъ. Отгорв шла 
Или отдопу, туй за мень не важи -- 
Все пакъ е тирания мръсна, зла, 
И азъ я мразх. 
Маратъ. 
Да хортувашь знаешь, 
Върви при крезовци-тв што ласкаешь. 
Люби ги, нъ неможешь ги спаси. 
За себе си мисли, а че не си 
Съ народъ-тъ, може и бевъ тебь. Пита ма 
И азъ показахъ цВрь. “ 
Дантонъ, 
Прверасенъ цБръ! 
Маратъ, 
Отблъсвамъ всяка ввтърна измама: 
Диктаторъ назначете. Вр ме няма 
За бавеньо. Ахъ, кроткий днеска ввВрь 
Ште стане сами да си отмъстява, 
Ште бжде, вЪрвайте, страшно тогава. 
Бевъ милостъ ште се лЪй- наврвдъ кръвь-та, 
Не ште съмь въ сила й азъ да укрота 
Народний гн въ. Наролъ-тъ ште ви каже: 
„Дъдрете би, азъ мстж на своя врагъ.“ 
И той неште се спрЪ дордв не смаже 
ВЕковни-тв си врагове до кракъ: 
Благородници, грабители, пирати, 
Банкери, притежатели, богати, 
Въвъ вратцВ всички-тв аристократи. 
- (ходи), 
Дантонъ, 
Аристократи! призракъ извЪтрялъ ! 
Но дв сж и кой сж? 
Маратъ, 
Би знаялъ 
Да штвше: рхцЕ бвли, деликати, 
ОблЪкла свилени, -- аристократи! 
На мекичка постеля кой лежи, 
Слуги, конье, кола, Който държи, -- 
Аристократъ! И съ тиха съвбсть можешь 
Подъ гилйотина-та да го положишь, 
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ГМаратъ пада изпуренъ на столъзтъ, 
Дантонъ н Робвепиерръ се гледать възмутени |, 


Дантовъ. 
До пълна лудость стпга вечь това! 
Робеспиврръ. 
Но тая бЪснота но 0 отъ днеска, 
И отвратителенъ и сибшенъ! 
Даптонъ, като приближава до Марата. 
Треска 
Въ очи-тБ ти гори. Твой-тв слова 
Слова сж на човвкъ, кой бодедува; 
Въспалена-та кръвь зввротва бълнува. 
Подвемия-та, двто си се крилъ, 
И тамъ въ бевспиренъ трудъ си се томилъ, 
Въ сърдце ти нЪшто мрачно сж пуснали, 
Да, почини си мъсецъ пли два, 
Конвентъ-тъ повволява ти това, 
Маратъ. 
ПВнж ги твзъ съчувстенни слова, 
Но авъ не искамъ никой да ме жали. 
Не съмь тъй боленъ, както околъ мень 
Са мислятъ н кои. Бжди спокойнъ: 
Ще доживЪй побВдоносний девь 
Ратующий зарадъ народа вопнъ. 
Съ туй слабо тБло, прди да уирж, 
Иощь много маски ще да раздерж. 
(Става). 
Жав вхъ три годивъ въвъ изби гробовни; 
Катъ нощна птица крихъ се въ мрачини; 
Гордвик се съ това. Днесь вевки повни: 
Оттамо въ тежки-тв, усилни дни, 
Кога 06 вовки подданникъ покорни, 
Свобода-та разливаше въ евбтъ-тъ 
Лжчи-тв си обилни, животворни. 
На мой-тБ трудове ето плодъ-тъ! 
И твхкъ дори обръщатъ срещо мене! 
„Подземний човвкъ лудъ в и кръвникъ ; 
„Кало вампиръ пий кръвь бевъ насищенье; 
„На бухелъ мява грозния-тъ му ликъ; 
„Властолюбивъ е! други прибавляватъ; 
„Й милость е годбиа спрямо мень 





„Кога ме само въ лудость обвинявать“. 
(Съда при масса-та), 
Властолюбивъ! -- “Зашо? До тоя день 
Шоказва жилище-то си). 
Кой Фокионъ, доволенъ съсъ по-малко, 
Жив лъ е като мень тъй 6бдно, жалко? 
с-- Лръ! -- Виждте туй кое съмь съчиниПЪ; 
И съ свой-тБ двайсеть книги се горд нк. 
-- Кръвникъ! -- Ахъ! СВвга мекъ съмь билъ. 
Надъ всякое стреданье сълзи лВш. 
Сърдца добри, чувствитедни, за мень 
Вий говорете! Охъ! любовь горвща" 
Къмъ стжпкана-та правда съ гн въ. сващенъ 
Въоружила ме е само среща 
Една умразна Баста. Пощади 
Деветь мръсника, на смърть оббщавашь 
Републикански хиляди гърди, 
Самъ на двдо-то си джелалинъ ставашь. 
Да ми се сифатъ въ само-то лице, 
Не искамъ и да зна, Ехъ, сърдце 
Кой нима, само той спокойно може 
На толкозъ бЪди Франпа да изложи. 
Когато се касаб да спасишь 
Единъ народъ, заслужва пъ да еВдишь 
За двв три капки кръвь да се търгувашь, 
За разни подлеци да ве вълнувашь? 
Това ли казвате кръвнишки 68съ ? 
(Става и пада конвулсивно|. 
Защо, защо ви-й тая гилйотина 
Когато и Бирона и Кюстина 
Оставате ги живи и до днесь!. 
Со Дантонъ. : 
„Што ! генерали! 
Маратъ. 
Като Дюмуриесъ. 
Зашто се безнаказано остава 
Семейство-то на царя? 
Дантонъ. 
Што! жени! 
Маратъ. 
Съ Вернйо, съ Бриссо, кажете ми што стява? 
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Иль чакате Йошть повечко злини 
Да сторять? Гилйотина-та ги вика. 
Дантонъ, я 
Народни прЪдставители! я 
: Маратъв 


НЕ! в! 

Въстанници съсъ всичка-та си кдика! 
Но Барбару! Не видите пи той поне 
Што прави? Западъ на огъвь пр дава, 
Авъ не ведижжь глави-тв имъ искахъ; 
Прошения-та ми се хвърлять съ смяхъ! 
Конвентъ-тъ и да се четжть не дава, 
Ахъ! вевки на смърть-та ми се надява: 
-- На гробъ-тъ ми недбйте плака Йошть! 

(Отцва до шаса-та по зима едно писмо), 


Туй писмо писано 0 тал ноштБ. 
Конвентътъ, ако с0 на глухъ пр стори, 
И да изджхвамь, въ трибуна-та гор 
Ште пискамь да ме завлечжть, и самъ 
Съсъ гласъ гръмпйвъ што го четж оттамъ. 
-- Дантоне, бди надъ свой-то поведенье, 
Въ другарства-та са прЪдпазливъ бжди: 
Око-то ми добрв ште те сл ди. 

Незнамъ на кой сме Господь задължени 
ДВтъ се спасихме отъ Дюмуриевъ, 

Но Дхилей се много мекъ показа 

На трийсетъ първи май. Знай вовки днесь, 
Че внжтрЪшна приятелска зараза 

Те караше, съсъ строгъ на явв видъ 
На жирондинци-тв да състрадавашь, 
Така штото, разяренъ и сърдитъ, 
РЪшенъ за ништичко да не проштавашь, 
Съсъ удари гръмовни ти почна 

И най-на край умекна като баба, 

И тайна-та заштитникъ имъ стана, 
Умраза-та за твой-та душа слаба 

Товаръ е много тежъкъ. Гордость-та 

Те ваблуждава. Вебки види ясно 

ДВ води тя. Снисходителность-та, 

Е нвшто св тло, внавк, въ опасно, 





Дантонъ. 


Прави што штешь. Привикналъ съмь така 
Да плашж ази, не да плашатъ мене. 
Дантонъ мо викать, Видишь тазъ ржка, 
Што чупи тронове съ едно движенье + 
И бдъсва цВлъ народъ въ борба? Маратъ, 
Кажи ми, ако, въ моменталенъ ядъ, “ 
Възъ тебд падне нВма лъ да те смаже? 
Тежко му кой св срешто менъ обнажи 
И иска да испита мой-та мошть! 

-- Главата ми стой, важь, крЪшко Йошть 
На рамена-та ми. Ехъ, ако можь 

Найди ми другъ Дантовъ. А до тогава 
Обръштай се съсъ почитъ спрямо менъ. 
Чуй: авъ съмь искренецъ и откровенъ; 
Страхъ никакъвъ духъ-тъ ми не сиуштава, 
Жиропда-та кагъ васъ съмь я гонилъ, 

И вврвайте, чо, ако съ твхъ 6вхъ билъ 
То шъвхж и да бжджть, бевъ съмненье 
ТЕБ побвдители, вий побвдени; | 

Искалъ съмь твхно-то азъ пораженъе, 
Глави-тв имъ нешж. Й тВ катъ васъ 
Сж пр дставители. Но искамь авъ 

Туй име да излагамь на прЪзрепье ; 
Съсъ него смбй се цвлия-тъ народь. 
„Махнете вече всБки ешафотъ, 

“Не трЪбва ни за тЕхъ, ни пжкъ ва други! 
ДЕ ло-то ни нешто таквивъ услуги. 

-- Разбирамь, въвъ моментъ на обштъ разгаръ, 
Въ едно кръвожадно главокруженье, 
Което внася въ разушъ-тъ смуштенье 

И цвлъ народъ прЕвръшавъ бЕсенъ звяръ, | 
Да станать ужаси кагъ въ страна дива. 
ЧовЪчество-то плаче и покрива 

Дице-то си при тоя кървавъ зракъ; 
Това в мштенье страшно, нъ истинва, 
Нъ треска-та да видишь чо вамивва 

А жажда-та да си остане пакъ, 
Убивавье-то да св проповврда 

“Като система! Такъвъ кървавъ пиръ, 
Когато трЪбвать ни любовь и миръ, 
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Окото ми неможе да го гледа; 
И ако не сполучж да го сж, “ 
Азъ прЪдпочитамь честно да умря, . 
А не палачь да станх. 
Маратъ. 
Е, ти внаешь. 
За мене е едно, ти ще се каешь. 
Робеспиерръ. 
Граждани, турете, мол край 
На тая прЪпирня, не подобай 
На патриоти; тие тихи бивать 
И съ миренъ тонъ въпроси-тв развивать. 
Дантонъ. 
Говорж азъ високо. Въ мой-ть нравъ 
Не 8 на търпеливъ да се пр струвамъ 
А павъ въ душата си да негодувамъ. 
Маратъ. 
Мълчанье-то е знакъ на духъ лукавъ, 
Кой иска съ всички дружба да запази, 
Робеспиерръ. 
Не, дружба никаква не търсж ази, 
Маратъ. -- Дантоне, повече отъ вази, 
Кога е нуждно, дигамъ си гласъ-тъ. 
Народно-то добро ме сявга ржководи, 
И н ма да напуснж тоя пжть, 
Каквито да пр дставя той песгоди. 
Катъ искате ще кажж съ думи ясни: 
ДвЪ партий се домогватъ за власть-та, 
Нъ и дв тв еднакво сж оцасни, 
Съ нечисти средства гонжтъ си цЕль-та: 
Една-та въ слабость тласка ни безпечна, 
А друга-та въ свир пость безсърдечна. 
Едни-тв, истощени отъ развратъ, 
Готови сж къмъ низко снисхожденье, 
А други-тв бълнуватъ 6всно мщенье. 
Една-та се стреми на наший вратъ 
По-лошо благородство да нав е, 
Шо пр дъ пард-та ще благогов е, | 
А други-тв насжекватъ къмъ грабежь, 
Цорокъ иль крайность. Дайте ми да мина, 
Не съмь ни съ Верреса, ни съ Катилина. 


Дантонъ, 
Кромвель изнася ти да изберешь. 
Робеспиерръ. 
Охъ, твхна-та- свобода нечестива 
Потжва въ срамъ, или се съ кръвь залива. 
Народъ-тъ любж ази: всяка власть 
Отъ него иди; вратъ пр дъ него виж. 
Авъ длъжнооть-та желан да развин; 
Мень гнусъ ме е отъ всяка лоша страсть, 
Стремж се пр данность да му внушавамъ. 
Умразна и опасна й зависть-та. 
Къмъ щастие го ази направлявамъ 
По чистай пжть на добродБтель-та. 
Кога тввъ дни прЪкрасни ще огрЪятъ ? 
-- Дордв врази-1Б зли не онВивятъ 
И заговори-тв не прЪкратжтъ 
Спасителенъ ще бжде Йощъ страхъ-тъ 
Отъ черна-та, умравна гилйотина. 
Праведний человвкъ я съ ядъ проклина; 
До туй оржжие приб гва той 
Да изцври една. опасна язва, 
Коя копай общественния строй: 
Бевъ слабостъ и безъ арость той наказва. 
Дантонъ, правъ, 
Разбирамъ те: да трешемъ, туй се казва, 
По начинъ пастораленъ, 


(Уподобява съ ржкачта си падание-то на ножь-тъ). 


| Благъ палачь! 
Милъ, добродвтеленъ главорбвачь! 
: Робеспиерръ. 
Септемврий се валава другояче, 
И, като се касав за палачи, 
Опособенъ е да ни даде урокъ. 
Дантонъ. 
Сештемврий! -- Намекъ злобенъ и жестокъ! 
Когато възмутихъ в Робоспьера 
Въ що могж отъ сега да имамъ вЪра! 
(Зима шапка-та си отъ столъ-тъ и се исправя между 


Робеспиерра и Марата). 


Понеже вевкадв отблъсватъ днесь 
Баввлобний и искрененъ дБятель, 


409. 
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Понеже считатъ днесь за неприятель к 
Който не мълчи пр дъ кръвнишкий 08съ, 
И глупи-тЕ химери съ сивхъ посрЪща, 
„То сбогомъ, Може и да сьмь сбъркалъ, 
Но кой въ борба-та люта и горвща 

Въ граници-тБ с6-й сЪвга удържалъ? 
Потомство-то ще каже, че-й горялъ 
Въвъ тввъ гърди, юначни, млади, жешки 
Най-чистъ огжнь и чувства человвъшки. 
Ще каже то, въ сждъ-тъ си справедливъ 
Че, спрямо горди-тБ немилостивъ, 

Къмъ поравени-тв сьмь състрадавалъ 

И своя тн въ сл дъ боя съшь забравалъ. 


К. Ведичковъ, 


Ижиния 
отъ Силвио Пелдлико :) 
ДЪйствие ПП, явдепие ПГ. 


Ижиния, Еврардъ. 


Еврардъ.. 
Горка-та! Плаче.. . За ла узнаемъ истината, нека уми- 
римъ ядъ-ть си. (Доближава до нея), 
я Ижиния. 


Што виждамъ? Отива камБ него съ умолителенъ видъ, Уви! кажи ми 
аа Охъ, нВиамъ сила... 
: Еврардъ, 

Што искашь да кажешь? 
я Ижиния. 


О скръбь! искажъ да ПИТаШЪ , .. - 


1) Сидвио Пелдико (1789--1854) в пталияцски поетъ и литераторъ. 
Въ младини-тв си той 9 живвлъ въ Лпонъ, дВто е изучилъ френска-та 
литература, нъ не забавплъ да се върне въ Италия. Въ Миланъ, дЕто 
е билъ учитель на френски язикъ, той со сближилъ съ Манвони, Монти, 
Фосколо щ други съврвменни италиянски списатели, съ който почнацъ да 
издава вЪстникъ. СопсШафоте. Австрийска-та полиция спрБла обаче скоро 
вВстникъ-тъшвъ 1721 самъ Педдико, подозрвнъ ва подитически прЪстжц- 


в 


мани МА, 


мики ла али ма 


КА е. 
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Еврардъ. 

Дали не си причинила разорение-то на башта си? Дали жъртва 
на пр стжпление-то ти, той не е падналъ отъ свдалиште-то си подъ 
новЪ-тВв на свои-тБ неприятели? Охъ! съвесть-та трЕбова да гризе 
жестоко сърдце-то ти, На височина-та на величие то си, корона 
бл стеше прЪдъ очи-тв ми; една стжпка ми остава да направж за 
да я взема... кой ме въспира? кой жестокъ неприятель ме на- 
карва да отстжпа? Дъштера ми, едничко-то ми чедо... 


Ижания, 
Пато. 
Еврардъ, 
Тая ва която откаввамъ всяка почивка на старость-та си. 
Ижиния, 
За мене? 
Еврардъ, 


Да, за тебе. Кроежи-тв ми тр боваше да бжджть тайни за всич- 
ки, нъ джштеря ми трЪбоваше да угади величие-то имъ. Понеже, 
за жалость, ти неможв да ги разберешь, трЕбова да ти ги откриьк, 
Слушай: всички-тв трял сенатори, копто гледашь до мене и който се 
мислять царе, хитрость-та съ невидими връски ги свързва за моя-та ко- 
лесница. Азъ увлвкохъ най-храбри-тБ въ дълги войни, двто най- 
сетнв загинаха. Оставать най-подли-тв, и между тБхъ малцина, и 
незная дали глупость-та или гордостъ-та пр обладава въ тВхъ, въс- 
пирать оште вървежъ-тъ ми; уништожавамь ги, и ето че консулска- 
та ми сабя се пр вобръшта въ царски скиптръ. Старъ и съ едина 
кракъ въ гробъ-тъ, што може да бжде за мене славата? Ахъ! авъ ми-. 
слъж за наслвдетво-то на една дъштеря. Въспитана като най-висока 
княгиня, што я искать ва жена най-славни-тБ князе: сила-та на 
башта и што бжде прикята И; двца-та и ште могжть да се домог- 
вжть за най-блБскави-тв прЪстоли, Да, такъви сж надбжди-тв ми, 
такъви сж най-горвшти-тв грижи на единъ башта който те обй- 
ча безкрайно... и къмъ когото ти си толкова малко признателна, 


никъ, 0 билъ затворенъ и оожденъ на смърть. Инператоръ-тъ смекчилъ нака- 
зание-то на 15 годишень тежъкъ затворь. С. Пеллико е лъжалъ 9 години 
въ Спилпбургска-та крЪпость. Помилванъ въ 1830, той живЪлъ до смър- 
тБ-та си въ доброволна нейзввстпость. Силвио Пеллико е написалъ дра- 
ми: Францеска де Римини, Ефемия Месинска, Ижиния, Естеръ 0тъ 
Енади, Леониеро да Дертона, Херодияда и пр., поезпш, разкавъ-тъ на 
своштБ тегла въ Венециянска-та и Спилцбергски-тБ темници, подъ назва- 
ние: темници-тъ ми, и Дагожсности-тъ на чедоввка. 
Тенници-птиъ» ми ож прЪведени на български отъ г. Др. Цанкова. 
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Ижиния: 


Ахъ, мипостивий господине, до сега не бЪхте казвали толко- 
ва мили думи на двтето си отъ когато исчевнаха > честити- 
тв вр вмена когато живВеше ллобевната ми майка! Наумб- 
вате ми сега тия честити дни, когато, ако ви доммчнвехъ нБкога, 
укори-тв ви разивсени съ обичь проникваха въ сърдцо-то ми. Уви! 
Бждете такъвъ какъвто бЪхте тогава! Майка ми ви държеше дале-| 
че оть славолюбиви-в грижи: пр дпочитахте кжштата си надъ 
всички-тв палати; слушахме не така често радостний звукъ на хар- 
пи-тЕ, нБмахме такъва многобройна свита, рЪдки 68ха гости-тв ни, ма- 
лобройни приятетели-тБ ни, и при това радость-та ни бЪше п-гол ма. 
И не виждаше се на мило-то ви чело тоя облакъ, който свид тел- 
ствова постоднно за, нови желания, за нови вълнения, за нови ядо- 
ве и който ускорява старостъ-та ви. Ахъ, кълнж ви се, тия мисли 
ме правять често да плача тайно. Оште възрасть-та не е натегна- 
ла надъ васъ, нъ виждамь че гърди-тв ви се похабявать не тол- 
кова отъ години-тв колкото отъ ядливий огнь на мисли-тБ ви, и 
ако до днесь не дерзнахь да ви кажа това, то е заштото погледъ- 
тъ ви за мене бЪше толкова изивненъ штото ме поразяваше. Ако 
ме обичате, упазете за дъштеря си скъпоц нний си жавотъ. Што 
сж за мене слава-та и сила-та, ако ги добивамь съ цВна на ваше-то 
спокойствие? Ла живя до васъ, да ви смечкавамь тегоби-тв на 
животъ-тъ съ любовь-та си и покорность-та си, да продължж дни- 
ТВ ви, да ме обичате, ето што искамь и ништо друго нештж. 

Еврардъ. 


Сърдце-то ти не би трЪбовало да храни друга любовь, Ижй- 
нио, и при това... 

Ижнния. : 

Разбирамь, нъ ако башта ми ми заповвда, ште надвиж п на 
това, ЖивЪйте и нека не вида никога Жулио, и ако ва него... 

Еврардъ. 

Ако си го любила?.. . Понеже се раскайвашь, нека забра- 
вимь минжпо-то. Ти бЪше едно врЕме дъштеря на единъ простъ 
гражданинъ, и тая любовь тогава не бЪше така неприлична въ 
душа-та ти; въ отъ сега гледай со като дъштеря на Одинъ князь; 
пово-то положение налега нови чувстра. (Като вижда, че джштерл му от 
бдъсва, тая идея, расърдва се. И ако дори ти дадеше тронъ йзмЪнникъ- 
тъ, който напусна внаме-то на башти-тв си и който въ боеве-Ъ 
смвя да дигне ножь надъ Еврарда, пакъ н ма никога да стане 
„ Еврардовъ ветъ. - 


+-> 
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Ижиния 
Нъ той въздържа ножь-тъ си когато Еврардъ, смазанъ отъ 
брой-тъ и изоставенъ отъ штастией-то... 
Еврардъ. 
Што се осмвли да кажешь“ 
Ижиния. 
Че испраги при мене башта ми свободенъ. 
Еврардъ. 

Окаяннице! спомень-тъ на поражението ми те радва! Ев- 
рардъ се показа побЪденъ, нъ никога не е биль побЪждаванъ! 
Ранений девь поразаваше отъ страхъ, като падаше, онин които 
искаха да го вържатъ. 

Ижиния. 

Уви! Зашто се гневишь? Азъ казахъ че штастие-то ти 0 ше 

измЪнило, и че поравенъ,... 
Еврардъ. 

Да отваряшь въ душа-та ми такъва рана? Да ме укорявашь 
за най-ужасний день въ животътъ ми? Никой не см е, а дъште- 
ря ми се осмрли! Виждамъ че само оскръбления трЪбова да ча- 
камь отъ тебе! Оскърбявашь башта си! ДобрЕ, виждало се е, башти 
да испжждаль отъ сърдще-то сп непригнателни дЪца! 

Ижиния. 

Жестоки думи! Уви! тате... 

Еврардъ. 

Азъ прЪзирамъ пжжливи-тЕ плачове. Нека страхъ-тъ зам сти 
синовна-та любовь, и това ми стига. Знаешь, гнввъ-ть ми е стра- 
шенъ и неудържимъ, и много силни станжха на прахъ, заштото го 
пр вр ха. Не забравяй това, чедо, и нЪма да хранишь святотат- 
ственна мисль да унизявашь башта сл. аа чуй воля-та мп, слу- 
шай и покорявай се. 

Ижиния, 

Треперямь. 

"Еврардьъ. 

Ти навлече на глава-та ми ужасна буря, Която не съмь оште 
пръсналъ. ТрЪбова сега да ми помогнешь. 

Ижиния. 

Покорна на заповвди-тв ви, ште жертвовамь п животъ-ть си 
ва да ви успокож. Не искамь за себе си милость, за паса и за 
Роберта само ви с молнк. 
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; Еврардъ» 
Изи внникъ-тъ избЕгна. 
Ижиния, 
Истина ли е това? 
Еврардъ. 


Соларовци му дадоха убвжиште; дойдохъ, нъ много ЕЖСНО ! 
Съ помошть-та на едно вжже бЪше вече прЪскокнжлъ градски-тЪБ 
ствни, Открихъ пръвь пр стжпление-то на Соларовци, обсадихъ 
кула-та имъ, хвърлихъ ги въ окови, и съ това пръснахъ подозр - 
ния-та който лукавий Жпиано бЕше исковалъ противъ мене въ се- 
натъ-тъ. Опечелихъ изново славно-то име на ввренъ гибелинъ, и 
Жлано растреперенъ мълчи. Нъ искамь да сломж всички-тв орх- 
жия на клевета-та; искамь име-то башта да не ми се приписва като 
държавно прЪстжпление. Искамь да дойдешь въ сенатъ-ть и подъ 
клетва да утвърдишь че сп неприятелка на гелфи-тБ, неприятелка 
на изм нникъ-тъ когото Роберта бевъ твое знание е довела въ тия 
иЗста. Тая жена исповвда всичко; нека загине, и пятно-то, което 
подлостъ-та и задвии на име-то ни, да се заличи, 

Ижиния, 

Што слушамь ? 

Еврардъ. 

Но искамь по-напр дъ да узнаж отъ тебе какви прЪстжпни 
тайни ти е открилъ? НавЪрно открилъ ти е н кой заговоръ. Ако 
се бошшь отъ га въ-тъ ми, ако искашь да успокойшь баштино-то 
си негодувание, говори откровечно. Дай ми да направж една гол - 
ма услуга на отечество-то. Като откривк тоя заговоръ ште спечеля 
нови права за обшта-та признатедность, ште се нарекж избавитель 
на отечество-то: избавитель или князь, се едно е. Разбирашь кол- 
ко сж скжпоцвини твои В показания; покори с...» 

Ижиния. 


Което се касае до Жулио, понеже е въ безопасность, могж 
всичко да ти раскажа; нъ да стана обвинителка на сърдечна-та си. 
приятелка? О Боже! не си казалъ това. Што! азъ, КОЯТО СЪМБ 
израснжла въ ржцв-тв и като въ ржцвтв на една майка! азъ, 
която съмь чула отъ майка си, при смрътний й часъ, тия думи: 
„Като ти оставамь Роберта -- оставамь ти една майка!“ Вай сами 
чухто тия думи и считахте ги свяштенни! Ахъ! въ име-то на тая 
паметь, заклевамь ви, избавете отъ окови тал злочеста жена, по- 
върнете една майка на джштеря й. Не, тя не е направила никак- 
ви погрвшки: гелфъ-тъ се прЪдстави прВоблвченъ; тя се опита 
напраздно да го отдалечи; и нии се принудихме най-сетнЪ да го 
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чуемъ „заштото казваше, че го воджть важни п великодушни при- 
чини и не ме е лжгалъ. 
Еврардъ" 

Не те натоварихъ да хвалишь ни бдиний ни другий ; вапов#- 
дахъ ти да се покордвашь. 

Ижиния, 

Роберта, казахте, е иепов дала; трЪбова да загине. Ахъ! как- 
ви думи! Оттеглете ги. Само тогава ште се успокожк когато се мах- 
не отпрЪди ми тоя ужасенъ образъ. Всяко замеддявание може да 
бжде тибелно. Коленичж пр дъ васъ: милость! милость! Бързайте, 
Власть-та ви е голвма въ градътъ, и, ако се домогвате за тронъ-- 
тъ, царование-то ви нека захване съ едно милосердно дВло: изба- 
вете заплашена-та „невинность. Отечество-то търпи ужасна и ти- 
ранически закони: вамъ се пада да го избавите отъ тхъ. 

Еврардъ, дига я съ ядъ|. 
“Много съмь търпеливъ. Мислишь ли че ште ме умиришь като 
упоретвовашь въ непокорство-то си? 
: Ижиния. 

Турете край на душевни-тв ми ижчения! Ште ви раскажд 
вейчко: упазете животъ-тъ на майка ми, или направете да умрж съ 
нея. Жулио дойде тука ва да ми открие единъ заговоръ който ште 
избухне скоро. 

Еврардъ. ; 

Ахъ! истина е? Лукавий готвеше смърть-та ми! И ти обожа- 
ваше славна-та храбрость на убийца-та ми, и оббштаваше ржка-та 
си на една ржка, димяшта отъ кръвь-та на башта ти! 1 


: : Ижиния, 

О! треперямь! 9 колко е ужасно да те ненавижда башта ти! 
Еврардъ, 

Кой е отпред лений отъ размирници-тв день? 
Ижиния, 

Днесъ. 
Еврардъ. 

Што ? 4 
Ижиния, 

Идушта-та ношть. 
Еврардъ. 

Имена-та имъ? 
Езжиния, 


Почти цВлий народъ. 
2 Еврардъ, 


Чу ли ме? Имена та имъ. 
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Ижиния, : 

Заклевамь се, не каза никого. Дойде да ми каже да сто до 
кжсно тая ношть вънъ отъ кжшти, та, ако разгнввена-та тълпа налЪти 
тука, да но бждж въ опасность. Той иска и васъ да ваштити. 

Еврардъ, 

Мене? високомврний! Нештх милость-та му. Не сьмь оште 
поббденъ... Нъ, о бЪсъ! На што служи храбрость-та когато си 
заобикоденъ съ ями? 


Велислава. 
ДЪйствие Г, явление ХТ. 


Мария, Велислава, послв Страшимиръ съ нЕколко войскаре. 
Велислава, 

Мила майко, Първанъ е билъ криво извЪъстенъ: Милица е 
вВревъ на дума-та си. Идванието ни не ште бжде напраздно. Ус- 
покой си душа-та, 

я Мария. 

Какъ могж да се успокоя, кога царъ-тъ ми заповфдва да те 0с- 
тавя, и да си отида сама. 

(Зачувать се. весели гласове и свирни). 
Страшимиръ, като се покданя. 

Славна парице, миръ-тъ е свършенъ, таржество-то започва, 
свештеникъ-тъ е готовъ, и негово величество царь-тъ чака Вели- 
слава. Авъ идж ва да ти я искамь съ добро, ако ди не, “прину- 
денъ сьвмь да повелж на войскаре-тв да я отнесжть противъ в0- 
ля-та ти. 

с Мария, 

Страшиийре, што думашь” 
Страшимирьъ. 


Противъ воля-та ти, царице, дори и противъ моя-та воля. 
Царьтъ... О! царътъ ми запов два, и трЪбва да го послушамь. 
Въ противенъ случай изгубвамь си глава-та. Ала азъ отъ милость 
трЪбова да пр ъжаля животъ-тъ си и да открия едпа тайна, Която ште 
наскърби дълбоко сърдце-то на една майка. 

Мария. 

0, Боже! треперх. Изрази се, Страшимире, 

: Велислава. Ц 

Каквото и да е, говори, не бой се. 


, 


лута нитекент 





- за 


“ Страшимпръ, 

Мпръ-тъ е заключеиъ, ала съ условие което ште расплачи 
всички ония който сж обикнжли благородна-та наша княгиня. Съ 
жалость голвма ви казовамь, царице, што грозна е била схдба-та 
която гони невинна-та ваша дъштеря. Царъ-тъ, за да спаси царство- 
то си, рЪшилъ е да жрътвова дъштеря си -- да я даде за же- 


на на Чакоса, 
Мария, слисано. 


Какъ може? 
Страшимиръ, 
Такъво е условие-то на миръ-ть, што е заключидъ, 
Мария. 
Кой? 
Страшимирьъ. 
Царъ-тъ. 
Велислава, 
Тейко ми? 
Страшимиръ. 
Да. 
Мария. 
Дъштеря с? ... 
Страшимиръ. 
Велислава. 
Мария. 


А, какъвъ пр датель на рожба-та си! Ето зашто той ми за- 


4 повйдва да се махпж отъ тука, па да оставя дъштеря си за да Прас 


ви съ пея штото иска. 
Велислава. 


0, Боже милий, за такава една безмилостпа строгость, што ла 


-съмь ти пръгрЪшила? 


Страшимирьъ. 
Царъ-тъ, ва да закрие това си намбрение, изволилъ е пр Е сто- 
рено за да дойдете за годежь. 
Мария. ; 
О, каква измама! . . . Страшимире, за Бога, авъ не оставамь 
дъштеря си, пръди да паднж мрътва отъ сулици-тв на тия войска- 
ри. Кажи на Царьтъ, на тоя пр датель, че азъ а Вмамь дъштеря 
за татаринъ. 
Явлепие ХИП. 
Сжшти-тв, Милица. 
Страшимиръ, 
Не знаж, царице, што да празж, 
Българска Христоматия, 27 
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Мария, на Милица който се задава. - 
Храбрий войниче, азъ те оскърбихъ пр ди малко, ала съмь би-. 
ла злБ извЪъстена. Увлечена, азъ повЪрвахъ левети-тв на ония 
што враждувать противъ тебе и дъштеря ми. О, азъ нЪиала съмь 
приятеле, нито братъ ми Елтимиръ ми е биль искренъ. Сега поз- 
нахъ. Авъ нЪмамь на тоя часъ други пд-ближни осв нь васъ два- 
ма. На васъ припадамь и ви се моля да избавите дъштеря ми отъ 
немилостиви-тв ржцв на единъ отець пр датель. Отъ васъ само. 
храбри войводи, Велислава може да чака свое-то спасение. Войска- 
та е подъ заповвдь-та ви, не слушайто царь-гъ, ударете силно 
на неприятель-тъ, който воюва само за да насити пхътско-то си у- 
доволствие. (па Милица) Младий войниче, на тебь прЪдагамь дъштеря 
си, ти ште я избавишь отъ ржив-тв на единъ поганинъ. 
Милица. 


Бжди спокойна, царице, не со смуштавай. До двто Милица 
диша на свътъ, дъштеря ти не што испадне въ ржав-тБ на единъ 
варваринъ. Мой-тъ справедливъ гн вь ме тласка по-надалечь. То е 
малко за, да ви забраня, ала азъ трЪбова да отмжетж за бевчестие-то 
ковто пада толкова на мене колкото и на Велислава. О, войска-та 
е подъ мое-то управление. 

Велислава. 
Ахъ! господине, не се заканяй, послушай... 
Милица. 

Какъ! княгиньо! това не е малко безчестие за единъ юнакъ. 
Царъ-тъ знае, че азъ сьмь си излагалъ жпвотъ-тъ само за да бра- 
ньк негово-то царско достойнство, негова-та слава; а той, като ми 
обЪштава честь-та на царский взеть, употрЪбява лукаво ва ср д- 
ство наша-та искренна любовь, и ви примама въ това бойно м сто 
съ мое-то име. И всичко това за да ви пр даде въ ржив-тБ на 
единъ варваринъ. Той нЪмаше нужда да иска миръ: поел вдни-тВ 
наши побЪди принудиха неприятель-ть да се тегли назадъ. Нии 
можяхие и да го изгонимъ до суштъ отъ прЪдбли-тБ на България, 
ако той не даваше заповъдь да прЪкжсаме нападения-та си. ЦВло 
войнство е извЪстно за наший годежь. А сега? .. . азъ не могх 
да понесж единъ такъвъ срамъ. Само смърть-та може да ме въс- 
пре, та да не си отмжотх. 


Велислава. 
Ахъ! Милица, ако ме обичашь, откажи се отъ такова едно 
метително заканваню: тоя свир пъ нашь неприятель, тоя гонитель 
на наша-та сърдечна любовь, трЪбова да помислишь, че ми е тейко. 
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Мария. 

Тоя, който те пр дава въ ржцу8-тв на единъ татаринъ, си - 
ешь оште да го имашь ва тейко! Азъ но го припознавамь вече ва 
другъ осввнь за единъ пр датель. 

Велислава, 
Той ми е тейко, той ме е обичалъ: не могж се отказа отъ него. 
Милица, 

Давашь ми причина, княгиньо, да се двоумж за наша-та въз- 
гласена уже любовь. Пр Ъдпочиташь тейка си, който ти става пр - 
датель. Бжди му прочее покорна, ала азъ не могж бевъ да си о07- 
мжетх. (отива) 

Велислава, 

А! господине, КЖДВ отивашь!.. 

Мария. 

Изгубена си, штерко, ако не постоянствувашь на любовь-та си. 
Милица е сами който може ти помогна въ това опасно за честь-та 
ти обстоятелство... Ти го разсърди! 

Велислава. 


О, Боже! Што да правж? |оаплаква| 
Страшимир»ъ. 
Не бойте се: нии ште се боримъ, въ име-то на наша-та пра- 
вославна ввра, за да запазимъ честь-та на една христянка, и не 
штемъ остави да испадне въ нечестиви-тв ржцв на единъ не- 


вЪрникъ. 
Д. П. Войниковъ, 


ИЙванку. 
Убиець-тъ на Асеня Г. 
ДЪйствие Т, Явление ТУ. 
Иванку (влиза умисленъ; огледва се на страни нЪкакъ страхливо). 


И вашто идж сега тукъ? трЪбоваше да бЪгамъ азъ отъ тука 
„. . Но авъ идж противъ воля-та си и се страхувамъ. (огледва се 
лакъ) Нима правж н кое страшно пр стжпление ? Оть какво се стра- 
хувамь ? Гусшихва се горчиво) Ахъ! нЪма за мене спокойствие! СЪко- 
гажь и сВЕЖДБ умисленъ и безпоковнъ! . . . Страшни-тБ мисли 
вървять неотлжчно подиря ми и на всяка стжпка се испрЕчовать 
отпрфде ми... (Мисли. Бъздиша). Искать да знаять причини-тв на 
мой-то безпокойство, на мое-то умислюване ,. . Безумни-тв! ис- 
кать да знаять онова, което азъ самь криж отъ себе си... Йс- 

27" 
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„Бать да знаять оная страшна мисъль, прЪдъ която авъ винаги се 
растреперовамь, въ която не могх да изгонж, не могж да уништо- 
Жж!.. . Иванка награждавать, Иванка обсишвать съ царски мило- 
сти, Иванка считать за най-честитъ на тоя свЪтъ; нъ колко е Иван- 
ку злочестъ, колко страшно се мжчи той въ душа-та си, -- това 
никой, никой не знае!.., 
Исакъ, който подслушва, казва полекичка. 
Лъжешь се, Иванко. Има люде и това да знаять. .. 
Иванку. 
„Ти си ва царь и, ако би шгвлъ, би станжлъ царь“ прЪди 
много вр ме ми пришьпна той и се скри... 
Исакъ (усмихнъто каипа съ глава и шепне), 


Така, така... 
Иванку. 


Отъ тогава се мина млого врбъме, пъ ималъ ли съмь ПпонВ ми- 
нута спокойствие! Страшна-та мисъль винаги се върти въ глава-та 
ми и не ми дава покой пи минута „аа (мисли съ паклодепа на ржка гла- 
ва; стрЪъстнжто дига глага) Какъ се плашх азъ, като си докаровамь на 
умъ за него! А той впнаги е пръдъ очи-тв ми. Моя-та страшна 
мисъль ме прави винаги да го виждамь отпр де си ту въ царска-та 
корона, ту въ царска-та порфира, и се така гордъ, се така вели- 
чественъ, добръ и юнакъ!. .. Какъ би желалъ авъ да бждеше 
той единъ недостоенъ п ништоженъ царь! (числи) Обичамь го. Обй- 
ча ме и той и ме обсипва съ царски-тв си милости. НЪ, (клати глапа) 
колкото п0-вече ставать милости-тБ, колкото пд-вече ме въздига 
Асвнь и ме приближава до себе си, толкова по-вече се распаля въ 
мене пъклений огънь, който не ми дава покой ни денв ни ношт?Е. 

Исакъ (ухиленъ повдига ржка). 

Та наша-та работа е свършена вече! (растрива рац8) Колко е 

хубаво! .. . колко е хубаво!... 
Иванву. 


Къмъ какво и на кжлв ште ме завлече тач страшна мисъль? 
тоя огънь, Който гори въ гърди-тв ми и ме тласка камъ ужасна една 


цвль?... Боже! смили со надъ мене! |свда на столь-тъ и свежда глава 
на ржив|. 
Исакъ. 


Сега му е вр ме-то и бевъ много ваблкадки ... 
Явление УТ. 
Иванку и Исакъ. 
Исакъ влиза бърже и като че уплашенъ. 
Славний войводо ш великай мой господарьо! нокланя 00 инско!, 
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Иванку. 


А! ти ли си? 3 
Исагъ. 


Прости мене старца, за дБто имахъ дървость-та да првкъсамь 
спокойно-то течение на свътли-тБ ти мили... нъ, старъ съм, 
славний войводо, и не можахъ да пр дварж ... 

Иванку. 
НЪма ништо, старче; любовь-та ти камъ мене позната ми 


8 Гевда|- 
Исакъ, 


Колко ми в драго, Иванко! Днешциять день е праздникъ за 
мене... Огъ Кога не съмь пмалъ тая радосъ!... 
Иванку. 
Мене свкогажь ми е било приятно да дохождамь тукъ и да 
се разговарямь съ тебе, добрий ма Исаче. Твоять разговоръ и 
твой-тв съввти випаги сж ми били полезни, нъ по разни работи 


„. . ОВдни, 
Исакъ, 


Св така си добръ камъ мене, Иванко, и н ма край на твоя- 
тя добрива ... Мене тукъ много п-мн е добрв, отколкото кога, 
бЪхъ при Инператоръ-тъ. И се на твод-та добрина трЪбова да 
благодарж.. . 

Йганку. 

Това не е стъ мене, любезний мой. Боля-та на царь-ть ми е 

такъва и азъ постжпвамь по воля-та му. 
Исакъ. 

Екъ, Иванко! Зашто да лицември тамъ, д то добрина-та ис- 
ка пълна откровенностъ! Царь Асвнь е юнакъ, благороденъ и ве- 
ликодушепъ, --- това го знае цблий свътъ; нъ следа упорито на Иван- 
ка въ очи-тЬ| зашто да не кажж, че Иванку е пд-юнакъ, по-великоду- 
шенъ и милостивъ отъ царь-тъ? Зашто да не го казовамь това, 
кагато си е така! 

Изанку |серпозно|, 

Ти се увличашь, старче. Злочестина-тз, въ която ти испадна 
по воля-та Божия, прави те да виждашь прЪвъсходство тамъ, дРто 
нЪма друго освввь испълнение на длъжпость-та, Какво би можялъ 
да направж азъ безъ водн-та на царь-тъ? 

: Исак, 

Така, така. . . Злочестина, казовашь; нъ човБкъ само тога- 
ва познава работи-тв хубаво и цмъ дава истинска-та цВна, когато 
испадне въ влочестина, (въздига глас Огъ ведикъ и гордъ севасто- 
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краторъ, отъ главенъ и пръвъ начялникъ на славни-тБ легиони, 
авъ днесь сьмь робь у българский царь. Това е здочестина за мене 
-- прости, дЕто говорж така откровено -- нъ тая злочестина ме 
научи да разбирамь работи-тв така както си сж тии, и да имъ да- 
вамъ истинска-та цВна. (съ гордост! Азъ съмь гръкъ, Иванко, и по- 
ради това не могж да не говора правда-та. Азъ не могж да не ка- 
зовамь, че ако |протегижго| България сега е честита, дЪВто има за 
„ царь Асвня, двойно штеше да Ожде честита, леда упорито Иванка въ 
очи-тБ и съ малко сниженъ глаъ| ако да имаше за царь Иванка ! А 
Иванку |стрЪствъто става|. 

Старче! словата ти сж опасни... Та се за това ли, кодчимь 
дойдж тукъ? 

Исввъ |и той става и гледа Иванка въ очи-т |. 

Иванко! Азъ благославямь и вЪчно штж благославамь славно- 
то име на българский царь, нъ азъ не мож да говоря неправда- 
та, Ти знаешь, че азъ, Исакъ, бВхъ първиять сл дъ Императоръ- 
тъ, 6вхъ като него и оште главенъ начялникъ на славни-тв импе- 
раторски легиони... 

Иванку. 

Това е така. 

Исакъ. 

Ти биде моятъ честитъ побвдитель; но можешъ ли каза, че на 
бойно-то поде нЕмахте единъ достоинь съперникъ ? 

Иваяку. 

И това е истина. Твое-то юначество, особено въ посд дня-та 
битка, правеше ви да се очудваме и да се отчайваме въ побЪда-та. 
Признавамъ се че ний възблагодарихме Бога, когато падна ти въ 
ржив-тв ни. 

Исакъ. 

Е-тоя-е славенъ вовначалникъ, тоя чуденъ юнакъ стои сега 
отпрвде ти, Иванко, и ти кагова, (протегижто| че царска-та Корона 
ште стои на твоя-та глава много п0-добрв отъ колкото на АсЪ- 
нювала.. 

Иванку |огледва се па страна и безпокойно|. 

Млъкни, старче! 

Исакъ. 

Че царската > порфяра ште прилича на тебе много по-хубаво 
отъ колкото на Довня... 

Иванку |приближава камъ Исака). 

Полека, старче | млъкни ! ; 

Исакъ |пошгдръпва се. Съ по-възвишеничъкъ гласъ|. 

Че Иванку ште може да води Българе-тв камъ пд-велики и 
славни поб ди, отколкото е правилъ до сега Асвнь... 
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Иванку. 
Старче! какво хортувашь ти? Е 
Исавъ |гледа страшно на Иванка и съ малко сниженъ гласъ|. 
Бъдгаре-тв сж народъ силенъ и непобвдимъ, а подъ царува- 
не-то и пр Ъдводителство-то на храбрий и умний Иванка, тии би по- 
бЪдили цЪлий свбътъ, бл накарали цвлий св тъ да вика (натрътено, нъ 
снижено): Да жавве Иванку, славний български царь! 
Иванку (улавя се за челото и се отвръшта отъ него) 
Исавъ. 1 з 
Иванко ! за човвка всичко е възможно на тоя свЪтъ, чувашь 


ли? Човвкъ всичко може да достигне, стига само да иска, 
, Иванку |изглежда го и клати глава. | 
Бевумний старче! познавашь ли ти, колко сж пр стжпни твои- 


ТВ думи? 
Исакъ. 
Не сж, Иванко! Ти си достоевъ за царь и ти трЪбова да ста- 


нешь царь, чувашь ли? тр бова да станешь и ште станешь!... 
(бутва му въ ржка-та едно писмо и бързишкомъ си отива. На врата-та го сръшга 
Тудорка. Камъ цея) Върна се, върни. .. да го оставамь сега на по0- 
кой. |утива си. 

Явление УП. 

Иванку самъ. 
Иванку държи писмото и стои като замаянъ; посдЪ гледа Камъ двто измина Исакъ. 


Какъвъ страшенъ човъкъ! какви страшни, нъ сладки думи! 
(улавя се за чедо-то и мисли.) 
Исакъ и Тодорка показоватъ се и се услушовать, 


Исавъ полекичка на Тодорка, 
Штомъ видишь, че умъ-тъ му се измвнява, прЪкжсай го и не 
ду давай да се упомни, чу ли? 
Тодорка клима съ глава. 


Скриватъ се. 
Иванку ваздиша и кдати глтва, 


Да, лукавий човбче! ти ме позна... ти виждашь какво се 
върши въ душата ми. Ти първи запали въ мене тоя пъкленъ огънь 
и ти сега го руздуввашь.. . Ти право каза: азъ искамь да ста- 
на царь и штх стана! Какъ ште сп постигнж цВль-та, съ какви 
средства -- пе знамъ оште, нъ прЪдъ ништо не ште се спирамь. 
Само (влали глава като че се кани) нНЪка тогава мислять неприятели-т. 
на българско-то царство! тогава твой-тъ хитръ народъ нЪка му ми- 
си .. « (въ забравянието си испуска писмото. Стресва се) А! какво ли е 
тукъ 2 вехва писмото, разгънова го, погледова ва подписъ-тъ и залудено| Отъ ИЙич- 2 
ператоръ-тъ Алексел!, . . Какво ли е? (чете съ нисъкъ и възвълновань 
гласъ) „Брате Иванко! желавк ти здравие, дългоденствие и Ологопо- 
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лучие. Въ най-лошави-тв минути можешь да се надввашь за гол - 
ма помошть отъ мене. Бжди дързновенъ и не бой се. Твой братъ 
Алексей.“ (отпушта ржцв и мълчи. Пос18) Какво писмо! Нима Инмпера- 
торъ-тъ Алексей знае вече нкай-скрито-то ми желание? течално се 
усмихва п показва къмъ дЕто измина Псакъ| Та питамь ли оште? (клати глава) < 
О, врагове! вамъ е драго да видите междуособие въ българско-то 
царство. .. Вий сте готова да подадете ржка всякиму, който би 
се наелъ да разбърка царство-то ни. . « (презрително се уснихва) Как- 
„ва готовность! каква обичь и какво доброжелателство!... Нъ 
н ка! авъ штж приема ваша-та ржка, та шго видиме послв... 
(нисли. Потръсва глава Нам жребиять вече 9 хвърленъ и връштане| 
н ма? 


ДЪъйествие ТУ, явление П., 


Отецьъ Иванъ и Петръ, са 


От. Иванъ пъ просешки дрфжи показопа се на стбна-та, погледва се и скочва пъ 
ограда-та, Тихичко, 


По-скоро, и гледай да не стане шумъ. 

Потръ) и той въ просешки дрехи показова со на ствна-та и искочва въ ограда-та, 

Ето и авъ свмь тукъ. Ште бждемъ ли тукъ безопасни! 

От, Ивавъ. 

Аевпювъ-тъ братъ на всякодв ште се посрвшта съ радость, а 
най-повече тукь, въ тая света обитель, макарь Иванку и тукъ да има 
свои люде... СЪдни, Петре, (ода на единъ гробепъ камень) (Бдни да 
си починиме и ни ... Тука е мвсто-то на вЪчно спокойствие. 

Отъ ионастирътъ се чува пвние:„ Господи помилуй:“ 
Петръ. 


Братия-та се молять. Горки-тВ! тищ и не знаять, че въ тЪх- 
на-та мирна ограда се намирать людю, който могжть да имъ до- 
карать голбми злочестини. 
: От. Иванъ. 

Бжди спокоепъ, Петре. Мнозина отъ братия-та молять Бога, 
за да избави Богъ българско-то царство отъ Иванка... . Тий обй- 
чаха Асвня, и в врвамь, че сж готови да си пролвять кръвь-та и 
за Девнювътъ братъ... 

Петръ. 
Който се счита за братоубийца и св “кълне отъ народъ-тъ. 
От. Иванъ. 
Нъ истина-та скоро ште се откри... 


. 425 


(Мълчение), 
Петръ, дига глава и тихичко, 

Какъ тихо почивать тукъ усопши-тв ! за твхъ нЪма вече нито 
грижи, нято безпокойства, които така мчого мжчать насъ, живи-тв 
и ни отроввать животъ-тъ. Ами злочестий ми брать дБка ли е 
погребевъ? 

От. Иванъ. я 

Въ златенъ ковчегь прахъ-тъ на Асвна е турнатъ въ нароч- 
но направена гробница, дБто Иванку ходи всяка утрина да оплаква 
тоя святи прахъ. . . Злодвйци! тим убиха най-достойний царь, 
който освободи България и я въздигна на такъва слава и могушге- 
ство, царъ, когото ти не бЪха достойни и да погледнжть, а сега 
съ лицемврни сълзи оскърбявать прахъ-тъ му и искать съ това да 
св покажять чисти отъ тежкий грвхъ, който направиха пр дъ Бога 
и пр дъ пародъ-тъ. 

Петръ. 
Иванку бЕше такъвъ юнакъ, такъвъ великодушенъ... 
: От. Иванъ. 

О! злодвяния-та и бевваконил-та измвлявать човвкъ-тъ, Пе- 
тре. Иванку бВше пр ди съ чиста и спокойна съв сть и за то 
бЪше така юнакъ, великодушенъ и милозливъ, а сега? Сега на не- 
гова-та съввсть сж се натрупали толкова влодвйства и Божий гнбвъ 
„. . Сега на негова-та съввсть е Асвиюва-та кръвь, кръвь-та на 
толкова невинни людю и злочестина-та на ц Елий народъ. ща е 


проклЪътъ и отъ людю-тв и отъ Бога! ... 
Отъ мопастиръ-тъ се чува пвпие „Господи помплуй!“ 
Петръ. 


Тука почивать, отче, ония, който незнаять наши-тв грижи и 
страсти, а тамъ, въ божий храмъ, се молять Богу за грЪшни-тВ. 
И чувай, какъ добрв се възнася камъ Бога молитва-таимъ въ тая 
ноштна тишина .. . ГЧува се пакъ „Господи помидуй“) Да се помолимъ и 


ний за Иванка. 
От. Иванъ. 


Твое-то упорство нЖма край, Петре. Та пекашь да бждешь 
добръ камъ единъ човЪкъ, а глухъ и студенъ камъ охкания-та и 
теглила-та на цБлъ народъ. . . Да се молиме за Изанка! Нъ ште 
ни приеме ли Господь молитвитВ? ЦВлъ Български народъ тегли 
отъ Иванка, а братъ-тъ на Асвня иска да се моли, за да прости 
Богъ на Иванка влодваяния-та, пто ги прази на народъ- БЕ съ 
Това ли трЯбова да чака Българский народъ отъ Асбнювъ-тъ 
брать ? Оввсти се, Петре! За гръхове-тв на други-тв н ка се мо- 
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лять отшелници-тв и пуштинаци-тв, а ти, Асвнювъ братъ, ти си 
длъженъ да отървешь народъ-тъ си отъ теглила-та и мжчители- 
ваш: 

Петръ. 

Длъженъ сьмь! Нъ отдБ да зная азъ, че съ свой-то нам с- 
вание не штж направя хиляди и милиони пжти по-вече да теглять! 
Това не е частна работа, отче, ами е цвлъ народъ, цВло царство 
... Бива ли така лесно да си играеме съ сждба-та на на- 
родъ-тъ си? 

От. Йвачъ. 
Ти бевумствовашь, Петре. 
| Петръ. 
: Отче! спокойствието и доброчестина-та на отечество-то ми 
е скжпо за мене. Сърдце-то ми е наранено отъ Иванка, нъ мой-то 
прокълнявание ште се обърне на благословия, ако народъ-тъ благо- 
слава Иванка... 
От. Иванъ. ч 

Народъ-тъ да благославя Иванва! .. . (чатъртено) Петре! И. 
ванку излъга брата ти Асвня, за да те испждять отъ тукъ, като 
единъ отъ най-голвми-тЕв пр стжпници, като единъ отъ най-гнуснас- 
вит издайници на отечеството... Иванку стжпи на братовото 
ти тЕло, та се качи на българский прЪстлъ . . . Иванкуви-тв 
ржцв бВха облЕни съ братовата ти кръвь, когато снимаше царска- 
та корона отъ глава-та му, за да я турне на своя-та... 

Петръ. 
Отче 5 
От. Иванъ, съ съштото натрътвание. 

На царска-та порфира оште не сж исъхнали кацки-тв отъ 
братовата ти кръвь. ... 

Петръ. « 

Отче! моля ти се... 

От. Иванъ. 

На всяка стжока изъ царски-тБ палати вижда се оште светад- 
та кръвь на Асвня и на толкова невани люде... И въ това 
вр ме, когато светий-тъ прахъ на Асвня се осквернява съ лице- 
мЪрни сълзи, народъ-ть кълне брата му Петра за негово-то уби- 
вани... , 

Петръ. (закрива лице съ ржц+). 
От. Иванъ. 
Погледни ! |показова съ очи и съ ржка наоколо | Д5 в светиять АсЕ- 


вювъ гробъ? Иванку го осквернява съ лицемврни-тв си сълзи... 
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Слушай, народътъ, горкиять Български народъ, когато трепери 
отъ Иванкови-тЪ злодванил и жестокости, кълне Петра за убийство- 
то на Ася... 
Петръ става. | 

Отче | не дбй усилва пламъкътъ, който и бевъ това така 
силно гори въ гърди-тв ми. За спокойствие-то и благополучие-то на 
народъ-тъ азъ всичко, всичко штж простж на Иванка... АсЪ- 
нювци освободиха България не за себе си, а за нейна-та доброче- 
стина, И нБка бжде благословенъ Иванку, ако Българи вижда отъ 
него миръ и спокойствие!... 


От. Иванъ (скоква ядосанъ). 

Бевумне! не видв ли какъвъ миръ и какво сповойстоло виЖ- 
да България отъ Иванка? Зтодбания-та на Иванка „ надминовать 
всичко, а ти го благославяшь!. .. Кръвь-та на Асвня и на хй- 
ляди невинни людю вика за мштение, а ти благославяшь тогова, 
който продива тая кръвь.. . Народъ-тъ тегли ижки, а ти благо- 
славяшь Иванка, който причинява тия мжки!. . . Иванку тласка 
българско-то“ царство камъ опропастявание, отдава го въ ржцв-тв 
на лоши-тВ му врагове, а ти благославяшь Иванка! ... 

Петръ (затуля лице съ ръц). 
От. Иванъ гледа го и клати глава). 

Бевумне! трижь по-бевумне Петре! кой ти е далъ власть да 
проштавашь? кой ти е далъ право да бждешь студенъ камъ народ- 
ни-тв бЪдствия! Знай, че ти си орждие Божие, назначенъ да прЪ- 
късашь теглила-та на народъ-тъ. Човвкъ, който се рБшава да убие 
яай-достойний царь и да се качи па пр столъ-тъ му, Който, да се 
удържи на тоя пр столъ, трЪбова да мжчи и да убива народъ-тъ, 
-- такъвъ човъкъ е глодвець, отквърленъ отъ Бога, и негово-то 
управление не може да бжде друго, овввнь страшенъ бичь Божий 
„. . Не чу ли охкания-та на народътъ? Не видв ли ижки-тв му! 

Петръ умодително. 

Млъкни, отче! 

От. Иванъ 

Кажи, кой ти е далъ право да се отказовашь отъ онова, Кое- 
то ти налага най-света-та длъжность? Ти си братъ на Асбня. Ти 
си длъженъ -- чувашь ли? длъженъ си да отървешь Българский 
народъ отъ Иванкови-тв злодвяния, длъженъ си да спасишь бъл- 
гарско-то царство отъ съвършенно-то му вагинвание. И (съ въздигнжтъ 
и иатрътепъ гласъ) Петре! ако има въ тебе понБ капка отъ Асбнюва- 
та кръвь, ако ти понБ што-годв желаешь спокойствие-то и добро- 
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честина-та на народъ-тъ си, ти трЪбова да сторишь това! ако 
ли не го сторишь, -- чувай! ти ште бждешь на вЪчни врЪмена 


проклвтъ!... В. Друмевъ. 


Отечество. 


ДБйствие ПУ двление Г. 
Сждилиште-то. 
Кадия-та. 
Успорство-то ти, Балкански, те васлбпава, 
Балкански. 

Што искате отъ мене? Да зпаете че съмь впновенъ ? Е добр?, 
не ли ви го казахъ и еднжжь и дважь. Отворете шераа-та си и 
произнесете наказание-то. Видъ-тъ ми ви възмуштава. Мислите ли, 
че и мене пд-малко ме потриша да ви гледамъ? Понеже е въ ржц- 
ТВ ви, спасете по-скоро отеднижжь и себе-си и мене, 

Кадия-та. 

Кой говори за вина и наказание? Ти си ни гостъ. Парска-та 
милость неште се забави. 
: Балкански. 

Кадж, и любопитетво-то ви и царска-та ви милобсть сж сбър- 
кали вратата. Никога не е влизало въ си ътки-тв ми да удовле- 
творявамъ кадийски любоцитстеа и нима нишго на пада което 
да ме помири съ тая нужда. 

Маринъ. 

Много работи не сж влизали въ смвтви-тЕ ти, и най-първо 
тая да бждешь тука. Тука -- трЪбова да с простишь съ ста- 
ра-тв си смвтки. Ползувай се отъ благоволение-то, което ти се 
дава. Не видишь ли колко малко го заслужвашь? 

Балкански. . 

Дано бл могълъ да видишь ти св0й-то окаянство както азъ виж- 
дамъ колко малко заслужвамъ турско-то благоволение. Ако животъ- 
тъ може оште да ми се показова милъ, отвраштение-то, което ми 
внушавашь ти и подобни-1В тебе, който сж удушали въ изм на-та 
съвесть-та си и душа-та си, е достатъчно ва да надвие всяка сла- 
бость, която би могла да расколебае сръдце-то ми, Платиха ли ти 
за прЪдателство-то? Внимавай добрВ. Турчивъ-ть не плашга вся- 
кога съ добра монета. Той се мисли издълженъ като гледа че ру- 
гаять изивнникъ-тъ като куче кжд вто се появи. 

Марин. 
Езикъ-тъ ти е дълъгъ, нъ скоро ште окжсве, 
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: Балкански. 

За тебе, и за подобни-тв тебе, той ште говсри и когато не 
бжлж вече въ тоя свеътъ. Господари-тВ платять ли ти или н В, -- 
мое-то прЪзрение ште ти остане, и никой богатства и почести на 
сввтъ-тъ не шге те спасять отъ него. 


Единъ бей, (на Марина). 
Остави го. На луди-тв и на пияни-т5 на-глава се не ивлиза, 


Кадия-те,. 

Отъ дв си! 
Балкански. 

Не знаете ли кое е отечество-то на българинъ-тъ? 
Кадия-та. 

Остави българинъ-тъ на мира. Та отъ дБ си? 
Балкански. 


Отъ която точка ви бжце угодно да изберете, изъ тая стра- 
далческа страна, който се простира отъ Дунавъ до БЪло море, отъ 
Черно море до Охридско-то езеро... 

Кадия-та. 

На лоша нога стжпяшь, ако мислишь да ни раздравнявашь съ 
сивди-тВ си слова. Нди внаемъ съ какво име да назовемъ тая см - 
дость. Огъ много врЪме ли си въ България? 

Балкански. 
Отъ когато се убвдихъ, че свобода-та само наша-та кръвь ште 


я искупи и извоевае. 
Кадия-та. 


Това еи сега твое-то убБждение? 
Балкански. 
Сега, повече отъ никота. 
Кадия-та. 
И ти докара мнозина на своя умъ? 
Балкански. 2 
НУ маше да докаровамъ никого на своя умъ. Звонъ-тъ на вериги- 
тв, ковто пръвъ ударя слухъ-тъ на българивъ-тъ и го научава, оште 
когато дохожда на свбтъ-тъ, че е робъ, прави всички-тв българе на 
единъ умъ. Свобода-та нее идея. Свобода-та е нужда, и, слава Богу, 
вии не забравяте ништо ва да ни накарате да я чувствоваме. 
Кадил-та. 
Въ какво тогава състоеше твое-то послание? 
Балкански. 
Да възбудж съзнание и в Бра въ сили-тв на народъ-ть, 3 
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Кадия-та. 

Вчера ти казоваше, че не сж се прЪнасяли орхжия въ Бъл- 
гария. Ето какъ падашь самъ въ влопка-та. Зашто не ни кажешь 
истина-та? Мислишь ли, чо, ако искаме, нВма да ги намвримъ? 

Балкански. 


Наши-тБ оржжия сж умраза-та ни противъ ваше-то „владиче- 
ство и тия оржжия не се боркть отъ ваши-тв издарвания. 
Кадия-та. 
Съ това оржжие ли ште се борите? 
Балканеки. 
Съ него ште поб димъ. 
Кадия-та. 

Успоретво-то ти те мами, Балкански. Нии знаемъ всичко. Ако 
декаме н што отъ тебе, -- то е за твой-то добро, за твое-то спа- 
сение. Правителство-то ти проштава. Ти сл заблуденъ и на твои-тЕ 
години не е мжчно да се измами човЪкъ. Кажи ни само дБ се на- 


мира централний Комитетъ. 
Балкански. 
Всякадв и никад8. 
Кадия-та. 
Тоя Комитетъ ви е обърнжлъ глави-тв, нъ той нЕма да дойде 
да те спаси. 


Балкански. 
БВсилка-та н ма нужда отъ помоштници, 
Кадия-та.. 
Колко комитети има въ България! 
Балкански. 


Всяки българинъ, който не е продалъ човбшко-то си достойн- 
ство, съставлява единъ комитетъ. 
Кадия-та. 
Мислишь ли, че н ма да се намври единъ уменъ да открие 


ДЕ е Централний Комитетъ. 
Балкански. 


По-добрВ ште сторите да вВровате, че гробъ-тъ ште проговори 
отъ Колкото че ште намврите човвкъ, който да ви каже това. 


Кадия-та. 
Въ кои градове си ходилъ! 

Балкански. 
На веякадЕ. 

Кадия-та. 


Като е така познавашь мнозина? 
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Балкански, 
Никого. 
Кадия-та. 
Послание-то ти те е задлъжавало да се виждешь, да се среш- 


ташь съ мнозина? 
Балкански. 


Всяви, който чувствова тяжесть-та на робство-то, който има 
сръдце и може да носи оржжие, св е срештатъ съ мене. 


Кадия-та. 

Кои повнавашь пд-добрв въ Търново ? 
Балкански. 

Накого. 
Кадия-та. 

Забрави ди што каза! 
Балкански. 

Въ Българич азъ не съмь дошвлъ да хваштамъ познайници. 
Кадия-та. 

Какъ така да, знаешь кжшта-та на Марина? 
Балкански. 


По зпочестина-та, която имахъ да пов ровамь, че ангелъ-тъ 
може да стои безнаказано до пъкълъ-тъ. 
Кадип-та. 
И така нВма да излвзешь отъ свое-то упорство. Такъви ли 
все ште бжджть отговори-тв ти? 
Балкански. 


Други вВмамь. 
Кадия-та. 


Тоя е втори пжтъ. Мисли хубаво. За третпй пжть ште искашь, 
нъ н ма да ни намвришь така мили и благосклонни. Твоб-то твър- 
дошийство би озвЪрило и агнето. Мислишь ли, че упорство-то ти 
ште спаси нЪкого. Ний ште намбъримъ и безъ тебе твои-тБ едно- 
мисленници. То не ползува никого, а погубва тебо. 

Балкански. 

Кой ти е далъ право да мипвешь за мене? Извърши длъж- 
ность-та си. Ако тя иска да ме турите на мжки -- направете го. 
НЪма отъ васъ да учж длъжность-та си. 


Явление ХТ. 
Тъмница-та. 


Тебе само, мисъль, не те приковава ужасъ-тъ на тия голи 
ствни. Ти лътишь.. . За тебе нЪма вериги на земята. Никой 
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не може да ти отнеме пространството. Уви! пебоскдовъ-тъ се от: 
варя пр дъ тебе -- широкъ и безграниченъ -- за да чувствова за- 
творникъ-тъ пд- жестоко нештастие-то си. Не ти, о зърна тьмницо, 
мисълъ-та на свобода-та прави нештастие-то па затворникътъ. НЪ 
ношть-та, -- чувство-то на слънце-то прави бЪдствие-то на слЪпець- 
тъ. Дхъ! ако олаванте-то ми ОБше нештастие само за мене! Ако можехъ 
да се увврж, че чърна-та изм вна ште има само мене за жрътва. 
Ако можехъ да кажжд, че пръстътъ на разрушение-то ште тури 
„ржка само на една спица отъ колело-то!... Уви! изиБна-та много 
отколв е мислена, много искусно бЪше скроена, за да могж да мисля, 
че всичко ште се свърши съ мене. Всичко, Бобто може да измисли 
духъ-тъ на разрушение-то, всичко, което иди отржви на подлость- 
та и измвна-та, всички-тв средства съ който може да расподожи 
едно мрачно и безчоввано правителство, -- всичко ште со употрвби 
за да со смажять живнени-тБ спли на народъ-тъ, за да се улуши 
на вЪки въ него всяка мисъль за свобода и независимость!... Всичко 
пр дадено на истрвбление! Честити, който умирать! Смръть-та и 
азиятски-тв зандани ште си раздблять всички ония, въ КОИТО КИПИ 
животъ! Малодушие-то пд-страшно отъ смърть-та ште обхване всич- 
ки-тВ стави на народъ-тъ. И мрътвипо-10, което ште се слогне вър- 
ху него -- по-грозно оть нешгастия-та му, --- само искупена-та съ прЕ- 
дателство сиВлость ште го сиуштава... Ште насилватъ честь-та на 
дввойка-та, ште грабатъ послбдний залъкъ на бЪдний, и тБ в ма да 
сибъкть да издаджть ни плачъ ии викъ. Тоя плачъ, тоя викъ -- 
братъ-тъ и синъ-тъ ште иджть да ги искупжть въ затвори-тв и на 
б силката... И на всичко това виновенъ азъ! Олго! Олдго! Не 
ми дава сръдце да вБровамь, че ти пиашь пръсть въ тая изивна, 
че и ти си виновна за писъци-тв на майки-тЕ и сестри-тБ, отъ 00бя- 
тия-та на които отнимать синове-тв имъ и братия-та имъ за да ги 
пр давать на палачь-тъ!... И народъ-тъ што пита: кой бБщше 
тоя човвкъ, който запали тоя огънь! .. . Който 0 смвялъ да по- 
вЪрова, че ште може да понесе отговорность-та на толкова нешта- 
стия?... Огечество! не ме осжждай .. . Недвй ме пита да ли 
твоя-та любовь не бБше доста голвма ва да испълни и задоволи 
сръдце-то ми! .. . НедБй ми иска отчетъ. НедБй ме мъмря, че 
нЪмахъ доблесть да се откажа отъ всичко, което не бЪше ти, ко- 
гато се рЪшавахъ да со жьртвовамъ за тебе!..,. 


тзотхЕт тдтает. 


Облаци-т . 
Отьъ Аристофана!) 
Стрепсиядъ, ученикъ. 


Стрепекядъ. 
Тогава, горко ви! Но кой е оня чедовВкъ, който виси въ ко- 


шница ? 
(Гледа Сократа, който виси въ кошница, вънъ отъ кжшта-та). 


Ученикъ-тъ, 
Самъ той. 

Стрепсиядъ. 
Кой? 

Ученикъ-тъ. 
Сократъ. 

Стрепсиядъ. 


Сократъ! -- Иди, мошж ти се, при него, и повикай го Е 


силно, 
Ученикъ-тъ. 


Повикай го самъ; нвмамъ врБме. 
Стрепсиядъ. 


Сократе! Милий ми Сократчо! 
Сократъ. 


Што искашь, пълзлива тварь! 





2). „Аристофанг е най-ведикий гръцки комически поетъ. НЪмаме 
почти никакви свъдБния за животъ-тъ му. Той е роденъ около 450 г. 
пр. Хр. споредъ едни, въ Атина, споредъ други--въ Ежина, иди въ островъ 
Родосъ, и е умрвлъ въ Атина, въ 387 г. Знае се, че е написалъ и прд- 
ставилъ 54 комедии, отъ който сж стигнали до насъ само единайсеть. 
Споредъ съдържание-то си, комедпи-тЪ на Аристофана се двлять на по- 
литически (Атарнийци-тъ, Рицари-т, Миръ-тъ п Лизистрата), па 
социялни (Облаци-т», Оси-ть, „Женско-то събрание, Плутусъ), и на 
книжовни ( Серески-тъ и Прозерпинини-т праздници, Жаби-тъ и Пти- 
ци-ть). За Аристофана театръ-тъ е билъ трибуна, отъ двто е пропо- 
в далъ свои-тВ политически, социални и книжевни въззрения, безпошта- 
денъ камъ пороци-тв и слабости-тв, които е искалъ да осиве и противъ 
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Стрепсиядъ. 
Нъ кажа ми най-първо, мол ти се, щго правишь тамъ? 
Сократъ. 
Плувамь по въздухъ-тъ и наблюдавамь слънце-то. 
Стрепсиядъ. 
И така, не отъ земя-та, а отъ височина-та на тая кошница пр - 
зирашь богове-тБ, въ случай че... 
Сократъ. 


За да могж да проникна въ небесни-тв нЪшта, трЪбоваше да 
възвисх мисли-тЕ си отъ земя-та качъ небе-то, и да съединж ис- 
тънчени-тв понятия на духъ-тъ си съ сродна-та тбмъ стихия. Ако 
да наблюдавахъ отъ земя-та онова, което е въ неде-то, ништо не- 
иожехъ да откри; заштото земя-та, по свойство-то си, смучи сокъ- 
тъ на духъ-тъ, така както растение-то смучи земна-та, влага. 

Стрепойядъ. | 

Какво говоришь? -- Умъ-тъь привлича сокъ-тъ въ растение- 
то? не така ли? Ахъ, слвзни при мене, мой милий Сократчо! До- 
шьлъ сБмь да земамъ уроци. 


В Сократъ. 

Уроци ? 

: (Сократъ влиза на зежя-та и излиза отъ лиорос 
Стрепсиядъ. 


Искамь да се научж да говорж хубаво. Зехъ на заемъ пари, 
и немилостиви-тВ заимодавци не ми давать една минута покой; всич- 
ки-тв ии имвния сж заложенл. 


личности-тв, който сж ги олицетворявали. Той е искарвалъ лично на. 
сцена-та ония, който е искалъ да оси е. Той дава на идей-тв си тВло, 
въспроизвожда ги подъ чов чески чърти, за да ги разбере по-добрв на- 
родъ-тъ, и но се спира пръдъ никакви подробности, колкото и мръсни 
да сж. Тая страна на Аристофанови-тв комедий живо се укорява отъ съ- 
врЪменни-тБ писатеди, нъ десно се обяснява, като се вземе прЪдъ видъ 
сажо-то пройсхождение на театръ-тъ и съставъ-тъ на публика-та, която 
е присжтствовала на тия прЪдставления. Въ политика-та Аристофанъ е 
принадлежалъ на аристокрация-та ле прЪслвдвалъ бевпоштадко демагоги- 
тБ. Въ социялни-тв си комедии, той со явява неприятель на утопии-тв 
и на свободна-та философическа мисъль. Въ литература-та, той се произ- 
нася въ полза на героически-тв прЪувеличения на идеялно-то искуство 
противъ стремление-то камъ реализмъ и въ най-трогателни-тв нови ком- 
бинации вижда едно извраштение па вкусъ-тъ. Аристофанъ се е радвалъ 
на слава-та си оште при-живв. СлЪдъ снъртъ-та му Платонъ е написалъ 
за него слрдуюшта-та епитафия: „Грации-тв, като търсили единъ нерав- 
рушимъ чертогъ, нанврили Аристофанова-та душа. Потомств0-то едино- 
душно подтвърди пр сжда-та на съврБменници-тв на поетъ-тъ,“. 
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Сократъ. 
Какъ си се забравилъ до тамъ, та си потъналъ до уши въ дългове? 
Стропсиядъ. 

Разори ме страбть-та ми камъ коню-тБ; изндоха ме. Нъ научи 
ме на оная наука, съ помошть-та-на която не ве плаштать дълго- 
вел в, и вбрвай, кълнж се въ богове тв, штж ти дамъ такава на- 
града каквато пойскашь, 

Сократъ. 

Въ кои богове ште се закълшешь?! Най-първо богове-тв не сж 
монети, който минуваль. 

Стрепсиядъ. 

Въ какво се кълнешь ти! като византийци-тв ли, въ желввна- 
та монета ? 


Сократь. 

Искашь ли да имашь точно понятие за небесни-тв нВшта? 
Стрепсиядъ. - 

И много дори. Кълнж се въ Зевса, ако има Зевсъ. 
Сократъ. 

И да говоришь съ облаци-тв, който сж наши-тв гении? 
Стрепсиядъ, 

Искамь отъ св сърдце. 
Сократъ, 

СЕдни на това свяштенно легло. 
Стрепсиядъ. 

"ОЪднахъ. + 
Сократъ. 

Земи сега тоя в нець. 
Стрепсиядъ. 


Зашто е тоя в Ънець?! Ахъ, Сократе! не искашь ли да ме при- 
несешь въ жертва, като Атамаса! 
Сократь. 
Не, ний постжпваме така съ всички, КОЙТО посвештаваме въ 


тайни-тБ си. 
Стрепсиядъ, 


Каква ползва за мене отъ това! 
Сократъ. 
Ште се научишь да говоришь остро като шяло, бързо като воде- 
нида, тънко като прЪсвяно брашно. Стой миренъ само. 
Стрепсиядъ. 
Нъ гледай, да ме не измамишь! А то штж станж скоро чисто 
брашно, ако ме солишь така, 


486 


Сократъ. 

БлагоговЪй, старче, и слушай молитвитв .. . О царю все- 
силний, въздухъ неизмфримий, който кръпишь рседснна-та въ рав- 
новвсие! прЪсвЪътлий Ефире, и впи, небесни богини, облаци, кой- 
то носите въ гжрди-тв си гръмътъ и свЪткавица-та, станете, все- 
мотжшти сили, и явете се въ пространство-то пр дъ очи-тБ на мж- 
дрець-тъ. 


: Стрепсиядъ. 

Почакай, почакай! Дай ме връме да се овиж добрЕ въ ман- 
тия-Та си, да не ме измокри дъждь-тъ. И колко свъмь нештастенъ! 
ето че не съмь зелъ шапка-та си! 

Сократъ. 

Дойдете, облаци, които обожавамь, дойдете и явете се на тод 
челов къ. Съберете се отъ всякждв, и вии, Които почивате на све- 
штенни-тв олимпийски връхове, уввнчани всякога съ снЪгове; ш вии, 
който пЪехте въ единъ хоръ съ Нимфи- в, въ градиви-тБ на ба- 
шта ви Океана; и вий, които черпите нидски-тБ води въ златни сж- 
дове; и вии, които жив ете въ Меотийско-то езеро или на сиъжна- 
та Мимасска скала. Чуйте всички модитви-тв ми, и приемете благо- 
склонно жрътвата ми... 

Хоръ-тъ. 

Облаци безсмъртни, росни, нека с0 явимъ, нека изл вемъ отъ 
шумяшти-тв н дра на башта ни Оцеана, и нека отлЪтимь къмъ ви- 
соки-тв планини, нека простремъ влажви-тв си була надъ лЪсисти- 
тв връхове. Отъ тамъ штв гледаме далечни-тв бърда, плодоносни-тЪ 
полета, сладкошумашти-тЕ рБки и бурни-тв вълни на море-то, кое- 
то неуморимо-то слънце освЪтлява съ свЪтли-тв си лхчи. Нъ нека 
пръснемъ тпя дъждливи мъгли, които закривать безсмъртна-та ни 
хубостъь, и да гледаме на далече по пространна-та земя. 

Сократъ. 

О почтенни богини! Чухте гласътъ ми, Който ви викаше. 
Слушашь ли гласъ-тъ имъ, който се раздава заедно съ страшно-то 
буботение на гръмежь-тъ : 

Стрепсиядъ. 

Покданямь ви се, почтенни облаци! И азъ штж пуснж свой-ть 

гръмъ, до тодкова ме оплаши ваший-тъ. И да е позводено и Да не 


е, трЪвбова да ми олекне. 
Сократъ, 


Првстани да се подигравашь, но подражавай проклети-тБ ко- 
мически поети; мълчи; мълчи! Многочисленъ рой отъ богинц иджть 
при насъ съ пЪсни, 
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Хоръ-тъ. 

ДЖвици дъжденосни, да идемъ въ богатата Паласова земя, 
отечество-то на храбри-тЕ; да идемъ въ блаженната Кекропсова 
земя, дВто се празднувать тайнственни-тв обряди, д Вто тайнствен- 
ний чертогъ се открива пр дъ посветени-тБ въ свяштенни-тБ тайн- 
ства.. . Колко жертви сж принесени на небесни-тв Богове! кол- 
ко величественни храмове! колко статуй? колко молитви камъ Олим- 
пийский царь! Въ всяко врЪме се виджть тука свяштенни пирше- 
ства и уввнчани жертви. Съ пролвть-та зачевать весели-тв Бакху- 
сови праздници, и Хармонически-тБ борби на хорове-тЕ, и сладки- 
тБ мелодии на тржби-тЕ. 

Стрепсиядъ. 

Въ име-то на Зевса, кажи ми Сократе, какви сж тия жени, 

които говорать така тържественно; да не сж поду-богини? 
Сократъ. 

Никакъ не; това сж небесни-тв облаци, велики-тв богини на 
тунеядци-тв. ТЪмъ дължимъ всичко, мисли-тв, слова-та, тънкость- 
та, шарлатанство-то, бъбрение-то, лъжа-та, проницателность-та. 

Стрепсиядъ. 

За това, и като ги слушахъ, зе да ме смжди язикъ-тъ; иб- 
кахъ самъ да дъдрж за всичко и за ништо, Да се впуснж въ куфи 
шрЪния, да подкрВплявамь заключения съ заключения и да проти- 
ворвчж на всяка истина. Нь нвма ли да се явжть? Азъ искамь да 
ги видж, ако е възможно. 

Сократъ. 

Гледай отъ самъ право Бъмъ гора-та Парнасъ; виждамь че сди- 

зать полека, 


ДВ? ДВ? кажи ми. 


Стрепсиядъ. 


Сократъ. 
Ето ги, валжть се въ голвмо множество по долини-тв и л- 
сове-т В. 


Стрепсиядъ. 
Какво е това чудо, авъ ги не видях! 
Сокрадъ. 
Тамъ, бливо до входа. 
Стрепсиядъ. 
Й сега едва ми се мвркать. 
Сократъ. 


Сега трЪбова да ги виждашь, илайпжкъ вь очи-тБ ти има тикви. 
(Обдаци-тБ са появяватъ и испълнювать театра). 
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Сртепсиядъ, 
Какъ да ги не виждамъ сега! овржжиха ни отъ всички 
страни. : 
Сокраръ. 
И така, ти не си знаялъ ништо до сега за тия богове и не си 
имъ се покланялъ? 
Стрепсиядъ» 
Никакъ. Мислихъ, че облаци-тв сж мъгла, роса, пара. 
- Сократъ. : 

И не си знаялъ, че тв хранять цВла тълпа отъ шарла- 
тани, отъ гадатели, отъ доктори, отъ глупави съчинители на ди- 
тирамбически стихове, съ една дума всички-тБ мързеливци, който 
ги въспватъ. 

Стрепсиядъ. 

За това тв въспввать бързий полвтъ на влажни-тБ облаци, 
който закривать дневна-та свЪтлина, и вълнуюштачта се коса на 
стоглавий Тифонъ, и неудържими-тв бури, който плуватъ въ недв- 
то, Като кръвожадни птици съ въздушни крила и напоени съ па- 
ри, и дъждове-тв, роса, която изливатъ облаци-тв. И благоцаре- 
ние на такива хубави фрази, яджть вкусни риби и тлъсти дро8- 
дове. 

Сократьъ, 

Та не заслужаватъ ди това! 

Стрепсиядъ. 
А кажи ми, молж ти се, зашто, като сж облаци, приличатъ на 
жени? Тая не е обикновенна-та имъ форма. 
Сократъ. 
А ти мислишь, че сж такива ? 
Стрепсиядъ. 
Незнаж добрВ; приличатъ на ли Втяшта вълна, а на жени ни- 
какъ; не, никакъ... А, тв имать носове. 
Сократъ. 
Отговори на въпроси-тв ми, 
| Стропосиядъ, 
На драго сърдце, питай каквото штешь. 
Сократъ. 

Не си ли виждалъ въ небе-то облаци, които да приличатъ на 

кентавръ, на леопардъ, на вълкъ, на бикъ? 
Стрепсиядъ. 
Виждалъ съмь; послв? 
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Согратъ, 
ТЪ приимать какъвто искать видъ. Виджть ли н кой пияни- 
“ ца, съ дълга коса, косматъ като звбърь, какъвто е Ксенофантовий 
синъ, за да се присмвать на срамна-та му страсть, зимать форма- 
та на кентаври. 
Стрецсиядъ" 
А когато виджть Симона, крадеца на обштественни-тв пари, 


какво правять? 
Сократъ. 


За да го пр дставять въ естественъ видъ, пр Вобразявать се 


на вълци. 
Стрепсиядъ. 


Така, да. За това вчера, като видвха Клеонима, който хвърли 
штита си, понеже е той най-подший човвъкь, пр образиха се въ 
елени, - 

Сократъ. 
Сега самъ се догадвашь, зашто, като сж видвли Клистена, зели 


сж видъ на жени, 
Стрепсиядъ, 


Покловъ вамъ, всесилни богини, и ако н кота нуво смър- 

тенъ е чулъ гласъ-тъ ви, говорете ми, царици всемогжшти. 
Хоръ-тъ. 

Поздравлявамъ те, старче отъ минжло-то вр ме, който искашь да 
се научишь да говоришь искусно. И ти, великий жредо на истън- 
чени-тв дъдрения, кажи ни што искашь. Продикусъ ити сте един- 
ствени-тБ куфи декламатори ва днешно врЪме, на които сме чули 
гласътъ; Продикусъ, за голвма-та му мждрость и наука, а тебе 
ваштото ходишь босъ и съ вирната глава изъ улици-тБ и, като с 
надвешь на покровителство-то ни, гледашь на всички други съ над- 


и Бнность. 
Стрепсиядъ. 


О земя, какви думи слушамь, важни, свяштенни, чудесни! 
Сократъ, като сочи камъ облади-тВ, 
ТЕ само сж наша богове; всичко друго е лжжа, 
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Ученитв жени 
Отъ Молиера !) 


Изъ дБйетвие ПП. сцена У. 
Филаминта; Гриссотенъ и Вадиусъ (поети). 
Триссотенъ (Вадиусу), 
Да, твой Б стихове сх прЪкрасни несравненно. 


Вадиусъ. 
Но Граций-тБ въвъ твой-тБ царувать несъмнЕнно. 


Триссотенъ. 
Ти имашь стилъ свободенъ и отборь думи, да! - 
Вадиусъ. 
А патосд-тв у тебе разлива се всегда. 
Триссотеньъ, 


Еглоги н кой чудни отъ тебе челъ сБмь, милий, 

Кат твхъ не би написалъ и самия-ть Виргилий! 
Вадиусъ. 

Ти имашь оди дивни по гладкость, по язикъ, 

Хораций днесь остая прЪъдъ тебе учиникъ. 


1) Жанъ-Баптистъ Покеленъ де Модиерг, най-прЪъвъсходний комиче- 
ский поетъ прЪъзъ всички-тв врЪмена (род. на 1622 въ Паршжь, умрблъ 
на 1678) бЪше синъ на придворенъ слуга, нъ оште отъ рано заяви на- 
клоность-та си камъ тедтръ-тъ и на 1645 г. отъ авокатъ мина въ едно 
дружество съставено отъ младежи, които играяха комедип за развлечение, 
а пд-послв това дружество стана дЪйствителна и постоянна трупа. Тога- 
ва младий Покеленъ прие пчв-то Модлиерг, принадлежаште на единъ 
умрвлъ и малоизввстень писатель. Той почувствова едно неодолино при- 
звание камъ театръ-тъ. Той поведе ивъ области-тв нова-та трупа, на коя- 
то бЪше п начялникъ, па дълго вр ме се скита и дава въ разни градове 
на Франция пр ъдставления на свои-тБ комедии, които усмиваха сибшни-тв 
и порочни-тв страни на нрави-тв на тогавашно-то француско обштество: 
Учителъ, Завистъ та на Барбуйе, Влюбений докторъ, Хвърчаштий д0- 
кторъ,  Халосникъ-тъ, Любовна-та  сръдня, “ Пов ргесецзев 1ф1еп- 
1ев, Занарелъ,, Шкодо то на ндже-тъ; Сърдити-тъь; Школо то на 
жени-тъ, По неволя докторг, Донъ-Жуанъ и др. На 1667 той напечата 
знаменита-та си комедия Тартюффъ, въ която усмиваше лицежбрни-т8 
набожници и ва това се навлече умраза-та и гонение-то имъ, нъ Лудо- 
викъ ХГУ го закрили великодушно и отъ това врЪме порастна слава-та, на 
гениалний поетъ. Скоро той даде митологическа комедия Амфитрионг, 
двто уепвшно конкурира съ Плавта, а слъдъ малко -- Жорж Данденъ 
и Скдисрникь-тъ, която комедия ивна голвмъ усивхъ, ваштото бше на- 
писана въ прова, а споредъ тогавашни-тв понятия и вкусъ, едно коми- 
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Триссотенъ. 
Какво пд-нвжно нвшто отъ твой-тБ шансоноти? 
Вадиусъ. 
Кой би надминалъ твой-тБ пр хубави сонети? 
Триссотенъ. 
Ти пишешь триолети, што правять много шумъ. 
Вадиусъ. 
Въвъ твой-тБ мадригали блести възвишенъ умъ. 
Триссотенъ. 
Баллади-тв, най-паче, ти пишешь безпримврно. 
Вадиусъ. 
Въ рондо-тд, особито, ти гений си, навЪрно. 
Триссотенъ. 
Ахъ, Франция да знайше какъвъ си чедовЪкъ! 
Вадиусь. 
Таланта ти достойно да би ц внилъ тозъ вЪкъ! 
Триссотенъ, 
На влатна колестница въ Парижь те би возили. 
Вадигтсъ. 


Да, статуя отъ мраморъ ти биха посветили. 
(Камъ Триссотена) 
Ахъ да, една балладка сега те бихъ молилъ 


Да чуйшъ.... 


ческо произведение непрЪивнно трЪбвало да бжде въ стихове. Подирь тЪхъ 
сл дваха комедип-тв: Господина де Пурсонякъь, Це Бошгоео1в сеп Пвоште, 
Хитрини-тъ на Скапена, Княгиня Д Ескарбанясг, а въ 1678, той, болепъ, 
разбитъ отъ трудове и отъ семейни ядове, написа послъдня-та си комедия 
Мнимий боденъ, бевподобенъ фарсъ, съ най-високъ комизмъ, нъ дЪто 
се съглежда пръдчувсгвие-то на авторъ-тъ за ближня-та му смърть. Самъ 
Молпиеръ играеше първостепенна-та роля и на четвърто-то прЪлставление 
той толкова прЪъмалв, штото го посъввтваха да пръкжмсне пиеса-та, пъ той 
непослуша и кждв край-тъ на прЪъдставлдние-то хвана го конвулзия, кръвь- 
та бликна изъ уста-та му и той умрБ прЪъзъ ношть-та. 

Отъ Молиера ни остаять 30 съчинепия написани въ растояние на 
20 години, отъ които 14-тБ сж въ стихове. ЕдноврЪменно авторь, ак- 
торъ, управитель на трупа, той пр кара животъ удивително работливъ, 
бввъ да св повреди отъ това гений-тъ му. Образцови-тв му произведе- 
ния въ висока-та комедия сж: Тартюфъ, написана на 42-та му година, 
Чедовтъкомразецъ на--44; Скжиерникъ-то на--46; и Учени-ть жени на-- 
50 година. Комедии-тв му сж богати съ полезни пазиданпя и типове-тв 
който оживява сж бегбройни. Той изобрази буржоазия-та и благородна 
та класа, търговци, доктори, нотариуси, провинцаяли, подли-тБ и др. 
Съ равенъ успвхъ той пр дстави на сцена-та сиВшно-то ламтение камъ 
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Триссотонъ. (Камъ Вадиуса). 
Ти чете ли единъ сонетець миль 
За трвска-та на сввтла княгиня Урания? 


Вадиусъ. 
Да, вчера, ако помнж, прочетохме го ния. 
Триссотенъ. 
А знаешь ли твореца! 
“ Вадиусъ, 


Немотж туй равбра 
Нъ видвхъ, че сонета не струва ни пара. 
Триссотенъ, 
Мнозина люде, впрочемъ, похвалиха го твърдв. 
а Вадиусъ. 
Това не бърка никакъ нехеленъ той да бжде. 
Чети го ти самичькъ, -- ште мислишь, като мень. 
Триссотенъ. 
Напротивъ, азъ го четохъ, и цБлъ сьмь въсхитенъ. 
Малцина тжй да пишжть днесь имаме способни. 
Вадиусъ. 
Да ме ушази Господь отъ глушости подобни. 


Триссотенъ, 
Д азъ подържамь, . драгий, че той е сжштъ ялмавъ, 


А главний аргументъ е, че авторъ-ть сьмь 48ъ. 


безполезни познания, опасности-тв на оставена-та безъ ржководство не- 
винность, простодушие-то, упорита-та набожность, баштина-та власть, си- 
повна-та почеть, скжперничество-то, расточителность-та, слабость-та, дво- 
еличие-то, развратность-та, човвкомразие-то, ревнивостъ-та въ всички-тв й 
форми, женидба-та съ всички-тв й лоши случайности, любовь-та въ най- 
годвиа-та й разновидность; той даде пл вспица на недостойний маркизъ, 
“укори несходни-тЪ бракове, мъмра гиввлива-та старость, прости много на 
весела-та младежь и исказа гъвкостъ-та на талантъ-тъ си, както въ фар- 
съ-тъ така и въ сериозна-та комедия. Той оставяше да дБйствовать и 
говорать лица-та му, безъ да сився своя-та личность тамъ, и по това е 
пд-горенъ отъ Аристофана, макарь, че нБмаше да прави политически ко- 
медии: той се застрастява само въ нринципи-тБ и гледа повече человЕче- 
ство-то, отъ колкото ввкъ-тъ сп. Простъ въ животъ-тъ си, както и въ 
творения-та си, той има ва пеприятели само порочни-тв и завистници-т , 
поразени отъ прЪвъсходство-то на геция му. Проза-та на Молиера е ваб- 
лбжителна по чистота та, ясность-та п откровенность-та; стихъ-тъ муе 
останалъ типъ на истинский комический стилъ, чрвзъ своя-та естествен- 
ность, свободность, енергия и грация. Той не е отъ никоя школа и ни- 
кой не е можаль да го подражае. На 1844 г. Парижь му въздигна, статуя 
при кжшта-та въ която 66 унрвлъ. На български сж прЪведени : Скжнер- 
никь-тъ, Геори Данденъ, По неводя докторъ, Завистъ-та на Барбуйе и др. 
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Вадиусъ. 


Та? 
Триссотенъ. 
Азъ. та 
Вадиусъ, 
Ахъ, даволъ, кой знай какъ тжй ми се прЪдстави. 
Триссотенъ. 
Жалбвик безконечно че не ви се понрави. 
Вадиусъ. 5 
Расвянъ билъ съмь, негли, когато съмь слушалъ, 
Ил” тоя, който чете е здВ изговарялъ. 
Нъ чакай да ти кажж азъ моята балладка, 
Триссотенъ, 
Баллада-та за мене е вешть ужасно гадка, 
Изл ла е отъ мода, на мукжлъ джха днесь. 


Вадиусъ. 

При все това мнсвина й пакъ отдавать честь. 
Триссотонъ. 

Това не бърка никакъ мень лоша да се струва. 
Вадиусъ. 

Въшрвки васъ, тя сявго за харна ште минува. 
Триссотенъ. 

Едни педанти само тя може въсхити. 
Вадиусъ. 

Обаче, ази гледамь, че я прбзирашь ти. 
Триссотенъ. 

Та качествата свои, кат слБпъ на други давашь. 
Вадиусъ. 

Ти много бевобразно ми свои-тБ дарявашь. 

(ставать), 

Триссотенъ. : 

Махни се ти, драскало! глупецо вебповнатъ! 
Вадиусъ. 

Ратмачо! Ти безчестнишъ почтенний срив 
Триссотенъ. 

Крадець на чудни мисли! Кърпачь бевъ умъ, бевъ рок! 
Вадиусъ. 

Рорибапико: 
филаминта. 


Любевни! каква е тази карба 
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Триссотенъ. камъ Вадиусй. 
Иди върни назади парцали-тв безъ жалъ 
Отъ дрввни-тв поети, който си окралъ. 
Вадиусъ. 
Иди, моли се прошка Парнасъ да ти испрати 
Харация за двто бевбожно осакати. 


Триссотенъ. 
Мисли за твой-та книга какъ веки а пр вря. 
Вадиусъ. 
А твоя-тъ клетъ издатель въ болница-та умря. 
Триссотенъ. 
Напраздно мой-та слава се ижчишь да уборишь. 
Вадиусъ. 
Иди при Сатирикъ-тъ“) та съ него да говоришь. 
Триссотенъ. 
Иди и ти при него. 
Вадиусъ. 


Да кажж имамь честь, 
Че той св съ мень отнесе почтително до днесь. 
Той мимоходомъ само веднхжка ме ухапа, 
Когато много други немилостиво цапа. 
За всяко твое стихче пободнува те той, 
Съсъ присмвхъ те обсипва, не дава ти покой. 
Триссотенъ, 
А именно съ това ме той повече прославя, 
А тебъ те не зачита, въ тълпа-та те забравя. 
Той знай, че пързий ударъ те сваля въвъ прахъ-тъ 
За туй ти честъь не права да махне вторий пять. 
Нъ мене той напада, като противникъ важенъ 
Съ когото боятъ става оцасенъ и Отваженъ, 
Стрвли-тв му всегашни доказвать, милий мой, 
Че нивга поб дитель не се усЪъшта той. 
Вадиусъ. 
Перо-то ми авъ кой съмь тебъ скоро ште докаже. 
Триссотенъ 
А мой-то--съ единъ ударь што може да те смаже. 
Вадиусъ. 
Въвъ стихове и въ проза азъ викамъ те на бой! 
Триссотенъ. 
Ний скоро ште ве сръштнемъ у Барба, не се бой! 


5) Вуато. Й. Вазовъ. 
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Скхперникъ-тъ. 
Отъ Молиера. 


Двйствие ПТ, явление ТУ. 
Харпагонъ, Валеръ, Масторъ Жакъ. 
Харпагонъ. 
Вазлере, помогни ми. Е, масторъ Жакъ, оставихь ви за най- 
сетн . 


Масторъ Жакъ. 
На кучиашъ-тъ ди, господарю, или на готвачь-тъ си искате да 
говорите? заштото азъ съмь и едно-то и друго-то. 


Харпагонъ. 


И на двама-та. 
Масторъ Жакьъ. 


Нъ на кого отъ двама-та по-напр дъ? 


Харпагонъ. 


На готвачъ-тъ. 
Масторъ Жакъ. 


Тогава почакайте, мол ви. (Масторъ Жакъ сваля кучияшка-та си др ха 


и се явява облвченъ като готвачь). 
Харпагоньъ. 


Какво е това? 
Масторъ Жакъ. 


Сега говорете. 
Харпагонъ. 


ОбЪшталъ сьмь се, масторъ Жакъ, да дамъ в Ъчеря. 
Масторъ Жавъ, на страна. 


ГолЪвмо чудо! 


Харпагонъ. 
Кажи ми што ли ни направишь добра гозба ? 
Масторъ Жакъ. 
Да, ако ма дадете повечко пари. 
ча Харпагонъ. 

Какъвъ дяволъ! всякога пари! Като че н ма друго што да 
кажать: пари, пари, пари! Ахъ! Само тая дума имь е въ уста-та, 
пари! Постоянно ти говорять за пари! 

Валеръ. 

Не съмь видвлъ отговоръ по-бевочливъ отъ тоя. Хубаво чудо 
да направишь добра гозба съ много пари! То е най-лесно-то н - 
што на свЪътъ-тъ, и най-глупавий може да направи това; нъ, за да 
св покажешь способенъ човЪкъ, трЪбова съ малко пари да напра- 
вишь добра гозба. 
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Масторъ Жагъ. 
Добра говба съ малко пари! 


Валеръ. 

Да. 

Масторъ Жакъ на Валера. 

ВБрвай Бога, господинъ управителю, шге ме задължите много 
ако ни покажите тая тайна, и земсте готварска-та ми длъжность. 
Бъркате се като на всяка манджа и пиперъ. 

Харпагонъ. 
Мълчете. Какво оште ни трЪобва? 
а Масторъ Жакъ. 
Ето, господарю, ушравитель-тъ ви; той ште ви направи добра 


говба съ малко пари. 
Харпагонъ. 


Слушай! Искамъ ти да ми отговоришь. 
Масторъ Жакъ. 
Колко души што бждете на трапеза-та! 
Харпагонъ, 
Ште бждемъ осемь или десетъ; нъ трЪбва да се сибта за 
осемь: дВто има за осемъ да яджть, зма и за десеть. 
с Валеръ. 


То се разбира. 
Масторъ Жакъ. 


Е добрв! ште трЪбова четире голвми супи и петь паници..... 


Суши..... Закуски. 
Харпагонъ. 


Какъвъ дяволъ! Ето ти ястпе да нахранишь цвлъ единъ градъ, 
Масторъ Жакъ. 

1 Ср пасти сани 

Харпаговъ, като си туря ржка-та на устачта на масторъ Жака. 

Ахъ ! ивиБннико, ти искашь да изедешь всичко-то ми богатство. 
Масторъ Жакъ. 

Слвдъ печено-т0о ..... 

Харпагонъ, като си туря пакъ ржка-та на уста-та на масторъ Жака. 


Оште? 
Валеръ, на масторъ Жака. 


Вий искате да направите да се пукнать отъ ядене хора-та, 
а негова милость за това ли е поканилъ хора-та да ги умори съ 
ядене? Идете прочетете малко правила-та на здравие-то и попитайте 
доктори-тв, има ли ншто пд-вредно за човвка отъ това дБто да яде 
неумбренно ? 
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Харпагонъ. 


Има право. 
Валеръ. 


Научете се, масторъ Жакъ, вип и подобни-тв ви, че една тра- 


пеза пълна съ много ястия е едно опасно нЪшто; че за да се по- 


кажешь приятель на тия, който канишь, трЪбова унвренность-та да 
царува въ всички-тв ястия, който давашь; и че, споредъ казванюе- 
то на единъ старъ мжлрецъ, ирбова да ядешь за да живпешь, 5 
а не да живпешь за да ядеш». 

Харпагонь. 

Ахъ! колко е добрБ казано това! Приближи, да те цалуна 
за тая дума. Това е най-хубаво-то изръчение, което съмь чулъ въ 
животъ-ть си: Тробова да живпешь за да ядешь, 4 не да 
ядешь за да жив... . . Не, не е така. Какъ го каза? 


Валеръ. 


Че тртъбова да лдещо за да живпещь и не да живтещь 
за да ядешь. 
“ Харпагонъ, на масторъ Жака. 
Да. Чувашь ли! (на Валера). Кой 0 великий человвкъ, който е 


кавалъ това? 
Валерь. 


Не ми иде на умъ-тъ име-то му. 
Харпагонъ. 


Помни да ми напишешь тия думи: азъ искамъ да ги издъл- 
бая съ златни букви на врата-та на наша-та трапезария. 
Валеръ. 


Н Ема да забравж. И за вашата в Ъчеря, оставете на мене; 
азъ штж наредж всичко както трЪбва. 


Харпагонъ. 


Тогавъ направи. 
- Масторъ Жакъ. 


Толкова пд-добрв! Штж имамъ пф-малко работа. 
: Харпагонъ, на Валера. Е 
Ште тр Ъбова отъ тия нвшта, който почти не се яджть и кой- 
то изведнжжь насиштать: нЪкой дробъ, тлъстъ фасулъ, съ нЪкой 
млинъ праготвенъ съ кестени. 
5 Валеръ. 


Оставете на мене. 
Харпагонъ. 


Сега, масторъ Жакъ, трЪбова да очистите кола-та ми, 


Масторъ Жакъ. 
Чакайте: туй се отнася на кучияша. (Масторъ Жакъ си туря пакъ 
кучияшка-та др ха), Казвате? 
Харпагонъ. 
Че трЪбова да очистишь колата и да държишь коне-тЕ го- 
тови за да закарашь на пазарь-тъ..... 
Масторъ Жакъ. 


Конюе-тБ ви, господарю, вЪрвай Бога, не сж въ състояние да 
ходжть. Не ви казовамь че лвжжть, н ма на какво да лъжжть, и 
ште излъжх ако кажж това; нъ тБ сж принудени да пазять такъвъ 
строгъ постъ, штото сж се обърнжли на идеи, на призраци, на по- 


добие на коне. 
Харпагопъ. 


Бодни биле! тв не вършать нашго. 
Масторъ Жакъ. 


Та заштото не работили ништо, господарю, трЪбова ли и ни- 
што да не яджть? П0-добрв имъ би било да работять много и да 
яджть сжшто много, Сърдце-то ми со кжса докато гледамъ какъ сж 
ослабнали; заштото, най-послБ, имамь една любовь камъ коню-тв си. 
Чини ми се като да сьмь азъ самъ боленъ, кога га виждамъ да 
страдать. Всяки день отдБлявамь отъ уста-та си за твхъ; и човЪкъ, 
господарю, трЪбова да има каменно сърдце та да не се смили за 


ближний си. 
Харпагонъ. 


Трудъ-ть не ште да е голвмъ, да отидать до пазарь-тъ. 
Масторъ Жакъ. 

Не, авъ не се одързостявамь да ги карамь; съв сть-та не ми 
позволява да ги биж съ бичъ-тъ, въ положение-то въ което сж. 
Какъ искате да влечжть кола! ТЪ себе си немоглть да влачижть. 

Взлеръ. 1 

Господарю, азъ штжх вадължж съсбдъ-тъ Ппикарда да вземе 

грижа-та да ги води; осввнь това, той ште ни трЪбва за да се 


приготви ввчеря-та. 
Масторъ Жакъ. 


Така да бжде. ПО-добрЕ желан да умржть подъ друга ржка 


отколкото подъ моя-та. 
Валеръ. 


Масторъ Жакъ постжпва доволно благоразумно. 
Масторъ Жакъ. 
Господивъ управитель-тъ прави самъ потрвбно-то. 
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Мълчете ! 
Масторъ Жакъ. 


Господарю, авъ не могж да търпж лъстци-тв, и виждамь, че 
всичко што прави той, негови-тв постоянни пръгледвания на хлЪбъ- 
тъ и вино-то, дърва-та, соль-та и сввшть-та, за ништо друго не 
сж осввнь да ви остърже и да ви се подмилкова. Това ме ядосва 
и всякога се гн вж, като слушамь што говорать за васъ; ваштото, 
най-послБ авъ чувствовахъ любовь камъ васъ; и подирь коню-тВ 
мл, вий сте лице-то, Което най-много обичамь, 

Харпаговъ, 
Могж ди да увнаж отъ васъ, масторъ Жакъ, какво „каввать 


хора-та за мене? 
Масторъ Жавъ. 


Да, господарю, ако съмь увфренъ, че това не ште ви разсърди. 
Харпагонъ. 


Не, по никой начинъ. 
Масторъ Жакъ. 


Извинете; азъ знаж твърдв добрв, че што ви ядосамъ. 
Харпагонъ, 

: Съвевмъ не; напротивъ, това ште ми направи удоволствие и 
авъ свмь твърдв задоволенъ да се научж какво говорять за мене. 
Масторъ Жакъ. 

Господарю, тажа като вий желаете, азъ штж ви кажж свободно 
че на всякждв се подигравать съ васъ, отъ вСЯкЖДВ ни Хвърлять 
стотини подигравки, на който сте вие прЪдивтъ, и всякому е 
драго да гсвори за васъ и да измислюва хиляди приказки за скж- 
перничество-то ви. ЕКдинъ казва, че печатате особни календари, 
въ кото удволвате четире-тв вр Ъмена и прости-тв дни за да се 
ползовате оть пости-тв, който налагате на людю-тВв си; другъ, 
че вий всякога имате готова една прЪпирня съ слуги-тв въ врвме 
на подаръци ва нова година или при излизаню-то отъ васъ, 84 
да намврите причина да имъ не дадете ништо. Другъ разказва, 
че единъ пжть сте обЪсили котка-та на единъ вашъ съсЪдЪ, 84- 
штото изяла останжло-то оть една овча кълка; други, че ви съ- 
гледали една ношть, като сте дошле вий самъ да свалите ечемикъ- 
тъ на коню-тЕ, и че кучияшь-тъ вп, който билъ пръди мене, ви 
ударилъ въ тъмнина-та, незнаж колко тояги, за което вий ништо не 
сте му казали. Най-послЪ, искате ли да ви кажж? НийдБ неможешь 
оти, двто да ке стъкмявать разни подигравки за васъ. Станади 
сте за смвхъ на всичкитВ пюдю и всякога като говорять за васъ 
прибавять ви имената: скжперникъ, вари-клечка, лихварь... 

Българска Христоматия, 7 29 
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Харпагонъ, като бие масторъ Жака, 
Вий сте глупець, нехрани-майко, лжжець, бевочливтъ. 
Масторъ Жакъ. 
Е добрв! не пророкувахъ ли? Вий не искахте да ме в рвате. 
ДобрВ ви казвахъ, че ште ви разсърдж ако ви Бажж пстина-та, 
Харпагонъ, 
Научете се да говорите. 





ДЪйствие ТУ сцБна П. 
Харпагонъ (вика въ градина-та). 


Дръжте крадецьтъ! крадецьтъ! убийца-та! разбойникъ-тъ! 
Правдо! Божя правдино! погубиха ме, убиха ме, прЪклаха ми гърло- 
то: откраднаха ми пари-тв! Кой ште да е той! ДЪБ се е двналъ? 
Кждв е? ДВ се крие? Какъ да го намврж? ДЕ да тичамь? ДВ да 
не тичамь? Не е ли тамъ? Не ели тукъ? Кой си ти? Спри! 
(На себо сп, като си улавя ржката); Дай ми пари-тБ, мръснико!... Ахъ! 
Авъ съмь билъ! Умъ-тъ ми се помрачава, не разбирамь, кой сьмь, 
ДВ съмь, што вършж! Уви! мои мили парички! мои миди парички! 
иои драги приятели, лишиха ме отъ васъ! А попеже н ма вази азъ 
изгубихъ и сила и утбшение и радость: всичко е свършено ва мене 
и азъ нЪмамъ вече какво да правж на тоя св Етъ. Бевъ васъ ми е 
невъзможно да жив нк, Свърши се всичко; не могж веке, умирамь, 
умр вхъ, закопанъ съмь! Не намира ли се нвкой дЪто да ме въс- 
кръси, като ми върне мили-тв парички, или като ми обади кой ги 
зе? А! што приказвате тамъ? НЪма никой. НавЪрно, че нвкой кой 
и да билъ ми е открадналъ пари-тв и като ме е издБОнжлъ въ ми- 
нутала когато се расправяхъ съ проклетий си синъ. Да изл вж. 
Штж доведж правосждие-то и штх накарамь да испитать всички-тВ 
людю въ кжшти, служители, слугини, спвъ, дъштеря и мене даже. 
Што сж с6 натрупали тия хора тука? Когото и да погледна сб ми 
се чини, че той е крадець-тъ. Ей, за какво хортувате тамъ, вий? 
За оня двто ме окраде ли? Какво се тропоти тамъ горБ? Да не 
е той мой-тъ крадець? Моля ви со, ако знаете нВшто за мой-тъ кра- 
дець обадете ми, ва Бога. Да ли се не потае между васъ? Всички- 
тв ме гледать и се смвъкть. Безъ друго тие пюдю сж участници въ 
кражба-та, Скоро! Скоро комисари, жандари, прокурори, сждници, 
вериги, бЪсилници и джелати! Ште наварамь да избВежть всички- 
ТВ; и ако не наиврж пари-тВ сп, и азъ самичькъ штж се убБсж, 


е 
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Господинъ Журденъ. 
Пе Боптвеов ве опише) 
отъ Молиера, 
ДЪйетвие П, явление УТ, 
Учитель-тъ по философия-та, господинъ Журденъ, единъ слуга, 
Учитель-тъ по философиял-та, като поправлява вратникъ-гъ си, 
Да дойдемъ на урокъ-тъ си. 
Господинъ Журденъ. 
Ахъ, тосподине, наскърбденъ сьмь за ударитв, Който ви 
дадоха ! 
Учителъ-тъ по философия-та. 
То не в ншшго. Фалософъ-ть знае да приема както трЪбва 
иВштата; штж съставя противъ тбхъ една сатира споредъ Ювена- 
ла, която што ги раскъса отъ ядъ. Да оставимъ това, Вай што 


искате да учите? 
Господинъ Ягурденъ, 


Всичко каквото мож; зштото имамъ най-силно-то желание 
да станж ученъ; и шгж се пръсна отъ ядъ, че башта ми и майка 
ми не сж ме карали да се учж по всички тв науки. Когато бЪхъ 
младъ. 

Учитель-тъ по философия-та, 

Това чувство е справедливо; паш, зше досией, уЧа евв дпав! 

шогИв 1:80, Вий разбирате това, и знаете латински бевъ съм- 


нение. 
Тосподинъ Журденъ. 


Да: нъ пр детавете си като да не внаяхъ, изяснете ми што 


иска да каже. 
Учителъ-тъ по фидософия-та. 


Това иска да каже, 6638 наука-та, живота-тав в почти 
образа ка сизртъ-та. 
Господинъ Жоурденъ, 
Това латинско има право. 
Учтитель-тъ по философия-та. 
НЪ мате ли никакъ нВкои начяла, н кои начялни основания 


отъ науки-тв? 
Господинъ Журденъ. 


О! да. Зная да четж и да пишх. 
Учитель-тъ по философия-та, 
Отъ дВ обичате да захванемъ ? искате ли да ви ивучж логика-та ? 
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Геподвнъ Журденъ. 

Какво е това логика! 

Учитель-тъ по философия та 

Тя учи за три-тВ процесса на мисление-то, 

Господинъ Журденъ. 
Кои сж тия три процесса на мисление-то? 
Учитедь-тъ по философия-та. 

Първий, вторий и третий. Първий е добрБ да разбирашъ по- 
ср дствомъ обшти-тЕ свойства; -- вторий добрв да расжждавашь по- 
срЪдствомъ категорий-тЕБ; и третий -- добрВ да правишь заключение 
поср дствомъ фигури-тБ: Вагдега, Сейагец, Па, Кето, Вагабр- 
Боц, 1) ипр. 

Господинъ Журденъ, 

Ето думи, които сж твърдБ неприятни. Тая логика нВкакъ ми 

не харесва. Да научимъ друго нвшто, п-худаво 
Учитель-тъ по философия-та. 

Искате ли да учите нравоучение? 

Господивъ Журдоньъ. 


Нравоучение? 


Да. Тосподинъ Журденъ, 

Што казва нравоучение-то ? 

Учитедь-тъ по философия та. 

То учи за благоденствие-то, учи людю-тв да въздържать свой- 
ТВ. страсти, и..,... 

Господинъ Жррденъ. 

НЕ: да оставимъ това. Азъ съмь ги вливъ, като дяволиг в, и 
никакво нравоучение ме не задържа: и когато пожелая искамъ да 
се сърдж колкото штх. - 

Учитедь-тъ по философия-та, 

Физика ли искате да учите? 

Господивъ Журденъ, 

Какво гласи тя, фивика-та? 

Учитель-тъ по фидософия-та. 

Фивика-та е наука-та, която изяснява принципи-тБ на естествен- 
ни-тв нЪшта и свойства-та на твла-та; говори на дълго за при- 


Учитель-тъ по философия-та. 


Ц Дума, който нЪвъматъ значение на никой езикъ, и се употрЪбявваха, като мни- 
котехническо срЪдство за помнецие на фигуриетв и качества-та на сидогизми-т6, 
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рода-та на елементи-тв, на метали-тв, минерали-тв; камьне-тЕ, 
растения-та и животъ-тъ, и ни учи за причини-тЬ на всички-тБ ме- 
теори: джга-та, лбтяшти-тв огньова, комети-тв, свъткавици-тв, гръ- 
мотевица-та, трЪскавица-та, дъждъ-тъ, снвсъ-тъ, градътъ и вЪтру- 
шки-тБ. 
Господинъ Журденъ. 
Въ нея ива много гъргжрание и голбмо безродие. 
Учителъ-тъ по философия-та. 
Тогава што искате да ви науча? 
Господинъ Журденъ. 


Научете ме правописание, 

Учителъ-тъ по философия-та. 

На драго сърдце. 

Господинъ Журденъ. 

Послв ме научете на календавъ-тъ, за да внав кога има м се- 
чина и кога н ма. 

Учитель-тъ по философия-та, 

ДобрВ. За да се сл вдва добрЪ пдея-та и да се пр даде тая 
материя философски, трЪбва да се начене по редъ-тъ на н шта-та, 
съ едно точно запознавание съ естество-то на букви-тБ и за раз- 
личний начинъ какъ да се произнасять всички-тв. И ва това ште 
ви кажж, че букви-тБ се двлять на гласни, ваштото изражаватъ 
гласъ-тъ, и па съгласни, така нар чени съгласни, ваштото издавать 
гласъ заедно съ съгласни-тЪ, и не служатъ ва друго осввнъ да опр - 
делять раздични-тв произношения на звукове-тБ. Има петъ гласни 
или звука: А, Е, 1, 0, С. 

Господинъ Журденъ, 

Равбирамъ всичко това. 

Учитель-тъ по философия-та, 


Звукъ-тъ А се образува, като се отворатъ хубаво уста-та: А, 
Гоеподинъ Журденъ, 
А, А. Да. : 
Учитезъ-тъ по философия-та, 
Звукъ-тъ Е се образува като се доближи долня-та > челюсть 
къмъ горня-та: А, Е. 
Господинъ Журденъ. 
А Е; А, К. Наистина, да! Ахъ! колко е хубаво това! 
Учитель-тъ цо философия-та, 
И звукъ-тъ 1, като с6 приближатъ оште повече чедюсти-тВ 
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до друга и като се оттранжть двата края на устата къмъ уши- 
тв А, ЕТ. 
Господинъ Журденъ. 
А, Е, 7, 7, 1, 7. Това е истина. Да жив е Наука-та. 
Учителъ-тъ по философия-та, 

Звукъ-тъ О се образува, като изново се отворать челюсти-тв 
и се приближдтъ бърни-тБ отъ двВ-тБ страни, горня-та и дол- 
ня-та: О. 

Господянъ Журденъ. 

0, 0. НВиа нЪшто пд-справедливо: А, Е, 7, О, 7, О. Това в 
чудесно! 7, 0, 7, О. 

Учителъ-тъ по философип-та, 

Отворъ-тъ на уста-та прави сжшто като търкалце, което пр д- 
ставлява едно О. 

Господинъ Журденъ. 

0, 0, О. Имате право 0. Ахъ! колко хубаво било да знае 
човвкъ нВшто ! 

Учитель-тъ по философия-та, 

Звувътъ П се образува като се приближжть зжби-тв бевъ да 
се съединять съвършенно и като се продължжть двЪ-тв бърни на 
вънъ и въ сжшто-то врЪме се праближжть една до друго, бевъ да 
се съединять напълно: С. 

Тосподинъ Журден». 

С, ОП. НЪма н што п0-истинно: С 


Учителъ-тъ по философия-та. 


Бърни-тв ви се продължавать, като да си кривите устата : отъ 
дЕто произлива това, чо когато го правите на н кого и си играйте 
съ него вий не му казовате осввнь ПО. 

Господинъ Журденъ, 
0, С. Това е истинна. Охъ! Зашто не съмь се училъ по- 
рано, та да знак всичко това! 
Учителъ-тъ по философия-та, 
УтрВ ше видимъ други-тв букви, т. 0, съгласни-тЕ. 
Господинъ Журденъ. 
Има ли нЪшта, така любопитни като тия? 
Учитель тъ ио фиолсофия-та. 

Бевъ съмн ние. Съгласна-та Г, напримвръ, се произнася като 

се подаде край-тъ на евикъ-тъ нядъ зжби-тв отгорв: ПА. 
Господинъ Жоурденъ. 
ПА, ГА, ПА, Ахъ! хубави нВшта! пр красни ифшта! 


Учитель-тъ по философия-та. 
р-тъ, като 60 допржть зжби-тв отъ горв на долня-та бърна: ЕА. 
Господинъ Журденъ. 

ЕА, ЕА, Това е върно. Ахъ, тате, мамо, колко ви желан 
вло-то ! 

Учитель-тъ по философия-та,. 

И В-тъ, като се принесе край-тъ на евикъ-тъ на гор в до неб- 
це-то; така штото като се позакачи малко отъ въздухъ-тъ, Който 
излива съ сила, той му отстъпва и дохожда постоянно на това м8- 
сто, като прави единъ впдъ тр птение: в, ЕА, 

Господинъ Журденъ. 
в, В, Ва, в, в, в, В, п, гл, Това е истина. Ажъ! колко Сте 
способонъ. чов къ, и колко вр ме сьмь изгубилъ! в, В, в, Бад. 
Учитбль-тъ по философия-та. 
Азъ основно штж ви обяснж всички-тв тия любопитности, 
Господинъ Журденъ. 

Авъ ви моля. При това трЕбва да кажх една тайна. Залю- 
бвнъ съмь въ една висококачественна личность и авъ бихъ желалъ 
да ми помогнете да й напиша н што въ едно билетче, което дазъ 
искамъ да пусна пр дъ крака-та й. 

Учитель-тъ по философия-та, 

Твърдв добр8. 

Господинъ Журденъ. 
Това ште бжде почтенно, да. 
Учитель-тъ по философия-та. 
Бевъ съмн ние. Стихове ли искате да и пишете ? 
Господивъ Журденъ. 

Не не; съвсвмъ не. 

Учитоль-тъ по филодсофия-тв, 

Желаете само проза ? 

Господинъ Журденъ. 
Не, авъ не штя ни проза, ни стихове. 
Учителъ-тъ по философия-тв, 
Нъ тр бова да бжде или едно-то или друго-то. 
Господивъ Журденъ. 

Запио ? 

Учителъ-тъ по философия-та. 

На това оспование, господине, че човвкъ може да се при 
само или съ прова или съ стихове, 


456 


Тосподинъ Журдеиъ. 

НЗиа ли другъ начинъ, осввнь прозата и стихъ-ть? 

: Учитель:тъ по философия-та, 
Не, господине. Всичко, което не е проза е стихъ и всичко, 
което не е стихъ е проза. 

Господинъ Журдень. 

А когато говорять, то што е? 

Учитель-тъ по философия-та, 


з 


Прова, 


Господивъ Журденъ. 
Какъ! кога кажж: „Никола, донеси ми чехли-тв и дай ми 
ноштна-та шапка“, това проза ли е? 
Учителъ-тъ по фидософия-та, 
Да, господине, 
Господинъ Журденъ. 


ВБрвай Бога, има повече отъ четиридесеть години, какъ говоря 
прова, бевъ да зная ва нея нЪшто; и азъ ви съмь крайно задълженъ, 
за д вто ме научихте това. И така, азъ бихъ искалъ да напиша въ 
единъ билетъ: Прокрасна Маркизо, ваши-ть губави очи ме 
правль да умирамь ота любовь; въ бихъ желалъ да се напише 
по единъ ласкателенъ начинъ; това трЪбва да се прВработи пд- 
хубаво. 

Учитель-тъ по философия-та, 

Да се каже че огньове-тв на очитБ й прЪобръштамъ сьърдце- 
то ви на пепелъ; че день и ношть търпите жестокости-тв на единъ... 
Господинъ Журденъ. 

Не, не, не; Авъ не искамь всичко това. Азъ искамъ само това, 
кобто ви казахъ: Прюкрасна Маркизо, губави-тв ви, очи ме 
правять да умирамь от любов». 

Учитель-тъ по философия-та. 

Нъ трЪбва малко да се распространи, 

Господивъ Журденъ. 

Не, казвамь ви. Не искамъ никакви други думи въ билетъ-тъ» 
осввнь твзи, нъ наредени както тр бова. Азъ моля да ми кажете 
равлични-тБ начини, по който може да се напише. 

Учитель-тъ ло философия-та. 

Могжть да се турять, най първо, както казвате вий: Прюхрас- 
на Маркизо, губави-тв ви очи ме правять да умирамв отг 
лобовъ. Или: Отв любовь да умирамв ме правять, прюкрас- 
на Маркизо, губави-тв ви очи. Или: Хубави-тв ви очи 


457 


отв мобовъ ме правять, прекрасна Марктздо, да умирама. 
Или: Да умирамв губави-т ви очи, прокрасна Маркизо, 
отв любовь ме правлте. Или: Правять мл губави-тв ви 
очи да умирамз, прекрасна Маркизо, от любов». 
Господинь Журденьъ. 
Нъ отъ всички-тв тия начини, кой е най-добрий? 
Учитель-тъ по философия-та,. 
Тоя, който казахте вие: Пркрасна Маркизо, хубави-т”, 
ви очи ме правять да умирамь ота любовь, 
Господивъ Журденъ. 
Азъ никакъ не съмь училъ и при това го направихъ отъ пръвъ 
пжть, Благодарж отъ всичко-то си сьрдце и ви моля да дойдете 
утрБ рано. 


Учитель-тъ по философия-та,, 
Н Ема да забравя. 


Ревизоръ. 
Оть Гогодя 4. 
ДЪБйствие Т явление Г. 


Стая въ кдшта-та на околийский начялникъ. Околийский начялникъ, попечитель на, 
богоугодни-тв заведения, училиштний надзиратель, сждия-та, чястний приставъ, двжарь“ 
тъ и двама квартални. 


Окол. начялникъ. 
Повикахъ ви, господа, за да ви обадж една пр неприятна но- 
вина: тука иде ревизоръ. 
Аммосъ Федоровичь. 


Какъ! Ревиворъ? 
Артемий Филипповичь. 


Какъ! Ревизоръ? 
Окол. начялникъ. 


Ревиворъ изъ Петербургъ, инкогнито, и съ тайни инструкции, 
Аммосъ Федоровичь. 
Ето ти работа. ,.а! 
Артемий Филипповичь. 


На ти и тая 68да! : 
Лука Лукичь. , 


Господи Боже! па оште и съ тайни инструкции! 
Окол. начялникъ, : 
Азъ, сБкашь, прЪдчувствовахъ. Тая ношть ми се присъниха 


:). Виждъь биография-та му въ |-та чясть на Христоматия-та стр. 80, 
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два страшни плъха. ВВровай Бога, такива никога не сьмь виждалъ: 
черни, съ неестественна гол мина... . дойдоха, помирисаха -- и 
отидоха пфврага. Чакай да ви прочетд писмо-то, двто го приехъ 
отъ Андрея Ивановича Чипйхова, когото Артемий Филиповичь, по- 
знавате. Ето какво пише: „Любевний приятелю, куме и благодЕ- 
телю“, (бъбри съ половинъ гласъ, като чете бързо)... „Ш да те увбдомж“. 
А, ето: „бързамъ между друго-то, че е пристигнадъ едивъ чинов- 
никъ да пр гледа цвла-та губерния, а особенно наша-та околия“ (зкачи- 
телно си повдига палоць-тъ). „Това научихъ отъ най-вдраво мВсто, макар 
той и да се показва, като частно лицо. А заштото знавк, че както 
всякой, така и ти можешь да имашь яфкой грЪшки, понеже ти си 
човвкъ уменъ и не испушташь ништо отъ ржка, когато ти прилвгие“., 
(товапира се), тука за наши работи... „то тв съвбтвамь да земешь 
мврки, понеже всякой часъ той може да пристигне, ако не е вече 
пристигнжпъ и се потае на нЪкждв. Вчера“ .. . тукъ ми расправя 
домашни работи: „сестра ми Анна Клриловна дойде ми на госте съ 
мжжь-тъ са; Иванъ Кириловичь е много задебелялъ исъ свири на, 
кеманъ“.. , и прочее и прочее. Й така, ето какво е обстоятелство-то. 
Амимосъ Фодоровичь. 
Да, обстоятелство необикновенно, просто необикновенно. . Не 
е като така... 
Лука Лукичь, 
АД вашто, Антонъ Антоновичь, зашто иде тука ревизоръ? 
Окол, начялникъ (пъшка), 

Зашто! Та види се... . сждба-та! (пъшка). До днесь, благода- 
рение Богу, се халосваха по други градове, Сега дойде редъ пу 
насъ, 

Аммосъ Федоровичь. 

Пакъ мене се чини, Дятонъ Антоновичь, че тука има н как- 
ва си тънка, политическа причина. . . то значи ето Какво: Ру- 
сия-та иска да повдига бой, и министерия-та за тове 0 пратила чи- 
новникъ ва да поиспита нЪма ди н коя изм на, 

Окол, начллникъ, 


Уха! Много си билъ хитъръ! Въ околийский градъ изм на! 

Да не сме на граница! Оттука можешь да пжтувашь три години и 
пакъ да не достигнешь до друго царство. 
Аммосъ Федоровичь. 


Не, авъ тебв да ти кажж .. , Тука, разбирашъ ? начялство- 
то крий нВшто: колкото ште далеко да е... то това не му ми- 
сли » в е» 


459 


Окол, началникъ. 

Мисли или не мисли, азъ незнамъ. Нъ азъ ви сторихь изв - 
стие. Харно вижте! Азъ направихъ н кои распореждания вече по 
моя-та си чясть. СъвЪтвамь и васъ, васъ особенно, Артемий Фили- 
повичь. На вЪрно чиновникъ-тъ ште пойска да прЪгледа пръди 
всичко подв домственни-тв вамъ богоугодни заведения, за това сто- 
рете което тр бова. Шепки-тЕ да се очистять и болни-тБ да не 
придичать на ковачи, както си ходать обикновенно, 

Артемий Филипповичь, 


Това е ништо, Шепки могжь и чисти да имъ се даджть. 
Окол. начаднивъ. 

Да. Сжшто надъ всяко легло да надпишешь по латински, или 
на другъ какъвъ-годв езивъ. .. Това е ваша-та часть, Христи-. 
анинъ Ивановичь, всяка болвстъ.. . кой кога се е разболвлъ, 
кой день, кое число. Много е лошо дВто болни-тв ви пушать та- 
къвъ лютъ тютюнъ. .. човвкъ захвашта да киха штомъ вл ве 
вижтрв. Па пд-е харно да бЪха пф-малко: тоя часъ ште кажжть, 
че това # отъ пошо гледание или отъ неискусний врачъ. 

Артемий Филиписвичь, 


О, не. Колкото ва л кувание-то, ний съ Христиана Иванови- 
ча, вехме мврки-тЕ, Колкото п0-бдив0 до естество-то толкова пд-до- 
брВ; скжпи л карства не употрвбляваме. Простъ човвкъ ! Ако ште 
ухрВ той и така ште умре, ацо што уздрави той пакъ ште си 08- 
драви. Та па и мжчно е да со разберемъ съ Христиана Иванови- 
ча. Той не може нито бъкелъ да каже по русски. 

Окод, начадникъ. 

И вамъ сжшто бихъ посъвЪтвалъ, Аммосъ Федоровитъ, да 
обърнете внимание на присжтственни-тв м ста. У васъ тамъ въ 
пруста, двто обдкновенно стоткть просители-тв, жандари-тв сж за- 
вждили тжски и патета, Който ти се пъхатъ между крака-та. То е, 
разбира се, домашно хозайство и е похвално нЪшто... Нъ само, 
знаете, неприлично е на такова мВсто да се раввъжда. Азъ отъ 
пд-напр дъ ошге искахъ да ви забблъжж, нъ кой знай какъ, с2 
вабравяхъ. 

Аммосъ Федоровичь. 

Авъ оште днесъь штх кажж да ги вкарать въ готвачница-та, 
Штете ли да обЪдваме заедно ? 

5 Окол. началвикъ. 

Па осввнь това не е добро двто въ само-то сждилиште окач- 
вать да сжхнать всякакви кожи, в недъ самий си шкафъ съ книги- 
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тв -- ловчийска чанта. Знамъ, вий обичате ловъ-тъ, нъ не # злЪ 
да ти свалите оть тамъ съ врвме, па като пр мине ревизоръ-ть 
пакъ си ги окачете, смшго и ваший засвдатель. . . Той е човЪкъ 
разбранъ, нъ отъ него излаза такъвъ джхъ, штото ти се чини, че 
излавя изъ н коя винява возелница, Азъ пд-отдавна искамъ да му 
кажа това, нъ незнамъ какъ иштукна изъ умъ-тъ ми. Има едно срЪд- 
ство противъ тоя му естественъ джхъ, какъвто той иска да каже 
че е: да яде чесновъ лукъ или кормитъ, или нВшто друго. Въ 
тоя случай меже да му помогне съ свои-тЕ лЪкарства Христианъ 


Ивановичъ. 
Аммосъ Федоровичь. 


Не, това веке неможе да се искорени. Той кавова, че кога 
билъ двте майка му го исвълчила, и отъ тогава той 6 джха на 


ракия. 
Окол, началникъ. 


Тоесть, азъ само ви забвлвжихъ. Относително внжтр ъшно-то 
распореждание и онова, ковто въ писмо-то си Андрей Ивановичь 
нарича потрвшки, азъ ништо н ма да кажж, та и странно 8 да 
кажемь: н ма чедоввкъ безъ гръхъ, Така си е отъ Бога дадено, и 
волтерианци-тв напусто викатъ противъ това. 

Аммосъ Федоровичь. 

Д код разбирате погръшки, Антонъ Антоновичь? Има погр8- 
шки и погръшки. Азъ явно казвамь пр дъ всички: зимамь взятки; 
нъ въ какво сж тия взятки? Въ бързи паленца -- това 6 съв- 
свмъ друго нВшто. 


Окол. началникьъ. 
Паленца или друго -- е6 ввятки, 
Аммосъ Федоровичь, 
Никакъ, Антонъ Ангоновичь. Ето, напримвръ, ако ни кому 
кожухъ-тъ струва пететотинъ рубли, а шалъть на супруга-та 


Жо асиси 
Окол, началникъ. 

Ну, какво отъ това? Ако вий зимате взатки само бързи па- 
ленца, то въ Бога не вврвате, въ черкова никога не ходите, а 
авъ баримъ сьмь здравъ въ вВрата и всяка недбля ходж на чер- 
кова,.. а вий! ... О знамъ ви васъ: когато хванете да при- 
кавовате за сътворение мира, просто косата штрьква. 

Аммосъ Федоровичь, 
И това отъ свойть умъ само го знамъ. 
Окол. началннкъ. 
По н кога много-то умъ е пд-лошо, отъ колкото ниИкакЪъ да 
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то н ъмашь. Впрочемъ, авъ само така поменахъ за сждилиште-то. А 
право да си кажж, надали нВкой ште хвърли око въ него: то 8 
“такова завидно м сто. Оамъ Богъ го цокровителствова. А вий, 
Лука Пукичъ, като надзиратель на учебни-тБ заведения, трЪбова да 
се погрижите и ва учителитЕ. ТЪ, наистина, сж люде учени и сж 
се въспитавали въ равни колеги, нъ имжть много чудни нрави, 
натурални на учени тв люде. Единъ изъ твхъ, оня, напримвръ, 
двто има дебело лице, не му помня фамилията... Не може да се 
въскачи на катедра-та дод в не си искриви лице-то ей тжй-ка, отъ долу 
на гор . То се знае, ако пр дъ ученикъ-тъ си се напрази така маскара 
то ништо -- може бии така е нужно -- немогж да сждж за това -- 
нъ вий помислете си ако направи тия работи пр дъ единъ посвти- 
тель. То ште изл зе много грозно. Господинъ ревизоръ-тъ, или кой- 
да бжде другъ, може да го земе връзъ себо си! . . Дяволъ знае 
какво може да произл ве тогава, 
Лука Лукичь. 

Какво да му сторж! Думахъ му н колко пжти, Тия дни кога-. 
то наший пр дводитель вл зна въ класъ, той се прЪстори на та- 
къва гровотия ... штото.. . Наистина, той това стори отъ до- 
бро сърдце, нъ мевъ направиха бЪлвжка: зашто да се внушаватъ 
волнодумни мисли на юношество-то. 

Окол. Началникъ. 

Сжшто, длъженъ сБмь да ви напомня и за учитель-тъ по ис- 
торическа-та чясть. Той е учена глава -- това се види, и позна- 
ния има безъ край, нъ той расправя уроци-тБ съ такъвъ жаръ, 
штото се забравя. Веднажь го слушахъ. Той тговорише за Асириа- 
ни-тв и Вавилоняне-тВ, па изведнажь се залови за Александра Ма- 
кедонский и немогж да ти расправя какво стана съ него. Поми- 
слихъ, пожаръ! Ей Бог! . . Като сл зна отъ катедра-та си, че 
като грабна столь-тъ -- блъсъ! въ ствла-та! Александръ Макодон- 
ски, то се знае, е герой. Нъ зашто да троши столове-тв? отъ това 


страда съкровиште-то, 
Лука Лукичь, 


Да, той е буенъ. Казалъ му сьвиь н колко пжти. Нъ той ка- 

зова: штото штете казовайте, за наука-та авъ животъ-ть си не жаля. 
а Окол, начялникъ. 

Ехъ, такъвъ е неизаснимий законъ на сждба-та: умни-тв люде 

или сж пияници, или ставатъ такива муцуни, штсто те страхъ 


обзима. 
Лука Лукичь, 


Недай Боже да служи человвкъ по учена-та часть, 


468 
Окод. начялникъ, Е 
Нъ което е най-лошо-то: инкогнито-то проклето! Изведнажь сб 
озовава, а вий сте тука, мили моп? а кой е, ште каже, тукъ сЖ- 
дия-та ? Ляпкинъ-Тапкинъ. Я викайте тука Ляпкина-Тяпкина? А кой 
е попечитель на богоугодни-тв заведения! Его, лошо! 





Явление П. 
Горни-тв и почтмейстеръ-тъ. 
Почтмейстеръ-тъ. 
Обяснете ми, господа, кой, какьвъ чановницъ пристига? 
Окол, начялникъ. 
Какъ! вВвма не сте чули? 
Почмейсторъ-тъ. 
Чухъ отъ Петра Ивановича Субченский: одвве бЪше у мене. 
Окол. начялникъ. 
Е, вий што мислите га това! 
Почтмейстеръ-тъ. 
Што маспък? Ште има война съ турци-тВ. 
Аммасъ Федровичъ. 
Да, гаче сме се наговорили. 
Окол. качялникь. 
Да, и двама го ударихте въ око-то. 
Почтмейстеръ-тъ. 
Истина, война съ турца-тв. Това е се френска работа, 
Окод. начялникъ, 
Каква война съ турцил В? За насъ, лошо ште бжде, а не на 
турци-тЬ! Дзъ имамъ вече писмо. 
Почтмейстеръ-тъ. 
Ехъ, ако е така, то нЕма да" има войска съ турците. 
Окол. начдлникъ. 
Е, какъ отива ваша-та работа, Иванъ Кузиичь? 
Почтиейстеръ-тъ. 
Моя-та работа? А ваша-та какъ, Антонъ Антоновичь? 
Окол. начялникъ. 
Дзъ, кажи го, страхъ ме е малко. Търговцитв и граждане- 
тБ ме смуштаватъ. Казоватъ, че азъ сьмь имъ станалъ соленъ, а 
азъ, вЪрвай Бога, ако съмь вемалъ отъ н ВкОого, то бевъ никаква 
ненависть, Азъ дори мислЕк (отвожда го па страпа|, азъ дори мисдъ 
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да ли ме не е н кой наклопалъ. Та вашто ште пде у насъ рзви- 
воръ? Слушайте Иванъ Кузмичъ, не е ли добро, за ваша полза, 


„всяко едно писмо д вто минува прЪзъ вашета канцелерия, разбира 


те, нЪкакъ си да се пораспечатва и попрочита, да се види н ма ли 
въ него н какво донесенне. Ако нЪма, то пакъ, се запечата, впро- 
чемъ, може да се испрати и така, распечатано. » 
Почмейстеръ“тъ. 
Знак, зна, недвите ме учи. Двъ това и самичъкъ го прави 
и то, не отъ пр дпазвание, а повече отъ любопитство: душа и 
свбътъ ми е да знаж што ново става по свътъ-тъ. Да ви кажа ли 
вамъ? Това е много интересно нЪшто да четешь писма-та. Въ едно 
писмо намвришь такива пр красни работи, а въ друго такива на- 
задателни нЪшта, двто ги нВма и въ „Московски-тв в домости.“ 
Окол, начялникъ, 
Е, ништо не сте ли прочитали за идание-то на н Ъкой чинов- 


никъ отъ Петербургъ? 
Почтмейстеръ-тъ, 


Не, ва Петербургский ништо не се казва, казва сж семо ва 
Костромский и Саратовский. Жално, че нечетешь писма... как- 
во хубаво н што, Напримбръ, не отколя бЪше, едивъ поручикъ 
пишеше на приятелъ-тъ си и описваше балъ-тъ, нъ какъ искусно! 
„Милий мой, пишеше той мой-тъ животъ тече въ Емпирей-т8: 
госпожици много, музика-та свпри, штандаръ-тъ играе“... . Всшч- 
ко това написано много прочувствовано, Азъ нарочно го вадържахъ 
у себе сп, искате ли да ви го прочетж? 

Окол. начялникъ. 

Не ние това работа-та. И така, молж ви се, Иванъ Кузийчъ, 

ако намврите н кое писмо съ донесение противу ми, опрете го 


бевъ разсжждение. 


Почтмейстеръ-те“ 


На драго сърдце. 


Аммосъ Фодоровичь. 
Чувайте, вии ште си испатите нЪкой пжть съ това. 
“Почтиейстеръ-тъ. 


Ахъ, приятелю! 
Окол. начялникъ. “ - 


Ништо, ништо. Друго штеше да Ожде ако вий публично на- 
правяхте н што. Нъ това е чиста домашна работа. 
Аммосъ Федороврчъ. 
Не отива добрЪ тая работа. А азъ пакъ идяхъ у васъ, Ан- 
тонъ Дитоновичъ, за да ви покажа кученде-то си -- сестра на 
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другото, което познавате. Чули сте, че Гентовичъ и Варховинский 
иматъ сждба, а пакъ. авъ, кажи ми здраве, ходж за Ва | и на 
единий и на другий по вемя-та. 
Окол. начялникъ. 
Не ми еж потр дни сега вашитЕ зайци. Въ глава-та ми се 
върти проклетото инкогнито. Се ти се струва, че ште се отворять 
врата-та и... . ХопЪъ!... 


Криворазбрана-та цивилизация. 


ДЪйствийе П явление УШ. 
Горни-тв, Злата, послв Хаджи Коста и Баба Стояна, 
Злата (която влиза свръсихто). 


Башта ви... 
Анка. 


Ухъ, токо! .. . да не додеше. 
+ Маргариди. 
Азъ ви оставямь (здрависва се) Адийо ха герб Анетг. Вижь, 
ПОМИСЛИ СИ излива отъ други врата). 
Злата. 
Ддшо мушиу. < 
Анка. 
О ревоарв. < 
Х. Коста, | който се задава съ чубукъ, и слвдъ него Баба Стойна. 
Епа да видимъ, 6460, какво же ни обадишь. 
Б. Стойна: 
Како сте, Хаджийке, живо здраво ли сте? 
Злата. 
ДобрЪ сме (ка стърш| ДА 60 не видише макаръ! 
Б. Стойна |камъ Анка). 
Ам" ти пиле-то ми? .... здравичка ли ми си! 
Анка |пр зрено |. 
Да. |на старни|. Пюхъ! 55 ракия ПИЛО излива). 
Е е Х. Коста. 
Дайте на баба Стояна единъ стол». щ 
Злата (като подава столъ). : 
Заповядай, бабо. (Баба, Стойна с да), 
Х. Коста |като свда и той, зема да пълне чубука). 
Кай? какъ си съ старина-та, бабо, държишь ли се, държишь ди? 
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1 Б. Стойна. 

Старина-та, Хаджи, нЕ до толкова, ами видишь ли ти, кахХ- 
ри-тв! -- тди събарять човвка. Е зеръ, да речешь отъ стари- 
на... отъ мене пд-стари има, ами? ... 

Х. Коста. 
ДЕто же рече не си до толкова стара, а? 
Злата |на себе си). 
Стара дърхолштина, има се оште млада. 
Б. Стойна. 

Мми!. .. Геочи колбне-лв си) Я тия, хе! май хванжха да не 
държять: кахжри-тв како правять!. . . (възиша) ЕхЪ, како што 
стори ? кжсметя ми така билъ! той да умре безъ вр ме; па да 
ма остави кахжри да берж. -- Мжчно, хаджи, сама ижчно! -- Той 
-- Богъ да го прости -- като б6ше живъ, с? друго бБше. 

Х. Коста (вика). 
Райчо! ГРайчю пдва) ЕДИНЪ ОГЪНБ. ГРайчю отива да донесе огънь! 
Х. Коста (на баба-та). 
ДВто же рече ти гледвашь оште кжшта, салъ единъ другарь 


же ти трЪбова, 
Злата (на старки|. 


| Ухъ, токо! то и бЪше кусура. 
ГРайчю донася огънь и излиза). 
В. Стойна. 
А че... киръ Хаджи, да ти Кажж: за мазане, за пране до 
сега --- слава Богу -- на хора не сьмь се молила. 
Злата. 
Салъ бевъ очила не те бива. 
Б. Стойна. 
Очи-тв ми, хаджийке, сх май слабички. Да речешь отъ ста- 
рина, нВ! ами по нЪкогажь главата ми хучи, па ми притъмн ва 
на очи-тв; ами га си турж кана, глава-та ми се постбгва и очи- 


ТВ ми друго ставать. 
Х. Коста (на сившно |. 


И така, баб0, да ти намбримъ ний тебе единъ другарь, дру- 
„ тарь, анаджнму. 
Е Б. Стойна |ухил: но.) ; 
А че... , внав ли азъ... . тоя ОНЯ Се ТОКО МИ ПОСПО- 
мевувать, па авъ... е зеръ.. . како да кажк:... 
< Злата. 
Твой-то женене по сега минжло, ба60, минхпо. 


Бъшарска Христоматия, 30 
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Б. Стойна. 

с Ач... кжаджийке, то с0 пакъ... е зеръ хора-та както 
видять мумасипв .. . чедЪъкъ не знай. . . както й писано, то. 
„. а 06 трЪба да мине пр зъ главата му. Ти можъ да не знашь, 
хаджийке, ами азъ поввик: е“ но врЪме баба Рада га бЪше мона, 
либяше се съсъ кокошка-та цЪдо Гергия -- и той лудь подгръ и 
п тя луда подирв му-- по е но вр ме я записка; ами бешта й като 
не рачи да я даде -- че си обичяше май млошко ракийца-та -- 
ужеви я за други, па и той зе друга. Какъ да се случи -- е зеръ 
отъ Бога --на старо врвме и той удовЪ, па и тя остана довлца. 
Ехъ, като имъ било писано на старо врВме да живЪвть на ено, 
с6 пакъ се зеха, по пжь и по законъ. -- И да видишь тЪхна- 
та обичь нийдв я вбмаше, -- животиха си п-добрв и отъ мла- 
ди-тБ. 

Х. Коста. 
Така е то, бабо, истинска-та обичь никога не остарява, стига 
салъ мжжь и жена да си уйдисать. Ами кога мжжь-ть тегли на, 
вна страна, а жена-та -- на друга, какъвъ дерликв чакъщь оть 


нея кжшта. 
Злата |на себе си), 


Тоя камъкъ е на мене. 

Б. Стойна. 

Така, хаджи, така! За това трЕбова да се гледа дордв не сж 
се зели да ди шге си уйдисать, както си кажъ. 

Злата. 

То св знай, трЪбова да се гледа... ами не токо имали сме 
мома, дай я тамъ.. . на Кого бжде. То само прости-тБ казовать: 
тамъ да 0 мжжь че както што да е. 

Х. Коста. 
Ти св... прости-тв.. . анаджнму. 
Б. Стойна (съзето). 

„Ваша-та мома, тя... да ви й жива. , . за нея трЪбова 

така Зу“! единъ... Както си Й тя -- е веръ да и Ожде лика при- 


лака, ДВ.о рЪкли. 
; Здата. 


Еташа-лга мома, бабо си Й деликатна, евгенисъ; не е като дру- 
титво. „ „ Да нотбира отъ хубаво-т0 -- Цивия ... вид. .- 


ия-та. 
а Х. Коста. 


Не я жвали ду толкова дБ! чо не знаешь какъвъ же й бжде 
ижсмета-та. » 
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: Б. Стойна. 
Ней кжсмета-та ш е готовъ, салъ впи да речете хж! 
Злата. 
Нейний кжеметг Господь го знай. 
Б. Стойна. 

МЕСсто-то сп й млого добро, хаджийке, е веръ како да кажж 
кусурв н ма: момче-то си й бйшв търговець -- дюгеньть му е 
пълевъ съ имане, мюштерви-тБ му не сж иксикъ; па сЪтнВ и. 
кжшга, покжштнина, всичко натъкиено; да влбзешь въ ккшта-та му, 


да ти й драго да... 
Х. Коста. ; 


Младъ ли й? 
Б. Стойна. 


Момче-то си 0 младо, и дума-та му днесь за днесь се слу- 
ша посръдъ търговци-тБ; зашто че дума-та му й на мЕсто: умно, 
мждро, равумно. Па сЪтнв и съ добри табитети: кротко като яг- 
не -- отъ уста му хапка-та да земешь. 

с Вдата. 

Да чуйие пме-то му. 

Б. Стойна, 

Авъ сьмь го видвла много мунасипе като за васъ; зашто че 
и той, като киръ хаджия-та, дндсь се е нареклъ 04046 търговець 
въ градъ-тъ ни. На неговъ кръстъ рожба-та ви рахата ште сто- 
ри; зашто че ште си бжде сама стушанка въ кжшта-та: н ма ни- 
то свекърва, нито зълва да и се мвсять. Едизъ баша,.. итой., 

Х. Коста. 

Е, е! свштамь се. 


Кой, кой? 


Злата (ъюбопитно). 


Х. Боста. 
Хаджи Станювъ синъ, Мито, трЪбова да бжде. 
Злата (съ пегодуванк). 
: Хаджи Стапювъ синъ?... Той нека си търси на друго мЪ- 
сто кжсметъ-тъ, 0460: наша-та мома не е оште ва женеве. 
"Х. Коста. 
Тя тамъ МЪЛЧЪ (па бабата То. . . момче-то познавамь го.. 
твърдв добъръ копилашь -- знай да си върти дюгеня. 
: Б. Стойка, 
Хелбеттял, впи базиргени-гв познавате си, двто рекли, и 
зжби-тЕ, : 


Здата. 
Твърдв добъръ, ами не е като за насъ. 
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Х. Коста |намусено|. 
Ма че какъвъ сЪкашь? отъ пебе-то съ джюмбюлъ ли да е 


слввълъ? 
Злата. |смвло|. 


Сега св вть-тъ на друго св тегли; простота-та пари не струва 
веке, нЕ. 


Дми? 


Х. Коста пр зрЕно|. 


Злата гордо|. 
Учение, трЪбова, учение -- цирвирзакция. 
Х. Коста. 
Ци-вир-закция .. . ей сетнЪ? 
Б. Стойна. 
А че, хаджийке, то момче-то не си е безъ книга: перо-то му 
работи... Е зеръ, търговштина-та, тя безъ учение бива ли? 


Злата. 
То такова... всяки знай. Ученъ човвкъ се казова, двто 
знай да се носи така хе! .. . ученско -- скършено, евгенисъ. 
В. Стойна. 


Кесия-та гледай, хаджийке, кесия-та да е пълна: то... 
скършено-то, истънчено-то ... то кжшта не гледа, н . 
Злата |сивло|. 
Вранцушки знай ли? -- нЕ. Нека отиде да се научи па... 
Тогазъ... 


Х. Коста. 
Ти мене гледай бабо; тя не знай како бърбори. 
Злата. | 
Така зеръ, бърбори. 
Х. Коста. 
Да му кажешь ти нему да се срЪъштне съ мене. 
Б. Стойна. 


Да му кажж, хаджи. 
Злата |гъввно|. 
Како думашь, хаджи? 
Х. Коста |като я изгледва криво |. 
Тукъ азъ буюрдисвамо, акаджниу. 
Б. Стойна. 
Диче то, башта-та.. . е зерръ. . . какото каже, то бива: 
ний, жени-тБ, умъ-тъ ни е с6 слабъ. Зашто рекли на жена-та ко- 
са-та дълга ами умъ-тъ й кжсъ. 
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Злата. 
Мене мома-та ми не е за женене. Толкозъ... 
Х Коста |на баба-та|. 
Ти да му обадишь штсто ти казовамь азъ. 
Б. Стойна |като става|. 
Така като е, Да му носж азъ нему млого здраве, и да се 


срштнете. 
Х. Коста. 


Да, да дойде у дома. 
Б. Стойна, 


ТвърдБ добрЕ, хаджи. Оставайте си съ здравю отива). 
Х. Коста. 


Съ вдраве, бабо. 
Злата, |сдвдъ баба-та). 


Да си търси на друго ми сто кжсмета-тг. 
Х. Коста, | гнввно като става). 
Мълчи, че ти разбивамь устата. Гиди патва. .. Гледа да 
отдвли момиче-то отъ кжсмета. 
Злата. 
Да я убиешь, тя не ти зема такъвъ простакъ. 
Х. Коста. 
Бе хей будала, отъ това момче по-добъръ ли же намвришь? 
-- първъ момъкъ въ градъ-ть ни, анаджнму? 
Злата, 
Хелбеття ште се намври единъ да знай вранцушки. 
Х. Коста. 
Тебе башта ти френець ли бБще? 
: Злата, 
Башти-тв ни като сж били дебели Българе, па и ний да 06- 
танемъ като твхъ простаци, така ли? 
Х. Коста. 
Я гледай куфа! .. . не те е срамъ! -- Тя се прокопсала а? 
-- като се облвкла по мола-та, станжла мандама, анаджнму. 
Злата (пристрастно). 


Како штешь казовай, не можж спре сегашно-то, хе! -- моди- 
ТЕ си вървжть, и свЪтъ-тъ св обръшта на цирвирзакцията, е! 
Х. Коста. 


Я тие моди ти развъртяха тебе мовъкъ-ть я? 


470 


Явление ГХ, 


Анка, променена, Х. Коств, Злата. 
Анка, 
Хайде ма! кжено стана, кога ште отидемъ? Хора-та се събра- 


ха на свадба-та. 
Злата. 


А че башта ти като ие е заловилъ пакъ, из зе ми изъ умъ-. 


тъ и свадбата и... 
Анка, 


Пакъ какво има, Боже мой! со у насъ ли... - тия мъм- 

рости ? 
Х. Коста |на Анка|. 
ДВ, дв! и ти не ставай като майка си. 
Злата, 

Тя майка ти пошева а? -- отъ вънъ свЪтъ-тъ. 
- Х. Коста. 

Ба цвВтю си, който те помприса, носъ-тъ му пада, Фна- 


джнму. оо 


Като сьмь лошева, убий ме, па тогава да земешь по-добра 
-- една дебела Българка да ти шета като робиня, я да мълчи 


като риба, 
Х. Коста |гибвно |. 


Хемъ стига ми си дъдрала. Зерд (дига рака) ВИДИШЬ ЛИ? да 
ита цапяа по устата да ти пръсна зжби-тЕ. 
Анка, 
Уфъ! тате, па остави, сега што отидемъ на свадба. 
Х. Коста | ча Анка|. 
Ха, махнете св... 


Анка. 

Уфъ, Боже! -- хайде Ма! (излиза) 
Злата. 

Напрагно ходишь да се праскашь. То нЕма да го бждо, н! 
Х, Коста, 


Оште гълчишь ли? 
Злата |гъбвио|. 
Дм” пакъ тебе кой ште то слуша? (тръгва! 
Х. Коста, 
Я гледай. . (впуска со савдъ нед) ГИДИ МОЙМУНаКЖАЛЖ (отива. 
Д. Войниковъ, 
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ПОГРЪШЕИ. 


НАПЕЧАТАНО: 


И ето тЕ се впрягать, 
Е тъй че ште се пукнжть чакъ, 


приговори 

добръ часъ 

Въ земя зурлачта си въврВла 
сродпикъ 

приговаря 

„Не се сърда, 

ото връха 

По синий-тъ ширъ пъ океана, 
Стжпки се чуятъ, гледа въ мракъ-тъь 


Чр зъ нужда-та е напр двалъ 
свЪътъ-тъ 

За най-голвмо бдаго въ тоя 
свътъ, 

Добрий-тъ повъ рибари-тБ 
считали. 

агнче 

назн 

тукъ 

Завеса 

Астиатаксъ 

прсторни 

Въ нихъ бляска ядския 

“Нештасти 

наблюдадава 

Съ кръвь си обдВло 

пема 


То првгорнала 
кости корнамь 
приговори 

на земш пажда 
паена 
приговори 
нипит 
бални-тБ 
онБмей 


- покежешь 


садвна 

въ ловъ-тъ го весели 
Клюмнали си въ земя-та 
Студений-тъ 

посл денъ 

свтенъ 

СЖНЬ 


ЧЕТИ: 


И ето тЪ се впрягать, 
Напжвать се, напрягать 

Е тъй, че ште се пукнжть чакъ. 
проговори 

добъръ часъ 

Въ земя-та зурда-та въврвла 
сродникъ 

проговаря 

Не се сърдж 

отъ връха 

По синий ширъ на океана. 

Съ примряло сърдце гледа въ 


мракъ-тъ 

Чрвзь нужда-та напр вдвалъ е 
свътъ-тъ. 

За най-голвмо благо въ тоя 
свътъ 


Добрия ловъ рибари-тв считали. 


агънче 

нази 

тука 
Зевеса 

Астианаксъ 
просторни 


Нештастни 
наблюдава, 
Съ кръвь се обдвло 
нему 
Го пр гърнахъ 
косми корнамь 
проговори 
на земя пада 
падна 
проговори 
ништо 
бани-тБ 
онвиЪй 
покажешь 
садена 
въ повъ-ть го даже весели 
Клюмнали си надолу 
Студения-тъ 
посл день 
сЪтень 
сънъ 
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НАПЕЧАТАНО 


само 

Грози и 

Братя на душиани 

Цсвъ-та ЛЪтна ношть се прЪвалява 

сЪСЖДЪ 

Соль въ соденица-та 

береждивъ 

присибвулка 

тъй е лукавъ 

всъки И 

Рузонъ 

нацадения-та, 

Кановнъ 

побЪдопосно 

пръхосадъ 

ради 

стражения 

надвналъ 

драгоценность 

Другъ 

чърно 

пръжелбвък 

каЪтви 

сввъти 

Се е харно 

три-тв когили 

Безъ свръзка, принципъ 

лице-то 

въ София 

И Гери 

не крадж 

съмненье 

Спокойни сж 

пай-добри 

ааъ 

На брода рвъчний 

хубоста, 

джхать 

и отива 

и какъ сръвь-та ти 

Што съ мене 

паграчувать 

случи здо; да бжде 

праведенъ 

И кардинали, што червени 
дрЪхи носать, 

шансопоти 

ти безчестнишь 

Крадець на чудни мисли 

Харация 

докато 


ЧЕТИ 


тамо 

Грози на + 
Братя ! на душнани 
цЪта, побъркано напечатана. 
съсждь 

Солъ въвъ солница-та 
пистедивъ 
присивхулка 

той е пукавъ 

всякъ е 

Друзонъ 

нападения-та 

Капона 

побЪдоносна 
прахосаль 

роди 

сражение 

нахлузилъ 
драгоцБцность 

Друг” 

черпо 

прЪъжалБвк 

клетви 

свети 

Се е харло 

три-тБ му могили 
Безъ свръзка, безъ принципъ 
дица-та 

възъ София 

шумъ-тъ му 

пе крамъйде.е 
сумнЪцие 

Спокойни, тихи сж... 
най-добри 

азъ 

На край брода рЕчний 
хубость-та 

духа 

тьи отходи 

и пакъ кръвь-та ти 
Най вврви 

поврачувать 

случи ; зло да Ожде 

пр веденъ 


излищенъ стихъ 


шансопети 

ти безчестишь 

Крадець на чужди мисли 
Хорация 

като 


сине 


